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ПРИРОДА и ЛЮДИ Открыта подписка 
на 1914 г. (25-й 

годъ издан ія). 
5 2 художественно ииюстрлровавваго журнала (романы, иовѣсти, разскаэы; очерки но всѣмъ 
отраодамъ знанія, современная жизнь; развлещшія и спортъ). Безплатныя лриложенія: або-
вементъ >6 1, или Nt 2, или 3, но выбору г.г. подписчиков!,: Абонемонтъ № І.ЦѢна этого 
абонѳм.—8 руб. съ пѳрес. 50 кннгъ, 8 .400 стран, иолноо собраніѳ шѵгоричѳсіс. ромаиовъ, повѣ-
стей и разоказ. Данилы Лукича Мордоіщева: Сагайдачный. -Замуроианная царица,—Говоръ кам-
ней.—Двѣнадцатый годъ — I ! 'ДЪ.—Царь и Гетман!,.—Госнодинъ Велик. Новгород!,.—Бѣглый 
король.—Нашъ Одиссей.—il.ч. гівы вулкана.—Тѣнп ыинувшаго.—За чьи грѣхи?—За всомірноѳ 
владычество.—ВолиыЙ раоколъ.—Ііильокій крокодилъ.—Романъ Александра Македонскаго.— 
Царь беэъ царства.—Наносная бѣда.—Авантюристы.—Сидѣніе раскольниковъ.—Тимошъ.— 
Фаватикъ.—Державный илотникъ.—Истоі)ическ. иовѣсти.—Кавказскіе курорты.— Лжѳдими-
трів.—ІІослѣдніо дни Іерусалима.—Іосифг у фараииа.—Царь ІІетръ и правительница Софія.— 
Вельможная панна.—Историческіе разскааы.—Булава и бунчукъ.—Желѣзомъ и кровью.— 
Между Сциллой и Харибдой.— Архішандритъ-гетманъ.—Кавказскій герой.—Грустное восно-
минаніе. —Наши пирамиды.—Два призрака.—К го онъ?—Идеалисты и реалисты,—Прометеево 
потомство. Абонемент!. № 2. ЦѢна этого абоном.—7 руб. съ иерее. 2 0 кннгъ 3 .200 стран., 
полное иллюстрирован, собраиіѳ еочиноній Г. Л. Стивенсона. Оотровъоокровищъ.—Два брата.— 
Вечернія бѳсѣды на островѣ.—Иутсшествіе внутрь страны. —Прпключонін Давида Бальфура.— 
Катріона.—Сентъ-Ивъ.—Черная Стрѣла.—Новым арабскія ночи.—Клубъ самоубійцъ.—Бри-
ліантъ раджи.—Павнльонъ на холмѣ.—Похитители труиовъ.—Веселые ребята.—Прѳстунникъ.— 
Странная ноторія доктора Джѳкиля.—Тайва корабля.—Иринцъ Огто и мн. др. 12 книгъ— 
2 . 3 0 0 ст., богато иллюстрированнаго журнала «Міръ приключоніИ». 12 выпусковъ 4 0 0 иллю-
страцій художественнкго альбома «Чудеса природы». Абономентъ Л- 3. Цѣна этого абоне-
мента 7 руб. съ перес. 12 книгъ съ иллюотр. обіцедоотуііныхъ научныхъ сочиноній Библіотока 
знанЬі. Исторія народовъ Балканск. полуостр.—Китай и его жизнь.—Средневѣковая Іівроиа.— 
Зачатки человѣчосков культуры—Первобытное общество.—Проблемы фвлософіи.—Происхож-
деніе земли.—Эволюція живы ь организмоьъ.—Эволюція раотительнаго міра.—Инстинктъ и 
разумъ жнвотныхъ.—Электричество.—Видимые и невид. волны. 12 выиуок. 4 0 0 иллюстр. 
Художествен, альбома Чудеса Природы. Живописная панорама дикивннъ живой и мертвой 
природы. Популярное оішсаніо замѣчательнѣйшихъ проннвед. и явленій ирироды въ очеркахъ 
ьыдающихоя ученыхъ. Съ многочисленными рисунками съ натуры н картинами въ краокахъ. 
Подписной годъ считается съ і - г о ноября 1913 г. по 1-ое ноября 1914 г. Подписная цѣна: 
На 52 ЛіЛс журн. «Природа и Люди» съ ирнл. но аб. Xs 1—7 руб. въ годъбозъ доот. и иерее. 
8 руб.—съ дост. и иерее. На 52 JéJê жури. «Природа и Люди» съ безил. ирнл.по'абон. J 4 2 
или № 3 - е руб. въ годъ безъ доот. и пер. 7 р. въ годъ съ дост. и иерос. Разсрочка дону-
скается: при подпискѣ 3 р., къ 1 аирѣля 2 p. и къ 1 іюля остальные. Или въ теченіѳ 
первыхъ мѣсяцевъ, начиная съ ноября, но 1 руб. Желающіе мог уть одновременно съ подпи-
ской на любой абонементъ, сверхъ того, получать, по своему выбору, любыя прнложѳнія изъ 
друг, абонем., но за особую плату, а именно: Полное собран, историч. произв. Д. Л.Мордов-
цева 50 кн. за 6 руб.; По.вои ообраніѳ Р. Стивенсона 20 кн.—за 2 р.; «Міръ ІІриключеній» 
12 кн.—за 1 р. 8 0 к.; «Чудеса Природы» 12 вып.—за 2 р. 2 0 к.; «Библіотока знанія» 
12 кн.—за 3 р. 8 0 к. РЬзорочка за доплатныя ириложенія: при выппскѣ на сумму до 3 р. 
слѣдуетъ уплатить при подпискѣ не мѳнѣе одного рубля. При выпискѣ на сумму болѣе 3 р., 
слѣдуетъ уплатить при подиискѣ не менѣѳ 2 руб. Остальная сумма, причитающаяся за доц-
лбатвыя приложенія, должна быть уилачена не позднѣѳ 1 аирѣля. Главная Контора: С.-ІІѳтер-
ургь, Стремянная ул., № 12, собств. домъ. Издатель 11. 11. Сопкинъ. 

При ш т о і щ е и ь ^ щ і рассылается ш а л ѳ г ь книгъ г- ЕФИМОВА. 
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Л И Ч Н Ы Й маіне-
. !. Цѣлгбпьш маг-

Азаровъ.—Во:мт. ш-рн. силы. Рдов. силы воли. Ц. 50 н. 
Азаровь. —І^шшптн ь и кяушсніе. Ц. 5 0 к. 
Амфиіеатровъ, A H. -Ж;»і»ъ-Цнѣгь. Ц. 1 р. 5 0 , 
д'Анжьръ, Ал.—Ма.ін«тн и яздѣчсміі*.. Ц. СО л. 
д Анжеръ—Разлячіо можіу Малчіет. и І*итшот. Ц. Со л. 
д'Анжеръ—Ііакъ іиііѵь во вевмъ услгѣп. Ц. 1 р. 50 к . 

Редакція и контора: Спб., 9 рота Измайлов-
скаго полка, д. № 17. 

Пріемъ подписки и оОъяѳленій ежедневно о т ъ 
б̂  до 8 ч. зсч . , кромѣ воскреси, и празлн. дней. 
Статьи, присылаемый ръ рсдаішію мснѣе 1 пе-

чати. листа, не иозиращаютси. 
Для полученія отиѣга на запросъ, н а д л с ж и і ъ 

прилагать марку. 

Подписная цѣна с ъ иерее, и дост. с ъ 1 октября 
на годъ 4 р., „а ô м ѣ с . - 2 р.; на 3 м ѣ с . -

1 p. 10 к. За границу—на годъ 5 руб. 
Цѣна за объявленія: впереди т е к с т а — 5 0 к 
озади т е к с т а 3 0 к. з а строку нонпареля.' 

"срсміѵну адреса взимается деньгами или 
почтовыми марками 2 0 коп. 

Ту холка. С . — К о с м и ч е с к а я д о к т р и н а . (Лродо.іж.) 
Лмханові. , А . — С к р и ж а л и м а г а . (ІІридо.икеніе). 
Палюсъ — Э з о т е р н ч е с к і я б е с ѣ д ы . (Окончите). 
С л о в а р ь п р а к . д н в н н а ц і и ( г а д а н і і і ) . ( ІІродолж.) 

Б у л ь в е р ъ - Л н т т о н ъ . — С т р а н н а я и о ? о р \ я . ( 1 [ р < Х о л ж . ) 

Ежемѣсячнннъ „ И з и д ы " . 

Х р о н и к а . Б н б л і о г р а ф і я . О б ъ в л е н і я . 

К о с м и ч е с к а я д о к 
С Ту холка. 

З а р о ж д е н і е Б о г а Сивы 
(Продолженіе). 

до нуклеолинуса, даба ' почерпнуть 
силы изъ всѣхъ состояній, и у нукле-
олинуса Элогимъ оставляетъ своего 
близнеца, „небеснаго брата* (frère cé-
leste), который долженъ одухотворять 
матерію (Касторъ и Поллѵксъ, зодіа-
кальный знакъ Близнецовъ). 

Первая формація Элогима разра-
батываегь первое состояніе матеріи и 
создаетъ в ъ немъ вдохновенныхъ ан-
геловъ (intelligences libres). Эти суще-
ства являются настоящими „деміур-
гаміг и продолжаютъ разработку и 
классификацію матеріи. 

Сначала они разрабатываютъ вто-
рое состоянія матеріи, а именно—об-
ласть духа. > < 

ліоииферъ, духъ индивидуализма, 
дѣлается началомъ борьбы и разруше-
нія, имя коему „Дево*4 или „Лоіж" 
(дьяволъ). О н ъ отталкиваетъ Авваля 
отъ нуклеолинуса въ пучины матеріи. 

Іегіерь уже необходимо искупле-
ніе и страданіе. 

Бра-Авваль приступаетъ к ъ разра-
ботка уже подготовленной природы 
и становится принципомъ эволюціи. 
(Деметра, Изида, небесная дѣва, 
vierge céleste). 

Между тѣмъ немедленно послѣ 
уклоненія Авваля отъ работы надъ 
матеріей, на смѣну ему спѣшитъ Эло-
гимъ со—своими двумя формаціями. 
По п|)едварительно онъ поднимается 
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Но здѣсь, подъ В Л І Я Н І Й І Ъ Лево, 
часть вдохновенныхъ (амгеловъ), подъ 
главенстаомъ -Адада" (принципі раз-
дѣленія), отдѣляется о г ь свомхъ това-
рищей; это—первые изгнанники. 

Между тѣмъ, О с т а л ь н ы е вдохно-
венные (ангелы) устраиваютъ 3-е и 4-е 
состояніе матсрш, свѣтъ и сущность 
(essence). Въ состояніи сущности, дру-
гая часть ангеловъ снова отделяется 
лодъ главенством'! Д)рма". Э т о — 
вторые изгнанники. Однако,ни Ададъ, 
ни Орлгь не присоединяются к ъ Д е в о , 
но послѣдній увлекаетъ часть анге-
ловъ за гобою и захватываешь большіи 
пространства еще не разработанной 
матеріи, съ тѣмъ, чтобы разработать 
ее для себя, связать съ собою и напол-
нить своими формаціями. 

В ъ виду протіIводѣйствія Лево, ан-
гелы только съ большпмъ трудомъ 
заканчиваютъ разработку состоянія 
интеллектуальности (mentalité). 

Іакъ клкъ они не могутъ проник-
нуть далѣе, то самъ Элогим ь черезъ 
Іе устрлпваеті, состояніе души или 
психизма. 

Далѣе идетъ состояыіематеріи, уже 
занятой Лево, а именно, область нерв-
ная; поэтому Іе призываетъ на по-
мощь самого „Бра". 

Ьра, въ соединеиіи съ Элогимомъ, 
подъ именемъ „Бра-Элогимъ", пере-
носить Іе черезъ нервное состояніе 
мате pi и и разработываетъ физическое 
состояніе. 

М і р о з д а н і е . С о з д а н і е ч е л о в ѣ к а . 

Въ фіізпчсск-ом ь состояніи матерін, 
bjU-Злогммъ создаетъ нашъ міръ, 
воздухъ, землю, воду, растенія, жи-
вотных,, л наконецъ, человѣка. 

Бра-Элогимъ усыпляетъ le п об-
лекаетъ е въ маѵ-.рію разныхъ сте-
пеней, на-.»шзя съ эоиршша 4-ой 
оѵпени, или п іссмвпаго разума, т. е. 

четырьмя последними состояніями 
эѳнризма и веѣми 7-ыо состояніями 
собственно матеріи. 

Затѣмъ, онъ пробуждаетъ Іе уже 
подъ именемъ „Кахи" (Kalii). И такъ, 
Кахи есть первый человѣкъ боже-
ственный и земной. 

Оставпвъ въ управлсніи Кахи весь 
міръ и давъ ему задачу эволюиро-
вать міръ, Бра самъ входит ь въ него, 
а Злогимъ возвращается къ Творцу. 
(Активныйчистый духъ, cause cosmique). 

I Іослѣдней оболочкой человѣка бы-
ло фи$рческое тѣло (7-ое состояніе 
матеріи), но оно не имѣло ничего 
обща го съ наишмъ теперешнимъ тѣ-
ломъ, которое на самомъ дѣлѣ есть 
нервно-физическое, т. е. переходное 
между нервнымъ и физическимъ 
Физическое тѣло, о коемъ мы гово-
рима,, и которое называется еще „тѣ-
ломъ славы", представляло, -согласно 
космической доктринѣ, неразруши-
мую, непроницаемую, эластичную и 

светящуюся оболочку,которая вполнѣ 
защищала всѣ оетальныя тѣла чело-
века и дІ;лало человѣка неуязви-
мымъ для старости, болѣзней, боли 
и лаже смерти. 

Сфера, на которой тогда обиталъ 
человѣкъ, заключала въ себѣ не толь-
ко нашу землю, но и весь звѣздный 
mi pa,. 

Мадъ этой сферой и внутри ея 
находилась матерія въ нервномъ со-
стояиш. занятая Лево (дьяволомъ) и 
его формаціями. 

Задачей человѣка являлось эволю-
ировать матерію и уничтожить дие-
гармоиію, т. е. побѣдить Лево—дья-
вола, и черезъ его область (т. е. об-
ласть нерыіаго состоянія) войти въ 
общеніе съ психизмомъ и высшими 
состояиіяліи матеріи. 

Между Т І . М І . Лево со своей сто-
роны стремится захватить въ свою 
власть область физической матерін и 
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для этого покорить челрвѣка. а въ 
немъ и самого Бра. 

Борьба Лево съ человѣкомъ изло-
жена въ Библіи, но въ весьма извра-
щен номъ видѣ: въ сущности Дево 
изображаешь Іегову, а Кахи есть 
Адамъ. 

Согласно космической доктринѣ, 
истину въ книгахъ Моисея надо 
возстановить слѣдующимъобразомъ. 

( Ііродом;>кснг<'. слѣдцспѵь,) 

С к р и ж а л и м а г а 

или р у к о в о д с т в о къ развит ію психиче-
с к и х ъ силъ ч е л о в ѣ к а . 

(Сосупшмілъ А. Лп.ппшъ). 

Лекція IV. 

Полярность, видоизмѣненіе и приміненіе міро-
вой энергіи. 

Iîck дыхательный упражненія въ сущности 
можно свести къ тремъ' главйымъ видамъ: 

і ) Дыханіе лѣвой ноздрей и л'Ьвымъ лег-
кимъ; 2) Дыханіс правой ноздрей и правымъ 
легкимъ; 3) Дыханіе двумя ноздрями при 
работе обоихъ легкихъ. . 

Мірвый. сиособъ дыханія называется 
Ч а и д р â - С в а р а или лунное дыханіе; 
второй— С у р*і я - С в а р а или солнечное 
дыханіе; третій нр'е'дставляетъ собою обык-
новенное ритмическое или з е м н о е ды-
ха ніе. 

а. Л у н н о е д ы х а н і е. 

Этотъ видъ дыханія вырабаіываегь отри-
цательный флюидъ, предсгавляюшій собой 
силу центростремительную, символизируе-
мую луной. Отличается этотъ флюидъ 
стрсмлсніемъ къ покою, постоянству. Даетъ 
пассивность. Является силой сжимаиія; но 
своей природе—холсденъ и влаженъ. Д ѣ й -
ствіе его созидающее, усиливающее питаиіе, 
заживляющее и успокаивающее. Полезно 
вырабатывать этотъ флюидъ лисмъ. Что 
касается приміненія этого флюида, то онъ 
годенъ для всего, трсбующаго легкости, 
продолжительности и созидательной работы. 

Лунное дыханіе—лучшее средство отъ 
всѣхъ болѣзней; оно благогіріятствуетъ ра-
Оотамъ, требуюшимъ времени (постройка 
дома и пр.), продолжительнымъ путеше-
ствіямъ, вступленію въ бракъ, возвращенію 

домой; помогаетъ отъ бсзпокойства, печалей 
и лихорадки. Очень полезно при воспали-
тельны хъ заболѣваніяхъ, сопровождающихся 
повышеніемъ температуры. Этотъ флюидъ 
благодетельно дѣйствуетъ на здоровье. 
Употребляется при стремленіи достичь ма-
териальной выгоды, богатства и т. п. 

Выработ ка этого флюида производится 
ri у темь прекращенія деятельности праваго 
легкаго. Выше были указаны способы, при 
помощи которыхъ можно было научиться 
по произволу дышать исключительно тѣмъ 
или другимъ легкимъ. Чтобы выработать 
этотъ флюидъ, нужно дышать черезъ лѣвую 
ноздрю, закрою, правую пальцем ь, стараясь, 
чтобы работало только ЛЧ.ІКК- легкое; иравое-
же должно оставаться нсд-Ьятельныліъ. По-
следнее д о о игается путемъ подкладыванія 
подъ этотъ бокъ подушки и т. п. (если 
упражнение производится лежа) или при-
жиманіемъ его рукой. Нужно стремиться 
къ тому, чтобы произвольно, безъ всякихъ 
вспомогательныхь пріемовъ и средствъ, на-
учиться мѣнять Лунное дыхаьіе на солнечное 
и наобороть, а также каждый изъ видовъ 
этого дыханія на ритмическое, и обратно. 

Сначала учатся дышать лѣвымъ легкимъ 
и той-же ноздрей. Чтобы контролировать 
себя, можно прикладывать руки къ груди и 
наблюдать, чтобы лѣвая половина груди 
приподнималась, расширялась, а правая оста-
валась спокойной, безъ движенія. Можно 
также следить за этимъ, упражняясь пе-
редъ зеркаломъ. Однимъ изъ признаковъ, 
что человѣкъ постепенно привыкаетъ ды-
шать определенными ноздрей и легкимъ, 
является легкое расширеніе и движеніе со-
ответствующей ноздри; другая-же ноздря 
остается безъ движенія. Въ качестве всио-
могательнаго средства рекомендуется заты-
каніе противоположной ноздри; этимъ от-
части можно достигнуть цели. Кроме того, 
этимъ пріемомъ можно пользоваться для 
измѣненія полярности организма, закрывъ 
одну ноздрю и стараясь дышать только 
определеннымъ легкимъ на несколько ча-
совъ и даже сутокъ. 

Трудно определить, какой видъ энергіи 
нужень въ томъ или другомъ случаѣ. За 
исключеніемъ случаевъ, въ которыхъ ясно 
видно ироявленіе определен наго вида энер-
гіи, руководиться следуетъ опытомъ. По-
пробуйте вырабатывать въ тсченіе некото-
рого времени определенный видъ энергіи. 
Ксли признаки, обстоятельства и т. п. уси-
лятся, значитъ причина бол-Ьзни и:'"'цр. 
кроется въ преобладай!и этого флюида. 
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Поэтому нужно переменить способт, ды-
м и м и заняться нейтрализаціей флюида 
путсмъ выработки противоположнаго. Во-
прись о примѣненіи этого флюида для 

Г ь и л и и н ы г ь оккультных-ь феноменовъ 
будетъ подробно разработанъ при изученіи 
факиризма. 

б. С о л н е ч н о е д ц X а н і е. 

При солнечноыт. дыханіи выработывается 
положительный флюидь, представляющій 
собой энерпю, силу, мужской элемент!,, 
символизируемый солнцем*, центробежную 

Вліяніе иоложительнагофлюида - в о з б у ж -
дающее^ разрушительное, дающее жизнь и 
моіль. Этотъ флюидь повышает!, деятель-
ность всѣхъ жизненныхъ функцій, усили-
вает* обмѣнъ веществ*. О н * приносить 
большую пользу лицам!, пассивным!,, не 
энергичным!, и страдающим!, ожирѣніемь. 
і потребляется въ т ѣ х * случаяхъ, в * кото-
рых!, требуются быстрыя дкйствія, движе-
ніе и энерпя. Ьлагоп|,іятствусгъ чтенію и 
изуч, нпо серьезныхъ и трудных* отраслей 
знаіп морским* путешествіямь, восхожде-
нінмъ на гору, шіаванію, рисованію, купле-
продаже, бою съ оружіемь (дуэли и пр.) 
и без* него (бокс* и т. п.), аудіениіямъ у 

высокопоставленных* лицъ, купанію, ѣ д е , 
сну и пр. Применяется для лолготовки къ 
дкйствіямь, требующим ь напряженія силъ. 
Воооще. возбуждаетъ активность, деятель-
ность; способствует!, расширснію и демате-
ріализацш. По природе своей сухъ и го-
ря чъ. 

в. З е м н о е д ы х а н і е. 
Служить для выработки нейтральиаго 

флюида. Этотъ флюидь го.д ,ъ для психи-
ческой работы, сосредоточены и некоторыхъ 
опытовь. Предыдущими двумя видами дыха-
Н1Я пользуются только ради строго-опредѣ-
.'існныхъ целей, напримеръ, для некоторыхъ . 
оккультныхъ феноменовъ и т. п., этимъ-же 

способом* дыханія (т. е. ритмическим*, зем-
ным* дыханіемъ) можно пользоваться въ 
т е ч е т е всей своей жизни для накопленія 
магнетическом силы, которую, при желапіи, 

превращают вь тотъ или иной видъ энер-
пи. ')• 

Ч С дн: г.,личное прямЬненіе земного дыханія: при 
чрезиір обильномъ обѣдѣ или неудобоваримой 
П И Ы Ь , Надо черезъ '/. часа послЬ обѣда, при налич-
ное г,: тяжести, вздохнуть Зраза, пользуясь земнымъ 
т. _ дыханія, г.рн чемь вреия вдержки воздуха 
^аь.-сая его на Plexus Solaris „с должно прсвы 
шать 12 секунд, г. к. продолжи, льное к .тельное 
упражненіе посль обѣда вредно 

Вотъ н кскольно способовъ примѣненія этого 
типа дыханія. 

I. В о з б у ж д е н і е н е р в н о й э н е р г і и . 

Это упражненіе служить для укРеПленія 
нервной деятельности. Возбуждает* пра-
вильное функціопированіе нервной системы 
развиваетт, нервную силу, возбуждаетъ 
нервные центры, которые, благодаря этому 
посылают ь усиленный т о к * по всѣм* ча-
стям* организма, Употребляется при силь-
Н О М Ъ утомленіи (умственном* и физиче-

т и ч т і , ' ДбУ Р , , О М Ъ И а с т ' ) 0 е ж и ' »ередъ магне-
тизащеи (оно увеличивает* силу магнети-
зера) и др. опытами, требующими избытка 
силъ. 

Станьте прямо. Вытяните передъ собой 
руки, ослабьте мускулы. Вдохните полной 
грудью и задержите дыханіе. Зат-кмъ, мед-
ленно отводите руки назадъ, постепенно 
увеличивая мускульное напряженіе. Не 
ослабляя мускуловъ, медленно отводиге 
кулаки кнаружи и загкмъ быстро приве-
дите ихъ въ первоначальное положеніе. 
Проделайте это 3 - 5 р а 3 ъ и сильно вы-
дохните воздух* черезъ нось. Усп-кхъ 
упражнешя зависит* о т * быстроты ириве-
дешя рукъ въ прежнее положеніе и отъ 
силы мускульнаго напряженія. 

П. О б р а з о в а н і е а у р ы . 

Когда человікъ находится въ обществ* 
людей, стоящих* ниже его по своему раз-
витии, то о н * чувствуетъ давящее вліяніе 
ихъ мыслей. Это вліяніе на столько сильно, 
что при п родол ж и тельном ъ общеніи съ по-
добным.) лицами чгловѣкъ постепенно под-
дается ихъ воздѣйствію, „опускается". На 
зтомъ основано дурное вліяніе окружающей 
среды. Чтобы защитить себя о г ь чужихъ 
мыслей и флюидовъ. нужно заключить себя 
въ непроницаемую оболочку,которая пред-
охранить отъ постороннихъ ьозд-кйствій. 

Дышите ритмически , -<; шшутъ. Уве-
личив ь такимъ образом* запасъ динамизи-
рованнаго нервного флюида, создайте мы-
сленную преграду непроницаемой оболочкой, 
состоящей изъ флюида. 

1 вердо установите идею ея непроницае-
мосги для вігкпшихъ влія.іій, и если вы хо-
рошо сосредоі, іитссь, создадите яркій об-
разъ такой „,• дохранительной скорлупы, 
то цѣль будс, достигнута, и вы почув-
ствуете Ci I ..Ііцищеннымъ о г ь влімиія 
дурных ь мыь . лі окружаюшихъ людей. 

с / 
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III. H а к о п л е н і е ф л ю и д а. 

Иногда жизненная энергія человека бы-
ваегь ослаблена, и онъ нуждается въ бы-
стромъ иополііеніи израсходованной силы. 
Ііндійекіе іогп поступаютъ въ такихъ слу-
чаяхъ слѣдуюишАіъ образомъ. Садятся, 
плотно сжимаютъ ноги и соединяютъ руки, 
вкладывая пальцы одной руки между паль-
цами другой. Этимъ они замыкаютъ кру-
говое течсніе токовъ и почти соисі.мъ оста-
иавливаюгь па время истеченіе и;п. орга-
низма липамизироваппаго первпаіо флюида. 
Замкнувь круговой Токъ, Іопі пополняют'* 
запаса, силы ритмическим/, дыханісмъ. 

При обыкнове 11ныхъ условіяхъ, въ совер-
шенно здоровом ь тЪл% элергія организма, 
т. е. положительный и отрицательный флю-
иды,—уходятся въ равнов-tciii. Парушеміе 
зтого равновѣсія ведетъ къ тѣмъ или дру-
гим;!, послѣлствіямъ. Наиримѣръ, преобла-
д а т ь иоложительнаго флюида вызываетъ 
усиленную деятельность вс4,хъ функцій ор-
ганизма, іювышеіііе температуры, увеличи-
ваетъ обмЬнъ веіцсствъ, выд-Ьленіе железъ. 
ускоряетъ и усиливаетъ нульсъ, вызйваетъ 
болезни крови, золотуху, омухолщ нарывы, 
сыпи, различные воспалительные процессы. 
Лица, страдающія избыгкомъ этого (флюида, 
не выносятъ жары, любягь луну (излучаю-
щую флюидъ отрииатсльнаго характера) 
Незначительное преобладаніе его вызываетъ 
иолъемъ энергіи, который принято назы-
вать «и з б ы т к о м ъ с и л ъ», устраняетъ 
усталость, даетъ склонность къ усиленной 
деятельности. Для нейтрализаціи этого 
флюида, кроме выработки отрицательная, 
рекомендуемъ прохлаждающую пишу и питье 
(холодная вода, молоко и пр.), прохладное 
іюмішсше, легкую одежду, жаропонижаю-

Ш!я и успокаиваюшія средства: холодный 
ванны, обтиранія и т. п. Ж и т ь , такимъ 
лицамъ, необходимо въ мѣстностяхъ съ 
умѣреннымъ климатомъ и пользоваться лун-
ными ваннами. Ошушеніе жара, покалываніе 
въ конечностяхъ указываютъ на избытокъ 
этого флюида. При выработке его для 
т е х ъ или иныхъ целей, лучше всего напра-
влять вниманіе на солнечное сшіетеніе (Ple-
xus solaris) (положительный полюсъ). 

Избытокъ отрицательная флюида ослаб-
ляетъ энергію, замедчяегь в с е функціи ор-
ганизма, уменьшает! число пульсацій, по-
нижаетъ температуру, вызываетъ вялость, 
анемш и худосочіе. Лица, стрпдаюшія пре-
обладаніемъ этого флюида, постоянно испы-
тываютъ дрожь и не могуть согрѣться. Они 

любятъ солнце (испускающее положительны!! 
флюпдъ) и нснавидятъ луну (нейтрализую-
щую остатки положительная флюида, ко-
торымъ они обладаютъ). Такимъ лицамъ 
рекомендуемъ солпечныя ванны, теплый кли 
мать, теплое прмешеніе и одежду, укріп-
дяюіція средства, согревающую пишу (мясо, 
;киръ, масло и пр.). Однимъ изъ показате-
лей избытка этого с^люила служитъ ощу-
щение холода. I Іаденіе положительная, при 
избытке отрицательная, (флюида произво-
дитъ Ифхондрическіс приладки, сжимаюшіе 
сердце, тоску, меллпхолію, иногда даже 
смерть. При выработке этого флюида лучше 
всего концентрировать шшманіе на священ-
ное сплетеніе (Plexus lunaris) (отрицатель-
ный П О Л Ю С І . ) . Нъ практической жизни над 
л ежить пользоваться следующими указа-
иіями. I Іри вялости, усталости, пассивности 
и т. и. прибегать къ солнечному дыхлнію; 
при избытке силъ, безпокойстьѣ, возбу-
жденіи, г н е в е и пр.—къ лунному дыханію; 
при нормалыюмъ состояніи здоровья, поль-
зуйтесь нормальнымъ дыханіемъ для сохра-
нешя д у ш е в н а я равцоВѣсія и обогащенія 
организма динамизированнымъ «.(»люидомъ. 

Изучивъ различныеспособыдыханія,можно 
приступить къ выработке определенныхъ 
видоизмененій міровой знергіи. Такихъ 
видоизмѣненій насчитываютъ пять, называя 
ихъ символически: эѳиръ, огонь, воздухъ, 
вода и земля. Понимать эти названія слѣ-
дуетъ иносказательно, а не буквально. На-
звана указываеть на т е или другія особен-
ности, при сущ ія данному виду энергіи. На-
примеръ, названіе « о г о н ь » указываетъ на 
разрушительное вліяніе этой энергіи, актив-
ность и т. п. Для практики требуется умѣніе 
видоизменять міровую энергію, предста-
вляющую пять основныхъ началъ, исчерпы-
вающихъ все возможные типы энергіи, и 
знаніе качествъ и свойствъ этихъ типовъ. 
Каждому изъ этихъ началъ присущи опре-
діяенныя свойства, а именно: Ц В - І І Т Ъ , вкусъ, 
способность благогіріятствовать ткмъ или 
дьугимъ начинаніямъ и пр. Не вдаваясь въ 
подробности,дадимъ описаніе этихъ пяти ви-
доизмененій универсальной міровой энергіи. 

1. Э о и р ъ (Аказа). Наиболѣе тонкій 
видъ энергіи: безцветность, горькій вкусъ, 
фигура въ виде уха или улитки, движеніе 
во-все стороны. С в о й с т в о : проникаетъ 
собою все. Вреденъ для здоровья. Прино-
ситъ убытки и смерть. П р и ы ѣ н е н і е : не-
которые опыты факиризма и медитація. 

2. О г о н ь (Теджасъ) . Красный цвѣтъ; 
форма, имеющая видъ треугольника, дви-
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женіе вверхъ, жгучій вкусъ. С в о й с т в а 1 

расширена, нагрѣваніе, разложеніе, разру-
шение, демлтеріа іизація. Способствуем дѣй-
сгвіямъ утомительнаго характера. «Огонь» 
соотвѣтствуегь лучимому состоянію ма-
терш. Сухъ, горячъ л подвиженъ. Отли-
чается стремленіемъ расширяться, разрушать 
и разлагать. Примѣняется при слабости, вя-
лости, пассивности; во-всѣхъ случляхъ, тре-
оуюшихъ возбужден!я и Ііапряженія (вре-
меннлго) силъ. 

3- В о з д у х ъ (Вайю). Зеленый цвѣтъ 
фигура сферической формы, кислый вкусь 
постоянноедшіженіе. І І р и м ѣ н е н і е : бла-
гопріятствуегь совершенно вещей подвиж-
ных ь, постоянно мѣняюишхся, а также при 
необходимости быстраго эффекта. С в о й -
с т в а : вреденъ для здоровья и приносить 
убытки и смерть. 1 одень для умственной 
раооты. Содѣйствуетъ движснію, всему ле-
Iучему И изменяемому. 

4- В о д а (Апасъ). Многоцв Ьтенъ, форма 
полумѣсяца, вяжушій вкусъ, холодень, дви-

женье внизъ. С в о й с т в а: пластичность, 
пассивность, расширеніе пассивное, способ-
ность смягчать, растворять, покой. «Вода» 
является наилучшимъ средствомъ при вос-
малительныхъ заболѣваніяхъ, горячкѣ и пр. 
П р и м Ѣ н е н i e: матеріальныя блага, здо-
ровье,^ повседневная работа и пр. 

5- З е м л я (ІІритви). Желтый цвѣтъ, 
квадратъ, сладкій вкусъ, движеніе прямо отъ 
наблюдателя. С в о й с т в а : инертность, не-
подвижность, постоянство, с гуще nie, су-
хость, твердость. 11 р и м ѣ н е н і е: способ-
ствуетъ лостйженію вещей, требующихъ 
основательности, неизменяемости и проч-
ности. 

Этихъ свѣдѣній достаточно для при-
мѣненія на практикѣ того или другого 
видоиЛмІліенія «прдны». Дня большаго удоб-
ства Іадимъ таблицу, въ которой всѣ эти 
с - в і р р і я сгруппированы соотвѣтсгвующимъ 
образом ь: 

Выработка опредѣіенндго вида энергіи 
Производится с 'i Ь дующим ь образомъ. 

Гд-ложимь, желатсльн • выработать флю-
идъ типа «воздухъо. Для этого слѣдуегь 
прибегнут; къ солнечно : у дых.ыію, дышать 
сверху внизъ (нисходя с дыхаміе), напра-
вить флюилъ на серде оесплетеніе, созер-
цать голуб, о-зеленыи кругъ, вызвать ощу-
щенье кисл . чкѵса; представить себѣ , что 

сейчасъ гю, тите въ пространство, и мыс-
ленно повторять слогь «Памъ». 

Флюидъ гипа «Вода?» вырабатывается та-
кимь-же обр ізомъ, но дыхавіе лунное, вос-
ходящее (•, . начала животомъ, a затѣмъ 
грудью), са іс ііе предстательное, слогь 
«Ьіадъ» и т. Д. Пользуясь выше-помѣщен ной 

А н а х г т а . 

1 

КИСЛЫЙ. Кругъ. 
солнечное , 

нисходящее 
Гіамъ. 8 пальцевъ. б ѣ л ы й . 

Представле-
ніе полета в ъ і 
иространствѣ і 

! Суади-

с т а н а . 

\ 1 

аяжущпі. 

Г Я У Р П И . 

п о л у к ѣ -

сяцъ. 

лунное, в о с -

х о д я щ е е . 
В а м ъ . 

» 

16 пальцевъ . красный. 

1 
Безконечный 

водяной 
о к е а н ъ . 

/ 

таблицей, не трудно вырабатывать любое 
видоизмѣненіе энергіи. Чтобы узнать, уда-
ЛОСЬ-ЛИ ПОЛУЧИТЬ СООТВѢТСТВУЮЩІЙ ТИГІТі 
энергіи, ноступаютъ слѣдуюіцимъ образомъ. 
Бсругь зеркало и приближаютъ его къ 
лицу такъ, чтобы дыхаиіе, выходящее изъ 
носу, попадало на него. При этомъ на зер-
кал!; появится определенная фигура. Іісли 
фигура имѣетъ четыре уьѵіа, то это «земля» 
и т. д. (см. таблицу). Затѣмъ, средствомъ 
контроля служитт» разстояніе, на которомъ 
чувствуется дыханіс. Это рлзстояніе изме-
ряется пальцами. Поднесите руку къ носу и 
постепенно рто двигай те ее прочь, пока ды-
хаиіе Не перестанет ь чувствоваться. Точно 
измерьте это разстояніе. Рлзстоиніе въ 
12 пальцев ь указывает ь, что вырабатывается 
флюидъ типа «земля»; ьб пальцевъ «вода»; 
8 пальцевъ--«воздухъ»; 4 пальца—«огонь»; 
если совсѣмъ не чувствуется или чув-
ствуется наразстояніи і пальца, то «эыиръ». 

О сыеціальномъ назначеиіи видоизмѣненій 
«драны» будетъ сказано въ Отдѣлѣ о раз-
внтіи пассивныхъ и активныхъ способно-
стей, при указаніи сыособовъ производить 
r k или другіс оккультные феномены. Осо-
бенно это относится къ факиризму, при 
изученіи котораго будутъ даны указаиія, 
для какой ігЬли годенъ т о г ь или иной 
видъ энергіи. 1 Іока-же нужно научиться 
вырабатывать любое изъ пяти видоизмѣнепій 
ея, такъ какъ на этомъ умѣніи основаны 
почти всѣ явленія факиризма. Д о сихъ 
Ііоръ говорилось о произвольномъ измѣнеыіи 
дыханія. Но этотъ перехода дыханія отъ од-
ной ноздри къ другой, и обратно, а также 
дыханіе обѣими ноздрями одновременно и 
выработка видоизмѣ.ченія .міровой энергіи со-
вершается само-собою, въ зависимости отъ 
фазъ луны, см£ны дня и мочи. Лунный 
мѣсяцъ разделяется на д в ѣ половины, 
именно: д в ѣ неділи съ прибывающимъ мѣ-
сяцемъ и двѣ иедѣли съ убывающим?». Въ 
первый день второй нсдѣли съ прибывающимъ 
мѣсяцемъ дыханіе гіередъ восходомъ солнца 
совершается черезъ лѣвую ноздрю (3 дня), 
на четвертый день оно замѣияется солнеч-
ным* дыханіемъ. Кромѣ того, дыхаиіе ме-
няется черезъ пять « г х а р и с ъ » (2 часа), 
і Іапримѣръ, если начинается Чандра-Свара 
(лунное дыханіе), то черезъ пять гхарисъ 
установится Сурія-Свара (солнечное ды-
хаиіе), затЬмъ—снова Чандра-Свара и т. д. 
Эта смѣна происходить каждый день. Во-
время дыханія черезъ определенную ноздрю 
(въ теченіе пяти гхарись) видоизмѣыенія 
праны чередуются слѣдующимъ образомъ: 

i «гхарисъ»—«аказа», 2—«вайю», 3—«тед-
жасъ», 4—«притаи», 5—«апасъ».Такъ что въ 
продолжепіи 24часовъ или 6о гхарисъ, про-
исходить 12 чередованій (смѣнъ) видоизмѣ-
і.еній энергіи, изь которыхъ каждое дѣй-
ствуетъ одинъ гхарисъ и возвращается 
снова по истеченіи 4 гхарисъ. Этой сме-
ной солнечнаго и луннаго дыханій можно 
пользоваться для распредѣленіи своихъ дТй-
ствій. Век желанія и дѣйствія нужно рас-
предѣлять, согласно Свары или дыханію, и 
тогда получается желаемое. Способы узнать, 
какой типь эиертіи дѣйствуеть въ данный 
моменгь, описаны выше. 1 Іенадлежашее для 
даниаго момента дыханіе вызываетъ 6о-
л Ьзни. Особенно это относится къ солнеч-
ному дыханію, которое, въ такомь случаѣ , 
нужно замкнить луннымъ. При практиче-
скомъ пользоканіи этими перемѣнами ды-
ханія (чередовка солнечнаго и луннаго), 
какъ произвольными (искусственными), такъ 
и непроизвольными (естественными), чело-
вЬкъ достигаетъ такого могущества, по-
лучаегь такую власть надъ природой и 
людьми, что для него не остается почти 
ничего невозможнаго. 

Въ заключеніе скажемъ несколько словъ. 
Всякое лицо, будь то мужщина или жен-
щина, молодой или старый, непременно до-
стигнетъ нѣкоторыхъ результатовъ, если 
будетъ практиковать дыхательныя упраж-
ненія отъ 6 до ю мѣсяцевъ. Кто npioop'k-
тетъ контроль надъ своей жизненной силой, 
научится управлять ею, т о г ь достигнегь 
баснословнаго могущества. Попробуйте гіри-
мѣнить эти указанія на практикѣ, запаси-
тесь терггкніемь и тогда убѣдитесь, что 
индійскіе іоги правы, обращаясь къ людямъ 
со-словами: «О, смертные, изучайте науку 
дыханія, изучайте тайму управленія праной 
или жизненной силой, прилежно работайте 
для того» чтобы управлять своимъ дыха-
ніемъ; власть надъ праной принесетъ вамъ 
счастье зелАь^е и духовное; съ этой властью 
гіридетъ и о ^ щ ^ ю р о в ь е , господство надъ 
гкломъ и т о т ъ і Щ т р е н н і й свѣтъ, который 
будетъ длиться вѣчно». 

(Піюдо.іженіе слѣдуетъ). 

Оо слѣдующага камера качается дечатааіг 

сочннеиія ПЛПЮСЛ - В О З М О Ж Н О - Л И 

о ш щ ш н ш ? « 



И з и Д А. 

п А П Ю С Ъ. , 
Э^зотерическія бесідьі. 

(.Окончите). 

Mu видѣли человѣческое существо, жи-
вущее на эемлѣ и формирующее ев« ; не-
видимое тѣло. Я уже говорилъ, что, для 
выполнен,« этого акта „а ;,емлѣ, Невиди-
мки далъ человѣческому существу два 
средства двѣ молитвы: „Отче нашъ" и 
„Богородицу", „Отче нашъ«—это молитва 
земной жизни Этой молитвѣ соотвѣтству-
етъ въ Индіи и Китаѣ слово A y o t t v 

Съ^ эзотерической точки зрѣнія, „Отче 
нашъ представляетъ молитву борьбы за 
существованіе и начинает, я разъясненіемъ 
божественна™ слова Адонай-для израиль-

о " 3 Н е б е с н а г о - " Д л я христіанъ. 
с/тотъ Отецъ есть единственный источ-

никъ всей жизни и всякаго блага 
Далѣе говорится: .Да святится Имя твое'" 

Это значитъ, что имя Божіе никогда но 
должно произноситься внѣ святилища и 

Г Г М ѣ с т а ' 3 с в я т ^ и щ е м ъ этимъ 

БоЫжТ - И Л И C e p f l ü e ' И Л И >'СТа-храмъ Божіи, и что его нельзя профани • 

е г о Б а Т Ь Г ѵ М / Т е Р І а Л л И З И Р У Й ' И Л И У" 0 Т Р В 6Я Я Я ° * • Ч Т Ы Л ° С Т а Т Ь д е Н Ь Г И - Э т ° 
, д л я произношенія имени Божія во-

всъхъ религіяхъ. > 
Загьмъ Молитва Господня переходитъ къ 

н ш т ь т Н а С У Щ Н а Г ° Х Л Ѣ б а ' Ч Т 0 н а д о по-нимать трояко: что мы просимъ у Бога 
нищи для тѣла. для души и для ума. В ъ 
первомъ хлѣбѣ Еогъ намъ никогда не 

— Г - П р И М Ѣ р Ъ Э Т 0 М у "Риведенъ 
мною въ предшествующей главѣ ; Прови-

даетъ ' и " ? Н И К О Г Д а н е ставляетъ и оно 
лаетъ намъ матеріальь .и хлѣбъ, точно 

того Г / Т И 8 С е Н а М ' " ^ х о л и м о е длН 
" г о « о б ы быть счастливыми нравственно 
Но н а Ш Ъ д у х ъ и л и д у щ а т о ж е Р п "о-

нашего г п п И С П Ь І І а Н ' Я ' «испосылаемыя для 
нашего совершенствованы. Мы ихъ безео-
знательно просимъ у Бога въ этой молитвѣ 

лучая У Л И В Л е н Ы ' неожиданно ихъ ^ 

.Отче нашъ" учитъ" прощать обиды прося 
о прощены прегрѣшеній: . „ с т а е й ш м ъ 
сіоми наши, « „ . „ , оапав.ше.иь до^ 
••>• комъ наши.,...-. 1 

J ™ л а ж е н а з ѣ р н о е , ч процессъ будетъ 
іобѵ В С е ' Ж е Л У Ч Ш 1 ' : подавать5 жа-
л о б у , потому ЧТО мы ВЪ такомъ случаѣ 

Дѣлаемъ новый долгъ, тогда какъ п р о щ а я -
способствуемъ своей эволюціи 

Если мы заглянемъ въ прошлое какой-
"осчастной семьи, то увидимъ, что 

начало всѣхъ страданій, повидимому не-
справедливыхъ, коренится въ процессѣ не-
справедливо доставившемъ богатство ' 

навь!* п Р И С 0 В 0 К У п л я е т ь : .ІГе введи 
пись „о итриень ", выражая просьбу изба-
вить насъ отъ соблазновъ могущихъ насъ 

н а с Г Т п а К 0 Г Д а С У Д Ь б а Довести насъ до паденія, она посылаетъ астраль-
ныя к л И ш е препятствій. Такія клише Speî-
ставляются намъ трижды, и я совѣтую 
обратить на это вниманіе, какъ на в е £ ь 
очень серьезную. Лично я никогда не ви-

, о д " ° и т о " ж е к л и ш е т Р и ж д и , ибо « 
былъ побѣжденъ имъ съ перваго-же раза но 
знаю весьма сильныхъ людей, которымъ 
удавалось устраниться отъ „его три раза 

Наконецъ, „Отче нашъ- говоритъ / / 
изоаии насъ отъ лукатго", то-есть ' о"тъ 
IZIм3яЛа' ' « Т О Р О е М Ы с а м и ппрадили. Это 
весьма любопытно, такъ какъ по нѣкото-
рымъ ученіямъ Карма улучшается только 
при личномъ страданіи и неотвратима бѵ-
дучи нами заслужена. Между тѣмъ, .Отче 
нашъ говоритъ намъ, что Богъ имѣетъ 
могущество снять тяжесть съ нашихъ плечъ 

Таково поученіе, истекающее изъ 
этой чудной молитвы. В ъ заключеніе ска-
>немъ, что она учитъ человѣка самостоя-
тельности. 

Но удивительное произведеніе Христіан-
ства, легко достуі.иое каждому, это_молитва 
Богородицѣ. Он раздѣляется на три ча-
сти, 

Первая фраза - обращеніе архангела 
Гавр,ила къ Дѣвѣ Маріи. Эти слова по-
няты всѣми религіями. Они благовѣствуютъ 
женщинѣ ея чудную роль во-всѣхъ сферахъ 
видимыхъ и невидимыхъ. Это изображеніе 
женскаго начала во-всевозможныхъ мірахъ 
это то, что Индусы называютъ „Майя- не 
умѣя выговаривать звука „ Р " , и изобра-
жая этимъ словомъ иллюзйо жизни. Она 
разовьешь всѣ міровыя формы; и на нее 
надо смотрѣть. какъ на хранительницу 
ѵе тѣчешт. И такъ. архангелъ говорить: 
!>' (ШУМЯ> благодатная, Господь съ Тобой-

у н о с и т с я до всѣхъ женщинъ вь ка-' 
комъ.бы ни было мірѣ. потому что Дѣва 
M ар,я изображаешь женскій элеменшь такъ-
же, какъ Христостъ есть символъ му; , ,го 
начала. 3 

Затѣмъ илетъ второе предложеніе: Марія 
встрѣчена матерью Іоанна Крестителя, 

которая комментируетъ слова архангела: 
..// благословенна Ты въ женахъ, и благосло-
венъ плодъ чрева Твоего"... 

Здѣсь ключъ всѣхъ астральныхъ цик-
ловъ воплощенія Христа, ибо Онъ про-
шелъ черезъ зодіакальный знакъ Дѣвы путь 
исключительныхъ существъ. 

Молитва первоначально этимъ и оканчи-
валась, и только на Эфесскомъ Соборѣ при-
бавлены были заключительный слова Бо-
городицы. Эта часть человѣческая, и мо-
жетъ считаться какъ-бы объяененісмъ роли 
женщины послѣ смерти. 0»іа имѣетъ боль-
шое значеніе, какъ я сейчасъ укажу. Тотъ, 
кто захочетъ пройти курсъ Доктора Розье| 
будетъ имѣть ключъ ко-всему, упоминае-
мому здѣсь лишь вкратцѣ. 

Насъ будутъ судить послѣ смерти; но 
есть еще одно судилище. Это не камера 
мирового судьи, который за бездѣлицу при-
говариваетъ насъ къ уилатѣ штрафа, и 
когда вы будете судиться послѣ смерти, 
то вамъ представится возможность обра-
титься къ милосердію женскаго сердца. Не 
забудьте, что планъ Маріи, это женское 
милосердіе, и каждая душа имѣетъ право 
прибѣгнуть къ нему. Этотъ планъ оби-
таютъ множество существъ, всегда гото-
выхъ смягчить наше горе и спасти насъ. 
Но тутъ является вопросъ относительно 
протестантовъ, отвергающихъ святость Дѣ-
вы Маріи. Можно отвѣтить, что это не 
имѣетъ значенія, и что Небо игнорируетъ 
человѣческія убѣжденія подобнаго рода. Хри-
стосъ сказалъ: „Въ домѣ Отца моего 
есть много жилищъ". Протестанты имѣ-
ютъ о Христѣ весьма своеобразное поня-
тіе. Они предполагают^ что Христосъ 
прощаетъ раскаявшемуся грѣшнику все и 
всегда приходить къ нему на помощь. Въ 
сущности, протестанты относятъ къ плану 
Христа то, что принадлежишь плану Маріи. 
И когда протестантъ на томъ свѣтѣ мо-
лить о милосердіи, то получаетъ помощь 
существа, принадлежащая къ плану Хри-
ста. которое православному и католику бы-
ваетъ даровано планомъ Маріи. Небо не 
сжигаешь существъ, вѣрующихъ такъ, а не 
иначе. Всякій человѣкъ будетъ спасенъ, 
если исполнить свои обязанности, будь 
онъ матеріалисгъ или атеистъ. 

Не забудьте, что цвѣтъ, характеризующій 
насъ въ астралѣ, создаемъ мы сами. Если 
мы явимся на тотъ свѣтъ черными, не 
бесный планъ можетъ помочь намъ' ис-
правиться. Вотъ это-то и хоіѣлъ сказать 

Эфесскій соборъ, и это ученіе весьма важно 
запомнить. 

Такимъ образомъ, человѣческое существо 
имѣетъ на землѣ свѣтъ, руководящій имъ, 
и совершенно, безразлично, откуда онъ ис-
ходить. 

Надлежитъ выяснить, какимъ образомъ, 
по ученію Оккультизма, мы, находясь на 
землѣ, устраиваемъ наше будущее суще-
ствованіе. Мы всѣ родимся съ задатками 
извѣстныхъ способностей, какъ справедливо 
замѣтилъ Сень - Мартенъ, и впечатлѣнія, 
испытываемый нами въ той или иной средѣ, 
позволять нѣкоторымъ изъ этихъ зароды-
шей развиться. Помѣстите ребенка въ 
тюрьму, и изъ него навѣрное выйдетъ не-
годяй, потому что онъ будетъ получать 
дурныя впечатлѣнія, тогда какъ въ обще-
ствѣ людей честныхъ разовьются лишь 
лучшія его качества. 

Можно утверждать, такимъ образомъ, что 
человѣкъ, за рѣдкими исключеніями, есть 
продуктъ той среды, въ которой выросъ, 
подобно тому, какъ дубъ произрастаетъ изъ 
желудя, посажённдго въ подходящую почву. 

Сверхъ того, надо замѣтить, что мы 
подвержены кл и матери чески мъ законамъ. 
которые чередуются каждыя семь лѣтъ. 
Основываясь на этомъ, можно установить 
нормальную продолжительность жизни че-
ловѣка въ 70 лѣтъ. В ь настоящее время 
р іэдко живутъ 7 разъ - по 10 лѣтъ, и 
опасность отправиться въ астралъ, пред-
ставляется черезъ каждые 7 лѣтъ, т. е. въ 
7 лѣтъ, 14, 21 ,28 . . . 70 лѣтъ 1) ; черезъ каж-
дыя семь лѣтъ можно опасаться смерти, 
этой великой освободительницы, которую 
мы такъ боимся, въотличіеотъ восточныхъ 
народовъ. Потеря физическаго тѣла не пу-
гаетъ человѣка на Востокѣ, потому что онъ 
вѣритъ въ перевоплощеніе. Эта-же увѣрен-
ность объясняетъ храбрость японцевъ, имъ-
ющихъ твердую надежду, умирая солдатомъ, 
возродиться вновь генераломъ. Но храбрость 
японца ничтожна въ сравнены съ храб-
ростью европейца, оставляющаго иногда 
жену и дѣтей для того, чтобы идти на 
нойну и быть убитымъ за поддержку чуж-
дыхъ ему интерееовъ, оезъ надежды на 
награду въ будущемъ. Храбрость японца 
поддерживается постояннымъ общеніемъ съ 
не воплощенными людьми, и если ребенокъ 

') ГІо старнннымъ тссфіямъ, сущсствуетъ три À'.fu-
чшричгекіыі. jnosи: еъ 5. 7 и 9 лѣіъ, къ одной 

изъ которыхъ и принадлежит!» каждый челоьѣкъ, 
согласно іисловымъ даннымъ с рсжденія. (Пиим 
рсОик.). 
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к Г г а Г и° Я п ? В С Д е Т Ъ " б Я Х 0 Р 0 Ш ° ' Т 0 

ііредковъ. награждают* не его, а его 

Теперь мы дошли до циркуляціи божест-
венных* силъ въ челові .еетвѣ , и этим* 
закончимъ наши бесѣды. 

Б о г * кажется намъ весьма древнимъ 
незнакомцемъ, живущим* далеко отъ иасъ, 
надъ облаками и свѣтилами, гдѣ-то высоко' 
въ небѣ. Всѣ пророки утверждали, что 

"Рисутствуетъ въ насъ и проявляется 
тремя способами. Простой примѣрГобъ 
яснитъ мое представленіе о Божеств* . 
Всик,и понимаетъ различіе между споим* 
Яичным* .;<„ и напримѣръ пальцомъ. Этотъ 
кусокъ нашего т Ьла не представляет ь насъ 
гамихъ, доказательством* чего служитъ то 
обстоятельство, что больной палец* можетъ 
- = ь с я безъ вмѣша „ ь с т в а н а ш е ? 

чесИтн?КП, Б 0 Г Ъ п р и с У т с т в У е т ъ въ человѣ-
мествѣ. Онъ есть и остается самимъ собою 
отдавая часть себя существам* населяю 

х Щ о — е Н Н У ^ Ч Т О б Ы — т ь и о™. 

н а ч а л о м ^ Ж И Б е т Ѵ 0 Л Ь К 0 ^ о ж е с т в е н н ы м ъ 
i Z T l o К 0 т 0 р 0 е С В Я Т 0 Й І 0 а н н ъ н а з в а л " ь 
Іюгомь От,,0Mb. а мы-именуемъ Пигомъ 
в с ? с б У ™ н а я ж и з н ь -

и м ! ? ' , Л ? Г О В О р И і Ъ > - а говорить значитъ 
имьть ЦБѣтъ, запахъ, звукъ,— или глаголетъ 
исходит* отъ Р.ш,ии , , , „ Бога Сини ' 

все т Г ч Т ' В С ! Т 0 ' Ч Т ° свѣтъ, все то, что ссвѣщаетъ сердца и умы все 
то. что лриноситъ миръ сердцу, вѣру,' все 
то, что приноситъ милосердіе и кротость 
называется <•„.., р о т о с т ь -

акимъ образом ь, существуют* три с и л ы -
I ыю. а Д,,гь и л и - , 7 , W / [ І І Ш л г 

пежя одного Ни,- Ни н а з ы в а е м а ? 
нами Вс> M4Hjw.4„„,o:uh, и которому мы 
іридаемъ абсолютное значеніе 

г т Я Т Ъ П ? ? Т І е ' К О Т О Р О е М ы м о ж е М Ь СО-

Б о г * проявляется въ насъ сердечнымъ 

— Г - Ч е Л ° В Ѣ К Ъ знаю-
Щы, что невидимый міръ существует* что 
Умершіе ж и в у . в * том* м і р ѣ , Т у ^ „ ° 
тоже со-времснемъ перейяемъ, если не 
поддадимся соблазну сам убійства увѣрен 
ныи что божественный г о ^ в ъ ему 
с ? г и т " Ч Г О 0 М Ъ ' П р ' къ нему 
чу. Н Н 1 ъ ч е м ъ ставит* насъ 

•" "твовать нуж-1у- ч е в о в к к ъ , знающій все 

это, будетъ спокойно жить потому, что ему не 
о чемъ будетъ волноваться. Онъ будетъ 
презирать богатства и почести, н о не 
удалится въ башню, ибо будетъ стремиться 
облегчить страданія человѣчества Это 
самая большая награда, когорую небо мо-

ее I T Д Э Т Ь З Д Ѣ С Ь Н а 3 е м л Ѣ ' Я ж е л а і ° 
ЧТО 0 Т Ъ В С е Г 0 С е р д ц а и надѣюсь, что вы б у ; і е т е с т р е м и т ь с я е е з а с • 

о с т а н е т е с ь стать болѣе нравственными 
И совершенными. Что-же касается до мен и 
проповѣдника нравственности, то я „ е „ а -

: с в т м ъ - — — ми* но «ужды оощечеловѣческін слабости. 

Конецъ. 

Словарь практической диви-
націи. 

Оіреченныя (запрещенный) и ложный 
книги. 

(Цродолжсніе). 

Таблицы злаго и добраго времени, которое 
должен ь наблюдать человЬкъ, желающій 

удачи въ дѣлахъ. 

Списаніе о м-Ьсяцахъ на пользу христія-
номъ: сіе зііаменіемъ проявили Богъ Израиль-
тяномъ; соблюдая ихъ отъ всякаго зла Во 
всяк ом ъ мѣсяц-Ь есть по два дни з л ы х ь -
ни крови пущл.,1, ни сѣяти, ни с а д и м 

«ортивд кроити, ни свадьбы игра™. ни 
купли д-Ьяти, пи дому строити, ни въ змимъ 
давати, ни иного чего д-Ьяти. 

дни злые: 

МЬсяна генваря въ 8. 26. 
Мѣсяца оевраля въ 2. 24 
Месяца марта вь 3. 26 
М'Ьсяца апрѣля въ 3. 20. 
Мѣсяиа мая В ъ 20. 23 ' 
Мѣсяаа іюня*) въ " 
M fa яна августа въ 6. 13. 
Ліѣсяиа сентября въ 2. 21. 
АІѢсяца октября въ 8. 22. 
МЬсяи.і ноября ВЪ 8. 21 
Місяпа декабря в ь 2. г и 

) Аі"КСИцъ j h ( J l b пропущѳиъ I I b рукописи. 

„Arne въ тые дни начиетъ человѣкъ бо-
б'Ьти, не востать ему: аще и востанетъ, не-
лдравіе творитъ; не обрадуется иже родится, 
не живу ему быти; аще не умретъ, не из-
зыти ему горькія части; аше ли домъ стро-
ишь, не будетъ добра, или портите к роишъ, 
не сносить ему; купецъ въ ходъ пой-
детъ, не прибулеть ему, или смерть бу-
детъ. Аще ли сЬяти, или садит и начне тъ, 
не взыдетъ ничто, аще въ повой домъ пе-
рейдетъ, не жить ему; но подобастъ Т'і;хъ 
дней боятися. 

„Иодобаегь иѣдати иамь о г ь 12-го ме-
сяца (V), яко во нсякомь м'Ьсяц-fî есть день 
доброй» а въ нем ь часъ золъ. 

дни добр,, часы злые:. 

М'Ьсяца генваря въ 25. і . 
Мѣсяца оевраля 22. g. 
МЬсяна марта 25. 5. 
М'Ьсяца апрѣля 20. 6. ' 
М-Ьсяца маія 4. 3. 
МЬсяца іюня 9. 6. 
М'Ьсяца іюля 22. 5. 
М-Ьсяца августа 8. 6. 
М'Ьсяца сентября 22. 9. 
М Ьсяца октября — — 
М'Ьсяца ноября 28. 5. 
Мѣсяца декабря 22.10. 

„Во всякомъ м'Ьсяцы, настояіцаго місяца 
12 часъ сЬяти и садити, и власовъ ур Ьзати,— 
тонны и гладцы. 

„Аще кого змія уязвилъ, въ томъ часѣ 
сѣры изъ уха возми, да помажи, гд-Ь уда-
рила жигаломъ въ кое мѣсто, выдетъ все. 

„Въ мѣсяцекъ по два дни злыхъ, въ 
тыя никакого д Ьла не зачинай: сентября 27, 
октября 28. ноября 22, . . . . генваря 26, 
оевраля 22, марта 25, апрѣля 20, маія 23, 
іюня 20, іюля 28, августа 19,—сія всѣ злыя 
дни. 

„Hille другое доказательство, въ цѣломъ 
год'Ь опасныхъ 32 дни. 

Генварь иміетъ 7 дней: і , 2, 4, 5, 
I I , 12, 20. 

Оевраль 3 дни: п , 17, і8 , 
Мартъ 4 дни: і , 4, і.(, 24, 
Апр-Ьль з дни: 3, 17, 18. 
Май 2 дни: 3, 8. 
Іюнь ! день: 17. 
Іюдь 2 дни: 17, 2 і . 
Августъ 2 дни: 2 і, 2Г. 

*) Ньрояти«; и 12 міісяцехъ. 

И Д А . п 

Сентябрь 2 дни: I, і8 . 
Октябрь г день: 6. 
Ноябрь 2 дни: 6 , S. 
Декабрь з дни: 6, 17, і8 . 

„Того выхолить 32 дни. 
Ксть же въ году день именемъ п а т р 

с а н - , апрѣля 13; аще спить человѣкъ m 
тотъ дет . , тяжко весь годъ ему будетъ.и. 

(Изъ cmamm А. //. ІІипша. </Ііурналъ 
Исторических*, и практическихъ свѣдѣніи, 
относящихся къ Россіи», tub ил. Пик. Кала-
чсоымъ, нъ —fi J г.). 

Огкровеніе непосрелсі венное сообіцсніс 
истинъ самимъ Богомъ человѣку, находя-
щемуся въ состояніи экстаза. Х р и с т і а н -
с к о е о т к р о в е н і с разделяется на три 
части: 11 о д г о т о в и т е л и н о е — Ветхій 
Завѣтъ, Ц е н г р а л ы і о е—I Іовый Завѣтъ. 
и О к о и ч а г е л ь н о с — долженствующее 
совпасть сь исходомь мирового процесса, 
почему Новый Завѣтъ и оканчивается Апо-
калиіісисомъ, содержащимъ символическія 
картины о конц-Ь міра. См. Пророчество, 
Прорицаніе. 

Прогностика (греч.)—астрологія и ме-
теорологичсскія предсказанія. Приписывают-
ся центавру Хирону. 

Прозопомантія -предсказанія по чертамь 
лица. См. Фмзіогномика. 

Прорицаніе — результатъ весьма повы-
шенная психоза и б о г а т а я историческая, 
жизненная и соціологическаго опыта. Это 
интуитивное предвидѣніе. Недоступно про-
вЬркѣ . См. Пророчество. 

Пророчество—есть основанное на боже-
ствснномъ откровеніи предсказаніе событій, 
который не могли быть предусмотрѣны и 
угаданы на основаніи логическихъ сообра-
женій. См. Откровеніе, Прсдсказаніе. 

Псамомантія—гаданіе по песку. См. Гео-
мантія. 

Псефомантіп—«Сужденіе о чьемъ - либо 
жребіи по метанію шариковъ или костей. 
Думаюгь, что кормчій корабля, на которомъ 
находился Іоиа, сиыъ родомъ гаданій уз-
надъ, что виною возставшей на морѣ бури, 
готовой погрузить въ волнахъ корабль, былъ 
сей праведный мужъ, на к о т о р а я дійстви-
тельно налъ кинутый имъ жребій, и потому 
онъ тотчасъ брошенъ былъ въ море. Сіе 
суевѣріе перешло къ грекам ь и римлянамъ 
о г ь егинтяігь». ( О п ы т ъ с л о в а р я г а л а-
н і й ) . См. Лстрогаломантія, Клеромантія, 
Кидомаитія, Литомантія. 



Психическое зрѣніе - способность ясно-
нидѣнія. См. ЭТО СЛОІіО. 

Пеихомантія—См. 1 Іекромантія. 
Птароиосколія гаданіе по чиханЬо. 
ііулларіи лицо, забот,пшксся о священ-

ных ь цыплятахъ въ Римѣ и д ілавшес „ред. 
сказашя по ихъ клеващ'ю. 

Пулломантія—гаданіе при помощи куръ. 
Рапсодоманпя гадапіе „о открытой на 

удачу вдохновенной книгЬ. См. жребій 
Ритмомахm или „бой чисел-, . " -матема-

тическая игра, несколько сходная съ гада-
міемъ, гл± фигуры заменялись цифрами. 

Изобретете ей припиеываюгь монаху Гер-
ое рту и (впосле-дствіи папа Сильвестръ ||) 

" с ' ; в а л и с ь также и предсказан,,,. 

Рожден пенсия или Святочныя гаданія. 

В ъ б а н ѣ . 
Приходить въ баню ночью, часовь въ д в е -

надцать; отворивь дверь, просовывают,, туда 
руку „о локоть голую, загадав,,,,, , говоря: 
суженый, уяженын, noihc но-инѣ и дай 
Н Н Ѣ «ри томъ: означенный 

суженый нодастъ руку, с д 1 0 - б ы „ъ м-Рчу 
и-н, что то похожее на мкчъ, то это оз„а-

' '-" атство, если-же голую, то бедность. 

Бросаніе башмака . 
Bj-осаютъ черезъ ворота башмакъ „а улицу 

такъ. чтооы о„ъ вертелся, и дѣлаюгь своІ 
амѣчаніс такт. ,еь которую в о р о н у б а ш . 

л я ж с т ь "ОСКОМ Ь, то въ той стороне 
живетъ женпхъ, за котораго лѣнушка' вы-
ЛСТЪ въ замужество; если- „е носкомъ упа-
летъ къ воротамъ гадающей, то въ этотъ 
годъ ей замужемъ не быть. 

В ы в ѣ ш и в а н і е ключей. 
Вывеши,іаюг-ь за окошко ключи „ слу-

И'акл , и если проходить неизвестный чело-
'' Ькъ п гремпгъ сильно ключам», то не робкая 

I j U «'"Остины,« государь, позвольте спро-
!".' " ; ; і к ь зовуть . г .тотъ разговоръ 
»•' - іютъ потому, чтобы в п д е ' ь прохо-

. ' Ч 0 , , 0 1 ' 1 ° "« ..ч-Ьтіпь платье; 
' -к нем, также узнаютъ имя н отечество 
су женато, равно и его состоял,с. 

Горшками г а д а ю т ъ т а к ъ . 

п о л ъ С 1 ^ ! , , Ш И а Ю Г Ь Т р и Г ° Р Щ к а » кладут-ь 
rnîmf ' И З Ъ " И Х ' Ь подъ 

другой -гребень, a третій оставляютъ пус-
той. Гадающей завязываютъ глаза въ с ѣ н я А 

« ДРУГОЙ комнате, и если она д о ™ , 
' Х ) І Л 0 горшка съ к о к о ш н и к о м ъ . т о в ы -

умретъ3аМлУо 'Ь' Д ° Г ° р Ш К а г р с б и е П 
умрстъ, а до „ у с т о г о - з а м у ж ъ не выйдетъ. 

Гребнемъ. 

™ « у и . » . о , ™ 

Запираніе замка. 

• A s s e s s e s » 

es se«® 
себе на ітезымянный иалецъ. 

О занят іи жениха . 

что-нибудь, ТО э / и . 
по.кн, ;комъ; если , „ыпшы "лонанья то 
за кучера, „ тому подобное. 

Съ з е р к а л о м ъ . 

(Гадаютъ обыкновенно дѣвущки о ж е п и х і і ' 
Садятся за стол ь, г д е разложено иол, 'ж е 

д е с в Г Г о і ' В И Т С И З С , Ж і І Л 0 - а '"> бокал ъ 
с в Ь , | к и . сев-ь протпвъ зеркала около 

часовь ночи, гадающая говори« 
Ш.Ш, ряженый, ѵрпходн НО-МНІЬ fJMUHaZ 
з . несколько ...пнуть ДО его прихода зер-
кало начинает,, тускнеть, а д - & у ш к а про-
-ираеть его полотенцемъ; потом-,, неизвёст-
» - - о в е к ь, призрак ,, будуниго жеёих , 
прпділ ь и ем.лритъ черезъ плечо въ зер-
кало, и когда Іівуіш разсмотр-Ьвь черты 
его лица, закричи,,. . С / 0 , J J ™ 

и 3 И Д Д . 

то печезает-ь. ,11о чураегь только робкая, 
а смелая молчите, и женихе, переставь 
глядеться, сядетъ съ ней за столъ и, вынувши 
и з ъ кармана какую-нибудь вещь, положить 
ее. Тогда уже д-Ьвушка его зачураетъ, 
и эта вещь останется ея добычей, ко-
торая йотом*,» окажется похищенной у же-
ниха. 

Объ имени ж е н и х а . 
Пыходятъ за порота,сира,,,ива,ос ь мимои-

душаго перваго челонѣка обе его имени,— 
и оно покажет-,., какъ будут к знать жеииха; 
также всматриваются въ ростъ, одежду, 
ыіоходку M прочее этого челов ека и д-Іілают 
такія-же замѣчанія. 

V 

Кормленіе к у р ъ . 
Снимаютъ съ шсѣсти куръ, во-время 

полуночи, дакая имъ счетомъ зерно пше-
ницы или чего другого; если съѣдитъ и нэ 
оставить ни одного зерна, то кыходъ за-
мужъ будетъ благОполученъ; если-же оста-
нется одно зерно, то это предвѣщаетъ бед-
ность. Стлвятъ воду и смотрятъ: если ку-
рица будетъ лить, то это означаетъ мужа 
пьяницу; непьюйш-же курица предв-Ьщаетъ 
хорошаго и непьющаго мужа. 

По лаю с о б а к ъ . 
Ныходятъ на дворъ и говорятъ. « з а л а й 

з а л а й , с о б а ч е н ь к а , з а в о й , с - Ь р ы й 
в о д к ъ » ; потомь слушаюгь, в ъ которой 
сторонѣ лаютъ собаки, и соображаютъ: 
если близко, то замужемъ быть недакеко, 
если-же далеко, то замужемъ быть за от-
дален ІІЫМЪ. 

Ложками. 
Ложками гадаютътакимъ образомъ. I Іосре-

ли избы ставятъ ушатъ съ водой, затѣмъ каж-
лля дѣвушка отмѣчаетъ по нісколько ложекъ 
именами не женатыхъ, а н есколько ложекъ 
оставляютъ безъ отмѣтокъ. Ложки эти кла-
дутъ въ ушатъ, и женщина или дѣвушка, 
не желающая загадывать, берегь палку и 
сильно ею мѣшаегь воду, а загЬмъ сразу 
выдергииаетъ палку изъ воды. О т ъ этого 
ложки сталкиваются и выбрасываютъ одну 
вонъ. 

Ьсли выброшенная ложка съ отм-Ьткой, 
то дѣвуйгка, которая отмѣтила, выйдетъ 
замужъ за того, чью она поставила отм Ьтку; 

если-же ей попадетъ ложка безъ отмЬтки, 
то замужъ она не выйдетъ. Гадаютъ всЬ 
по очереди. 

По ниткамъ. 

Сучатъ нитки и опускаютъ ихъ въ коду; 
если о н ѣ б у д у т ъ въвод-Ь крутиться, то это 
предвѣщаетъ хорошую жизнь; если-же 
остаются въ такомъ видѣ , въ какомъ были 
опушены въ воду, то это знакъ будущей 
худой жизни. 

По олову , с в и н ц у и в о с к у . 

Льютъ о л о в о , с в и н е ц ъ или в о с к ъ. 
Растопи въ хорошенько, загадываютъ и вы-
ливаютъ въ воду, потомъ, выиувъ изъ воды 
разематриваютъ, какое изображеціе вышло 
по нему и угадываютъ будущую свою 
судьбу въ жизни. 

• 

По о т г о л о с к у . 

Выбѣгаютъ на дворъ и кричатъ «ау»! 
Потомъ слушаютъ, въ которой сторонѣ 
отзовется и какимъ голосомь; изъ чего 
узнаютъ: въ которой сторонѣ , за старымъ 
или молодымъ будутъ въ замужеств-ь. и 
какое будутъ имѣть состояніе. 

По о т р а ж е н і ю м ѣ с я ц а . 

Ходятъ на перекрестокъ, взявши съ со-
бою зеркало, которое наводить на ліѣсяцъ, 
приговаривая слѣдующія слова: «с у ж е-
н ы й м о й , р я ж е н ы й , в ы й д и к о - м н і 
И п о г о в о р и с о - M н о ю»; послѣ чего 
немедленно является мѣсяцъ въ зеркалѣ. 
потомъ открывается комната, въ которой 
находится жен ихъ гадающей, и дѣлаюгь 
по тому такое замѣчаніе: если потомъ дѣ -
вушку женихъ смотритъ, но не въ томъ 
плать'Ь, въ какомъ она его видѣла во-время 
гаданія, то за нимъ ей не быть; но если въ 
вид'Ьиномъ ею идатьѣ, то за него выйдетъ. 

По о т т и с к у на с н ѣ г у . 

Ложатся навзничь въ сшЬгъ, а поутру 
ходятъ осматривать оставленный сн-Ьгь; 
если онъ гладокъ, мужъ у гадающей будетъ 
смирный, ловкій, ласковый, и будетъ жить 
съ женою в ъ согласіи; если-же въ поло-
сахъ, то вздорный и драчунъ. 



и 3 И Д А. № 4 

/ 

Подслушиваніе у ононъ. 
I. Прежде задумают*, потом* подходить 

къ чужому окну и слушают*, что будут* 
говорить, сравнивают* съ задуманным* 
то что услышали, и выводягь заключеніе. 

II. Х о д я т * въ полночь слушать под* ок-
нами, загадавши, и когда слышны бывают* 
надгробный ііѣсни, то это означает*, что 
дѣвушкѣ непремінно въ этот* год* уме-
реть; если-же слышны брачный, то дѣвушкЖ 
въ этоіъ гол ь должно будетъ непременно 
приготовляться идти замуж*; но если ни-
чего слышно не будетъ, а будет* тихо и 
покойно, то девушка ио-кесь свой в ѣ к * 
замужемъ не будетъ. 

Подслушиваніе у житницы. 
Ходят* ночью часу въ I . рвомъ къ жит-

нице И прислушиваются жерсй, и когда 
слышен* будет* пересыпь хлеба, шум* 
отъ мелющих* жерновов*, или другая ра-
бота, тогда это предвещает* хорошую и 
богатую жизнь в * замужестве. 

Полѣномъ. 
Х о д я т * въ сарай или дровникъ ночью и 

оерутъ въ потьмахъ одно полѣно: если оно 
па паяется гладкое, то муж* будет* молодой 
и гладкій; если-же суковатое и съ трещи-
нами, то муж* старый и сердитый. Knie 
есть примѣта: если полѣно попадет* суко-
ватое, то это означает* богатство; а если 
гладкое то бѣдность. 

Полоніе с н ѣ г а . 
Въ Рождественскую ночь выходят* на 

перекресток*, берут* правой рукой гор-
стями снегъ и бросают* черезъ левое 
плечо, приговаривая: «Полю, нолю белый 
снѣгъ за батюшкину, хлѣбь-соль, за матуш-
кину добродѣтель; лай, лай, собачка—чер-
ный кобслекъ, у свекра на пепелище, у 
свекрови на печищ*; милая Лада, ау>! и 
припадают* къ земле слѵшать. 

і:с ш гадающей пред >итъ выйти за-
му жъ, то С Л Ы Ш И Т С Я лошадиный Т О П О Т * . a 

если остаться въ д і в а х ъ , то завоет* въ 
голос*; если кому изъ родных* предстоит* 
умереть, то затяпаегь тоноркомъ. 

Полотен . Ь. 

Въ полночь вывешивают* бі.лое поло-
тенце изъ окна, приговаривая слі.дующія 

слова: « с у ж е н ы й , р я ж е н ы й , п р и д и 
с ю д а и у т р и с я»; если после вывЬти-
ванія то полотенце вскоре окажется мок-
рым*, то девуппгі; скоро быть замужем*; 
если-же оно окажется къ утру мокрым*, 
то выйдегь, но не скоро; а если и къ утру 
будетъ сухимъ, то оставаться ей навсегда 
незамужнею. 

Помелом* . 
Помелом* разметают* дорогу въ дере-

венских* воротах* (отводах*) , чтобы прі-
ѣзжали женихи. 

Девушка, которая гадает*, садится дома 
на помело (метла и з * сосновых* ветвей, ко-
торой выметают* печь) и метет* им* дорогу 
о т * одних* ворот* деревни до других*. 
Гели метла свалится с * наметельника, то 
девушка выйдет* замуж*. 

По прутикамъ. 
ЛДлаюгь изъ прутиков* мостик* и кладут* 

его под* подушку во-время сна, загадывая: 
« к т о м о й с у ж е н ы й , к т о м о й ря-
ж е н ы й, т о т ъ ц с р с в е д е т ъ м е н я ч е-
р е з ь м о с т * » . Т о г ь , кто приснится, и 
будет* мужем i». 

По п ѣ т у х у и курицѣ . 
Сажают* пѣтуха съ курицею под* ре-

шето, связавши их* хвосты вместе, потом*, 
немного погодя, освобождают* их* изъ-
под* рішета, при чем* смотрятъ: если пе-
т у х * потащит* курицу, то будет* властво-
вать муж* над* своей женой; если-же 
курица—петуха, то жена должна властво-
вать над* мужем*. 

По с в и н ы м * т у ш а м * . 
Ходят* въ сарай, где стоят* свиныя туши, 

отъ которых* гадающей слышится голос*, 
Ііо которому и предузнают* будущую свою 
судьбу. 

Слушаніе у с в о е г о окна. 
Слушают* у окна, сидя, когда лягут* 

все спать, загадавши; « с у ж е н ы й , ря-
ж е н ы й , п о е з ж а й м и м о о к н а » ; если 
же черезъ несколько времени слышны бу-
д у т * еду i nie, кричащіе и свистяшіе люди, 
то будет* Веселая и хорошая жизнь: когда 
же проедут* тихо, то это служить зна-

ком* бедности, больших* недостатков* и 
самой Скучной жизни. 

По с н ѣ г у . 
Польют* снѣгь , бросают* въ сторону и 

слушают*: как* собака прежде залает* въ 
'iой сторонѣ , куда брошен* снѣгь ; если 
толстым*, грубым* голосом*, то быть га-
дающей за старым* мужем*, если-же топ-
ким*, то—за молодым*. 

По у т о л е н і ю ж а ж д ы . 

Когда должно ложиться спать, то Ьдягь 
много соленаго, чтобы имѣть жажду, и, 
ложась, загадываю г ь, говоря: « с у ж е н ы й , 
р я ж с и и и, н р и д и к о-м и е и и а и о й 
м е н я » ; тогда во-сиѣ является т о т * самый, 
за которым* быть въ замужестве этой 
девушке, и поить ее. 

Ъ з д о ю на лошади. 
Завяливая у лошади глаза, садятся на 

нес, и куда эта лошадь сама пойдет*, въ 
той стороне и быть въ замужестве той' 
лЬвушкѣ . 

Ромбъ—род* магическаго волчка, съ мо-
нотонным* гудѣніемъ. Действіе его счита-
ется одним* изъ самых* сильных*. 

Ромбъ Гекаты быль знаменитым* у кол-
души древней Греиіи. О нем* говорится 
в * отрывках*, приписываемых* Зороастру: 
Орсгагѳ ei reu m Ileeatieuiii uirbinem, De dae-
monibusque et sacrifions'*. Оігь имел* фор-
мѵ деревяннаго волчка, на который навер-
тывали сплетенный ремень, которым* его 
приводили во вращеніе. 

(Продолжение Ы/ъОу<чпъ). 

Странная исторія. 
Б у л ь в е р ъ - Л и т т о н ъ . 

(Черев. Д. Д. Травина). 

VII. 

За два дня до бала у мэра, я был ь при-
глашен* къ одному паціенту, жившему 
верстах i. въ двадцати отъ города. Путь 
лежал* через* имішіе сэра Дерваля, упра-

вляющая котораго я увид Ьл ь перед* его 
домиком*. 

— Дорогой доктор*,—произнес* оігь за-
пинаясь,—я получил* отъ сэра Филиппа 
письмо, писанное им* послНЬ моего видѣнія, 
такъ что, значит*, мнѣ все это только по-
казалось и, я надѣюсь, вы сохраните его въ 
тайнѣ. Сэр* Филипп* былъ-бы очень не-
доволен ь, узнав* о нем*. 

— Будьте спокойны. По развѣ вы ожи-
даете пріѣзда сэра Филиппа? 

— Да, он* писал* изъ Парижа... 
Въ эѴо время мы увид клн Маргрева, вы-

ходйвшлго из* стараго дома, который он* 
осматривал*.. Это навело меня на мысль но* 
слѣдовать его примѣру, па что мой паціентъ, 
уііравляюіцій, сь готовностью согласился. 
Мы поднялись UO широкой лѣстницѣ на 
террасу. I Іарадные покои и вся обстановка, 
состоявшая из* полинялых* занавѣсей, мра-
морных* столов*, жестких* стульев* и ста-
рых* картин*—обдавала холодом*. Въ би-
бліотек^ бросалось въ глаза большое коли-
чество сочиненій по мистикѣ; там* были: 
Порфирій, I Ілотинъ, Сведенборгь, Бемъ, 
Сендивогіусъ, Ванъ-Гельмонтъ, Парацельсъ 
и Кардан*. Книги по астрологіи, геомантіи, 
xi романтіи и др. Просматривая эти книги, 
я понял*, изъ каких* источников* черпал* 
Маргревъ свои познаиія, который часто 
примешивал* къ выводам* современной 
науки. 

— Сэр* Филипп*, вероятно, здксь и 
проводил* большую часть времени? —спро-
сил* я сморщенную старуху-ключницу, со-
провождавиіую нас* по комнатам*. 

— Да, сэр*, но чаще он* бывал* в * 
своей рабочей комнатѣ, и старуха открыла 
маленькую замаскированную дверь. 

Я вошел* за нею в * небольшое помѣ-
щеніе, выстроенное, повидимому, гораздо 
раньше остального зданія. 

— Это единственная комната, которая 
уцѣлѣла о т * стараго замка,—замѣтилъ упра-
вляющій.—Я слыпіалъ, что она не была раз-
рушена ради вот* этого камина. На нем* 
сохранилась латинская надпись, которая объ-
яснит* вам* все лучше меня. 

Камин* возвышался до потолка и ле-
жал* на двух* , грубо высѣченныхъ изъ 
камня каріатидахъ; вверху виднѣлась ори-
гинальная старинная рѣзьба по дубу. 

Рисунок* ея состоял* изъ треугольни-
ков* , искусно переплетенных* между собою 
и заключенных* въ кругах* со-знаками 
зодіака. Въ карниз* была вставлена метал-
лическая доска съ латинской надписью: 
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хотя уже очень старь, пожалуй также 
сіаръ какъ и комната Формана 
к ши И " ь С Г 0 ' К О Г Д а " т о Р а с писанныя арабе-

2 м ѣ с г а м и Разс-ѣлись, и сквозь щели 
пробивались солнечные лѵчи вегепо 
" а полу, выложенном,. 

— Сэра, Филиппъ занимался чаще на 
верху , - сказалъ управляющій ' 

Мы осторожно поднялись туда по кон-
вои и высокой лѣстницѣ . Комната э т а п р і -
К » " б Я ^ с е р в а т о р і ю с ъ дон Zuo 
оольшпмь телескопомъ. Изъ ншоокиѵ-ь 
арокъ открывался великолепный Г д Г 

Высота солнца напомни.,a мнѣ, что надо 
аіѣшить къ паціснту. Д 0 

Всю дорогу я раздуыывалъ о вліяніп 
оказываеыомъ воечатлѣнісмъ „а послТГн 
ШУЮ жизнь; почемъ знать, « о ж е і ъ б ы £ 
эта латинская надпись на ка.мипѣ побудила 
эра Филиппа заняться и з у ч е н , с « мио " 
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і і ъ и а с ь очень странно соединяется 
пинизмъ и вѣра По с'ь тѣхъ порь, какь 
въ кыигахъ сэра Филиппа встрѣтилъ Ва.гь-

ельмонта и I Іарапельса, я думаю, что вы 
сошлись-бы С Ъ „ И М Ъ . Быть м о ж « ; вы 
изучаете и Сведепборга или, е в д хуже 
Птолемея или Раймонда Луллія? 

- Астрологовъ? Н і т ъ , они черезчѵпъ 
много возятся съ будушимъ, а я ж , , ц 

ÏÏÏÏÏÏÎ " Ж е Л а Ю ' " Т О б ы б ы л о вЬчное 
- І акъ вы не иміете никакого стрем-

лен,я в п е р е д ъ , - э т о г о велика,о лвитателі 
веду,цаго человѣка по пути про.ресТа? ' 

' сказалъ Маргревъ, смотря на 
меня съ явпымъ и е п о „ и м а „ і е м ъ . - Ч г Г э о 
за набора, высоки х ь словъ? 

- Вы очень арены отъ природы I îe-
ужели въ васъ „с имеется и и к . U n жажды 

- Ж а ж д ы славы? Нѣ , ь. Я даже не по-
нимаю этого чувства. 

- Ноложимъ, „о разве намъ не доста-
вило-бы наслажленія сознаніе оказанн і 
человечеству пользы? 

Маргревъ словно остолбенѣда,; однако 
черезъ минуту онъ взялъ со-стоіа кусокъ 
хлЬО., и „ачал ь кидать крошки за окна-
тотчасъ-же слетелась целая стая воробьевІ.' 

- Вогь , — произнесъ о „ ъ , - в о р о б ь и сле-
тались ради хлѣба; но неужели вы думаете-
что хоть одинъ изъ „ихъ окажется на-' 
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огпі; 7 3 3 С е к р е т ъ - б л а г 0 д а Р « которому 
могли-бы презирать в,. Ьхь своихъ сопешж-
кежь и прюбрели-бы полную И безграпич-

любите? Н а Д Ъ С у Ш е С ™ " " ' к о т о Р ° е вы 
— Сама любовь обладаегь этимъ секпе-

т о м ъ , - с к а з а л ъ я , - и только одна любовь! 
^іюоовь и красота скоро увядаютъ 

молодость ироходп-гъ. Но что! если-бъ на-

можно-оы было сохранить молодость и кра-

: - І ~ Г Д С Т В 0 ° ' т а Н 0 В И Т Ь Ра зРУц 'ительное 
І І Ь И С Г Ы С нре.мени? 

. - Наивный ребенокъ! Что-же вамь ро-
з а , ,,еицеры завещали рецептъ жизненнаго 
элиьсираг 

— Если-бч, рецептъ был ь у меня, « „о-
просилъ-бы в , ь помочь мне добы ь его 
составили чар и. 

— Не дли .»іого-ли вы и изучали химію 
электричество и магнетизмъ? 

Маргревъ оставилъ мои слова безъ вни-
мания. Лицо его омрачилось и, повидимому, 
имъ овладело какое-то горькое раздумье. 

— Что жизненное начало—газъ,—ска-
залъ онъ, внезапно прерывая молчание,—въ 
этомъ я В И О Л Н І І убѣжденъ. Но какой это 
газъ? Соединяетъ-ли онъ въ себѣ тепло-
родъ съ кислородомъ? 

— Фосоксигенъ! Сэръ Гумфри Дэви при-
знаегь, вопреки мнѣнію Лавуазье, что этотъ 
газъ седержитъ въ себѣ не теплородъ, а 
с в і т ъ , соединенный съ кислородомъ.Однако, 
онъ не думаетъ, чтобы это и было само жиз-
ненное начало; по его мнѣпію, это только 
средство къ поддержанію органической 
жизни. 

— Неужели?— восклйкнуль Маргревъ, и 
лицо его иросвѣтлѣло. — Такъ, можетъ 
быть, мы и не такъ далеки отъ раскрытія 
великой тайны природы. Слушайте, Фен-
викъ, если вы дорожите славой, которая 
для меня не замѣиитъ нѣжнаго запаха 
цвѣтка, я васъ научу, какъ затмить всѣ чу-
деса современной науки. Я вамъ доставлю 
ее, если вы согласитесь отдаться въ мою 
власть только на одинъ мѣсяцъ и будете 
помогать мнѣ въ моихъ опытахъ, какъ-бы 
дики они вамъ ни казались. 

— Дорогой Маргревъ, я отказываюсь отъ 
в с і х ъ обѣшанныхъ вами прелестей. Но я 
могу даромъ дать ребенку игрушку и точно 
также даромъ произвести ваши опыты, когда 
найдется время. 

Я не разелышалъ ответа Млргрева, такъ 
какъ въ эту минуту вошелъ человѣкъ съ 
письмомъ. 

Почеркъ Лиліанъ! Дрожа, едва переводя 
дыханіе, я сломалъ печать. Письмо было 
нѣжное, свѣтлое, счастливое. 

Лиліанъ сообщала, что онѣ съ матерью 
возвращаются и что черезъ несколько дней 
мы увидимся снова. 

Прочитавъ его, я почувствовалъ себя 
какъ-бы возрожденнымъ. 

— Вамъ теперь не интересны никакія 
мои тайны?—отрывисто спросилъ Маргревъ. 

— Тайны, — пробормоталъ я, — къ чему 
онѣ мнѣ? Я любимъ, я любимъ! 

-у- Я подожду,—-отвѣгилъ Маргревъ. 
Когда мои глаза встрѣтились съ его 

глазами, я впервые замѣтилъ въ его взглядѣ 
что-то страшное, роковое. 

Онъ вышелъ изъ комнаты и побрелъ, на-
певая свою чудно-дикую и нѣжію-мелодич-
ную пѣсню. 

VIII. 
Насталъ давно ожидаемый балъ. Век 

гости, прежде чѣмъ войти въ танцовальный 
залъ, считали своимъ долгомъ обойти му-
зей. Освѣіценіе было великолепное; между 
группами зелени и цвѣтовъ виднѣлнсь пред-
ставители различныхъ породъ животнаго 
царства; тутъ тигръ выглядываль своими 
стеклянными глазами изъ зарослей камыша; 
тамъ, бѣлый медвѣдь стоялъ на искусствен-
ной льдиігк. У самаго входа слонъ вгіерилъ 
неподвижный взглядъ въ бегемота, а между 
ними удавъобвивхлъ своими мощными коль-
цами саговую пальму. 

Въ вихринахъ помещались пресмыкаю-
щіяся и иасекомыя. 

Но главное сокровище музея состояло 
въ множестве обезьянъ веѣ.ѵь частей евкта. 
Посетители, наперерывъ, выражала мэру 
свое восхищеніе. ЛІаргревъ, разумеется, 
былъ уже тутъ. Онъ чуКствовалъ себя, 
какъ дома. ІІаконецъ, мэръ попрэсилъ го-
стей въ бальный залъ. 

Я обошелъ все комнаты и уединился въ 
оконной нише, чтобы перечесть еше разъ 
письмо отъ Лиліанъ, а затемъ, уверенный, 
что меня никто не видитъ, прижалъ его 
къ губамъ и тщательно спряталъ. Я выгля-
нулъ изъ-за занавесокъ: комната была почти 
пуста, но черезъ растворенныя двери вид-
нѣлась веселая толпа танцующихъ, а за 
стеклянной дверью корридора красовался 
громадный слонъ въ опусгквшемъ музее. 

Вдругь подле меня раздался гслосъ са-
мого хозяина: 

— Вотъ прохладный уголокъ... Очень 
радъ видеть васъ у себя, да еще въ 
такое подходящее время! Я постараюсь, 
отыскать вамъ компаньона, сэръ Филиппъ..-
Я знаю вашъ вкусъ... У насъ есть удиви 
тельный человекъ, нашъ новый докторъ-

Сэръ Филиппъ! Неужели этотъ неожи-
данный гость былъ действительно сэръ 
Филигшъ Дерваль? Любопытство и чувство 
собственнлго достоинства, не позволяли 
мне подслушивать чужой рлзговоръ и за-
ставили меня покинуть свое убежище. 

Когда мэръ заметилъ меня, то вскочилъ 
съ места и, торопливо подхвативъ подъ 
руку, подвелъ къ незнакомцу. 

— Докторъ, позвольте васъ познакомить 
съ сэромъ Филишюмъ Дерваль, только что 
прибывшимъ въ Англію. 

Сэръ Филиппъ встретилъ меня со-спо-
койьой вежливостью хорошо воспитаннаго 
человека. Но когда мэръ назвалъ меня по 
имени, то вдругь встрепенулся и, прямо 
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глядя на меня, съ жаром* произнес*. 
— Фенвикъ. ваше ими—Фенвикъ? Ал-

ленъ Фенвикъ? 
— Да, сэр* Филипп*. 
— Такъ дайте мнѣ вашу руку; вы мнѣ 

не чужой и не первый понлвшійея знакомый. 
Господин* мэр*, мы заглянем* въ в а ш * 
бальный зал* попозже; пожалуйста не erke-
няйтесь, я боюсь, что мы отнимаем* вась 
отъ других* гостей; 

Мэръ, нисколько не обидевшись такой без-
перемонноіі выходкой, улыбнулся и напра-
вился къ танцующим*. 

Мы усѣлись съ сэром* Филиппом* на 
диван*. 

— Я не могу понять, » к уда вы знаете 
мое имя?—произнес* я. 

— Бы были студентом* медицпнекаго 
факультета вь Эдинбурге? 

— Да. 
— Т а к * ! Иъ одно время с * вами въ 

.»динбургк жил* молодой человкь* , по 
имени Ричард* Стреанъ; о н * ж и л * въ 
четвертом* этажк, в * Старом* Городе. 

Какь-же, я его хорошо помню. 
- Вы, вѣроятно, помните, как* однажды 

ночью вспыхнул* пожар* въ том* доме, 
где онъжилъ, и, когда хватились, не было 
надежды на спассніе Ричарда. Весь нижиій 
этаж* охватило пламя, лестница обруши-
лась. Іолько один* молодой человѣкъ осме-
лился влѣзть по приставной лѣстниц-Ь, едва 
достигавшей окна; о н * нашел* жильца уже 
без* памяти, в * комнагк, наполненной ды-
мом І, и, вытащив* его оттуда, спас* ему 
жизнь. Имя этого смѣлаго с т у д е н т а - А л -
леи* Фенвикъ, а Ричард* Стреанъ самый 
близкій И-З* моих* родственников*, остав-
шихся в * живых*. Я .умаю, чти мы мо-
жем* быть съ вами друзьями. 

Я смешался. Ричард* Стреанъ никогда 
не был* моим* близким* другом*, и я 
почти забыл* о б * этом* происшествіи. На 
мой вопрос*, что о н * теперь подѣлывфгъ, 
сэр* Филипп* отвѣтиль, что служит* ад-
вокатом* въ шотландском* судѣ Сэр* 
Филипп* предался на несколько минуть 
размышленію, и я воспользовался этим*, 
чтобы ближе разсмотрѣгь его. 

О н * был* невысокаго роста и очень де-
ликатно сложен*, так* что казался даже 
хилым*. Однако, его и шка и внешность 
дышал и уд и ни тел ьн & м* достой н ством ъ. Л и но 
совершенно противоречило тѣлосложенію; 
на сколько послѣднее отличалось слабостью, 
на столько черты лица . рлжали твердость 
и силу. 
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Съ виду, ему было лѣтъ около сорока 
восьми, но на первый взгляд* о н * казался 
еще старше: голова его была совершенно 
белая, брови оставались черными, а темные 
глаза горкли ярким*, спокойным* с в е т о м * . 

( .эр* Филипп* первый прервал* мол-
чаше. 

У меня так* много дальних* род-
ственников*, что, нав-Ьрііое, никто не огор-
чится, прочитав* въ газетах*, что Филипп* 
Дер вал ь женится. Но для Ричарда Стрсана 
я доджем* m прем кипо что-нибудь сдѣлать. 
Я очень любил* его сестру. 

— Cockди ваши, сэр* Филипп*, будут* 
въ восторге, так* как* это, вероятно, ио-
будитъ вас* поселиться вь Дервалё. 

- Вь Дервалѣі Нѣтъ. Я там* не наме-
рен* жить. Я долго вел* бродячую жизнь 
и отъ лея научился многому. Я возвра-
щаюсь на родину с * убѣждсніемъ, что са-
мая счастливая жизнь та, которою ж и в е т * 
большинство. Теперь я задаю себе вопрос*, 
не добродѣтельн ke-ли всего сушествованіе, 
спокойно вытекающее из* повседневной 
жизни, когда человккъ дѣлает* добро, не 
гоняясь за ним*. Лучше-бы мнѣ было ду-
мать так* давно! Я не поселюсь в * Дер-
валѣ. но буду жить или в ь Лондон* , или 
близ* пего, и постараюсь окружить себя 
ЛЮДЬМИ, с * которыми м о г* -бы проверить 
пріобрѣтенныя гюзнанія. 

Конечно, будучи любителем* науч-
ных* занятій, вы желаете уліагь открытія, 
сдЬлаииыя въ ваше отсутствіе, и, кромѣ 
того, ошибки выясняются при собесѣдо-
ваніи и преніяхъ. 

— Я очень рад* слышать, что это ваше 
мігЬиіе,-»—сказал* сэр* Филипп*, — и еще 
Go іѣс Ъбрадовался-бы, найдя въ вас* че-
ловека, которому могу доігЬриться. М н ѣ 
известно, что вы занимались изслѣдова-
ніемъ месмеризма и ясновидѣнія и пришли 
къ неугЬшител ьнымъ результатам*. 

Я изложил* ему свой взгляд* на э т о т * 
вопрос*, невольно стараясь смягчать выра-
жен ія и приговоры. 

— Простите меня, доктор* , но и з * ва-
ш и х * слов* ясно, что вы никогда не при-
сутствовали даже при т ѣ х ъ несовершен-
ных* попытках* ясновйдѣнія, который вы 
смѣло называете ложью и обманом*. Я го-
ворю несовершенных*, потому что магнети-
занія вліяст* только на небольшое число 
людей и с * помощью только этих* средств* 
магнетическій сон* рѣдко идет* д а л і е 
смутной, неясной зари того свѣта, который 
я называю «сомнамбулизмом*»; но все-же 

сомнамбулизм* такъ-же присущ* человѣку, 
как* сои* или бодрствованіе. Паука, изу-
чающая эти состоянія, дает* средства выз-
вать сомнамбулизм* въ каждом* чело-
в е к е , хотя-бы совершенно нечувствитель-
ном* къ дѣйствію магнетизма. 

— В * каждом* человеке! Но я готов* 
биться о б * заклад* с * любым* чародеем*, 
что ему не удастся вызвать во-мнѣ такого 
состоя нія. 

— Неужели? Согласны вы произвести 
опыт*? 

— Конечно, согласен*. 
— Я запомню это. Но вернемся к * на-

шему разговору. Под* словом* сомнамбу-
лизм!, я не разум'кю душевнаго состоянии, 
котораго достигали александрійскіе плато-
ники. Существует* только один* род* 
сомнамбулизма, свойственный всему чело-
вечеству; въ нем* наш* д у х * не прини-
мает* участія, так* і а к * и нккоторыя низ-
шія животныя способны испытывать это 
состояніе. При действительном* сомнамбу-
лизме развивается особенная деятельность 
мозга; умственный способности, отделенный 
о т * духа, словно расширяются и прони-
кают* сквозь всѣ матеріалыіыя преграды и 
является ясиовидѣніе. Не удивляйтесь это-
му. Ваши мысли могут* странствовать да-
леко за горами и морями даже на-яву; 
мысль может* странствовать и вь состоя-
л и сомнамбулизма, но получает* при 
этомъ особую силу и быстроту. 

Впрочем*, есть и другой род* сомиамбу-
лическаго еостоянія, гораздо болѣе рѣдкій, 
гдѣ д у х * осВёршёнио господствует* над* 
деятельностью ума—это экстаз*. 

— Позвольте,—воскликнул* я,—вы гово-
рите о духе , как* о чем*-то совершенно 
отдельном* о т * ума. Я не представляю 
себѣ, что такое д у х * , не связанный съ 
умом*. 

— Не представляете! Удар* по голове 
может* уничтожить разеудокъ, но не со-
крушит* божествениаго духа. 

Я молчал*. Сэр* Филипп* вперил* в * 
меня свои большіе, темные глаза и после 
непродолжительная молчаиія продолжал*: 

— Теперь, я думаю, вас* не должно 
удивить, что, если-бы не существовало сом-
намбулическаго ясновидѣыія, мы с * вами не 
были-бы знакомы. 

— Почему? Объясните, пожалуйста! 
— Нѣкоторыя обстоятельства, который 

я думаю сообщить вам* шюслелствіи, вы-
нуждают* меня предать в ъ руки правосу-
дия человѣка, одареннаго страшными сред-

ствами вредить своим* ближним*. Э т о т * 
изверг* в * теченіё трех* ле-гъ избегал* 
меня с * изумительным* искусством*. О т * 
девочки - аравитянки, никогда не видав-
шей его, но находившейся въ сомнамбули-
ческом* состояліи я узнал*, что в * настоя-
щее время о н * находится в * Англіи и как* 
раз* въ этом* городѣ. Я должен* встре-
тить его и думаю, что сегодня, иод* этим* 
кровом*! 

— Сэр* Филипп*! 
— Если вы удивлены моим* сообше-

ніемь, то знайте, что та-же дѣвочка о б * 
явила Mirk, что ваша жизнь тѣсно связана 
с * жизнью этого человека; вы погибнете 
отъ его чар* или послужите ѳрудіемъ ги-
бели сто самого. 

— Я! и ваша аравитянка назвала меня 
по имени? 

— Она сказала мнѣ, что тогь , с * к е м * 
я должен* искать гкенаго союза, спас* 
жизнь человека, котораго я намерен* сде-
лать наследником* въ случае бездетной 
смерти. Тотъ-же ребенок* предупредил* 
меня, что здесь я встречусь съ большой 
опасностью, но я не стад* разспрашнвать 
о ней, так* как* всегда избегал* вопро-
сов * о своем* будущем*. Здесь , при вас* 
я должен* увидеть того, кто... В о т * онъ; 
я его вижу! 

При этих* словах* сэр* Филипп* встал*: 
я, пораженный его словами, также невольно 
поднялся съ мѣста и устремил* взоры на 
танцующих*. Там* , среди разодетых* дамъ, 
выдавался странный, прелестный образ* 
Маргрева. 

IX . 

Въ изумленіи, я обернулся к * сэру Фи-
липпу, но взор* его оставался устремлен-
ным* на Маргрева. 

Невозможно было соединить съ этим* 
юношей понятія о злодействе. 

— Не-гь, невозможно, —произнес* я 
вслух*. 

Сэр* Филипп* оглянулся на опустѣвшій 
музей и увлек* меня туда. 

Едва мы вошли, о н * сказал* тихим*, но 
решительным* го лором*: 

— Я докажу вам*, что это изверг*, бо-
лее вредный для людей, ч е м * волк* для 
овец*. Я дамъ вамъ возможность лично 
убедиться въ верности моих* слов*. Идите, 
отыщите этого молодого человека и при-
ведите его сюда; только смотрите не упо-
минайте моего имени; когда вы войдете, 



то заприте дверь, чтобы намъ не поме-
шали. 

Маргревъ стоял* нодлѣ танцующих*. Я 
отозвал* его въ сторону. 

— Пойдемте на минуту въ музей; я хочу 
кой о чем* поговорить съ вами. 

— О чем*? Объ опыте? 
— Да, объ опыте. 
Черезъ минуту мы вошли въ музей. Я 

оглянулся, но сэра Филиппа не было 
видно. 

Маргревъ бросился на диванъ, стоявшій 
под* деревом* съ удавомъ. Заперев* дверь 
и посмотрѣвъ на молодого человека, я 
былъ поражен ь проиепк пней въ нем* пе-
ременой. Онъ былъ бледен* , лицо его вы-
ражало испугъ, руки дрожали. 

— Что это? с к аз ал ъ онъ едва слышно, 
съ трудомъ приподнимаясь, — помогите, 
уйдемте отсюда! Въ этой комнагЬ есть что-
то губительное, чему я не могу проти-
виться! Что это? 

— Истина и мое присутствіе,—отвѣчалъ 
глухой, твердый голосъ, и сэръ Дерваль 
внезапно выдвинулся изъ тѣни. 

При виде сэра Филиппа, Маргревъ упалъ 
на диванъ, дрожа всемъ тѣломъ и съ вы-
раженіемъ самаго иизкаго страха на лице. 

Остановившись передъ нимъ, сэръ Ф и -
лшшъ произіі.'съ несколько словъ на не-
извѣстномъ мііЬ языке и положилъ одну 
руку на голову молодого человека. 

Маргревъ тотчасъ-же впалъ въ безпа-
мятство. 

— Поставьте одну изъ лампъ на подъ, у 
его ногъ. 

Я исполнил* приказаніе сэра Дерваль. 
— Теперь сядьте протпвъ него и смо-

трите. 
Я повиновался. 
Т о г д а сэръ Филиппъ .осталъ изъ кар-

мана стальной ящичек ь, вь котором* было 
несколько оѵдѣленій. Онъ взялъ изъ него 
шепотку безцветнаго, блестящаго порошка 
и бросилъ на пламя лампы; черезъ не -
сколько мгновеній какое-то нежное, со-
вершенно неизвестное мне, благоуханіе 
распространилось по комнате. 

Вы выразили желаніе узнать состоя-
ние сомнамбулизма, такъ испытайте-же ч о . 

При этихъ слрвахь о.гь коснулся моей 
головы, и воля внезапно совершенно поки-
нула меня. Прежде всего, я почувствовал!» 
какую-то необходимость отдаться овладе-
вавшему мною странном] чувству; затемъ, 
началъ сознавать, что « »жоніе,'поднимав-
шееся над* лампой,, над ь которой теперь 

трепетало какое-то серебристое облако, 
действовало на меня одуряющим* образомъ! 
Какъ въ состояніи кошмара, я хогЬлъ по-
вернуться, закричать, чувствуя, что это раз-
рушило-бы чары—но все было тщетно. 

Это состояніе продолжалось лишь не-
сколько секундъ, хотя о н е показались мне 
целымъ вѣкомъ. Вдругь, я почувствовалъ 
страшную боль, усиливавшуюся съ каждой 
минутой и, наконец*, превратившуюся въ 
ужасное страданіе. Каждая кость, жила, 
нервъ, казалось, разрывались, и что-то не-
ведомое, скрытое въ н е д р а х * организма, 
какъ-бы С И Л И Л О С Ь выделиться изъ него. 
>Ііилы налились кровью, сердце судорожно 
билось. 

Муки мои превосходили всякую физи-
ческую боль, когда-либо мною испытанную. 

Это ужасное состояніе кончилось неожи-
данно : я внезапно почувствовалъ, какъ что-
то выделилось изъ меня, и боль исчезла. 
Іувство спокойствія разлилось по-всему 

моему существу и я сознал ь, что разумъ 
мой просветлелъ. Я в и д і л ъ передъ собой 
попрежнему неподвижную фигуру Мар-
грева, но теперь взгляд* мой съ удивитель-
ной легкостью проникалъ черезъ внешнія 
оболочки тела и углублялся въ тайники 
организма. 

— Смотрите,вот* въ какой форме в и д е л * 
я эту персь земную, кажущуюся теперь та-
кой привлекательной, три года н а з а д * въ 
доме Гаруна Алеппскаго! 

Я устремил* взоры на безчувственное 
существо и видѣлъ, какъ, мало-по-малу, вся 
фигура Маргрева изменялась: вместо цвѣ-
тушаго, полнаго силъ, юноши передо мной 
находилась фигура дряхдаго старика. По-
желтевшее лицо его покрылось страшными 
морщинами, глаза подернулись туманной 
дымкой, мускулы и кости какъ-бы высохли. 
Но не только въ возрасте произошла пере-
мена: лицо его выражало мрачную злобу, 
и каждая морщина являлась печатью стра-
стей и пороков*. Передъ моим* духовным* 
взором* раскрылась вся мозговая система и, 
казалось, я свыше получил* ключ* къ по-
знанію этого страннаго лабиринта. 

Я видклъ нравственный міръ, разбитый 
и обращенный въ хаосъ; но все-же, какъ 
удивительно великолѣпенъ былъ этотъмозгь! 
Это было разрушеніе, не лишенное ве-
личин 

Продолжал смотре-гь, я замітиль .ри 
различные источника света въ этомъ л ои-
р и н т і : о д и н * слабо-красный, другой—нЬж-

но-голубой, и третій — въ виде потока 
ярко-серебристыхъ искр* . 

Красный с в е т * выходилъ изъ мозга и, 
постепенно, становясь все б л е д н е е и блед-
нее, разливался по всѣмъ артеріямъ, жи-
лам* и нервам*. 

— Не это-ли и есть начало животной 
жизни? подумал* я. 

Голубой свѣтъ одинаково блистал* во-
всемъ тклѣ , пересекая красный и сливаясь 
съ нимъ, но не теряя своей самостоятель-
ности. 

II опять у меня явилась мысль: 
Не это-ли-нлчало умственной жизни, 

повелевающее началам* животным*, идущее 
рядом* съ нимъ, но не составляющее его 
части? 

Но что значить этотъ поток* сереб-
ристых*, с в е т л ы х * искръ? 

Центр* ихъ, казалось, былъ въ мозгу, но 
я совершенно не могъ понять, какому ор-
гану о н е принадлежат*. 

Куда-бы я ни взглянул*, во-всей органи-
ческой системѣ, всюду виднелось ихъ от-
раженіе. И № то время, как* красный свѣтъ 
становился все блёднее , а голубой разли-
вался неравномерно,—тобыстрЬе, то медлен-
нее, то совсем* исчезая,— поток* серебрис-
тых* искръ оставался постоянно неизмен-
ным*. И постепенно я стал* сознавать, что 
если-6ы сердце перестало биться и красный 
свѣтъ поглсъ,то мозгъ былъ-бы парализован* 
и голубой с в е т * блуждалъ-бы, какъ метеор*, 
потокъ-же серебристых* искръ свктился-бы 
попрежнему, среди развалин* своего храма; 
и подумал*: — неужели этотъ серебри-
стый поток* говорит* о присутствіи ВЪ че-
л о в е к е божественнаго духа? 

Далее , я видѣлъ, какъ умъ боролся съ 
духом ь; к а к * голубой свЬтъ теснил* со 
в с е х * сторон* своими дрожащими лучами 
серебристую искру. Я не понимал* этой 
борьбы, не могъ догадаться, какой уступки 
требовал* умъ у божественнаго духа. 

Наконец*, светлая, серебристая искра 
величественно поднялась высоко вверх* и 
исчезла в ъ необъятном* пространстве. 
Тамъ, г д е духъ мой ощущал* присутствіе 
другого духа, осталась одна странная пу-
стота. Но однако-же, красный с в е т * сверкал* 
все сильнее и сильнее, а съ усиленіемъ его 
блеска и весь животный организм* изъ 
дряхдаго, бодѣзненнаго состоянія преобра-
жался въ идеал* красоты и молодости. 

Я увид ал* Маргрева такимъ, каким* онъ 
былъ наяву. Надь этим* великолепным* 
организмом* царствовал* теперь один* толь-
ко умъ. 

Серебристая искра исчезла, божественный 
духъ отлетел ь, а умъ и душа, или жизнь, 
остались. 

Следя въ этом* удивительном* виденіи 
за переливами голубого свѣта, я замѣтилъ, 
что оігь изменился вь самой сущности: ра-
зумъ его потерял* всякое пред ставлен іе о 
прошедшем* и не имѣлъ сознанія о загроб-
ной жизни, затем* онъ потерял* совесть 
и раскаяніе... 

Я отшатнулся, со страхом* закрыл* лицо 
руками и простонал*: 

Неужели когда-нибудь я могъ сомне-
ваться и думать, что духъ не существует* 
отдельно отъ ума! 

В ъ эту минуту чья-то рука прикоснулась 
к ъ моему лбу, с в е т ъ ѣъ дампе потухъ, и я 
впалъ въ безчувствіе. 

Когда я очнулся, то по прежнему с и д е л * 
рядом* съ сэром* Филиппом* на диване 
въ той комнате, г д е познакомился... 

Взглянув* на часы, стоявшіе на камине, 
я удивился, что все описанное произошло 
въ теченіе нескольких* минут*. Стыдъ и 
негодованіе овладели мною: какъ могъ я 
так* легко поддаться фантастическим* И Л Л Ю -

зіямъ ноль вліяніемъ какого-то одуряю-
щаго куренія. Поэтому, взглянув* на спо-
койное лицо сэра Филиппа, я съ презрѣ-
ніемъ произнес*: 

— Поздравляю васъ, сэръ Филиппъ, вы 
хорошо изучили фокусы восточных* ку-
десников*. 

« 

— Можете считать все виденное ч е м * 
угодно; пусть, по-вашему, это будетъ опти-
ческій обман* или вліяніе порошка — все 
равно, но постарайтесь углубиться въ себя 
и скажите, не чувствуете-ли вы, что гораз-
до бодѣе причин* опасаться этого суще-
ства, оставленнаго нами спящим* подъ де-
ревомъ съ удавомъ, ч е м * можно-бы было 
страшиться самого удава,если-бы онъожилъ? 

Я молчал*, т а к * какъ сам* пришел* къ 
тому-же убѣжденію. , 

— Теперь ми к нужно съ вами разсгаться. 
Завтра я уѣзжаю въ Дерваль-Коргь, и по-
прошу васъ пріехать ко-мне после-завтра, в ъ 
любое время, чтобы я могъ вам* разсказать 
все объ этом* человеке. Прощайте. 

Я не стал* его удерживать, потому что 
был* слишком* занять своими мыслями, 
стараясь подыскать естественный причины 
для объясненія этихъ странных* явленій. 

Лордъ Бэконъ выражает* мненіе, что 
составь, которым* натирают* свое тело 
колдуньи, быть может*, закрывая поры, 
сжимает* мозгь и наневасгъ на столько 
живые сны, что, проснувшись, онѣ вполне 



В-Ьрягъ, будто были на шабашѣ. Какъ ни 
казались удивительными эти явленія, но въ 
корнѣ с воем ъ они не имѣли ничего невѣ -
отятнаго. Поэтому, дѣйствіе на меня дыма 
ніъ порошка легко можно уподобить влія-
рою мази на колдуній. 

Размышляя такимъ образомъ, я поднял* 
глаза и увидѣлъ Маргрева, стоявшаго на 
пороге- бальнаго зала. 

Геперь, какъ и всегда, Маргревъ был* 
нентромъ веселой группы. Онъ, должно 
быть, незамѣтно нрошелъ сюда изъ музея: 
теперь на оживленномъ лицѣ его не отра-
жалось ц и малѣйшлго страха, вызваннаго 
появленіемъ сэра Филиппа, 

Увидѣвъ меня, Маргревъ бросилъ своихъ 
товарищей и весело подбѣжалъ ко-мігЬ. 

— Вы вызвали меня въ музей и выбрали 
такую невеселую тем), что я заснулъ, въ 
чемъ очень извиняюсь, 

/I не усиѣлъ ему ответить, потому что 
хозяинъ спросилъ меня, не зиаю-ли я, куда 
дѣвался сэр ь Филиішъ Дерваль. 

— Онъ ушелъ по какому-то дѣлу. 
При этихь словах* , я взглянулъ па Мар-

грева. 
Выраженіс его липа изменилось; это было 

не изумленіе, а какая то улыбка, какое-то 
гордое торжество. 

— А! сэръ Филиппъ Дерваль! Онъ был ь 
сеичасъ здѣсь! Я этого ожидалъ. 

— Вы ожи іалиг спросилъ мэръ.—Почему 
же? Никто не зналъ о его пріѣздѣ . 

Ни одиыъ шагъ таких* важных* людей 
не можегь остаться въ тайне,—произнес* 
Маргревъ и высунулся в ъ открытое окно 
на улицу. 

— Въ воздухе пахнет* грозой,—сказалъ 
онъ, вглядываясь во-мракь. 

Я чувствовал ь себя разстроеннымь и по-
тому поспѣшилъ покинуть дом* мэра. 

На улицѣ я обернулся; Маргревъ все 
еще стоял* у окна; онъ меня не зам Ьуил*, 
и глаза его, казалось, блуждали въ про-
странстве. 

(Пуодо. іжсиіе слѣдиетъ). 

Е ш е м ѣ о я ч н и н ъ ИзидьГ. 
Дотрологнческія предзмаменованіп на 

к а ж д ы й Д' нь . 
• Январь. 

20. Спекуляція и торговля—до ярду шя; 
позже—дѣла, работа, передвиженія. 21. Не-

счастный для всего, кромѣ продажи, день. 
22. Неопределенный день. 23. Избегать 
ссорь и не искать знакомствъ и протекціи 
до б часовь вечера; позже—успѣхъ въ 
удовольствіяхъ. 24. Подписывать бумаги и 
передвигаться послѣ полудня. 25. Иебла-
гопріятный день до полудня; избѣгать ссоръ, 
огня и жел'Ьза. 26. Полезно спокойствіе 
вь этотъ день. 27. Продавать; не спеку-
лировать и не играть; избегать жснщинъ 
и удовольствін. 28. Вечсръ этого дня не-
счастлив*; избѣгать людей, высшихъ по 
положенію. 29. Благопріятный для торговли 
и поисков ь труда день; для всего осталь-
ного-—несчастный. 30. Избегать передви-
жек і'й, оставаться пассивнымъ. 31. Избе-
гать ссоръ; въ обшемъ, благопріятный день. 

Февраль. 
I . Незначительный день. 2. Сомнительный, 
ненадежный день. 3. Не совсѣмъ удачный 
день. 4. День—несчастный для брака и 
любви. 5. Не передвигаться и избегать 
письмеиныхъ занятій и подписывали бумаге. 
6. Удача въ любви и удовольствіяхъ; д-Гла 
и работу откладывать на вечсръ. 7. Спо-
койный день. 8. Не совсѣмъ удачный день, 
особенно для удовольствій. 9. Поѣздки и 
посЬщеиія друзей могугь быть удачны; из-
бегать женщин*. іо. Опасаться ссоръ и 
споровъ. п . Неважный день. 12. Продавать 
до полудня; для всего прочаго—- день не-
удачный. 13. Удачный для всего, касающа-
гося бумаге и письма, день; послѣ полу-
дня—иередвиженія. 14. Опасаться споровъ 
и ссоръ; покупать, спекулировать, передви-
гаться и дѣлать дѣла поел!» полудни. 15. Спо-
койный день. іб. Д о часу дня -удача въ 
торговле; позже—неудачи во нсемъ. 17. Пре-
бывать въ спокойствіи. і8 . Избѣгать выше 
стояшихъ, чѣмъ мы, людей. 19. Несчастный 
день; избегать споровъ, женщинъ и уло-
вольствій. 20. Плохой для всего день. 
2 і . Покупать, спекулировать и дѣлать дѣла 
до четырехъ часовь дня. 22. Удовольствія 
и любовь до полудня. 23. Не подписывать 
бумаг ь; благопріятны—передвиженія, поиски 
труда, торговля. 24. Вечеромъ— передви-
женія, уловольствія, письменныя работы. 
25. Несчастный день до четырехъ часовь 
дня; вечером ь— удача въ удовольствіяхъ. 
26. Иеблагоп іятный день. 27. Несколько 
благонріятны- диіь; вечеромъ избегать пре-
реканий. 28. Іь -кромъ благопріятны сношенія 
(«гіммдои; с» .іи шцинами и дамское обще-
ство. (Uàp-Д інлі іъ). 

Б и б л і о г р а ф і я . 

Открыт іо А т л а н т и д ы . 

Среди всевозможных* загадочныхъ и не-
разрешенных* исторических!, и историко-
культурных* вопросовъ, неріодическаи пе-
чать неоднократно выдвигала и вопрос* объ 
Атлантиде—древнем ь, затонувшем ь мате-
рике, соединявшем'!, много тысяч* л*І.тъ 
назад* Африку и Америку. 

БсзслЬлно исчезнув* иод*ь волнами Лт-
лішти ческа го океана, материка, этотъ, на-
селенный когда-то народом!., достигшимъ 
высокой духовной культуры, оказался со-
вершен до недоступным!» для современныхъ 
а р X еодоп 1 чес к ихъ 11 зс л I дова п і й. 

'Грудами зиаменптаго географа Эл. Реклю, 
Odonelli, Фабра д Оливе, Шмидта и 
др. ученых* іюслѣдни.ѵь д в у х * столѣтій 
была неоспоримо доказана вероятность су-
ществованія Атлантиды, геологическая, гео-
графическая, антропологическая и и сго-
ри ко-к ѵл ьт у р и а я. 

Сравнительная миорлогія и изслѣдоі аиія 
въ области нсторіи искусства, дали ученым* 
необычайно цѣнние матерьялы. I Іемногіе 
сохраыившіеся документы греческих* авто-
ров* и египетскіе храмовые папирусы по-
вествуют* о великомъ народ*!», носившем* 
имя Атлантовъ, народе, пережившемъ всѣ 
стадіи культуры, позиаішіемъ всликіе и муд-
рые законы Космоса и погибшем* задолго 
до начала восточных* цивилизлиіи, оставив* 
имъ въ наслѣдіс вѣру въ Ндвпаго Бога и 
Бдиныы Законъ, правяшій міроздаіііемъ. 

Эзотерическое преданіе полно указаній 
на ту роль, которую сыграла Атлантида въ 
процесс!» объединения религій. 

Общій принцип* обнаруживается всюду, 
не смотря на различіе внѣшнихъ нокрововъ 
и названій. 

Изсліідуя архитектурные памятники, жи-
вопись, священный изображенія, письмен-
ность и, главным* образомъ, символы та-
кихъ разъединенных* стран*, какъ древній 
Ьгшіетъ, Индія, Халдея, Фииикія съ одной 
стороны, и Мексика, Перу и Чили—съ 
другой, было обнаружено полное тожде-
ство доминирующих* мотивов*, и что такая 
преемственная связь идеи возможна только 
при живом ь, непосредственном* сбшеніи 
народовъ, и если исключить наличность 
мореплаванія, то необходимо допустить 
сушествованіе материковой связи на всемъ 
пространств^, отдііляюте.мъ въ наше время 
Ьвроііу ц Африку отъ Америки. 

Глубоководный изслѣдованія зкспедиціи 
Челленджера, которая производила самое 
тщательное драгированіе морского дна, дали 
тоже довольно осязательные результаты. 
Были извлечены н екоторые обломки, сильно 
напоминавшіе остатки изваяній и архитек-
турныхь орнаментовъ. Этотъ фактъ далъ 
ученымъ большую ѵвѣренность въ ихъ изы-
скаиіяхъ, и въ наше время вопросъ объ 
Атлантидѣ пріобрѣлъ право гражданства, 
наряду сь другими вопросами, имѣюшими 
историческую ценность. 

Къ сожал Ьнію, литература объ Лтлантидѣ 
весьма ограничена и разбросана вь различ-
ных». исріодпческмхъ издаиіях ь Стараго и 
Иоваго Св Ьта. 

Въ « Новом ь Времепих. отъ і о январи 
появилась интересная статья М. Меньшикова, 
озаглавленная «Открытіе Атлантиды». Ав-
торъ передаетъ намъ, какъ одинъ москов-
скій купель, ножелазъ увѣковѣчить свое 
имя чѣмъ-либо достославнымъ, и разумно 
использовать свои милліоны, былъ, послѣ 
многихъ попытокъ найти точку приложе-
иія, наведешь на мысль объ зкспедиціи для 
поисковъ Атлантиды. Реализовавъ свою 
мысль, онъ достигъ благопріятныхъ резуль-
татовъ: его экспедиція. снабженная яко-
бы особыми орудіями для изслѣдованія мор-
ского дна, извлекла среди массы ила, во-
дорослей и пр. подвод наго мусора, глыбы 
камней, носяідихъ сдѣды рукъ чедовѣче-
скихъ, и въ довершеніе—герметически за-
купоренный гробъ съ превосходно-сохра-
нившимся тѣломъ, украшеніями и руко-
писями, который были переведены париж-
скими учеными. Въ нихъ жрецъ Атлантиды, 
Гѳорисъ, сообшаетъ что предстоящая ги-
бель материка жрецамъ была давно известна, 
но они хранили это въ тайнѣ отъ народа, 
изъ онасенія послѣдствій ея разоблачения. 

Далѣе слѣдуетъ разсказъ о попыткѣ ре-
лигіозно-соціальной реформой создать но-
вый взаимоотношснія среди Атлантовъ, 
пришедшихъ къ тому времени къ расколу 
и упадку. 

Пробудить нъ челоігёкѣ спяшаго Бога, 
заставить его искать Божество не внѣ, а 
внутри себя, развить чувство братской любви 
и единенія,—таковы были задачи новой ре-
формы, но, увы, она не привилась, и Ат-
лантида медленно гибла. 

Оставляя на ответственности автора за-
метки достоверность сообщенія, несомнѣн-
нымъ остается лишь фактъ сушествованія 
Атлантиды и ея вліянія на культуру древнихъ 
народовъ. 

Въ заключеніе считаемъ не лишнимъ при-



вести нѣсколько популярныхь источников*, 
где читатель может* почерпнуть снѣдѣнія 
о б * этомь загадочном* царствё. ч 

Б е з а н т ъ — „ Д р е в н я я мудрость". 
F a b r e < 1 с О 1 i v e - „ i l i s t . philosophique 

«lu gôiire humain4*. 
S.-lves d'Alveidre—„Mission des Juifs" , 
Э л. P e к л ю—„Человек* и вселенная". 
S m i d t—„Atlantida- . 
Б л л в а т е к а я—„Тайная доктрина". 
Н о р о в *—.Изслѣдованія о б * Атлан-

тиде" , ^І І 1 Of I 
Л и д б и т с р ъ— „Астральный план*" . 
Ш т е й н е ръ—„ Акаша—хроника". 

А. //. « Діальтц. 

в и л л я, неудобное для лицъ, незнакомых* съ 
ея началом*, и, главное, исключительно пе-
реводный статьи, что можно, однако, объ-
яснить трудностью для новаго журнала по-
лучить оригинальным. По объему своему, 
пополненному огромным* количеством* об-
менных* объявленій,—журнал* вполне 
стоит* небольшой, сравнительно, суммы 
своей подписной цены. 

Мы с * истер пен і ем* ожидали выхода 
другого журнала — . И з * М р а к а к ъ С в ѣ -
т у " , обѣщаннаго 13 числа, но увы, . ч и с л о 
с м е р т и", очевидно, неблагопріятно на него 
вліяетъ, хотя по своему направленію журнал* 
и соответствует* этому числу: зарождаясь 
но-мраке, он* стремится к* свету, а смерть — 
есть тоже возрожденіе в * другом* виде. 

Мы ожидали поянленія журнала въ виду 
несколько тревожащей нас* его программы, 
въ круг* которой входить распространено 
с у е в е р і й (поверья, приметы), что, каза-
лось-бы, не подходит* для научно-фіілософ-
емго журнала, но это, очевидно, неловкость 
начинающей и еще не освоившейся съ 
терминологий редакніи. Итак*, подождем* 
его приветствовать до слѣдующаго номера. 

І ь новым* 1914 годом* нарождаются 
два новых* журнала. Съ удовольствием ь 
приветствуем* своего собрата—„ Б е с т-
н и к ъ М а г н е т и з м а - — производя щаго 
даже на первый взгляд* очень пріятнос 
впечатлѣніе своей внѣшно а.ю и разно-
образіемъ программы, хотя и довольно 
спещальной. H e можем*, однако, не от-
метить маленьких* дефектов* , которых* 
должен* былъ-бы избегнуть вновь начина-
ющий журнал*, какь напри» і>ръ: неточно-
сти ссылок* въ статье Ж и р о , незамечен-
ных*, невидимому, редакніей; печатаніе вто-
рого тома „Магнетической физики'Т . Д ю р- Редакторъ-Издатель А- В. Трояновскій 
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ДО H I ) ft l i a i I ) 7 ( І Л И " ГІ,Д1- " ' • ' т і , я ) - * * a : Ï P u a , a и 08 приложен ,й 

, ш ѵ и ѵ ' в ъ г о д ъ 7 с ъ и о р е и ы л в о и н д о с т а в к о й . В с т у п а я в ъ I V годъ с в о е г о 
р о и н о м у „ полному у д о в л е т в о р я ю ^ Т ^ . Т ^ ^ Г ^ 1 Ü U " " б " ' Ѣ в - н о с т о -
к о л и ч е с т в о б е з и л а т и ы х ъ приложен,Й, - ! ? Щ 1 , х ' ъ Г С к о Z ï ï l ' u S j f t ^ J X T T Z Z T Z T T Z 
гическилъ р у к о в о д с т в ъ и п о с о б і й , ц о л е з и ы х ъ к а ж д о й о о н ь ѣ В ъ Т Й Ч Й І І « Р И Л ' 1 А " Р А К " 

штшшшшштш 
на и в о е п р н л о ж о н і е , с о д е р ж а щ е е . Н о в о с т и моды о ъ ч н р и ж С м и n u x L Т і " « Ю в т р п р о -

« X Ä W Ä Ä S t S K B ~ = ™ 

г г й т № I рБ! & 
- р. Оодвв«; " \ ' , Г Ж Л ^ , Ж Ч і & к . ^ І Г Л Г ^ а "" 

1 9 » г. I ' e д а к т о р і II Г Т у п а к о в ъ . Ъ м Е Ь й Г " " ^ ° ° " в 4 и и ва 

І І і І Г Т Н і І а I I Ш Н Т і і Г І П І Щ І І І Принимается подписка на 1914 годъ (VII годъ 
1» IM, I U l i а 1) T U I U l І Ш Ф І І І , иадашя). ИвдашѳРуссавго ФотографачаевагоО-ва . 

их Москвѣ. Кжемѣсячиый жѵгшалъ хѵдоже-

X r a " ; ' ; T R f l r , J M H Журнал «BtcTUHEx Фото-I|»aijiiu за iyuö и I 9 0 9 гг. одибрен* Ученым* Комитетпмъ M н к . « « i s . • 
ныіъ учебныXX завиденіб Министерства. ^ о в і Г .щписаи на' г Г , Г п « к , м ы ш с н / 

рованяыхъ амѣсгѣ „ѴЛо (равныуь гидов») высылается за 1 руб. Подписка поннишиѵггя , , 1 ' ѵ 
своих Фотографическое Общей-ѣ, Кузнецк!н м о т , п а с с а ж х ^ Д ж Г а ^ ы х ъ ^ л дах^ J S 

» Фотографщчесыиъ иагшшиахъ и во всѣхх почтовых» ѵчвевиеніяхъ L T n « J ? 
деиьгн адресу . , . , л Русск. Фотюгр. 0 во вх Москв*. 

І І І М І П » І І Ш І І i ü l h i l t l Л ri О т к р ы т а п о д п и с к а н а 1 0 1 4 г о д » , ы ы ы й д е ш е -
І Ш Ѵ Ѵ й Д І Ш і І ДО\ І І Ш Ь . в ы й «Урнадъ—1 р. НО к . в » годъ б е л и е р е е . , 2 р . 
в с ѣ і х KB магме „ " ' " Ъ Щ Ъ ° Ъ К. ОТДѣДЪВ. В В И Ж П ВО 

SäSF^m^SS^SSiSB 
- И Ш съ пшр Г п о и г д і н м Ѵ П ? ѵ , ^ ™ К Р а Т И , , е С К І И е ж " м 1 і с й ч и и к ъ ПУДОВОЙ интел..и 
. ) о б щ е с т в е н н ы м » 4 Г к ? ? ч ? к в л ' \ ? , 2 д в ж в с и л и т е р а т у рвы их, 2 , научио-популярныиъ, 

n i t e r ! хѵложм I T Z . T ' } ил-'^тращй п . тексту и репродукций е» «арт. V 
т ы У н о т г м Е .Хвободиомъ журналѣ" прининаюгь постоявь участіе лучшія с и ы литера ^ 

— Ü L 4 ^ ы большим* количепвомъ художественных* иллю-

0 Б Ъ Я В Л Е H 1 Я. VI! 

ности любителям* астрономіи. Къ помѣщѳвію нъ номерах* журнала приготовлен* ряд* статей: 
И Видимое н* Россіи полное солнечное затменіе 8 авг. 1014 г. (съ картами), 2 ) Инструкции 
наблюдеиію солнечнаго 8атменін, 3) Загадочное движеніе луны, 4) Солнечные лучи a давленіе 
свѣта, 5) Солнечные часы въ древности, G) ІІрохожденіе Меркурія по диску солнца 7 ноября 
1014 г., 7) Астрономія въ древней Лмерикѣ, 8) Вліяніе метеоров* на ногоду, 9) Новое о зодиа-
кальном* свѣтѣ, 10) Исторія юліанскаго календаря, 11) Новыя наблюденія над* Марсом* і др. 
В* каждом* номерѣ ириводятся отчеты о трудах* любителей астровоміи и укалываются планы 
работ* для них*. Всѣм* подписчикам* будет* разослано при первом* номерѣ бевплатное прило-
жен іс сіѣнной астрономический календарь на 1911 г. (небесыыя явленія на каждый день 1914 г.). 
Журиалъ выходит* ö — 8 раз* въ годъ, номерами в* 2 — 3 печатных* листа каждый, съ рисун-
ками и чертежниц. Цѣна съ пересылкой и доставкой 3 рубля въ год*; допускается разерочка но 
1 рублю. Журнал* за прошлые годы—по 2 рубля каждый. Плату слѣдует* высылать но адресу 
редакціи: г. Николаев* (Хере, губ.), Никольская ул., д. № 75. Редактор*-издатель Н. С. Иелипеико. 

Сь осени І9іЗ г. б у д е т ь в ы х о д и т ь в ъ Моснвѣ новое повременное изданіе : 

Извѣстія Московскаго литературно-художественнаго кружка. 
Изданіе будетъ выходить 5— G раз* въ зимній сезон*, тетрадями от* 40 до GO стр., с* 

художественными приложеніями, по слѣдуюіцей программ!: 
( 1 — 3 ) Извлечен!': из* протоколов* Общих* Собранііі Л.-Х Кружка, засѣданій его Дірекція 

и Комиссій. 4) Хроника жизни Л.-Х. Кружка. Свѣдѣнія о новых* пріобрѣтеніях* для библіо-
теки, для его собранія художественных* произведены, автоірафовъ и т. иод. 

5) Обсуждение гг. членами вощюсовъ, касающихся общей жизни Кружка. 
6) Опнсаніе и воспроизведете (печатно и fac-similé) автографов* ѳамѣчательныхъ лиц* из* 

собранія автографов* Кружка (для первых* выпусков* памѣчены бумаги, касаюіціяся А. С. Пуш-
кина, письма Л. И. Толстого н др.). библіографическія свѣдѣнія о наиболѣе цѣнныхъ книгах*, 
находящихся в* библіотекѣ Кружка, и т. под. 

7) Иоспроввведеніе (фототипіей, трехцвѣтнымъ печатаніемъ, антотипіей и другими способами, 
въ текст! и на отдѣльпых* листах*) художественных* нроизведеній, принадлежащих* Кружку (въ 
том* числѣ картин* И. Рѣпина, П. СЬрова, И. Пирисова-Мусатова, К. Коровина, И. І^абаря и др.), 
и портретов* дѣятелеи,-оказавших* особый услуги Кружку. 

н) Объявлены.,,Извѣстія будут* р а з с ы л а т ь с я безплатно членам* Литературно-Художествен-
наго Кружка, почетным*, дѣйствительнымъ, кандидатам* къ ним* и соревнователям*. Отъ сторонних* 
лиц* принимается подписка на 1913- 1914 г.; цѣна на годъ, съ доставкой и пересылкой по 
всей Рогсіи, три рубля. 

Объявленія (о новых* книгах*, художественных* и музыкальных* наданіяхъ, спектаклях*, 
концертах*, публичных* чтеніяхъ, выставках* и т. под.) принимаются в* контор! Кружка еже-
дневно съ 7 до 12 час. веч. Дѣна за цѣлую стр. 40 руб.; за »/з стр. 20 р.; »/* стр. 10 р. 

Нею корреспонденцию и денежные переводы просягъ адресовать: „Извѣстія Литературно-Худо-
жествепнаго Кружка", В. Дмитровка, д. Вострякова, Москва. Отвѣтственный редактор* Нредсѣдатель 
Дирскціи Кружка: Валерій Б р ю с о в ъ . 

П Р О Д А Ю т с я книги. 
Іоаннъ ІУІасонъ. „Познапіе самого с е б я " . ( И з д . И. Н о в и к о в а , 1783 г . ) 

3 части, 3 5 8 стр. Ц. -1 р. 
Образъ жигія Енохова или родъ и с п о с о б ъ хождеиія с ъ Б о г о м ь . Сочииеніе 

аглицкаго богослова Іосифа. ( И з д . Н о в и к о в а / 1 7 8 4 г.) Кожан, мереи. 4 0 0 стр. 
Ц. 5 р. 

Талмудъ в ъ перевод ! Переферковича. fi томовъ. Совершенно новый. Ц. 25 р. 
( С ъ перес. по жел. дор. талмуда). . 

К а з л і іь . В о з и с с е и с к а я у л., д. К у з и е ц о в а - А. И. Д у р а к о в у . 
• • ф л — • - _ 

; : ^ЩШЬ; 
. КОРРЕСПОНДЕНТЫ ГАЗЕТЪ И ЖУРНАЛОВЪ. Сообщите немедленно свои адреса 

К і е в ъ , ред. жури. „Кіевская Рампа". 



^ О Б Ъ я В Л Е I 

1 я Н а р и з ь е н ъ ( L a P a r i s i e n n e ) Открыта подписка па 1914 г. 
VII годъ издавія, Журнала дам-

(La Parisienne) па фравпузскомъ4 нѵвгкміч ' с к " ъ М°ДЪ , , Л я Паризьенъ" 
ныі для всякой мастерской и ^ е й н а г о ііші R " Т 1 ' В е с ь " а интересный и доступ-
изящнымм рисункам«. Каждый выпуск™ І І Г Г " а превосходной бумагѣ съ 
скромны хъ моделей для т н а т е р о д а Е к Г '°И " S Н 0 в ѣ й ш и ъ 

выкроенный лмсгь для вірѣ ки 5 Т а ч н ы ѵ і £ Л " Д ѣ Т С И Х Ъ в а Р а д о в ъ " 1 большой 
подписчики получав гъ въ теГніе г д Г в ъ і . и і Г , и Л р е С и Ѣ І І Ш И Х Ъ -«лелей. Кронѣ того, 
весеннему и лѣтнему, a д р т й к ъ Т і н І м ѵ Л а и Р Ѳ Ш Й 2 Т ы а а л ь б о и а м о д ъ : °Д а н ъ " 
течевіе года около 850 - о Е Ля П а Г з І п ъ - Г У С е 8 ° Н а М ^ В ъ о б ц < е и г ж у Р в а л і » « » 

новостм раньше другмхъ ж у ^ ъ и Т о с Е е н ъ J J î T S ' » « * " « » "«слѣдвія 

— • 

» • • m _ ІМІі̂Ышв • . 

Щ У ( 7 Ь ^ l i V t S T ! ™ т Ш 1 Ш - ««диска на 1914 г. на 
I U V 0 \J H и- !«ЭС01И популярно-научный журналъ по вопросамъ сииритуа-
пыхъ теорів и фактевъ т е і н а т і и \ " М е И , в " - ° б 8 0 р Ъ " "««лѣдованіе м а л о і ѣ й -

сомнамбулизма, " V ™ ' » т о т , і * л и ч в о с т " ' W " « . 
И повой мистики - t o S / m « с о н с и ! ! ; \ vZmT' *Ъ д Р е в н е й 

За прошлый года вг журнал!, „г U " ° Р 1 Ш е В ° " Р ° С Ы К а у К " И ™ И " 
смергномг существовав,*, н .ПрнжнвпенвыаТр"рТая!- 'п о Г Ш " « Р с а ~ " « " V 
мва—Анвмимі. в оіінрнтвамъ»; цроф. H В і г а ш І а Й в Vi У • , в ' 'о в а~ - < ' 'Г 1 1 Т І И медіуынэму,; А. Лкса-
ввзмъ въ облвегн спиритуализма,'; ироф Щ t Т а ! ! 4 ' 1 ' «ввдвмой рук..,; А. Дасоье-Шозитн-
«Феномены психизма>; ироф. ч Ломбппі„ и . ДІ -»У4»» ODHpHTHaMii1»: д-ра Ж. Максвелл,. 
Ію-І1реля—«Душа, ^ о ^ ш у І щ е ? а ч Т х о T Ä , "как,'1 " Шоиенгаусра.-.б ^ л і д і в ^ Т р . 

только метаморфоза«: ироф! Шарко < О.оыТмбѵ изыі Von"' « « 7 І В 0 8 и а и і в » ; M. Сабуровой-.СмертьІ-
вомь магнетнамѣ» Гукедлв-.ипирогмамъ в о Ікѵ^п . ™ в м ™ « * » » Д'Ра Охороввча-.ЛекцІя о жнвот-
В Брукса «Обь отвоснтельяоотп чсловѣчаокихъ зітиій ?• II* ' ч »оалева—ДужоввыЙ дарвнннвмъ,; проф. 
«Канта, какъ с п и р н т у ы в в я . : «РадіЙ и « м ю Ж . . ' ' 1 н П Т Л К и 1 , а : Г < И с г о 1 « " "олв.еботва в оуівѣріЬ; 
Общества в Франка-Масопствоо; д-ра ^ Т ' ! Н ' в " Ы Ы С 1 > ; " Чиайгітіиш»; « Т а & ы я 
« У чсніо дуювъ социальное, релшіоійи ^ L ^ T ^ T ' n ^ 4 ^ ^зееа -
зрівін сирнмзма.; Губалко-« M схемы,-ихпвъТиметпл«™." Г ' Д о г а а ™ ХриотіавокоЙ Церкви оъ точки 
духа Д-ра Р. Ходжсона,; Проф. О. Лоджа—«Ü ï u l ! ! » ! ! «Р«*' В" ^ І ж е м« а 'Отчета, о проявлены 
Рейхенбаха—«Одо-Ыагнігическія „ н е \ Î S c Д") ,а Вшюфа-.Учемі. каббалы,. 
В Ы Х О Д И Т Ь „е менФе Т Г ^ Т Г Г ^ « ^ Â n i î ^ T С П " , , И Т 1 М И С ~ 
O r a " ï ? o rtS ш доб оетГсо, п о в о « 2 с П п У Г Ы " ° Д и ° Ш ^ » « н ы » листовъ. 
Отзывы о нов хъ „ т Г , Р. Г х ѵ Т Л т ? ' ' Л Ь П и М 1 р и с у н к а » и 11 портретами. 
письма подпигчиковъ Е свая цѣна- Е I Z T ™ " " ° Т " ? Ы " а а а І , р о с ы и 

6 р. Подпитка принимается: въ Москвѣ въ п м я к п і и * " а " " ' Т 3 « Р у б " 8 8 і р а " И Ц у н а г о д ъ 

скате моста—домъ № 3. (Те£ф ^ Лорогомвл. ул., у Бородин-
I сям u n книжныхъ магазинахъ въ 1'оссіи. Ред.-

"8Д. II. І . Чистяковъ. 

(іііііІІІ 
î i Открыта нодниска на 1914 годъ на „Синій Журналъ". Четвертый 

t j l l l l l l l Ш Y и і і а Л I» г " д ъ и а д а и 1 1 1- 52 № № еженедѣльиаго богато-иллюстрмровавнаго 
® 1 журнала (свыше 20ÜU иллюстрацій). Пѣкоторыс JÉJê будѵгъ 

печататься въ двѣ краски. Всѣмъ годовынъ ноднисчккамъ будетъ разоманъ въ началѣ 
года, въ цачествѣ безплатнаго прнложенія „Русскій Смѣхъ" сборвикъ сатиры и юмора 
отъ Пушкина до Амфитеатрова ціроианеденія около 50 авторовъ), составленный Василіемъ ІСнязѳ-
в ы м ъ . ЬЪ Бивень Журналѣ" въ 1913 году были помѣщены раасказы, статье н замѣткг 
п. Альтенберга, Л. Ьрешко-Вршкоьскаго, В. Бѣлива, Клоианъ Вотеля. Eur. Вѣнскаго, H. Галь-
перипа-Наминскаго, худ. 1'ерардова, II. И. Гнѣдича, А. Грина, А. Далиатова, Апатолія Ііаменскаго. 
пармена А. Бугеля, А. Куприна В. Князева, Бориса Л..зарввскаго, И. В. Лебедева, Мориса Jle-
олапа, Джека Лондона Бориса Яирскаго, Рвшпвиа, В. Л. Cut.нова, I. К. Снивака, С. Тонсьасо, 
Дмитрія Цензора. Т. Шенфель., , I. Лсинскаго и др. итдйлы .Оиняте Журнала": Белле "чистика 
кунсткамера, фотографія, споргь, театръ, иностранный юморь, конкурсы, книжная полка цѣна' 
жвзвн, канкаиі. Подписная цѣиа: на годъ съ доставк. и порее. 3 р., 6 мѣс.—1 р. 5 0 к., на 
- мѣс .—/5 к., на 1 мѣс. .іч к. Цѣна въ розничной продаж К 5 ком ІѴ.дакторъ-ііздатель M. Г. 

Корнфельдъ. Га. Г юра: С.-Петербургъ, Фонтанка, ыі). Телнфонъ 514-27. 

О Б Ъ Я В Л Е Н ! Я. 

Н а ш а С т а р и н а . 
Открыта подписка на 1914 годъ на ежемѣсячный жѵрналъ 
Историческій журналъ для всѣхъ. Блиакое и далекое прошлое 

Россіи и Запада въ историческихъ ромапахъ,' новѣстяхъ 
юказахъ, очеркахъ, воспоминаніяхъ, изслѣдованінхъ и т п Интепе.-ъ u,.T„,n I - « 
істикѣ и къ исторической литературѣ вообще съ каждый o Z L " н с т о 1 ' и , , е с к о и б;>лле-
ующіе ясторическіе журналы ке удовлетворяютъ І ъ д Х т о Г и ф р ѣ а Х ^ 
ьма ограничено, одни-для многихъ читателей недоступны^ ,,о ! ѣ ! ѣ івѵгіо ' ѵ Т " " 
ержанію. Восполнить пробѣлъ въ подобном^ общедосттанонъ по п Ь и ^ ? ' П° 
сѣ, который давалъ-бы живой, интересный и к і •тоиу-же впоінѣ^ лите І і ы Г ? » 
вляетъ задачу журнала «НАША СТАРИНА». Девизъ его - и с т е р и ч е ^ ' ш І « а т « , н а л , - ь со-
ершенно исключаются. Журналъ будетъ выходить 1-го числІТнж а с Г м " l l a | ' T I " " " s ц ѣ л " 
го формата па плотной бумагѣ; статьи, но мѣрѣ надобносГ б у ^ илл Г , К"И Ж І :"И ' , 1 1 боль-
.жка выйдегь 15 января). ІСъ участію въ журналѣ ш . Е ш е і ы лѵ „н ' ^ ТМ: ' '- ( 1 І е р в а а 

ІЫЯ силы. Поднисвая цѣна въ годъ-ЧКТЫГК ѵб Г ѴѴ " " " н на-
ка въ С.-Петербург! принимается въ книж мъ мага , в Г HouU t J l * 
хъ (Невскій, 40; ІІете.рб. Стор., Большой „р., 09- Вознесенск Г , " е г ° о т д ѣ л р -
инѣ „Сельскаго Нѣстника» - Мойка 32 Нъ пвовинши ™ Р " 1 " В Ъ 

егр. учрежденіяхъ. Иногородиимъ-же .ш п ^ ^ д . ш . у Г І Г и О Ч Т О В и" 
ьно по адресу: С -Иетербуріъ, Камснноостоовскій г? У9С ^ 5 ДУ " а " | ш , ; и і т ь ИСКД1«"-" 
гіевскому. Но атому-же адрес* и Ц m Г р ^ т і Е к ѵ ю II. Н. 
енежвую). Личные переговоры по д і аиъ е Е и MоЙка 32 отъ 11 ^ п « 4 ' т ^ ЧИСЛѢ  

«терт, издатель II. СергіевскІЙ. ' ' 1 1 ~ э ч а о" Телефонъ 619 -56 . 
JL I 

І о е к о в с к і я К ѣ д о м о с т и . - - « ~ ѵ с ^ ^ 
»а 9 м.—8 p. 50 к , на 8 м . - 7 р 50 к • на f j " Т Л п ^ ™ 1 0 

5 м. 5 р,на 4 м.—4 ,.; на 3 м.- і|"р на ' Ѵ _ " Г о Р а н а 6 " - 5 Р- 50 к , 
1. 20 р , на П м.—19 р.; на 10 и , - П р 50 к " на 9 н ч ' РѴ 3 8 Г р а В И ц у : в а 

« - 1 3 р.; Па о В .-пр. 50 к , на 5 м - ю » і 4 м Я п ^ ^ Р> 5 0 ^ 
- 1 Р-; на 1 м. 2 р. Подписка считается съ 1-те Ц „ Г . И " r i ~ 6 Р д н а 

уетъ точно указывать, съ какого мѣсяца высылать газ % Г а і т Г х « : ^ " ! " П р И " 0 Д " Й С К ѣ 

послѣ воскресеній и двунадесятыхъ праздниковъ І , , е ж е д н е в н « . ^ 
рочка платежа; для служащихъ по третямъ чрезъ вхъ^казначеев І О Д П И « ч " а о в ' ь Допускается 
подпискѣ. 3 руб къ 1 мая и 2 руб къ е н Е Г По « Г , ' Д Я Ч а С Т Н Ы Х Ъ Л И Ц ъ : 5 ^ 6 " 

гы прекращается. О желанін разор и пла е Г должно б Г Г ' Ь " Ъ С Р ° К г Д Ш ' П ' ^ ^ л к а 
еа. При высылк! денегь ночтовы'ми пере о м і должно „ Г Г ! П Р " Ш С Ы Л К Ѣ П е р В а ' ° 
льнымъ письиомъ). „а что присланы деньги Н , Г Ш Г „ С а м и ы ъ (а не 
івное духовенство девяти занадныхъ, Ириви лип к и і і l' U , ' " е д о с т а ™ ч " и « крестьяне, нра 
кьекое духовенство остальной Росс іи- Е я ч Г з а го ' Н " Ф и в л в в д « - Д ' ь губерній 
rtey адреса взимается каждый ра ъ О кІп І отаиптГ іп ^ В 0 Л Г « д а - Д Pi«. 50 коп. За 
« а , Петровка, домъ № 25), въ Е р б у р г ѣ - ъ к п и т , " Р И Н И И а е Т С Я : Г К ° В Т О р Ѣ Р е д а к в і и  

кая, ,1 . во всѣхъ книжных,, ма,з Z „ъ Пар ж і S Я ™ ' m " , М е т « л ь « 
мчная продажа №№ „Московскихъ Вѣ^оітей'^^ въ Петербург 1 1 1 d e ' а 

лаевскоп, Варшавской и Царскосельской жел „ „ Г . ru P У Р "1)0извпдитея: на вокзалахъ 
оп . послѣ текста — 20 коп с т Е Г . етитч' ш У ? я 1 І Т ™ ° б г в в л с в і в : текстоиъ 

Ь ы и разг. Стоимость отдѣльнГхъ ^ Г і с к Вѣд " Т к о Т і Т ™ Ш У Ы а ° а и у > 
скіи. " ш и с к " ш д - 5 кои. Гедакторъ-издатель Б. В. На-

і\ H a П a I I Л I I I I " и Т ? Ы Т а " ° Д " И С К а Нл , ! " 4 Г 0 д г - С^ 'одгвзд . ) па двух. 
« i l l V i l и И U Щ Ь . и е д ѣ л ь , І Ы " ' иллюстрированный, поцулярно-лигературный 

эыхъ служащихъ Журналъ ш -н ,„„ " 0 б щ , с т в е в і , «- а а " в «-"иескій журналъ торгово-промы-

•У интересовъ тружениковъ тергОВЛ„^зіиТ^ІГ^0 У Р Ш Ш „ 
«свая цѣна: ва тедъ-3 руб в" V те, , ' I f " а и«Ри а"1 І 'и ы і і «тдыгь и трудг. 
U : Екатеринодаръ, Bopï к о в с і 2 Г теб тем'ч Г * ™ " " " в с ь м а ирщштъ 
" журнала „Самопомощь". Р е Е о р ъ в'вдатель ^ара-Муреа Г 7 ™ ° * ' в г 

А -, — • • ' I • 



I f 3 0 
P ьезъ достав 

( Ж У Р Н А Л Д Л Я Е С К Х 

Седьмой годъ изданія 

О Т К Р Ы Т А П О Д П И С К А н а 1 9 1 4 г . 

6Б Е З П Л А Т Н 0 Е П Р И Л О Ж Е Н І Е для годовыхъ подпи:ннковь. 
ккигъ н . г . п о м я л о в с к і й 

- П О Л Н О Е С О В Р А Н 1 Е С О Ч И Н Е Н І Й . 
Ж У Р Н А Л Ъ В Ы Х О Д И Т Ь Ё Ж В А Ѵ Ь С Я Ч Н О в ъ о б ъ е м ѣ 4 — 5 
п е ч . л и с т о в ъ ( 1 3 0 — 1 4 0 с т р . ) с ъ х у д о ж е с т в е н » , н л л ю с т р . н 
р е п р о д у к ц и я м и , с о і і р о в о ж д . і ю я с н и т е л ы і м м ъ т с к с т о м ъ . 
Вступая нъ седьмой годъ изданія, журналъ будетъ спЬдовать разъ при-
нятому /рсу, освѣщая в с ѣ явленія общественной, экономической и 
политической жизни съ демократическом точки зрѣнія. Широко поста-
влены отделы: 11 беллстристическій, 2) научно популярный, 3) крити-

ческий, і I общественно-политическій, 5) художественный и др. 
Подпислпшіеся до 1-го Декабря на годъ получаютъ беэплагно ноябрьскую 
и декабрьскую книжки, Подписаний йен до 15-го Декабри — декабрьскую. 

А н и х и м ъ ( д - р ъ ) — - l l o J i a u UtMTüUU. И с . и х о - ф и з і о л . Д 1 1 И Ж . 

Ц. И» к . 
А н т и ш е в с н і й , И. К . — В н б л і и г р . ок к у л ь т . Ц. И) к . 
А н т о ш е в с и і й , И. К . — О р д е п ъ М а р т ш ш е т ѵ в ь . Ц. 2 5 к . 

к . 
5 0 к. 

А р н о л ь д ь - Т а й н ы и н д і и о к . ф а к и р о в ъ . Ц. 2 р. 2 5 к . 
А р н о л ь д ъ - - С в ѣ т ь А а і » ( С ъ и л л ю с т р . ) . Д . 1 і». 5 0 к . 
А т к и н с о н ъ — В о с д ш т а и і о п а м я т и . Ц . 1 р . 5 0 к . 
Б а р а о а ш ь , Е . — О ш і р і п ш м ъ в ъ И с т о р і н . Д . 7 5 к . 
Б а р б л е , Ш . — ( А к к у л ь - ш ш г ь . О и р е д . — М е т о д ы . — К л а с с и ф . — 

І і р н м ѣ і і е н і е . 1 p . 
Б е б у т о в а ( К н я г и н я ) . - — Ч о ^ ц ш й м а т ь . Ц. 1 p . 
Б е з а н т ъ . - Д р е в н я я м у д р о с т ь . Ц. 1 р . ? 5 к . 
Б е з а н т ъ . — Д р е в н я я м у д р о с т ь . J С 1 р. 8 5 к . 
Б е з а н т ь . — Я а к о н ы в ы ш е й ж и з н и . Ц . 8 5 к . 
Бэло ( п р о ф . ) . — Э т ю д ы п о з и т и в н о й м о р а л и . Ц . 7 5 к . 
Б е л ь ш е , В . ( п р о ф . ) . — Д н и т в о р с л і я . Ц. 0 0 к . 
Б е р к о ( п р о ф . ) . — К а к ъ . о т л и ч и т ь м а г и , о т ъ п ш и . Ц . G0 к . 
В е р и т ь . — У ч и т е с ь д ы ш а т ь . У р о к і г с а м о о б д . Ц . 1 р . 
Б е р н т ъ . - С а м о л и у ш . С е к р е т ь о а м о о б д . или д с ч е и і е с т р а с . 

и д у і и о в » . с т р а д . Ц . 1 р . 2 5 к . 
Б л а в а т с к а н . Е . П . — С б о р н н к ъ с т а т е й . Ц. 2 р. 
Б л а в а т с н а н . Г о . ю е ъ Г Н Ч І М Ю Л І І І Л . 11. 5 0 к . 
Б р а м д л е р ъ П р а х г ь . О к к у д ь т и з м ь . Ц . 1 р . 
Б р о д д в с й , Д- ЗКивитн. Ц І и м т . м и г н е т . Ц. 2 р 
Б р э м ь - С т о н е р ь . Н а м ш в р ъ . ( І ' о м . ) . Ц . 1 р . 5 0 
Б р ю с о в ъ , В а л е р і н . — О г н е н н ы й а н г е л ъ . Ц . 2 р . 
Б у а , Ж ю л ь . — Н е в и д и м ы й м і р ъ . Ц . 1 р . 
Б у р г о н ь , Т . Г . — Я . ч ы к ъ а в ѣ з д ъ . Ц . 1 р. 
Б у р ж у а , Ж . Г . — М а г і я . Ц . 1 р. 
Б х а г а в а т ъ - Г и т а или І Г І І С І І І ГОСПОДНЯ. Ц. Г>С* К . 

В е г а . — I I a в е р ш и н а х ъ а л а и і я . ( Р о м . ) . Ц . 1 р. 5 0 к . 
В и в е к а н а н д а . — К а р м а - І о г а . Ц. 0 0 к . 
В и в о к а н а н д а . - П р а к т и ч е с к а я В е д и и т а . Ц. 5 0 к . 
В и в е к а н а и д а . — Р а д а и а - К н а Ц. 2 р . 5 0 к . 
В и к е н т ь о в ь . - М о г у щ е с т в о в ъ н а с т , сшихъ. Ц . 7 5 к . 
В и л ь н р ъ ( а б б а у ь ) . — Г р а ф « Г а б а л и с ъ ИЛИ п о с в я щ е н і о в ъ 

р д о м ъ . ( I I и р . Л . В . Т р о я и о и а к а г о ) . Ц. 5 0 к . 
В н л ь я р ъ ( а б б а л ъ ) . — Г в и і л п о м о щ н и к и . — Н е п р и м и р и м ы й 

г н о м ъ . ( I I е р . Л . H. Т р о и и о в с к а г о ) . 
Д . 5 0 к . 

В и т и н о в ъ , — П и с ь м а к ъ о к к у л ь т н с л т г к ѣ . Д . 4 0 к . 
В . И. Ш . — Х р и с т і а и . и П і а д о - б у д д і й с к . т е о е о ф і я . Ц. 2 0 к . 
В о л к о в и ч ъ . — О ш г р и т і г з м ъ , к а к ъ я д ъ и н т е л л е к т а . Ц. 5 0 к . 
В о р м с ъ , Р е м е . — М о р а л ь С п и н о з ы . Д . 1 р . 5 0 к . 
В у н д т ъ , В . — Г ш ш о т и з м ъ и ш р у ш е и і е . Ц . 5 0 к . 
Г а р т е н о а х ъ . — И с к у с , и р і о б р . п р е в о с . п а м я т ь . Ц. 1 0 к . 
Г а р г м а н ъ . Ф — О б щ е и і е с ъ м і р о м ъ д у х о в ъ . Ц. 2 5 к . 
Г е й н ц е , Н. Э . — И з ъ м і р а т а н п с т и е і ш а г о . Д . 5 0 к . 
Г е с с м а н ъ . — С н и р н т и з м ъ и е г о и с т о р і я . Д . 2 0 к . 
Г е с с м а н ъ . — О с н о в ы а н т р о п о л о г . Х и р о м н п т ш . Д . 1 р . 
X I I . Г . О м . — П о с в я т и т , к у р с ъ Э н ц і ш л о п . Он кул t Ц . з а 

2 в ь ш . G р. 
Г р а с с е ( п р о ф . ) . — Г ш ш о з ъ и в и у ш е и і е . Д . 5 0 к . 
Г р а с с е . Ф н з і о л . в в о д , к ъ н а у ч . ф в д о с . Д . 2 р . 5 0 к . 
Г р и н ь . Н. С . — И а і і р а в л е і г і н и и х ъ в ы ч и е л . Ц . 1 р. 

Д е к р е с п ъ , М . — О к о л д а в . в о з м о ж н о . М о х а н . о к о л д о в . ( п о р -
ч и ) . С ъ з а к л ю ч и т , с т а т ь е й Л . R . Т р о я и о в с к а -
г о . Д . 2 5 к . 

I V . Д е к и , Л е о н ь . — І І о с л ѣ с м е р т и . Ц. I р . 
Д р е й г е р ъ . — Д у х о ш і . » и д ы , к а к ъ п р и ч и н а о б а я т е л ь н о с т и 

ж е в щ а а ы . Ц. 50 к . 
Д е б а р р о л ь , — Т а й н ы р у к и . ( О ь і ш и о с т р . ) . Д . 2 р . 
Д ю - П р е л ь ( д - р ъ ) . — Ф н л о с . МИСТИКИ. Д . 2 р. 5 0 к . 
Д ю р в и л л ь , Г . — Л о ч е д г і е б о д ѣ З і і в н м а г н и т а м и . Д . 60 к . 
Д ю р в и л л ь , Г . — К а к ъ н о б і д и т ь с д о ю с у д ь б у . Д . 40 к . 
Д ю р в и л л ь . Г . — М а г ж т . ф и з и к а , т . Г. Д . 1 р. 50 к . 
Д ю р в и л л ь Г. ( п р о ф . ) . — П р и з р а к и ж я п ы х ъ Ц. 2 р. 
Д ю р в и л л ь , Г .—Какъ и з б . о т ъ « т р а х а и з а с т Ь н ч . Д . 6 0 к . 
Д ю р в и л л ь , Г . — К а к ъ д«-ч. б о а . в а у ш . и с а м о в н у ш Д . 6 0 к . 
Е . П . — С и л а м ы с л и и м ы с л е - о б р а з ы . Д . 2 5 к . 
Ж а к о я л і о . Л . — 4 ' і ш р н т и з м ъ в ъ Н н д і и . Д . 5 0 к . 
З а и к и н ь . Л . А , — Х і ф о м а н т і я или т а й н а р у к и 1 р. 
З а и л и н а н і я ( р а ш л ч . ) и cyeir fcp . с р е д е , в ѣ к . Ц. 1 р . 5 0 к . 

З а п р н г а е в ъ . - О с н о в ы А с т р о д о г ш . ï l o i i y j . і ш о ж е н . з а в . 
д ѣ й с т в . н ь м і р о з д а в і н и с в я з и д у ш и с о а в ѣ з д . Ц. 
1 1). 5 0 к . 

У'-Тр 

Л . В . 

Запрнгаевъ.—Курсъ П р а к т и ч . Лс .трол. Ц. 1 р. 5 0 к . 
Нагамье.—Леч. б о л і . з н . т р а в ъ , uu у к а з . л г и о в и д . Ц. 6 0 к. 
Казоттъ.- Н л ю б д е ш і ы и д ь я ш ы ъ . Д. 3 0 к . 
Карабановичъ, Д. I—Графодотія. Ц. 25 к. 
Иантъ.—Ціезы духощгд., пояснен. грез. метафиз. Ц. 1 р. 
Кернеръ, Ю. д - р ъ . — Н о ту сторону смерти. Заиаскн 

яси(»шцяв(еіі. Д. 1 р. 
Крата Релоа или іюсв. в ъ древ. тайное общество егппет. 

жреновъ. Кошя Новмковок. изд. 1 7 7 0 г . Д . 2 5 к. 
Крашевскій, I. И.—Паігь Твардовекій. Д . 1 р. 5 0 к. 
Кришнамурти ( А л ь с і о н ъ ) . — У н«>гь у ч е т а м . Д . 3 0 к. 
Кришнамурти.—Восшітатс, н н д ъ служеція. Ц. 30 к. 
Круксъ.—Изыск, въ области < -пират , я в л . Д . 5 0 к. 
Кудрявцевъ.—Маги, и гннн. Д . 2 0 к. 
Кудрявцевъ.—Цѣлвтелыі. жнзн. с и л а . Д . 1 р . 2 0 к. 
Курсъ лечебн. магиет. Ц. 2 р . 5 0 к . 
Левенфельдъ (д-ръ)»—-Лгашоттемъ. Д . 3 р . 
Леви, Элифасъ.—Ученіе В ы с ш е й М а г і н . Д . 2 р. 
Леви.—Раціон. в « с п и т . воли. Д . 1 р. 
Легенда старин, баронск. замка. 1'уковод. к ъ 

мндіумігч . с о а ш с о і г ь . Д . 5 0 к . 
Лермина, Ж . l i a M i n r j a . ( Г а и - к а з ъ ) . Д . 2 5 к. 
Л он он ъ. - ІСаГюали п ичос к а и п а у к а . ( П е р е в . 

Т р о л и о и с к а г о ) . Д . 1 р . 
Лидбиторъ.—lit,лая и ч е р и а л м а т і я . ( П е р . съ англ.). 

Д . 5 0 к . 
Лидбитеръ.—Краткін о ч е р к ъ т е о с д > ф ш . Ц. 5 0 к . 
VI. Лидбитеръ.—Астральный н л а и ь . К ъ кюігѣ прплож. 

р у о с к . б и б л і о г р а ф і я О к к у л ь т и з м а . ( П е р е в . А . В . 
Т р о я и о в с к а г о ) . Д . 1 р . 2 5 к . 

Лидбитеръ.—Ментальньін ш а л ь . ( I I о р е в. А . В . 
Т р о я я о в с к а г о). Д . 1 р. 

Лидбитеръ.—Сны. Д. 3 0 к . 
Лодыженскій.—Сверхігхкпі. и пути къ достиж. Д. 2 р. 
Лодыженсній.—Овѣть незримый.' Изъ облаян высшей 

мистики. Д. 2 р. 
Л о д ж ъ . — С у щ и , в ѣ р ы в ъ < Л І Н З І І і - ь п а у к о м . Ц. 1 р . 2 5 к . 
Лопухинъ, И. В.—Маоомскіе труды: I . Духовным ры-

ц а р ь . — I I . Н ѣ к ( / г . черты о внутреня. иерквн. 
Д . I р . 5 0 к . 

Лоранъ, Эмиль (д-ръ).—Мсдіишиа дуиш. Д. 15 к. 
Льебо ( д - р ъ ) . — Э » ( т г о р і о р . а е р в п . ѵлиы. Ц. 60 к. 
Люке и Г е с с м а н ъ — Х и р о м а и т і н , с о м и о г . рисунк. Д. 75 к. 
Лнминъ, А . А . — Т е о р і я т а п н с т в е і п і а г о . Д. 1 р . 
Маже.—Какъ н а х о д и т ь н ч т ч л н . н р у д у г адате л. палоч. 

Д . 6 0 к . 
Майнгардъ ( д - і > ъ ) . — Ч а р ы л ю б в и . Любовное колдовство. 

Д . 1 р . 
Мильфордъ, П.—Къ жизни. О К ^ Ч У Г Ь H радости. Д. 90 к. 
Мильфордъ. П—Ваши силы и способъ ихъ тпотреблевія, 

т . I . Ц . 6 0 к . 
Мимииъ.—Мистлдизмъ и его природа. Д . 40 к. 
Мишле, Ж . — В ѣ д ь м а . Д . 2 р. 
Moll, Albert ( д - р ъ ) . — Г ш ш о т к з м ъ , со включ. главныгь 

чмчиѵігь Д С в х о - т о і ш ш і и Оккультизма. Д. 4 р. 
Моргенстіернъ.—Псих«>-графилогія. Д. 4 р] 
Морозовъ, Н.—Въ п о и с к , фнлгк : . камня. Д. 2 р. 
Морозовъ, Н.—Отровеліо в ъ грозѣ н бурѣ. ( Т о л к о з а я і е 

Аиокааішс.нса). Д. 1 p. 50 к. 
Мюллеръ (-проф.).—ИІрн-Рамакрипша ГІарама^азма. IL 

50 к. 
Мюллеръ, M. ( п р о ф . ) . — Ф н л о с о ф і я Ведаиты. Д. 40 к. 
Наживинъ.—Въ долтшѣ с к о р б и — О з о р н и к и . — Г о л у б а прая-

цеюоы І*игш. Д. 1 р. 
Небесная динамика—Курсъ астрал, метафяз. Д. 1 р. 
Нестлеръ—ІІилішй курсъ Хи])имантіц. Д. 1 р. 
Николаевъ.—Въ п о т кать за боаахггвомъ. Ц. 3 р. 
Нисъ, Э—Основные черты соврем, ма^-он. Ц. 1 р. 
Нитибюсъ.—Черный драконъ или еборнккъ магнческнхъ 

рецщгговъ. (Съ ряс.) . Д. 7 5 к. 
Нольде (фонъ).—Оккультные рассказы. -Д. 1 р. 
Оккультный науки:—Личный магттдзмъ—д-ра Раделя. 

Гиинот.. мапіет. и внуш—д-ра Л н а д е - С е в е р і 
Сшгркт—д-ра Маррѳ. Ц. 1 р. 50 к. 

Оонсвы Упанишадъ.—Изречены и прав., ваамет. 
і-вящ. х ю д у с с к . к н и г ь . Ц. 85 к. 

Охоровичъ. Ю. (проф.).—АІагнет. в ^ І ^ ^ Ѵ Д . 60 s» 3 > \ ц . 

лО™ 



Плплсъ (д -ръ) .—Геж-зиоъ н раавитіе маеормжихъ енмиол. 
ІЬ.тлрич. ритуал. Пр.пнхожден. <яепеней. Иоеия-
пииіе. Легенда о Хнр&мѣ. Что долженъ знать ми-
стеръ. Ц. I р. 10 к . 

і \ . Папюсъ.—Каббала или наука о Вогѣ , в с е ю н . н душѣ, 
но в о ѣ г ь ихъ ооитнош. (J1 с p. А . 0 . Т р о я н о в-
г и а г о ) . Ц. 2 р. 5 0 к. 

XI. Папюсъ.—Практическая Магія. (И с р . А. В. Т р о я-
н о ІІ о к а г л ) . Ц. I ч . — 2 p., II ч . — 2 р. 50 к . , 
III. Ч . — 3 р. ' Г) 

V Папюсъ.—Магія н Г ш л о з ъ . Ц. 1 р. 7 5 к. 
JII. Папюсъ.—Первоначальный свѣдѣніл но Оккультизму. 

(П е р. А. В . Т р о я и о в с к а г о ) . Ц. 3 р. 
Папюсъ.—Прсдч'жалат. Таро. Ключъ велкаго рода карт, 

га іалі і і . ( I I с р. н о д. р с д. Л. В . Т р о я и о в -
•• к а г о ) . Ц. 2 р. 50 к. Алъбоыъ к а р т ь для на-
клейки. Ц . 1 р. 

V. Папюсъ.—фнюоофія Оккульт. идя • Оккульт, и Спя-
рятуал. ( J I еір. А. В . Т р о л п о в с к, а г о ) . 
Ц. 1 р. 5 0 к. 

I. Папюсъ.—ЧеловЬкъ н Вселенная. Выи.—Т. Д. 1 р. 
Выи. П . — 7 5 к. 

Парацельсъ.—Хнмнч. псалтирь или фадос. иравп.та о 
камнѣ мудрыіъ. Ц. 2 5 к. 

,-керъ. Джонъ.—Сіиа внутри івасъ. Ц. 1 р. 
і іаскаль.—Дреаняя м у д р е т ь . Ц. 8 0 к. 
Персефона.—О т л е е т . т и ш ь . Польти и Гари.—Тоор. 

темпер, фкзіогном. Д. 1 р. 
Пейо.—Сами-воешггаше волн. Д. 3 0 к. 
ПІобъ.—Древняя в ы с ш а я Магія. Д. 1 р. 
Радда-Бай. (К. П. І і л а в а т с к а л ) . З а і и д о т идем, в ъ 

Г о д у 5 . гораагь . Ц . I р . 7 5 к . 
Р а д д а - Б а й . ( Е . П . Г ы а і к і д ѵ к а я ) . IІз*ь и е щ е р ъ и дебрей 

Шцоотана. Д. 2 р. 5 0 к. 
Р а м а ч а р а к а . — Г а т а - і о г а , Д. 1 р. 
Рамачарака .—Жиаиа- Іота , Д. 1 р. 20 к. 
Р а м а ч а р а к а . — Х а т х а - І о г а . Д. 1 р. 
Рамачарака .—Осн. міросов. ішдііс-к. іоювъ . Д. 1 p. 20 к. 
Рамачарака.—Иду».и с дыхаиін. Д. 60 к. 
Рамачарака.—ІІутн достижен. нндійск. іоговъ. Д. 50 к. 
Рамзай.—Элементы н энергія. Д. 2 5 к. 
Рафаэль.—Табл. домояъ для ицф. 6 0 " — 4 1 ° . Д. 6 0 к. 
Ремсбруиъ удивит, идя одіяніе дух. брака, Д. 2 р. 
Рейхель, Вилли.—Жтя/гиый или цѣлебн. магнет. Д. 10 к. 
Рейхембахъ.—Одо-малк-пічіхжія письма. Д. 60 к. 
Рисъ-Дэвисъ.—Жнзлъ и ученіе Будды. Д. 8 0 к. 
Рышковскій.—Илднвндуалнныъ и мертіе. Д. 1 р. 
С. А . — Ж я в ы л рѣчн отошедшлхъ друзей. Д. 1 р. 
Самоучит, типиот.. но Флауэру и Тарханову. Д. 1 р. 
Саръ-Диноилъ.—Наши і крыгыя сііоеобногтн. Д. 15 к. 
VUI. С в і т ъ Египта или наука о душѣ и звѣаддтъ. Часть 

1-я. Д. 2 р. 2 5 к.. Часть П-я. Д. 3 р. 
СвЬтъ на пути.—Кн. зол/т . нрнвіиъ. Уч. «« Кдрмѣ . Д . 5 0 к . 
Седиръ.—Заклинаиія или ХІагія Олова. (ГІ е р. А. В . 

Т р о я и о в с к а г о ) . Д. I р. 50 ' к . 
С е д и р ъ . — М А Ш Ч О С К І Я растенія . Оккѵльт. ботаника. На-

лннгснезія. Гор мат. Медицина- Вотан, словарь. 
( I I е р . А. В. Т р о я н о в с к а г о ) . Д. 2 р. 

Седеиръ.—Малчіческія зеркала. Теоуіш развит, яенояид. 
а нракт. щшмѣщ. ( П е р. А. В. Т р о я п о в -
с к а т о ) . Д. 1 р. 

Седиръ.—-ШцІнекій фаищшамъ или школа разнят, п с я і н ч . 
с пособи. Словарь индус. ав отер. ( I I е р. А. В . 
Т р о я н о в с к а г о ) . Д. I р. 

Седиръ.—Оккультная Медицина. (И е р. А. В. Т р о я-

н о в с к а г о ) . Д. 5 0 к. 
Святъ Ивъ дАльвейдръ.—lûiючи Во. , . к а : Тайны рожде-

н і я . — П о л . и любовь.—'Талям ѵ-рти. Ц. 2 5 к. 

Сольна. , •. Гукиіі. къ гадай. н а карт. Ц. 7 5 к. 
Vil . Ci ь.—Астрюлогія. ( П о р . о ъ а п г л. и о д ь 

р е \ В. Т р о я іг о и о к а г о ) . Ц. 1 р. 
Словарь uojuuiiT. къ теософской литоратурѣ. Д. 3 0 к. 
Соколовская, Т . — Р у б е к , маеоаветоо. Д. 8 0 к. 
Суворинъ, А. А.—Новый человѣкъ. Д. 2 р. 2 5 к. 
Терлвцкій.—Масонство въ сто прошл. н наст . Д. I р. 
Т р а й н ъ . — В ъ гармонін съ Безконочньгмъ. Д. 1 р. 
II . Тухолка. С.—Окку.тьтігямъ и Матія. Д. 1 р. 
Ту холка, С.—Лечен, с ъ точки зрѣи. Оккульт. Д. 15 к. 
Тухолка, С.—Фнлис. нсторін (и о Ф а б р у д'О л и в е ) . 

Ц. 8 5 к. 

Тухолка, С.—ІІрѳддверіе M a i m Д. 2 5 к. 
Тухолка, С.—Колдовство и пытка. ( П ь е с а ) . Д. 10 к. 
Тухолка, С.—Процессы о колдоветвѣ . Д. 50 к. 

Успенсній. Четвсрт. нзмѣр. Опыта, ігаелѣд. яезр. Д. 1 р. 
Усленскій.—Символы Таі*>. Д. 70 к. 
Успѳнскій.—Вшутрешпй к р у г ь : О „поелѣдней ч е р г Ь " и 

о „еаісрхчодавѣкі ;" . (Двѣ лекцііг) . Д. 1 p. 20 к. 

Фабръ д'Оливе. — І.Ѵ.с.могоиія Монеея. (Э а о т р и ч. 
р а а ъ л с дг. д е с я т и и е р в ы х ъ г л а в ъ 
К H и г и В ы т і л ) . Д. 1 р. 2 5 к. 

Фанегъ .—Ир акт. рук. Ономантич. Астродюг. Д. 50 к. 
Фельсборгъ (д-ръ).«—Могущество ансргіи. 1'уков. къ ея 

раізв. Д. 1 р. 
Форманъ —Гшшот. съ точки урѣн. Оккульт. науки. Д. 2 0 к : 
Фермам ъ.—Спириту ал., оккульт. и ихъ соотн. Д. 3 0 к. 
фишеръ.—JIC»L магичоск. и сими. цюд. Д. 7 5 к. 
Фламмаріонъ, К.—ІІмшгйегтюс. Д. 1 р. 
Фламмаріонъ, И. Фішмм>фскія с к а з к и . Д. 30 к. 
Финдѳль, I. Г. І1іт<філ франк . -Масоиетва і^гь возннки. 

до наст. врем. I. Масонство . II. Масоиск. лнтѵр. 
Д. з а 2 т . 5 р . 

Флауэръ. 1-я серіи: 1 ) Поли, курсъ лечебн. магнет. 
Д. 1 р. 5 0 к. 2 ) Гилиот., ясновид. и леченіе магнет. 
Д. 1 р. 7 5 к. 3 ) Сила мысли въ дЬлов. и повседн. 
Жизни. Соч. Аткннсона. Д. 1 р. 50 к. 4 ) Уходъ за 
памятью или школа укрѣил. памяти. Соч. Аткиясона. 
Д. I р. 5 0 к. 5 ) Зоизмъ—или п а у к а жнзіш. Д. 1 р. 

ІІ-я серія: 1) Псгагом. грія. 2 ) Фроиодогіл. 3 ) Хнім>малтія. 
4 ) Дотрологія. іу) Сяирнтігамъ. 6 ) Сомноиатія. Д. 2 р. 

Флоберъ, Г .—Искушеніе св . Антшіія. Д. 1 р, 
Фреймаркъ, Г а н съ .—Хиром антія. Д. 1 p. 
Форель ( п р о ф . ) , — Гнднот. и лечен, внуш. Д. 1 р. 50 к. 
Хирософія.—Учвніе о формахъ руки и лнніяхъ поверхно-

сти. (Со многими рис . ) . Изд. Вулгакова . Д. 1 р. 
Шадурь.—Голіотерапія. Лечен, болѣан. солнцсмъ. Д. 6 0 к. 
Шанвиль (проф.) . К а к ъ иц>едашать слові мысли. Д. 6 0 к. 
Шри-Шанкара-Ачарія .—Агма-Водха . Самоиоз. Д. 20 к . 
Шри-Шанкара-Ачарія . —Сокровище премудр. Д. СО к. 
Ш р и - Ш а н к а р а - А ч а р і я . - Повнаніе бытія. Д. 2 5 к. 
Штальбергъ.-^Бо(|>ьба духа съ матеріей. Д. 20 к. 
Штейнеръ.—,„Анаша хроника" . Истѵ>рія іцкиісх. міра и 

чолов. Д. 1 р. 2 5 к. 
Штейнеръ.—Истина и наука . Д. 80 к. 
Штейнеръ.—Путь къ самопозм. чіиов. Д. 1 р. 
Штейнеръ.—Міклч>рія д]>евн. и х]кистіал. Ц. 1 р. 
Штейнеръ.—Какъ достиг, іьозн. высш. мір. Д. 1 р. 30 к. 
Штейнеръ.—Какъ дос/пгг. высш. міровѵ Д. 10 к. 
Штейнеръ.—Оеософія. Д. 1 р. 2 5 к. 
Шюре.—Волік іѳ »освященные. Д. 2 р. 2 5 к, 
Эльмаиовичъ, С. Д . — З а к о н ы Ману. (Перев . съ соп-

с к р н т с к . ) . Д. 2 р. 2 5 к. 
Эсперанто.^—Языкъ д і я ік-Ьхъ народовъ міра. Руков . 

и слова^іь сост. Радванъ-Рыішікскій. Д. 1 р. 80 к. 
Эфемериды.—Орбиты і ш ш е т ь и табл. ихъ и»>ремѣщ. 

ІЬмюход. для сост . горся-к. и друг, ылчисл. Д. 3 р. 

Р м м с м і я ц и ф р ы псіредъ н а э в а и і н м и и и и г ъ о з н і ч а ю т ъ п о р и д о н ь ч т е н і н д л я н а ч и и в ю щ ш ъ . 
Цѣкаи у м а з а н ы б е з ъ п е р в о ы л и м , к о т о р а я з а о ч в т ъ п о к у п а т е л я Упамолма б а а л л а і м о . 

Г. г. книгопродавцы, выпнсынііющів на сумму свыше 10 р., пользуются 10°/о скидки, свыше 20 р.—15%. 
На журнал* дѣлается уступка in К)о/0 и одиинадцатыП экземпляр* безплатио. Требов. должво быть 

написано на бланк* фирмы. 

К о м п л е к т ы ж у р . «ИЗИДА | . . ц а ю т с я в ъ редакціи по ц » . з а 1911 г . — 5 р. 5о к. , з а 
1912 f Н 1913 Г.—ПО 4 р. 5 0 К., СЪ ПОСЫЛКОЙ. 

Типографія г о в а р и ш е с т ь а . О б щ е с т в е н н а я П о л ь з а " , С П Б . , Б ' ;.« шал П о д ъ я ч е с к а я 3 9 . - ^ 
l u a n i n j i n n m . ! i l . . . г - - л ЬЧ_ 

Редзкція и контора: Спб., 9 рота Измаилон-
скаго полка, я. № 17. 

Пріемъ подписки и объянлснін ежсдііеипо о т ъ 
6 до 8 ч. веч., кромі» воскреси, и праэдн. дней. 
Статьи, присылаемый в ъ рсдакиію менѣе I пе-

чати. листа , не возвращаются . 
Для подучсвія Отвѣга на запроса», нашісжитъ 

прилаг .пь м ;Ьку. 

Подписная цѣна с ъ перес. и дост . с ъ 1 октябри 
на г о д ъ — 4 р., на 6 мѣс . 2 р.; на 3 к ѣ с . -

1 р. 10 к. З а г р а н и ц у — н а годъ 5 рус 
Цѣна за объявления: впереди т е к с т а — 5 0 к. 
позади т е к с т а — 3 0 к. за строку нонпаредч. 
За исрсмѣну адреса взимается деньгами и . и 

почтовыми марками 2 0 коп. 

Т у х о л к а . С. К о с м и ч е с к а я д о к т р и н а . (НроОозж. ) 

Лихановъ , А.—Скрижали|мага. (ІІ/юдо.іженіс), 
П а п ю с ъ . — В о п м о ж н о - л и о к о . і д о н а н і о . ' 

С л о в а р ь и р а к . д и и н н а ц ф і г а д а н і і і ) . ( /fj/шЬ.іж.) 

Б у л ь в е р ъ - Л и т т о н ъ . С т р а н н а я нсторін.(/Ірпдолж.) 
Д . Д . Т . - - Л а м а н з м ъ . 

Е ж ѳ м ѣ с я ч н и к ъ .,Изидыа. 
Х р о н и к а . Б и б л і о г р а ф і я . О б ч . и н л е н і я . 
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жни были эволюировать съ нимъ 
вмѣстѣ матерію. 

(Однажды, воспользовавшись сномъ 
чсловѣка, Лево отдѣлилъ его пассив-
ную часть отъ активной. Эта пас-
сивная часть была „Кахіе" (Ева). 

Однако, Лево не успЕлъ соеди-
ниться съ Кахіе. какъ надѣялся, ибо 
аура Кахи защищала ее. 

По, пользуясь временным* заме-
шательством* человека, мроисшед-
шимъ отъ этого раздѣлснія, Лево 
лншилъ человѣка его тѣла славы, 
т. е. внѣшней оболочки, защищав-
шей всѣ остальныя его состоянія. 

Затѣмъ Лево поставі І ЛЪ » X е р у б а14 

(ангел* съ мечомъ) у древа позиа-
нія, дабы не допускать туда чело-
вѣка. 

К ъ тому времени Авваль по-
явился въ видѣ принципа эволюціи 
(символически: драконь съ лицомъ 
человѣка, съ четырьмя короткими 
крыльями, подъ первыми крыльями— 
руки; онъ обыкновенно ііолзалъ, но 
могъ подниматься и в ъ в о з д у х * ) и 
назывался я Б а б ъ \ 

Но совѣту Баба, Клхіе, испуская 
пассивную силу, усыпила Херуба, и 
Кахи и Кахіе проникли къ древу 
познанія и поѣли плодовъ его. 

Только тогда они замѣтили по-
терю „тѣла с л а в ы . 

Іогда они укрылись в ъ тѣни де-
ревьев*. какъ въ мѣсгѣ , наиболѣе 
богатом* жизненностью, п изъ окру-
жающей матеріи сдѣлали себѣ физіі-
ческія оболочки ^теперешнее тѣло, 
называемое космистами яерво-физи-
ческое тѣ .юь 

Между тѣмъ, Лево, разгнѣванный 
тѣмъ, что Кахи все-таки проникъ 
к ъ древу познанія, появляется въ 
ярости И осыпает* проклятіями Кахи, 
Кахіе и Баба, ^ 

Но Вабь отвѣчалъ ему: между 
формаиіями Кахіе и »ими форма-
циями будетъ враж и ты повре-
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лишь низшее матеріальное состояніе 
Кахіе, а это ея состояніе повредить 
твоей интеллектуальности. 

Хотя эти проклятія были без-
сильны повредить человѣку, но 
Лево успѣлъ снова раздѣлить сферу 
обитанія человѣка и отбросилъ его 
въ пространство на части, пред-
ставляющей настоящую землю (из-
гнаніе изъ рая). 

Лослѣ этого начинается земная 
жизнь Кахи и Кахіе. Они произ-
вели прежде всего двѣ формаціи: 
„К а о а X ъ" (Каинъ) и „А б а л ъи 

(Авель). Эти формаціи были активны, 
т. е. мужчины, но одновременное* 
Н И М И были произведены и ихъ пас-
сивный части (женщины), „ К а о а X е", 
жена Каина, и „А 6 л я", жена Авеля. 

Лево однажды наиалъ на Абаля 
и успѣлъ экстеріоризовать его нерв-
ное тѣло (состояніе). 

Затѣмъ Лево хотѣлъ, чтобы одна 
изъ его формацій взошла въ физи-
ческое тѣло Абаля, но Каолхъ по-
мѣшалъ ^ этому, дезинтегрировав* 
тѣло Абаля, такъ что составныя 
части матеріи вернулись въ нее-же, 
сообразно плотности. 

Разъяренный неудачей. Лево снова 
раздѣлилъ земную сферу и часть ея, 
на коей былъ Каоахъ, отбросилъ 
въ пространство. Эта часть составила 
^уну, на которой теперь и обитаетъ 
Каоахъ, 

Однако, хотя об шля сфера кос-
моса была усиліями Лево раздѣлена 
на звѣзды и планеты, но между 
всѣми ними существует* патетиче-
ская связь и они всѣ обращаются 
вокруг* другь-друга. 

Кахи и ІСахіе произвели еще фор-
маціи, а именно: „ Ш е т а " (Сиѳъ) 
и его жену „ІІІору* (Шуге), а Шетъ 
и Шора произвели формаціи: „М л-
х а л л я л я * и „ Х и " . 

Среди потомков* Кахи былъ 
„А я м е х ъ " (Лямхіаль/, произведен-

и з и д ... 

ныи за одно со своей пассивной ча-
стью „ Л я м е х о й " . 

Но Лямехъ изъ эгоизма произ-
вел* для себя еще пассивное суще-
ство или женщину и далъ ей имя 
„Зой44 (или Loh) и, оставив* Лямеху, 
стал* производить формаціи съ по-
мощью Зои. 

Это внесло въ міръ безпорядокъ, 
ибо до того времени активная и 
пассивная часгп каждаго существа, 
хотя и были раздѣ'іены (физически, 
по были связаны симпатіси п въ 
жизни не раздѣлялись п діиіство-
вали совмѣстно-

Лево соблазнил* Зою и съ ея 
помощью произвел* много пассив-
ных* существ* (женщин ь), кото-
рых* взяли активный формаціи Лево. 
Для иослѣдняго это было очень 
важно, ибо въ нем* былъ избыток* 
активности и его формаціи не имѣ-
ли пассивности. 

Формацім Лево и Зои внесли без-
порядокъ въ природу, и понадоби-
лось вмѣшательство ангелов* (intelli-
gence libre). Они поместили Кахи съ 
женой, ІЛета съ женой, Махал ляля 
и Хи въ сферу эѳирной матеріи 
( „ а р г о н а " — к о в ч е г * Поя). 

Поел Ь этого космическія силы 
очистили міръ. Вода (потоп*) погу-
била на землѣ существа, произве-
денный Лево и Зоей, а ангелы въ 
40-кл дневной борьбѣ побѣдили Лево 
и его приверженцев*. 

Послѣ этого Авваль остался на 
землѣ въ видѣ человѣка, подъ име-
нем* „ Т и ѳ е р е т ъ " (а съ нимъ 
жила и „Л я мех а44, подъ именемъ 
„ Т з е р е " ) ; онъ господствовал* над* 
островами. 

Онъэволюировалъматерію. и, начи-
ная отъ протилей, производил* все 
болѣе совершенный существа и, на-
конец*, он ь эволюировал* живыя 
существа до степени человѣка. 



„ А б і я д ѵ (потомокъ АІахалляля)— 
вершины снѣжныхъ горъ. 

«Мавбъ" — безсмертныя . рѣки и 
источники. 

(IIpoüo. іженіс (Liibdj/етъ). 

Скрижали м а г а 
или р у к о в о д с т в о къ развит ію психиче-

с к и х ъ с п о с о б н о с т е й ч е л о в ѣ к а . 
(Сост. А. Лихановъ), 

Лекція V*. 
Психическія упражненія 

С о с р е л о т о ч с н і е. 
Умѣніе управлять своим* нниманіем*— 

необходимое условіе развитіи почти всѣх*ь 
психических* способностей. Надо прило-
жить век усилія, чтобы подчинить вниманіе 
своей волк. Вся индусская Раджа-Lora зиж-
дится на этом* основаніи. Достигнуть со-
средоточенія—цѣль начинающаго оккуль-
тиста. На Востокѣ существуют* разные 
пріемы, трудные для европейца. Способность 
сосредоточенія раздѣляется на нѣсколько 
степеней; укажем* и х * , a затѣмь перей-
дем*. къ сносок ІМЪ, при помощи которых* 
можно достиг и j о. совершенства этих* пріе-
мовъ. Первое подготовительное упражненіе 
заключается въ подчйненіи органов* чувств* 
и называется . ГІ p а т ь я - х а р а - . Суть этого 
упражненіе въ том*, чтобы оградить сознаніе 
отъ внѣшнихъ впечатлѣній. Іоги опредкля-
ют* его, как* некоторую фазу авто-магне-
тизаціи, при которой век чувственный фун-
кціи подавлены. Упражиенія въ „Пратья-
х а р і " сл кду ю г ь непосредственно поелк 
упражненій въ „Іірана-іям-к". Это дости-
гается слѣдующимь образом*: чтобы не вос-
принимать вкусоі ыгь;обонятельных* и осяза-
тельных* впечат гкн?й достаточно изолиро-
ваться о т * ыгкшнихъ вліяній и оста-
ваться неподвижным*. Чтобы ничего не ви-
дкть и не слышать, надо плотно завязать 
глаза и заткнуть уши тампонами, состав-
ленными из* ваты съ i. юльшим* коли-
чеством* кольдкрема. 

Подчинив* ссбѣ органы чувств* , присту-
пают* ко второй серіи упрлжменій, назы-
ваемых* у индусов* „ Д х а р а н а - . Они 
заключаются в ь на/іраішжи н н и м а н і я в * 
теченіе опредкленнаю .ч-нп, постепенно 
удлиняемаго, на один* . щ пкеколь».о объ-
ектов* СОЗП . Н І Я , И Л И Ж е . і один* и з * плек-

Переходя къ „ Д х i а ц ѣ "—высшей фаз! 
самогипноза, упражпяющійся научается по-
степенно отбрасывать всѣ формы и созеь 
цать идею. г 

Наприм'кръ, заставляют* созерцать кни-
гу и воспринимать только внутреннія впе 
чатлѣнія, смысл*, не связанный ни с * какоі 
формой. Такое состояние Дхіаны сопрово* 
дается обыкновенно экстазом* и пазы-
вается „ C a м а д х и " . По достиженіи Ca. 
мадхи, пріучаются дклать Сама-іяму, кото 
рая является ключем* ко всѣыъ оккульт 
ным* феноменам*. Перечисленные выше 
психическіе процессы можно представит» 
в * такой последовательности: направляя свое 
вниманіе на предмет* (Дхарана), удержи--

ваютъ его на нем* (Дхіана), отдѣляютт 
внутреннюю сущность предмета о т * виѣщ. 
ней (Caмадхи) и достигают* высшей ступени 
психических* уиражненій—„Са м а - і я м а* 
Если человккъ умѣегь дѣлать Сама-іяму 
не], силы подчинены ему. Она—самое важ-
ное орудіе Іога. • Христіанскіе подвижники 
размышленіемъ о грѣхах* и молитвой, до-
водившей и х * до экстаза, п р о я в л я в ш а я 
въ сосредоточеніи на идеѣ Божества , -
достигали этой же способности, но в ь дру. 
той формѣ , безеознательно, пріемами ме-
нѣе разработанными и пассивными. ІЗначалІ 
надо научиться направлять свое внимаміе на 
дѣйствія или поступки, начиная с * подчи 
ненія контролю воли всѣхъ непроизволь-
ных* и произвольных* движеній. 

а. Контроль воли надъ непроизвольными дви 

женінми. 

Многія лица не могут* ни минуты 
оставаться спокойными и производят* ці-
лый ряд* безполезных* движеній. Один» 
кусает* губы, другой усиленно мигаегь, ка-
чает* ногу, вертит* карандаш* и т. л. 
Необходимо совершенно избавиться o n 
этих* недостатков*, мѣшающихъ сосредо-
точен ію. 

і - е у п p а ж н с н і е. К о н т р о л ь н а д т 
м ы ш ц а м и р у к * и й о г * . Сядьте. Про-
тяните руку въ уровень съ плечом*, ла-
донью вниз* . I Іоверните голову в ь сторону 
руки и пристально смотрите на средніи 
палец*. Слкдите в н и м а т с л ь н о, чтобы въ 
рукѣ ne было ни малѣйшаго дрожанія. 
Упражняйтесь так* ежедневно с * каждой 
рукой, начміая съ одной минуты и при-
бавляя кап.,. .1 день еще по одной д иі.^гк 
въ теченіе 5—7 дней. 

Точно такое же упражненіе пеоб.чо.:. wo 
дѣлать и , ногами, вытягивая их* вперед* 

и наблюдая и х * неподвижность. Продолжи-
тельность упражненій та же. 

2 - е у п p а ж н е и і е. К о н т р о л ь н а д * 
м ij ni ц а м и в с е г о т ѣ л a, jі р и с и д я ч е м ъ 
и с т о я ч е м * м о л о ж е и і и. Сядьте въ 
кресло.Ослабьте мускулы. Устремите взгляд* 
вь одну точку (напряжении не должно 
быть: нужно совершенно ослабить мышцы 
глаз*, благодаря чему взгляд* остановится). 
Дышите ритмически, медленно и спокойно. 
Дыханіе должно быть не глубоким*, почти 
без* колебанія груди, ребер* и живота. 
Сидите неподвижно, все гкло должно 
как ь бы застыть. Сущност ь этого унражне-
нія заключается I D . П О Л Н О М * ослаблепіи мус-
кулов*, о котором* говорилось выше. 
Упражняйтесь ежедневно но 5 — ю минут*. 
I Іостепснно доведите продолжительность 
его до 20 и даже 30 минут*. Производите 
это упражненіе 5—7 дней. 

Изучивь предыдущее упражнеиіе, н е -
сколько видоизмените его. Станьте прямо, 
на вытяжку. Старайтесь застыть въ таком* 
положеніи. Соедините это упражненіе с * 
некоторыми и з * предыдущих*. Особенно ре-
комендуем* „ з а с т ы в а т ь " въ таком* по-
ложеніи, вытянув* перед* собой руки. 
Это упражнеміе, помимо того, что научит* 
управлять виимаиіемъ, принесет* значитель-
ную пользу при производстве некоторых* 
феноменов* факиризма, требующих* про-
дол жительнаго излученія динамизированаго 
флюида въ опредѣденцрм* направлении. Это 
упражненіе, аналогичное с * предыдущим*, 
можно изучать одновременно, посвящая ему 
5—7~~""10 минут* ежедневно. 

б. Контроль воли надъ произвольными двн-
женіями. 

3-е у п p а ж и е и і е. Сосредоточеніе вни-
мания при произвольных* движеніяхь: боль-
ших* пальцев* рук* , указательных* паль-
цев*^ и при сжиманіи и расжиманіи кисти. 

Соедините руки так* , чтобы пальцы од-
ной руки вошли в ь промежутки пальцевъ 
другой. 

Медленно вращайте болыпіе пальцы 
Один* вокруг* другого, о т * 50 до ю о 
раз*, с о с р е д о т о ч ь * все вниманіе на этомъ 
дѣйствіи. Загкмъ, положите руку на столъ, 
сжав* ее в * кулак*. Медленно отогните 
большой палец*, направляя на это дѣйствіе 
все ваше внимлніе, затѣм* —указательный, 
потом* средній, безымянный и, наконец*, 
мизинец*. Послѣ этого сгибайте пальцы 
въ кулак* в * таком* порядкѣ: мизинец*, 
безымянный; средній, указательный и боль-
шой. Затѣм* повторите упражпеиіе снова 

въ обратном ь порядкк. Продолжительное 
выиолненіе Этих*, повидимому маловажных*, 
упражненій сильно укрѣпляет* волю и под-
чиняет* ей всѣ мускульный движенія. Не-
обходимо постепенно увеличивать продол-
жительность их* , помня, что въ области 
психических* упражнений требуется такая 
же последовательность и постепенность 
тренировки, как* и при физическом* раз-
витіи тѣла. Только послѣ такой подготовки 
можно приступить к * подчиненію органов* 
чувств* . Век вышеперечисленная упраж-
неніи служили как* бы введеніем* в * 
I Іратья-хару, Дхарану, Дхіаму. Самадхи и 
Сама-іяму. 

в. Контроль волн надъ органами чувств*. 
(Пратья-хара.) 

Вн'кшши раздраженія, воздѣі.ствуя на 
органы чувств*, доходят* до сознанія в * 
качествѣ впечлтлѣній, которыя обыкно-
венно мѣшаютх сосредоточиться,отвлекают* 
вниманіе. Чтобы подчинить ceôk органы 
чувств* , в * начадѣ надо научиться носпри-
нимать ошущенія, исходяшія о т * одного 
какого-либо органа чувств* , стараясь не 
воспринимать других* . Это умѣніе крайне 
важно и требует* долгой, упорной работы 
над* собой. Рекомендуем* для этого сдѣ-
дующія упражненія. 

4-0 е у п p а ж и е н і е. 3 р -к и і е. Возь-
мите какой-либо предмет* (карандаш* и 
т. п.) и сосредоточьте на нем* все свое 
вниманіе. Разсматривайте его, обратите вни-
маніе на его форму, ц в ѣ т * и т п.; вообще, 
займите свое вниманіе зрительными внеча-
тлѣніями, получаемыми при разсматрнваніи 
этого предмета. Продолжительность упраж-
иенія $ — і о минут*. Во время этого, и 
также следующих* упражненій вы должны 
стараться, чтобы другіе органы чувств* 
бездѣйствовали. При этих* упражненіях* 
надо принять удобное положеніе и пр. 
Постепенно надо мѣиять предметы, упо-
требляемые для этого упражнеиія. переходя 
о т * ярких*, бросающихся въ глаза, к * 6о-
лѣе тусклым*, незамѣтнымъ, почти без-
д е т н ы м * . 

5-ое у п р а ж н е н і е . С л у х * . Для 
тренировки эгого органа чувств* посту-
пают* следующим* образом*. 

Берут* маленькіе карманные часы и 
кладут* и х * на столик* около дивана. 
Ложатся, принимают* удобное положеніе, 
ослабляют* мускулы *н закрывают* глаза. 
Начинают* прислушиваться к ь тиканью ча-
совъ, стараясь ни о чем* другом* не. ду-
мать, не воспринимать других* впечатлѣ-
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ній. ітобы еще лучше сосредоточиться 
можно считать удары часовь до ста, под-
р я д * иди через* один* ударь. Упражняй-
тесь ежедневно но десяти минут*. Это 
упражненіе очень важно, оно способствует* 
развитію ясносдыпіанія. 

6 - о е у п р а ж н е н і е . О с я з а н і е . 
Приняв* удобное положеніе, закрыв* глаза 
и уши, кладут* „а голое тѣло какой-
нибудь малепькш предмет*, например* мо-
нету. Э т о т * предмет* б у д е т * производить 
легкое давлеше на кожу, что в ы з о в е ^ 
ошушеиіе прикосновепія к * о п р е д е л е н н о й 
пункту кожи Направьте внимапіе „ " I 
ошушеше. Ліѣннйте подоженіе предмета, 
перемещая его то на грудь, то на рѵкѵ 
или ногу и т. п. Класть его на л н ц о ' Г н ! 

ное i î Н е С О в Ѣ т У с м ъ : продолжитель-
ное сосредоточена может* вызвать крас-
ноту кожи на этом* м Ьст L и другія и з Х 
нен,я (стигматы). Полезно п і и к д ы в т ь 
э т о т * предмет* к * нервным* п Г е к с у с Г * и 
сосредоточивать на Них* вниманіе. 

• Средством* контроля служит* появле-
ние теплоты в * м е с т е прикосновен!«, пере-
ходящее в * жженіе и боль. Р 

7 - о е у п р а ж н е н і е . В к у с * Чтобы 
сосредоточиться на вкусовом** ошущеніи 
вначале приходится прибегать к * вспомо-' 

Г Г Г с м о б д р . е Г в а ? ' к а к о в ы : - - -
(закпии-ь ' В с ѣ н е ° б х ° д и » ш я условія (закрыв* глаза, уши и т. п.), берут* Л 
р о г * одно и з * этих* веществ * J щ П а 
Дяю-п, вниманіе на вкусовое о щ у щ ё н ' 
стараясь ничего ни видеть, ни с л ы ш а т ь Т и 
Обонять, ни осязать. Продолжительное^ 
упражненія д в ѣ недѣли по 5 - ю м ш " ) т * 

Ь - о е у п р а ж н е н і е. О б о н я н і е 
Поступают* также, к а к * и при упраж, £ 
«•и 7 - м * , но вместо вкусовоіо О В Д я 

ВЫЗЫВ.ШТ* обонятельное, воздействуй при 
помощи д у х о в * „а обоняніе. Ста к,ют 

н ? с ё г Г а а ж т ш ь к о з л п а х ъ -
ность упражненія ю минут*. 

Д о с т и г н у в * успѣха во вскхъ э т и х * 
упражнешя**, учатся совсем* ничего „с 
воспринимать; при этом* следует* постѵ-
ш ь „аоооро-Г*. Раньше вы ь ы к . я л и и і 
вое , , Т Т ' , Ѣ Ш Й ° Л Н О ( 3 Р и т е л ь н о е , слухо-
евпе к И ^средоточивали на нем* все 
свое ышманіе; теперь же нужно и з * массы 

н и Г Г е Г ! Ы ^ И Т Ь и ° Л , К " - иосп и-
; t û ; 0 b d w - Например*, смотрите 

Z I - с т " р а й т е с ь не слышать и х * ' ти-
со ь и н а столько 
сосредоточьтесь, чтобы , : ;,:т:п и х * вн-
1 Ь Ь > я ^ н « и т е ф л а к о н * лухоь ь к * носу, 

стараясь не обонять запаха. Точно таю 
поступают* и с * другими ощущеніями ' 

с л и в ы достигнете успіха во в с ѣ 
э т и х * упражненіяхъ, вам* не трудно о 
д е т * сосредоточиться активно (на одно» 
каком*-либо пункте) или пассивно (со-
с е м * остановить мышленіе). 

г. Размышлѳнів. 
Помещаем* упражненіе с * размышл, 

ніемь до изучешя сосрсдоточенія по слі 
дующим* причинам*: прежде, т і .м* учить-
сосредоточивать мысль, надо уметь актин,-
и сильно думать. 

К а к * гимнастика укрѣпдяет* фнзич, 
ское т е л о , т а к * и размыщденіе развивает 
мозг., и д а е т * мыслям* силу, активность, 
положительность. Большинство людей со 
вершен.,., не у м е е т * мыслить. И х * мысл 

слабы и вялы. Это зависит* отъ того чі 

c Z J ° B r 0 , m " У Ж І Я м ы с л " -
с івуюіся готовыми оиределеніями, отві 
тами на различные вопросы и т. и 

Лсиовидящіе наблюдают* сле'дующе. 
Ьсли несколько лиц* говорят* о каком-, 
либо предмете, то мозг* людей размышляю 
Щих*, старающихся достигнуть разрешено 
вопроса, изливает* потоки сильных* в и 6 
р а ' эманирует*. М о з г * же людей, повто 
ряющих* готовыя фразы, почти не эмани 
рус J ъ. 

Необходимо тренироваться в * размышле 
ШИ. чтобы уметь размышлять о любом-, 
преамете в * любое время. 

При желаніи дать своему мозгу такѵк 
умственную гимнастику, задаются вопро 
сами к а к . ь > почему, зачЪгь, для какой 

11 т " л-> 11 стараются дать о т в ѣ г ь . пс 
возможности самостоятельный. 

9-е у п р а ж н е н і е . Р а з м ы ш л е н и 
' Д 1 о б ъ е к т и в н ы м и ( в н е ш н и м и ) 

п р е д м е Т а м и. Сядьте около какой-нибуд, 
картины и всматривайтесь в * нее, размыш-
ляя о том* , как* она исполнена, какими 
красками, хорошо-ли написана, что могло 
побудить художника написать ее, какую 
иѣль преследовал* о н * и т. „. 

- -мышляйте таким* образом* в * тече-
т е 1 0 - 1 5 минут*, не отрывая взгляда и 
вниманія о т * картины. Вначале будугь 
происходить такія ивленія. С ѣ и перед* 
картиной и размышляя о ней, через* д в е -
три минуты вы ловите себя на том*, что 
думаете о д р гомъ.а о картине давно забыли. 

Л Г , ш н м , релством* удержать на ней 
вн млн.е сл. . , . . , ! - , взгляд* . Разсматрпвап.е 
ка пнну, и зрнтельыыя впечатлѣьія запм- , * 
внимав,е и позволят* отвлечься. 

-àé 

№ 5 

По мЬрѣ рязсматриванія, вы будете все 
более и более углубляться, постигать ея 
внутренній смьіслъ, заложенный х у д о ж -
никомъ. Размышляйте, и вниманіе дисци-
плинируется, усилится питаніе мозга, а 
мысль пріобрѣтетъ силу и яркость. 

Возьмите какой-нибудь предметъ, на-
примѣръ, карандашъ. 

Размышляйте о способ!» его приготов-
ленія, назначеиіи, удобстве или неудоб-
стве и т. п. 

Одними словомъ, думайте в ь опредѣ-
ленномъ направлепіи, при чемъ центромъ 
мыслей лолженъ быть данный предметъ. 
Bel. представлен»», мысли должны быть въ 
тЬеиой связи между собоГі и, кролгі; того, 
BC'fi oui. должны имѣть прямое Отііоіиеніе 
къ нему. Вначале кажется, что размышлять 
такимъ образомъ очень легко, оиытъ же 
показываетъ противоположное. Поэтому 
реко.меидуемъ сначала пользоваться боль-
шими и сложными предметами, которые 
вызовутъ у васъ въ умѣ большое количе-
ство мыслей и представленій; затѣмъ посте-
пенно переходите къ предметамъ все болѣе 
и более простымъ, чтобы заставить мозгь 
работать сильнѣе, самостоятельнее, напря-
женнее. Это дастъ силу мыслямъ и подго-
товить къ упражненіямъ въ сосредоточе-
ніи. 

ю е у п р а ж н е н і е . Это упражиеніе 
является весьма важнымъ. Помимо того, что 
оно иріучаеть человека мыслить, подобное 
упражнение даетъ чувство сознанія своей 
души, вѣру в ъ безмертіе человѣческаго 
духа. Оно заключается въ размышлсніи о 
своемъ «Я», въ утвержденіи реальности 
этого «Я». Далее, упражнение, правильно 
производимое, быстро дасгь , даже ран-fee 
сомневавшимся, сознаніе своей души, дастъ 
вѣру, или вѣрц-fee, знаиіс, что человѣческій 
духь беземертенъ и не зависитъ отъ брен-
наго тѣла—оболочки для высшихъ началъ. 

I Іркмите удобное положеніе. Ослабьте 
мускулы. Дыиіите ритмически. 

Думайте о томъ, что земныя страда-
нія и наслажденія могутъ вліять только на 
тѣло, духъ же находится внѣ ихъ воздей-
ствія. Думайте о себѣ , о своемъ «Я», какъ 
о чистомъ, беземертномъ дух-fe, являющем-
ся частью Мірового Духа , искрой Божс-
ственнаго огня. Хорошо также размышлять, 
направивъ сознаніе виут|)ь, о каждомъ изъ 
своихъ тѣлъ: физическомъ, астральномъ и 
ментальномъ. Сосредоточиваясь на физиче-
скомъ rfejrfe, думайте о свойствахъ, прису-
шихь ему, учитесь чувствовать его, какъ 
нѣчто отдельное отъ себя. Затѣмъ раз-

мышляйте объ астральномъ т ѣ л е . Думайте, 
что в с е эмоціи, страсти и пр. зависятъ 
отъ этого начала, размышляйте, что оно 
все-таки не вы, не ваше «Я», не духъ, а 
только оболочка, более тонкая, чѣмъ фи-
зическое тело. 1 Іотомъ приступите къ раз-
мышленію надъ ментальнымъ теломъ, надъ 
своими мыслями, представленіями и пр., 
зависящими отъ этого начала. Эти упраж-
нешя даютъ спокойствіе, внутреннюю ду-
ховную радость, помогаютъ равнодушно 
переносить земныя страланія и несчастія. 

д. Контроль воли надъ мыслями. 

ІІосл І» этихъ упражпсній приступають 
къ бол-fee трудным ь, заключающимся въ 
умѣиіи управлять мысленными представле-
піями, в ъ умѣніи сосредоточивать вииманіе 
на одномъ изъ нихъ. Упражненія, рекомен-
дуемым выше для подчиненія органовъ 
чувствъ, оказываются уместными и въ дан-
номъ случае; только эти упражненія нуж-
но несколько изменить, именно: внешняго 
раздраженія органа чувствъ быть не должно, 
надо направить вниманіе на соответствую-
щее мысленное представление. 

11-е у il р а ж н е н і е. В о с п р о и в е д е-
н і е и м ы с л е н н о е с о с р е д о т о ч е н і е 
н а з р и т е л ь н ы х ъ , с л у х о в ы х ъ, о с я-
з а т е л ь н ы х ъ и в к у с о в ы х ъ п р е д -
с т а в л е и і я X ъ в ъ о т д е л ь н о с т и . 
Ослабивъ мускулы, закрывъ глаза и уши, при-
шівъ удобное положеніе, произведите три 
глубокихъ вздоха. Затѣмъ, изолируйтесь 
отъ воздействій внешняго міра. Вызовите 
мысленное п|)едставленіе (зрительное) ка-
кого-либо предмета и сосредоточьте на 
немъ все свое вниманіе. 

Надо забыть о своемъ собственномъ 
т е л е . Вы должны слиться со своимъ иред-
ставленіемъ. Продолжительность ю — 1 > 
минутъ. 

При тЬхъ же условіяхъ мысленно вызо-
вите какой-нибудь звукъ, голосъ или мело-
дію. Научитесь сосредоточивать вниманіе на 
каждомъ изъ звуковъ гаммы. Вначалѣ мы-
сленно напевайте гамму отъ начала до конца, 
и обратно. Каждый разъ делайте это все 
медленнее и медленнее и, наконецъ, остано-
вите вниманіе на одной только н о т е ( з в у к е ) 
и старайтесь удержать внимаяіе на пред-
ставленіи этого звука въ прололженіи і — і 
минутъ, а затемъ з — 5 м. Т а к ж е можио 
упражняться въ мысленномъ произноша-
ніи словъ, напримеръ <Омъ> и т. д. 
Все эти упражненія могуть показаться нс^ 
опытному человѣку не только простыми 
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НО и ограшішш. Но д о с т а т о ч н о „рибѣг-
™ ° І 1 Ы Т У ' " Ю б Ы V Житься в ь огром-

ной подьзѣ, которую они приносят-,,. Власть 

р е а з " ь І а Т М Ч У Й С Т Ь а М " И 

Изолировать себя отъ «нѣшняго міра 
шправляютъ вниііаніе „а какую - н„6уРдь 
часть i Lia, прелставля;, себѣ чувство ги.и-
косновснія къ „ei, ИЛИ, лучше, что , ю Т й 
бродить муха. Это упрмюѴніе 'оч?н 

I r - I T T Р ' - ; ^ ь а е т с я полезна«*, 
" Р " т і х ъ о п ы т ь факирмз.ма, которые за-
ключаются в,, „рокалыванін рук,,, / Ц С І Г І , 
г. П. иглами, в ь нанесеніи pa,г, „ , а 

также, какь средство л,,я „робуждеиія 
нервныхъ не,,тр. вь. З а т і м ь „ п .еп ш 

1 2 - е у и p a ж н е н і е. М ы с л е н н о е 

'< >с п р о и з в е л е и і е с о в о к у „ 

ч у в е т в ь . Представьте ссбѣ какое-либо 
ЛІИСТВІС, 1 оступокъ и т I, m " 
должны принимать участіе à ' n , ^ " ''L  

- і х ъ о р Д н о в ъ ч у в Д Г м о Г - ш и -
мысленно представить с,-б+ ' 

жаитс это упражнеше 2 - т не іѣли 
минутъ ежедневно. 3 ° 

' 3 - е у п р а ж н е н і е . П о с л і д о в а -
- - " о е о т і р а с ы , , - , н і е „ р е д Г т ^ . 

4 V B c ï к м Д ѣ Й С Т , 1 І И о p г a н о в ъ 
и } п " а л о воспроизвести мысленно 

ч а в ь т с ее<.І>, что ВЫ кушаете медь- П,?и 

Ы'омъ должны принимать участіе ш Д с 
« к л - -1го 

п в с т ь ь . В ъ данном ь случаѣ б ѵ д у т ѵ цм-Ьт-к 
исда ( з р и т е л ь , п р е д с т а в л е н , е ф У в Д с ъ ; Д 
ла вкусовое,, звукъ отъ жева, ія ( а д . 
ьоеф тфиконсновеніе къ языку „ д е с н ^ п 

t t ï : Z ] И ' ( ,бонятельнос) 
олт-ьмъ, ярко представляя всю эту каіпинѵ 
отбросьте представленіе, касающееся C o r o 

и ? С 0 ' " ' Ч У В С Т В Ъ > "•",Р1І-мѣръ обош, 
ШЯ Созерцают,, всю карт ину, \ ю „е, е-

' 1 J b НИХЬ только р 
Ч у п р а Ж | і , и і с . , . „ . с т а н о в л е и і е 

ы Р е д . с т а в л e n i и в ъ т . , м ъ ж е „ о р я д -

іШ і ІШІ і 
Устраняют,, „ его. Въ соз'нанД не дол' 2 

S S r ; ^ 
« » . » о , „ o L „I Ä ^ T T " 

SSSSÊSS 
в і , - - Г , п Э Т И У"Ра>«"енія должны научить 
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С. Созвршніе (ЛкіанаІ. 

Душа, что внутри э т о т „ , ?, , Ш И ~ в - , ш а 

упражнешя рекомендуют« пляж?'; 
сиоимъ ученикам-, , 7 , р а л ж а - ю г а м и 
зерцаніи. І и , и к л м ь ' д -" и Упражнешя въ со-
ііершыхъ^плДсусахъ Н а 

, , - l ' iTO пол, іѣе . или в л я я ИХЪ, какь 
„,„.,. Ч Ъ е , и л ы » пламени и cid,та Hm 

И 3 И Д А. 

т и х * ушах*, глаза же ( в з г л я д * ) устрем-
лять па копчик* носа и т. и. Продолжи-
тельность этого уиражненін о т * 30 минут* 
до 2—з часов* ежедневно. Хороню соеди-
нять его с * ритмическим* дыханіемъ. По-
добное упражненіе приведет* вас* къ 
экстазу, «Самадхи», при котором* рас-
кроется ваше сверхсознаніе и въ дупгЬ ва-
шей засіяет* « с в ѣ т * незримый». 

ж. Экстаз* (Самадхи). 4 
Слово «а к с т а з * » мы употребляем* 

нь несколько другом*»» смысл*!:, »гкмъ ото 
принято обыкновенно^ подразумевая такое 
психическое сОстоиніе, при котором* впи 
маніе человека иди направлено па один* 
определенный объекта» (высшая степень 
активнаго сосредоточена), или же пи на 
что не направлено, т. е. человккъ пи о 
чем* не думает*, полная изолянія о т * 
внідпняго міра, гюгруженіс в * себя при 
почти абсолютном* прекрашеніи мышленія. 
Первый в и д * экстаза назовем* активным* 
состояніемъ; второй - пассивным*. Пассив-
ное состояніе может* быть доведено до 
степени летаргіи, «сна іоіиновъ», въ кото-
ром ь іоги могут* оставаться мѣсянами б е з * 
пищи И П И Т Ь Я . В'Ь ' І О М Ь п другом»» случак 
человѣк* совершенно изолируется о т * 
ннѣшняго міра. Экстаз* сопровождается 
обыкновенно потерей чувствительности. 
Последнее вполнѣ понятно, т а к * как* каж-
дому изъ нас* известно., что достаточно 
отвлечь вниманіе от:А болі.ного м кета, что-
бы боль прекратилась. Христіанскіе муче-
ники, вниманіе которых* было сосредото-
чено на идеи Ножес п.а, без ь всяких* стра-
лапій переносили нытки. К* человѣческой 
жизни экстаз* играет* большую роль. 
Правда, о н * проявляется не въ чистом* вид !;. 
I Іо это зависит* о т * т ѣ х ъ услоній, обстоя-
тельств*, людей,, среди котррыхь нѣкото-
рыя Л И П А приводили себя в * экстаз* . Также 
большую роль играла и цкль, |>ади кото-
рой вызывали экстаз* , и способы, пріемы 
и средства, которыми пользовались для до-
стижснія этого состоянія. С к а ж е м * пк-
сколько слов* о б * экстазі; вообще, о спо-
собах* и средствах* , которыми вызывают* 
экстаз* . 

А рабе к ія племена курят* для этой ігкли 
смѣсь, состоящую изъ конопляных* ли-
стьев* и толченых* зерен*. Волчьему корню 
( А сип і мши Lyoiitonum) приписывают* свой-
ство вызывать эксідтическое срстояніе, со-
провождаемое появленіем* мыслей, идеи, 
усиліемъ деятельности воображеиія. 

Стремленіе привести себя вь такое со-
стояв іе составляло особенность многих* 
индійских* жрецов* и монахов*. Вообще, 
оно играло большую роль в * религіозныхъ 
обрядах* древнихь индусов* ,персов* ,егип• 
тян* и евреев*. Напомним* религіозный 
экстаз* , въ который впадали Монтанисты, 
(христіанская секта первых* вѣковъ) ; еги 
иетскихъ гностиков* I століт ія по P. X. ; 
монахов* 11-го столѣтія, приводивших* 
себя въ это сосгояніе фиксированіем* своего 
пупка (гезихасты и омфало-психики на 
Аоонской Гор-k); иидійскихъ факиров* , 
которые и иыігк приводят* себя в * экстаз* 
с|>иксіі|>оваіііем* кончика своего носа, по-
вторенісм* одной и той же фразы или 
слова (нагіримѣръ «ом*») , пристальным* 
всматриваніем* вдаль или устремленіемъ 
(безпрерыннымъ) взгляда на солнце, луну 
или какую-нибудь з'в'кзду и т. п пріемами. 

Кстати, предупредим* читателей про-
т и в * злоупотребленія пріемомъ, заключаю-
щимся въ фиксировании кончика своего 
носа. Разумное примѣненіе его дает* хоро-
пііе результаты, но злоупотребленіе ведет* 
къ разстройству нервной системы и т. п. 

Затѣм* скажу, что лично я примѣнялъ 
э т о т * способ* в * тсченіе трех* мѣсяцев* 
и не наблюдал* никаких* вредных* послед-
ствии ни разстройства зрѣнія, ни нервных* 
страданій, ни головной боли и т. п. 

Сибирскіе шаманы доводят* себя до 
экстаза путем* однообразных* ударов* в * 
барабан*. Татарскія колдуньи поют* ігксни 
для этой же ігкли. Зауясы (мистическая 
секта въ Алжирѣ) приводят* себя в * эк-
стаз* музыкой и криком*. Усиленный дви-
женія также могут* вызвать экстаз* . На-
помним* круженіе дервишей и хлыстов*, 
пляски баядерок*, шэкеровъ шаманов* и 
т. п. 

Мы уже говорили, что экстаз* может* 
быть вызван* различными средствами, между 
прочим*, гашишем* и опіумомъ. Состояніе, 
вызываемое этими средствами, сопровож-
дается обыкновенно пріятными вндѣніями. 

Профессор* Ш р о ф ф ъ , лично испытав-
шій вліяпіе гашиша, в о т * как* описы 
ваетъ свой опыт*. «Приняв* въ ю ча-
сов* вечера і гран* гашиша и куря по 
обыкновенію сигару, я лег* въ постель и 
читал* не интересную книгу часов* до и ; 
полагая, что пріем* был* очень мал* ( т а к * 
как* не вызвал* никаких* явленій . и не 
измкпилъ пульса), я расположился спать. 
I Іо вд])угь почувствовал* сильный шум* 
не только в * ушах*, но и въ ігклой го-
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л о в У " Э т о г ь ш у м ь ихЬлъ большое сход-
ч в о ч шуномъ кипящей коды З а Л Л 

сдѣ,.,л-ь его как-ь бы прозрачными С , „с 
обыкновенно» легкостью проходІли цѣлые 
ряды иредсгаклапй; самосошкшіе и 0 Т Д " 
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П О Л Ь рукою П И С Ь М Е Н Н Ы Х ! 5 ! , p Z a e ^ o S S 3 

сколько видояъ акг-і . «« ' 
й. ч у в с т в і и ' ; J ' п 3 а 7 а Я Щ И Х г ° Г Ь  

устремлено вниманіе. ' " J к о т о ' , ь , * ' ь 

н і — Е радости, ih, 

' . M t e U S ™ у Г І в я з Г ^ Г І У М О В " 
приходится слышать Г нкстазомъ; 

a s s e s s 

"ровождаюшійся ч V H C T U O M , , J ' 

Г " « Ä i 
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в с н н Г э к с т о " И М " м н а м " обыьно-
рили. и Г • ; \ ° к . і з Г р ' г " н Г " с е г о в о -
3 « ст азъ, ней змѣ I ни à м ь с' Z Z ^ ^ 

- б р а ш н ментальна, • ' Z , " ^ 

шытельность», необыкновенное сосредоте-
" с ' ш е м ы с л " , благ,,.гари чему последняя J o ! 
•«аеть необычайную силу и м о г у щ е й , 
состоя,,,е и есть «Сампдхи» индѵсовъ И,,т, 
актуальный экстаз'ь с о п р с в ^ е т с я б 

п о » 1 Г к о Г ; у г „ - a ? « г » ° -
кѵльтистѵ / / ; « к и а з ь «РИНОСИТЪ OK-

» г - 0 ™ 

- t e ï ï s r » ж - : S Ä 

- Â t è ÏS 
„rl v-ь P , U " J e результаты „очти при 

I еперь можно перейти » г 
упражнепій, и е д у 111 и хъ к т. л or ті ° п и с а н " ° 
состоя,іія. достижение этого 

Предылу.ція у к п з а н і я ш с 

Подготовительный упражненія. Самь-прагната 

до 

«улріе и рааммшленіе! 1 

И 3 И Д А. 1 1 

16-е у п р а ж и ей і е. С ь м ѣ д н о й 
п л а с т и н к о й. Возьмите большую отпо-
лированную мѣдную пластинку, размѣромъ 
около 8 вершковъ по сторонѣ. Прикрѣпите 
ее къ стѣнѣ . Сядьте на разстояміи і1/з ар-
шицл оть нея. Пластинка должна нахо-
диться на уровігк глазъ. Свѣтъ долженъ 
быть слабымъ, предпочтительно произво 
дить упражнение при полусвѣтѣ . Устремите 
на пластинку пристальный взгляда, сосре-
доточивая на ней свое вниманіе. Черезъ 
некоторое время появится легкій звонь въ 
ушахь, и иласіипка покроется какъ бы 
светящимся туманомь. Постепенно шумъ 
вь ушахь начнетъ усиливаться. 

Упражнякнційся перестанет ь вид кть 
окружающее; видна будетъ лишь одна пла-
стинка, да и то не ясно (вмѣсто пластинки 
будете видѣть иЬчто свѣтлое), окружающіе 
предметы какъ бы исчезнуть, вмѣсто нихъ 
появится какой-то темновато сѣрый, иногда 
съ какимъ-либо (зеленоватымъ или дру-
гимъ) оттѣнкомъ, тумаігь, все время нахо-
дящійся въ движеиіи и отчасти на пом и-
нающій клубы дыма. Шумъ въ ушахь уси-
лится, звонь сдѣлается яснымъ и чистымъ. 
Появится чувство покоя и довольства. По-
степенно вы начнете сознавать свое 
«И», ткло перестанеть чувствоваться и, мо-
жеть быть даже, вы забудете о его суше 
ствованіи. Впечатлѣнія вігкшняго міра (осо 
бенно слухового характера) перестанутъ 
доходить до сознанія, наступает** какъ бы 
забытье. Вдругь сразу всѣ эти ощущенія 
исчезаютъ, и человѣкъ оказывается въ 
нормальномъ состояніи. Прекращение этого 
забытья первое время происходить отъ не-
умения произвольно продлить его, или если 
отвести взглядъ отъ пластинки, отвлечься 
отъ нея вниманіемъ. Сильный шумъ, при-
косновеніе и т. п. также могутъ (первое-
время) вывести изъ этого состоянія. При-
ступать къ этому упражнению надо в ь 
спокойномъ состояніи духа. Раздражитель-
ность, тоска и т .п . препятствують успѣху. 
Упражняться ежедневно по 15 30 ми-
нуть, за одинъ разъ. 

1 7 - е у n р а ж и е и і е. Ф и к с а ц і я 
в з г л я д а , п о в т о р е и і е м а н т р ъ. 1 Іри • 
мите удобное положеніе тѣла. Ослабьте 
мускулы. Дышите медленно и спокойно. 
Устремите взглядъ на кончик ь носа, пу-
покъ, или, лучше, между бровей. Мыслен-
но повторяйте какое-либо слово или слогь, 
напримѣръ. «Омь» и т: п. Комната, въ 
которой вы упражняетесь, должна быть 
тихой, свѣтъ слабымъ. Лучшее положеміе— 
«I Іадма-асаиа» Упражняйтесь ежедневно 

по 1 5 — 2 0 — 30 минуть. Возможно, что 
послѣ ѵпражненія вы нѣкоторое время бу-
дете не совсѣмъ ясно видѣть, появится та-
кое оіцущеніе, точно на глазахъ маслинная 
пленка. Это явленіе сопровождаеть подоб-
ный упражнения и зависитъ отъ сведенія 
зрмтелыіыхъ осей Опасаться вредныхъ для 
зрѣнія послкдствій не слѣдуегь . Обыкно-
венно это изчезаетъ черезъ і . — 2 минуты 
поел к прекращен!« улражиенія Интересно 
также, что выраженіе взгляда послѣ этого 
упражненія также изменяется. Взгляд ь д е -
лается силыіымъ, нронизывающимъ, «змѣи-
нымь», зрачки расширяются. Такое выра-
жение взгляда держится послѣ упражненія 
не болкедесяти минугъ.При этомь упраж-
нении также появится звонь въ ушахь. 
Рекомендуема» прислушиваться къ этому 
звону, устремивь взглядъ между бровей. 
Это весьма способствуешь наступлению эк-
стаза. 

і8-е у п р а ж н е н і е . С о з е р ц а й і е , 
в'ь- с в я з и с ъ д ы х а т е л ь н ы м и у п-

а ж и е н і я м и. Сядьте, ослабьте мускулы. 
Р Можно принять положсніе сГІадма-

сана». Устремите взглядь въ какую-ни-
абудь точку или лучше смотрите на кон-
чикъ носа. Дышите ритмически некоторое 
время; затѣмь постепенно замедляйте ды-
ханіе. Огрѣшитесь отъ своего гѣла. На-
правьте вниманіе на какой-либо одинъ 
предметъ или представленіе. Созерцайте 
его, не напрягая мысли. Воспринимайте 
впечатлѣиія, исходящія отъ даннаго пред-
мета. Прислушивайтесь къ звону въ ушахь . 
Постепенно вы перестанете слышать про-
исходящее вокругъ васъ. перестанете ви-
дѣть все, кромѣ этого предмета, переста-
нете чувствовать прикосновенія къ вамъ и 
т. п. Вь такомь состояыіи выбудете нахо-
диться до тѣхъ гюръ, пока не пожелаете 
прекратить его. Упражняйтесь въ томъ, 
чтобы произвольно умѣть, какъ вызвать, 
такъ и прекратить его. Старайтесь посвя-
щать этому упражненію какъ можно бо-
лѣе времени. Вначалѣ, можетъ быть, вы 
будете только яснѣе сознавать назначеніе 
сущности предмета, его изготовлеыіе, при-
мкненіе и пр. Впослкдствіи же вамъ от-
кроется скрытый смыслъ каждой вещи. 
I Іоявится способность ясновидѣнія. 

Достаточно будетъ привести себя въ 
это состояніе и направить вниманіе на ка-
кую-либо формулу, изреченіе и т. п., 
чтобы познать смыслъ ся, все относящееся 
къ ней и т. д. Приведите себя въ такое 
состоя nie и направьте вниманіе на волю 
другого чсловѣка, к вы овладѣете ею. При 



нанранлсши юандшл ид сердечный плек-
появится способность яснивидѣнія. 

' Д Н И М » словом», достаточно достичь этого 
состоянія, чтобы природа открыла свои 
тайны, чтобы понять внутреиній смысл» 
вещей, язык» животных», чтобы читать 
чужія мысли и т. д: 

Но достиженіе этого состоянія тре-
бует» много времени; воть почему, работая 
в» этом» направдеши, все-таки практически 
изучают» друпя области психургіи: теле-
психію, телепатію и пр. 

Изучив» экстаз», сопрЬвождающійся 
к о п н е т рашей сознанія на определенном» 
ооьект-k, перейдем» к» другой ого формѣ 
которая не сопровождается сосредоточе-' 
•нем» и отличается полной остановкой 
мышлснія и почти полным» прекращениемъ 
жизненных» функній. Фпзическіе признаки 
такого состояшя суть: лаблепіе сердеч-
ной деятельности, отсутсгвіе чувствитель-
ности, понижете температуры тѣла и пр 
человѣ ! ,», НЗХОДЯЩІИСЯ в ъ этом» состои-
Н1И, совершен-,, похож Ь на безжизненна., 
труп». Ілуоок^ю степень такого з к е г . п 
трудно отличить о т » действительной Фи-
зической смерти. Факиры пользуются им» 
для извѣстнаго опыта, заключают... оси в ь 
зарыванш факира, находящаяся вь этом» 
состоя...,,, в » ,'млю „а болЬе или менѣе 
значительный срок». 

Подробно говорить об» этом» будем» 
при изучен,,, факиризма, где и укажем» 
пріемы и способы, служа,nie для производ-
ства этого опыта. 1 

15стъ, как» описывают» сосгояніе чело-
века впавшаго ь» эту форму "экстаза. 

• Освооожденн ы 11 от» в с е х » состоя,,ій 
ОТЬ всяких» аыелеи іогин» ВЬ этом» 

положен,и подобен» умершему, „о , . 
спасен. Ь п ш ъ , досѵ.пп.ій этой ступе,,,, 
не и , . , ..іаетъ ни запаха, „и вкуса, „и шгЬѵ, 
НИ прикосновенія, ни звука, , ш с е б я самого 

ни кого другого. J го д у х » не c „ , r t » и 
б 0 - ? Р " в у е т » , онъ свободен ь от ь воспо-

минай,,, и забываній, , „ умирает» , , 
^ і Г е с т в ѵ е т » ; кт. ,ro 

Изолировавшись о г ь впеча, ,L„i„ „нЬш-
н*го міра, остановив» мышленіе, человек» 

догружается в-, себя, з. , . - , » . ' Ц с е ж», 
ненныя ф ослабі. „ даже иоч п, 
сове ьм ь останавливаю-,. 

Пеглубокія степени . „ состоянія Со-
провождаются ослаб л, .им» муску OB» 
Оіл слешем Ь сердцебіеш' зпмедленіс^ ды ' 
ханш и дают» отдых», поной; углубленіем» 

Hi 
""" — 

ЭТОГО СОСТОЯIПЯ МОЖНО ДОВССТІ! е г о д о сте 
пени летаргіи. 

(Лродолженіе Слѣді/ешъ). 

В03М0ЖН0-ЛИ ОКОЛДОВАНІЕ? 
П А П Ю С Ъ . 

( P a p „ s—Peut-on Envoû|#r?) 

t/omopmeem, щтпмчіМ* и анекдотт. 
т/с. ижліыЬвиніс много «опроса. 

I 

Околдованіе. 
Приходятъ-ли вам» когда-нибудь на па-

любопытные разсказы о к о л д о в а в * 
столь обычном» ВЬ средніе вкка, о знаме-
нитых» процессах» против» слуг» сатаны 
и Об» обвинен,их», которым предъявлялись 
этим» странным» преступникам». 

В» царствова,ііе .Людовика Х-го Ангеп-
ранъ-де-Марины, быд» арестован» по обв.Ѵ 
нешю вь лихоимстве и в» подделк Ь фаль-
шивых» монет». Король готовь быль от-
нестись къ „ему снисходительно, „о иоаги 
е ю , ре.шгвшіеего поганить, донесли К О Р О Л Ю 

что жена и сестра Ангеррана. совместно 
с » одним» колдуном ь-пекромантомь, сде-
лали восковым фигуры, сходны,, С» коро-
лем,., графом» Карлом» Валуа „ „ к о т о -
рыми баронами, чтобы колдовством» до-
биться освобожденія Ангеррана и навести 
порчу „а короля и вышеупомянутых» ведь 
можт, чтобы они с . каждым-,, днем» хѵ 
дклп. сохли I, умерли. 

ПздІ.ліе восковых» фигур», с » цЬлью 
нанесен,,, вреда лицу, с » которым» они 

'"' ^ с в о , Высматриваюсь, как» 
околливаше, ., всѣ преступленія колдовства 
наказывались Смертью. 

В ь настоящее время успѣхи психической 
фи.пололи И пзследовлнія ив.іеній гипно-
тизма заставили отнести к » области „сте-

« большую часть фактов» колдовства; 
«нкто не ожидал», что в » эпоху „сложи 

тельных» „а І і р е с с а 1 І о а ! ) П ? , fi*H 

страницы хроникам» и отчетам» о фактах» 
околдован,я, засвидетельствованных» оче-
видками. 

Много уже ,LT» некоторые изслЬдо-
иателн стараются найти связь' между 
ріяш, прежних» магов» и деятельностью 
современных,. ,ипношзеров». Этот» пред-

ч ? , . „ і , Т Р " ° У С Г Ь - Д 0 Л г а г 0 ' осторож.ыго 
изучен»!, и много, нзел І.довапія посвящены 

• 
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изложснію первых*, достигнутых* ими ре-
зультатов*. 

В * настоящем* т р у д ! мы нослЬдовд-
тельно изучим*: і -ое, хронику околдонаній. 
|)уководясь трудами полковника де-Роша; 
2-ое, разберем* толкованія, сдѣланпыя не-
которыми публицистами, поел! смерти аб-
блра Булана; з-ье, выясним* причину І І О Я В -

леиія огромнаго числа колдунов* и настав-
ников* колдовства. 

Для ириданія ві.са нашимь сообщеніям*, 
мы укажем* источники, откуда мы их* 
заимствовали. 

I I . 

ИзслідоианІн полковника до-Роша. 

I i * наше время каждого чслов!ка, зани-
маюшагося философіей, интересует* все, 
к асаю I цееся э к ci і ер \ і м е 11 т а л ь но й 11 с и х о л о г і и ; 
поэтому неудивительно, что лица, произ-
водяшія опыты над* явленіями гипнотизма, 
встрічаюгся как* среди философов* , так* 
н среди врачей. 

Б * 1887 году полковником* дс-Роша 
былъ издан* труд*, озаглавленный «Los 
forces nun définies*; о н * содержит* изыска-
нія относительно наиболѣе темных* точек* 
гипнотизма и между прочим* и полярности 
челоиѣка. Заключенія автора не очень укло-
нялись отъ господствовавших* тогда теорій, 
объясняющих* факты полярности человѣка 
и других* проявленій гипнотизма. 

В ь своихь изслѣдоваиіяхъ де-Роша до-
стиг* возможности определить род* явле-
иіи очень смутшго, неуловимаго свойства; 
оиь указал* на явленія глубокаго гигіно-
тическаго состоянія, призиавдемаго древними 
магнетизерами и обычно отрицаемого вра-
чами, занимающимися гипнотизмом*. 

Для опёнки важности этого откры-
тая необходимо сдёлать маленькое отступ-
леніе. 

Иск изслѣдовдтели гипнотизма, в м ё с т ! 
съ знаменитым* Шарко, утверждают*, что 
загипнотизированный индивиду^ м* пере-
живает ь три X а ра к те р и ст и ч ее кі я фазы. 

Сначала усыпленный погружается в ь глу-
бокій сои*, глаза бывают* закрыты, члены— 
вялы, является полная нечувствительность 
кожи и слизистых* оболочек*. Это ф а з а — 
л е т а р г і и. 

Ьсли в * таком* состояніи у усыплен-
наго субъекта открыть силою глаза, под-
нести к * ним* свётъ , д л я в о з д ё й с т в і я 
на н е р в н ы е ц е н т р ы , или произвести 
неожиданно сильный з в у к * (удар* вь гонгь), 
то ни свётъ, им з в у к * не произведут* 
никакого Д І . Й С І В І Я ; тогда его члены б у д у т Ь 

принимать и сохранять придаваемое им* 
положеніе. Это вторая фаза —к а т а л е п с і я. 

Наконец*, ч р е з * м о з г о в о е в о з -
б у ж д е н і е получается новое состояніе 
субъекта,—ом* не отрѣшен* о т * участія 
въ окружающей его жизни, сшъ слышит*, 
когда съ ним* говорят*, может* зани-
маться повседневными работами и очень 
во с и р і и м ч и в * К* внушеніямъ. Б * таком* 
же состоят'и находятся и тё , которые 
встают* по ночам*, чтобы заняться днев-
ным* трудом ь, или лунатики, бродящіе по 
крышам*; это состоиніе называется с о м -
п а м б у л и з м о м * и представляет* третью 
фазу гипнотизма 

Полный цикл* гипнотизма состоит* из* 
трех* фазь : летаргіи, катдлепсіи и сомнам-
булизма • 

Измёняя обыкновенные иріемы и обра-
щ а я с ь . « * практик! древних* гипнотизе-
ров* , применявших* пассы, де-Роша на-
шел* новое гипнотическое состояніе, наз-
ванное им* г л у б о к и м * г и п н о з о м * . 
О т ч е т * о б * этих* опытах* подробно изло-
жен* въ статьях*, помещенных* одна в * 
«Космос!» 1887 года, другая въ « О б з о р ! 
гипнотизма» 1888 гола. Эти статьи были 
исправлены, расширены и І І О Я В І - Л И С Ь в * 
„Initiation" и, наконец*, были собраны в * 
один* том* и изданы в * 1892 годѵ. 

Установлением ь факта глубоких* гипно 
тических* состояній автор* дошел* до от-
крытія экстеріоризаціи чувствительности, 
откуда берет* свое начало околдованіс, 
обсуждаемое публицистами. И так*, мы до-
шли до главной точки нашего историче-
скаго изол!дованія. 

Когда субъект* находится в * одной 
изъ трех* фазь гипнотизма, онъ не про-
являет* ни мал!йшей чувствительности. Но 
когда субъект* доведен* до глубокаго гип-
нотичсскаго состоянія.то нечувствительность 
проявляется не на поверхности кожи, а на 
разстояиіи ю , i s , 20 сантиметров* о т * 
нея, и если сдёлать вид* , что ущипнули 
субъекта на этом* разстояніи, то на к о ж ! 
остается с л ! д * , к а к * - б ы произведенный 
болевым* ощущеніем*. Болѣе того, н ! к о -
торыя вещества, кг.к*-то вода и воск* , вос-
принимают* экстеріоризироваиную чувстви-
тельность и н!которое время на столько ее 
сохраняют*, что если приблизить къ ним*-
зажженную спичку, то у него проявляется 
ощущеніе ожога. Принимая личное уча-
стіе въ контрольном ь опыт! , мы вызвали 
сморщеніе кожи на р у к ! субъекта обжо-
гом ь, произведенным* на - разотояніи не 
меп!е 50 сантиметров* о т * его т !ла . Эксте-



ріоризація чувствительности при глубоком* 
гипноз* составляет* основу современных* 
теорій околдованія. 

I -Н* Ж о л е о Барра ль (Joleaud-БіцтаІ) 
редактор* журнала «JusUco», столь же лоб-' 
росовѣстяый наблюла гель, как* и ученый 
критик*, первый ввел* в ь печать слово 
околдоваше, которым* позже завладели 
его безцереыонные товарищи но перу, не 
указывая источника, и з * котораго они его 
заимствовали. 

Любопытно привести нѣкоторыя вы-
держки из* его статьи. «Полковник* д е -
і оша экстерюризиров.іл ь чувствительность 
субъекта сильно насыщенному раствору. Ко-
гда его помощник* бросил* в * раствор* 
кристалл*, чтобы вызвать затвердѣніс рас-
твора, то съ субъектом* произошел* ужас-
ный нервный припадок*, о н * упал* в * обмо-
рок* и потребовалось сильное медицинское 
средство, чі. ,оы возстановить его здоровье» 
Является необъяснимый вопрос*, каким* 
образом* происшедшее в * раствор-fc из-
мѣнеше могло так* бурно отра пться на вы-
шеупомянутом* лиц*. Де-Роша сохранил* 
раствор* неприкосновенны..* „ убѣдилсь 
что необъяснимое сродство съ особой со-
оошившей раствору свою чувствительность 
нисколько не утратилось в * теченіе десяти 
дней, потому что когда онъ погрузил* ост-
pie ножа в * жидкость, то несчастная испу-
стила громкій крик*, как* будто получивь 
рану, поднесла руку Къ груди и зарыл .ла. 

о г ь и подобные опыты Объясняют*, въ 
чем* состояли средневѣковыя преступлен!« 
околдован!«, доводившія виновных* до каз-
ни на костра 

И гак*, . юво околдішаніе употреблено 
впервые Жолео-Барраль; дал*е мы увидим* 
что в * его присутствіи были возстаиовлены 
опыты с * восковыми фигурами. Де-Роша 
произвел* в * нашем* присугствіи этот* 
древнш опыт*. О н * сд*лал* и з * краснаго 
воска статуэіку и, поел* произведенных* 
пассов* над* молодой женщиной, насытил* 
фигурку ея чувствительностью. 

этой минуты жизнь субьекта, под-
вергну ьшагося опыту, раздвоилась и слилась 
е * восковым ь изображсніем*. 

Каждое нрикосновеніе к * восковой ф и -
г у р ! ощущалось И молодой женщиной; 
когда - же ле-Роша воткнул* в * статуэтку 
булавку, то молодая жешци.., кричала и 
терла ту часть руки, ы , кото,. ,„ быль про-
изведен* укол* у статуэтки, ощущая на-
стоящую ооль о т * укола. 

Эти факты показались на .. столь стран-
ными и так ь явно фантастическими, что 

мы попытались объяснить и х * виушеніем* 
хотя и допускали, что внушеніе могло быть' 
невольным*, но вь этом* нас* разуб*дил* 
сл*дующій случай. 

I I I . 
Не подготовленный опыт*. 

Приглашенные полковником* де-Роша 
посетители и женщина, с * которой произ-
водили огшгь эксгеріоризаціи чувствитель-
ности, уже уходили и находились в ь ш 
релнеи, мы-же остались в * зал* , продолжая 
разематривать восковую «фигуру, которую 

ф0|шу " а л а " " л " ' ж , : л а я "рияап, c i другую 

Вь т о т * Же момент* в * сосѣдней ком-
пат* раздался крик*. Это вскрикнула вы-
шеупомянутая участница опыта, жалуясь „а 
неожиданно появившуюся боль в * лѣвой 
HOI 'ИФ 

'Рак* было вызвано, безъ нашего жела-
жя и издали, болевое ощущсііе у особы 
подвергнутой околдованію. 

Жолео-Баррал,. ( J loam! Harra!) описал* 
вскор* другую фазу опыта. Вот* выдержка 
и з * его статьи. ' 

Полковник* де-Роша попробовал* пе-
ревести чувствительность субъекта на фо-
тографическую пластинку. 

Одну пластинку о н * приложил* к * не-
утоленному субъекту; полученный при 
этом* снимок* не им*л* никакого сходства 
С* субъектом*. Другая -приложенная к * 
субъекту, усыпленному и подвергнутому 
легкой экстерюризащи, дала оттиск* едва 
гамѣтный. 

Наконец, третьи пластинка, в * сильной 
степени насыщенная флюидом* усыплен-
наго субъекта и з а т * м * вставленная вь ф о -
тографически аппарат*, проявила любо-
пытное свойство: каждый раз*, когда про-
изводящій опыт* дотрагивался д о е г о и з о б -
ражешя, суоъекі ь это чувствовал ь. Но 
когда оцлъ сдѣлаиь укол* на пленк* 
пластинки, в . . том* мѣстѣ , г д * быль о т -

" ' , , а т о к ъ субъект* моментально поте-
рял.. сознаже и у него начались корчи. Ко-
гда его разбудили, то увид*ли на рук* 
шрамы, аоложен.е которых* соотв*тс , ко-
вало царапинам* па фотографическом* изо-
оражсніи. 

Таким* образом*, полковник* де-Роша 
воспроизвел* по возможности то, что на-
зывается о. . дованіемъ или порчей 

т а ш " ' области этих* фактои* 
мы ограним. . ролью нравдиваго пов*сгво-
вателя и разскажемъ то, что вид*ли. 

(//j, 'Оолменіе слѣ-Ujemt.). 

Словарь практической дивинаціи 
( г адан ій ) . 

Рабдомантія (греч.: rabdos—лрутъ, man-
ІеІа— іаданіс) не представляетъ нъ сущности 
гаданія и включена сюда потому, что фи-
зикѣ не известны законы излучеиія тѣлъ. 
Такъ именуется способъ отыеканіи исгоч-
ииковъ, кладовъ и залежей металловъ, при 
полюши орѣховой палочки, Способъ Э Т О Т Ъ 

доступенъ однако лишь лицамъ, одареннымъ 
еще не изслѣдовашюй способностью. Раб-
домантія дсДст'ь свое начало оть Адама, ко-
торый еше в ь раю прим I.мил ь се для оты-
скапія « д р е в а ж им пи», что однако 
у пушиц.) Истхимъ Завілимь. Моисей, для 
отыскапія источниковъ в ь пустым!;, поль-
зовался ею съ большимъ успѣхомъ, о чемъ 
Священная Исторія забыла упомянул». На-
чиная съ X V столѣтія, въ средней Ііррогіѣ 
часто примѣнялся этотъ способъ огысканія 

источмиковъ, а подъ часъ и клаловъ. Гада-
тельная палочка, употребляемая для этой 
цѣли, должна быть срѣзаиа (вѣтвь величиною 
вь х/2 аршина) въ гл/хомъ мѣстѣ , отъ орѣ-
ховаго дерева, въ полнолуніе, ві. ентъ 
солнечнаго восхода, тремя ударами ниваго 
ножа снизу вверхъ. Иѣтка должна быть 
вилообразная, годовалая, не приносившая 
плода, въ палецъ толщиной и не имѣть 
отирысковъ. Срѣзая, взять ее лѣвой рукой, 
произнося: « я срѣзаю тебя во-имя Элоима, 
Меттатрона, Адоная и Шемамфораша, такъ 
какъ ты обладаешь свойствами жезла Моисея 
и посоха Іакова, дабы отыскать все, что я 
пожелаю». Для употребленія, взять тонкіе 
концы въ обѣ руки, повернутый ладонями 
кверху, и, придерживая ихъ большими 
пальцами, произнести: «Во имя Элоима, 
Меттаірош, Адоная и Шемамфораша при-
казываю теб'к показать мігЬ, гдѣ находится 
источи и къ» (или руда и т. д.). 

Скіомантія—гаданіе при помощи заклина-
пія птицъ. Совершалось оно, по словамъ 
Тритеміуса, слЬдуюшимъ образомъ: «Пели 
ты хочешь говорить съ луною, со звездами, 
или съ умершими, то изобрази ангела, дер-
жащаго вь правой рукѣ пѣтуха, a лЬвую 
положившего на лучистый треугольникъ съ 
знакомъ Марса внутри. 

,,Потомъ возьми бѣлыхь ігіітуха и курицу 
и отруби имъ головы надъ сосудомъ съ 
водою, и выстави эту воду на полуденное 
солнце. Сдѣлавъ изъ пшеничной муки три 
шарика, положи ихъ просушить на солнце, 
послѣ чего напиши на каждомъ изъ иихъ 
кровью пѣтуха имя одного изъ ангеловъ 

пятаго легіона и имя ихъ главы Атимора. 
Положивъ эти шарики на чистый столъ, 
поставь его такъ, чтобы на нихъ свѣтили 
луна и звѣзды, и скажи: «Заклинаю васъ 
именами Атимора и ангеловъ пятаго легіона, 
звѣздами, надъ которыми вы царите, и 
луной, дающей вамъ силу, ответить мжѣ 
на всѣ вопросы и доставить все, что я 
пожелаю». 

Затѣмъ, взявъ ггЬтуха, курицу и два ша-
рика, положи ихъ въ чистый сосудъ, напол-
ненный воскомъ, и вкопай его въ землю на 
такомъ мѣсті., гдѣ не бываетъ солнца. Во-
время сна ты узнаешь все, что захочешь. 

Третій ш.ірйкъ раскатай па другой день 
в ь рѵкахъ, ііЬложи в м і с т ѣ съ двумя дру-
гими вь разбитый горпюкъ, куда налито 
старое вино, поставь на солнце, лягь на 
землю и скажи: «Заклинаю васъ, ангелы, 
вашими свѣтилами, сдѣлать и открыть мн*Ь 
все, ради тѣхъ, кто вамъ служить, чтобы 
я нашел ь милосл. у Владыки неба и земли». 
I Іослѣ этого вымой ротъ утромъ подъ рядъ 
девять разь, чтобы быть в ь состояніи гово-
рить съ умерши.мъ и, придя на его могилу, 
вызови ангеловъ пятаго легіона и Атимора. 
Затѣмъ, возьми сосудъ, гдѣ см'Ьшано масло 
и медъ; вызвавъ вторично ангеловъ. проси 
ихъ совершить твое желаніе. заставивъ 
явиться мертваго, а когда увидишь, что 
земля начинаетъ разстугіаться, окропи кру-
гомъ себя землю виномъ, гдѣ лежатъ ша-
рики, чтобы не бояться. А когда пожелаешь 
удалить мертваго, разбей горшокъ въ куски. 
Вудь однако скроменъ и не разглашай того, 
что узнаешь, безъ разрѣшенія сообщи в-
шаго. (Kisewetter) . • 

Сивиллы (дорич. sios—богъ, bule—воля). 
Древнія предсказательницы, ихъ считали 12. 

I. Д е л ь ф і й с к а я, по име «и Нрофила 
(Дафна). Но Діодору, она первая назвалась 
Сивиллой. Полагаюгь, что Гомеръ восполь-
зовался ея стихами. 

II. Э р и т р е я или Э р о ф и л л а —дочь 
Аполлона и Даміи, или Кріонагорь. (Демо-
фила). 

Предсказала Троянскую войну и паде-
т е Трои. Eusebe и св. Августинъ говорягь, 
что она была знакома съ книгами Мои-
сея и упоминала объ ожидаемомъ при-
шествіи Христа. 

III. Фригійская, по имени Д а м б у с а 
(около іооо г. до P. X.) По нѣкоторымъ 
источникам ь, дочь Калхаса, греческаго 
жреца. 

\Ѵ. Самійская (съ острова Самоса), по 
имени Ф и т о или C a м о н е т а . Жила за 
2000 л. до P. X.; о ней иисалъ Эратосѳнъ. 
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v. К ; мійская,- ее называли Д е й ф о б а 
или Л м а н ф I а; самая знаменитая. Дочь 
1 лавка; жрица Лноллопа. Рисуется съ кни-
гой и знаменем-,, в» руках», О ней щ.сал» 

іллій. Гарквииій гордый купил» ѵ 
нея написанныя ею книги п ъ о р о ч е а в » и 
положи.,» ИХ» в » храм к Юпитера Каппто-
ліискаго По нимъ справлялись в» затпѵд-
жпельпых» случаях». O.rk с г о р б и при по-
жар» Капитолія. 

Ѵ І . Г е л е с п о н т с к а я (около s ;о г. 
Л 0 V I Г п " с у с т с > | с ь колосьями. 

VII. Д и и 1 а и и п а ИЛИ Л и в и н а (и.ть 
•"ими была очень черна лицом». Рисѵекя 
а , масличной вктвью. О ней писал» Кли-
мент» Алексанлрійскій. 

V Hl- Персидская „ли Х а л д е й с к а я -
^ а м б е , а, дочь иди ненѣетка Поя; по дрѵ-
І".М» источникам»—С а м в и о и или С -
" л а . дочь Вирососа Халдея,и,„а, .„писав 
шаго исторш Халдеи. Жила в » Кампаньи. 
близь теплых» источников», за і 2 » о д. Л о 
1 • Х- и написала 2 4 книги. О ней упоми-
нает» Іусгин» Ф и д О ф ф » . у 

IX Египетская, по имени А г р и п п и н а 
или J а р а к с а к д р а (Кассандра). Рисова-
лась въ красной одежд», с » книгой. 

л . I ибуринская, по имени А д ь б ю н е я 
(ВО времена Августа, за 20 л. ло Р X ) 

7 а К.» ь святая. Рисуется с » фи-
никовой вѣтвью въ рук». 1 

XI. К и м е р і й с к а я или X и м е р і я (До 
имени города в , ІПаліп). жила „ » ' г о р о д » 

Х Г і ! Е й С И , Г Ь Э " а " Л ' , Ъ « » Р У Д « * * 

храм ь Пану, „..вываемом Пмперкаміонь. 
онорила о приіпестши > .ста и , ' п о ело 

вам» j u n t e s а. называла l-.ro по имени. 
-ѵп. Лии; екая, по имени С а м о н е я 

(за до P. X ) . Изображается „ » зо-
B » T p y K Î U C С Ъ К Н Н Г О Й " скипетром» 

Русскіе источники, г д » говорится о си-
виллах»: ' 

" С Р о и ц к і й с п , , к » . Карамзин» 
£ » г ; , е і к что о н » написан» Максимом» 
' Г Е Н О М » Ц , . , , ' О Д Ю Т Е К » М О С К О В С К О Й Т Р О -

ин.-.ои л.,вры. 1 

ô ) l ' y M Я H H е В С К i „ С г, и с О К » . ' „ К , І И -
«•' о Сивиллах», К О Л , I i ., бышп, II ' кіи.мы 
имени и о п р е д р е ч е п і я х „ х ь " . 

Г о л с т I в С к і е с : , „ с к „ . и х ь с е м ь ; 

находятся в ь Императорской Публичной 
Ьиолюгск» . ( I ,»которые извлечены , п ь 
книг» мѵлрсш Маркуса» 

Но словам., нуте,пес .пика Сі іаМіѴа 
У персов» есть книга К . р а я м а (Кнгаіа-
, "•>> ^ с т о я щ а я ид» стихов», „о so 
оукьъ каждый, „редек» тающая будущія 

событія ВЬ Азіи ДО копна Mipa. 1-е написал» 
ученый Шейх » С с ф и (Sophy). Она хра-
пится, какъ сокровище, и с » „ея н кть К О Н І Й 

так» как» си содержаиіе „с должно быть 
изв кстііо народу. 

Бержье (Borgier) и ь своем» прекрас-
ном» теологическом» словар» высказыва-
т ь сомнѣніе в ь принадлежности сивип-
ламь восьми дошедших» до нас» стихот-
ворных» книг»; он» приписывает» их» гно-
стикам» 11-го стол»тія. 

В» сомнительных» для Римскаго госу-
дарства случаях», по „онел-кпію сената, хра-
мителі, синиллинйхь книг», Кви,ідщемниры 
справлялись в ь них» и приносили богам ь 
означенный вь оных» жертвы. О н » сбере-
гались вь храм» Юпитера Капиталійскаго 
' " . им», под» землею, ы , каменной урігк 

Книги эти преподнесла Кумекая сивилла 
арки,,шю. П., сожженіи Капитолія, во-

аремя междоусобных» войн», о н » были 
истреблены. ІІосд» чего всюду отправлены 
были послы для собранія изреченій ораку-
лов»: ибо к ром» приходившей к » Таркви-
нію, были еще другія „рорицате-льницы. 
Соорапныи таким» образомъ изреченія си-
вилл», Август» повелѣл» хранить въ д в у х » 
позолоченных ь ящиках», под» подножіем» 
статуи Аполлона, „а холм» ГІалатинскомь. 
( U I I U T ' B словаря гаданій), 

Сидеромаитія ( г р е ч . ) - г а д а н і е при помощи 
р.» каленнаго жел»за , „а которое клали не-
четное числб соломинок» „ли тонких» па-
лочек», и НО вспышкам» и искоркам» пред 
сказывали будущее. 

Сикомантія гада,ііе „о листьям» смоков-
ницы: на лист» писался вопрос», и если 
он» быстро засыхал», это истолковывалось 
дурно. 

Сніомантія—тоже, что Некромантія 
Скитониеяомантія — гаданіе „о рубашк». 

І-.сть прим »та, что нечаянно вывернутая 
руоашка приносит» иесчастіе. 

Подробности см. M а ,• і і ц d'A г I с s — 
» I Г. i l . -s Supcrsf». 

Солемантія—опред»лепіе того, останется-
л„ больной жив», по положенной в» его 
руку С О Л , ! . 

Сподомантін или Споданоманіія - э т о есть 
способ» гада in я, практиковавшійся наромми 
древности, при помощи жертве,(наго „. .. 

ь настоящее время гадпніе над» пеплом» 
практикуется вь „»которых» м»стностяхь 

ермашн К педура его чакона: пишут» 
указательным, пальнем» руки на пепл», 
разсыпаином» на открытом» ноздух», то 
что желают», знать; пепел» остается на" 
ночь „а влажном» воздух» , и „а другой 
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день, по изм книшнимся и уц»л»вшим ь сло-
вам», дклають предсказамія. 

Стафиломантія—гаданіе по зернышкам» 
винограда, брошенным» в» воду. 

Стереомантія—предсказаніе по стихіям». 
Стерномантія—гаданіе при помощи дья-

вола, вседившагося вь т»ло одержимаго. 
І.го заставляют» отвѣчать на вопросы, что 
может» случиться и при способности чрево-
вѣщанія. 

Стихомантія—гадаиіе по стихам», бывшее 
в ь употребленіи у древних». 

Стрѣло-гадапіе. См. Беломлптія. 
бфондиломантін -гадапіе по лвиженіямъ 

шара, позвонка, веретена. 

(////ГВ'Н / игсніс сліміцсіііъ). 

Странная исторія. 
Бульверъ-Литтонъ. 

(Цереводъ Д. Д. Тратта). 
Ч Г 
А . 

Вечером* я получил* ужасное извёстіе : 
сэръ Дерваль былъ убит* недалеко отъ го-
рода. 

Стальной яшичекъ, бывшій при нем*, 
исчез* безелёдно, тогда какъ часы и деньги 
оказались нетронутыми. 

Дня черезъ два былъ вызван* к * нам* 
вь город* мой старый знакомый, Ричард* 
Стреанъ, какъ наслёдник* сэра Филиппа, 
который завёщал* ему почти все состояніе. 

При завёшаніи находилось письмо, гдѣ 
говорилось, чтобы Ричард* в е л ё л * сломать 
замок* и уничтожить в с ё книги и руко-
писи, находящіяся въ шкапах*, за исключе-
піем* автобіографіи сэра Дерваля и руко-
писи Формана, которыя онъ велёл* передать 
честному лицу, свёдущему в * естествознаміи. 

Ричард* Стреаігь, прочитав* иисьмо, 
предложил* передать мнё рукопись, что 
возбудило во мнё чувство мистическаго 
страха, как* будто меня втягивали в ь таин-
ственную и роковую еёть. Однако, я оси-
лил* это предчувствіе и принял* предло-
жен іе. 

Слёдствіе объ убійствё сэра Филиппа 
велось очень энергичней но не привело ни къ 
чему. 

В ь это время возвратились мистриссъ 
Ашлей и Диліан*, и я о ж и л * духом*, но, 
к * моему удивленію, я почувствовал*, что 
между нами возникла какая-то невидимая 
преграда. 

Однажды вечером* мы уединились в * 
саду и беззаботно бесёдовали, когда вдруг* 
вблизи раздалась дикая порывистая пёснь; 
пёснь эта была мнё знакома. Я узнал* го-
л о с * Маргрева и вскочил* с * гнёвным* 
восклиианісм*. 

— Тс!—прошептала Диліан*. и я почув-
ствовал*, какъ она затрепетала в * моих* 
объятіяхъ,—тише! Слушайте... Я слышала 
уже э т о т * голос* в * прошлую ночь. 

— Нъ прошлую ночь! I Іо вы были 6о-
лёе, ч ё м * за сто миль отсюда. 

— Я слышала его во с н ё ! Тише! Тише! 
І Іёсиь еще громче прозвучала въ воз-

д у х ! . Она раздражала нервы. Дрожь про-
бёжачп но моему тёлу. Диліаігь Закрыла 
гдаза и тяжело дышала. 

— Вонь ! Вонь, смотри!—шептала она, 
прижимаясь ко .мнё; это т о т * самый, кото-
раго я иидёла въ прошлую ночь во с н ё , — 
и раньше, когда ты въ первый раз* меня 
увидёлъ. 

Она вперила взгляд* в ъ одну точку; 
поднятая рука указывала в * ту же сторону. 
>1 взглянул*' и на б а л к о н ! сосёдняго дома 
у в и д ё л * Маргрева. О н * был* облит* лун-
ным* свётом* , и даже на таком* разстояніи 
блеск* его красоты был* поразителен*. >1 
схватил* Лиліан* за руку и увлек* сь те-
рассы. 

— К а к * он ь мог* попасть туда? Вёдь , 
о н * не живет* там*. Чей же это дом*? гром-
ко произнес* я. 

Лиліан* молчала; взор* ея был* устрем-
лен ь в * землю. Я взял* ее за руку, но она 
не отвётила на мое пожатіе. Сердце мое 
сжалось, когда оца холодно высвободила 
свою руку. 

— Лиліанъ! что это значит*? М о ж е т * 
ли быть, чтобы один* взгляд*, один* з в у к * 
голоса этого человёка.. . 

Я остановился, не смёя докончить ф р а -
зы. Лиліан* подняла голову; ея взгляд* 
былъ холодный и мутный. 

— Я не понимаю васъ,—отвётила она 
усталым* голосом*, — уже поздно, пора 
домой. 

Ревность, со всёми ея вымышленными 
ужасами, овллдёли мною, но рядом* с * нею 
говорило и опасеніе за Лиліань. 

Па слёдующій день я поёхал* въ Дер-
валь-Корть для чгеніи рукописи сэра Ф и -
липпа, но ранёе послал* записку Лиліан*, 
умоляя се о прощеніи. Она тотчас* же мнё 
отвётила. но въ т о н ё письма ея не было 
прежней любви. Я по природ! очень г о р д * , 
что и вызвало чувство негодованія. 

В * Дерваль-Кортё я пробыл* до позд-



няго вечера и только ночью могь зас*сть за 
чтсніе рукописи. 

Она была написана очень мелким* почер-
комъ, и тамъ, г д * говорилось объ ойытахъ 
или изслідованіяхъ, переходила на латынь. 

Ьначал* шли воспомииаиія дѣтства ,— 
Отмечалось сильное впечатлѣшс, произведен-
ное комнатой Формана; затѣмъ слѣдовалъ 
разооръ множества мистических* книгь, 

прекратилось съ 
лолученіемъ наслѣдства и кѵтежомъ, что 
однако, скоро миновалось. Онъ возвратился 
изъ Лондона въ Дерналь-Кортъ и вед ь тамъ 
затворническую жизнь. Однажды, отыски-
вая какіе-то документы, онь наткнулся на 
связку рукописей, совершенно вылинявших* 
И источенных* червями. Оказалось, что это 
были сочинен 1 я Формана. О д н * изъ нихъ 
заключали грологическія наблюдемія и 
редсказанія; другія изъясняли таинство 
паобалы;третьи, наконецъ, были заполнены 
грим у а рам и. для вызыванія духовъ, и Черной 
хМагіеи. О н * представляли мнтересъ, будучи 

пополнены, какъ личными наблюдениями, такъ 
и эпизодами изъ жизни зам*чательныхъ 
людей. Въ подражайіе Эразму, рукопись 
была написана въ форм* діалоговъ самого 
Формана, философа и изслѣдонатсля тайнъ 
природы, и сэра Мпльзъ Дерваль, его по-
кровителя и ученика. Сэру Филиппу каза-
лось, что перед* нимъ открывается обшир-
ное практическое поприше, страна, грани-
чащая съ естествознаніемъ и туманной 
областью умозрѣнія. Онъ провѣрилъ прак-
тически указанія Формана, и одни изъ 
опытовъ, къ крайнему его изумленію, уда-
лись, а друпе оказались совершенно лож-
ными. JTO впервые побудило его заняться 
т ьми таинственными изслѣдованіями, кото-
рым* онъ отдал* всю послѣдующую жизнь. 
і іослѣ нѣсколькихъ л * т , единенной жизни 

^ р і , л ь - * р р т ѣ , с а р у Филиппу вздумалось 
поѣхаті на Востокъ. 

I Іѣсколько страниц*, рукописи были 
наполнены подробными разсьдзами о первыхъ 
его неудачах* въ таинственных* изел кдова-
Ніяхъ. Іолько поел* продолжительная 
пребывайія онъ. наьоікиь, узнать линъ, за-
нимавшихся гол наукой, глубокое внаніе 
которой прелате приписывает* древним* 
жрецамъ, и аолучилъ уверенность въ сѵ-
Шесівоваши АІагіи, какъ самостоятельной 
ооласти знанія. 

Много страниц* было отведено на опи-
саніе опытовъ, за подлинность которых* о н * 
ручался, но на нѣкоторыя я не обратил ь 
большого ыінманія, та „ какъ жаждал* 
узнать тайну жизни • Map» реьа. 

1 Іерелистывая, такимъ образомъ, рукопись 
я наткнулся въ концѣ книги на знакомое 
имя—Гаруна Алеппскаго. Всякій, кто гіри. 
помнить слова, слышанный мною во время 
видѣнія въ музе*, поймет*, какъ забилось 
мое сердце при в и д * этого имени. 

«Въ глухомъ предмѣстіи города Алеппо 
писалъ сэръ Филиппъ,—нашел* я, нако-
нецъ, человека, отъ котораго пріобрѣлъ 
драгоцѣнныя знанія; въ сравненіи съ ними 
ничтожны в с * изслѣдояанія, только что мною 
огшеанныя. Гарунъ Алеппскій изв*далъвсю 
глубину т * х ъ тайнъ природы, которыя вхо-
д я т * въ область Б*лой Магіи. 

Онъ открыл* жизненное начало, такъ 
долго скрывавшееся отъ анатомов*. Онъ 
во. врата л ъ силы разелабленнымъ и дрях-
лымъ, основываясь на теоріи, господствую-
щей въ современной медицин* и утвер-
ждающей, что истинный способ* вра-
чеванія заключается въ сод*йствіи жизнен-
ному началу (архею) въ его борьб* съ не-
дугом*». 

Такимъ образомъ, в с * способы леченія 
сводятся къ црдкрѣпленію и возбужденію 
жизненнаго начала. Никто не зналъ ни 
происхожденія, ни, возраста Гаруна. Онъ 
казался въ ц в * т * л * т ъ и сил*. Но жизнь 
его можно было просл*дить за сотню л і т ъ 

арунъ разсказыьалъ сэру Филиппу, что 
1 рижды возобновлял ь свой организмъ, но бо-
лѣе этого дѣлать не будетъ, такъ какъ 
ему на д о * л а жизнь. Гарунъ часто повторялъ 
съ мрачной торжественностью: «челов*чес-
кіи д у х * обречен і. ж и т ь в ъ т * л * въ теченіе 
лишь одной жизни и если искусственно 
поддерживать т*ло, то онъ впадаетъ въ 
оездъиствіе и уныніс.» 

«Только тотъ, утверждалъ Гарунъ, 
может* находить наслаждеше въ продол-
жительном* сушеетвованіи, кого покинулъ 
беземертный духъ и кто сохранилъ лишь 
чувственную сторону челов*ческой природы 
с ь такимъ Ограниченным* количеством* 
разума или разеулка, которое можстъ со-
храниться въ нем г независимо отъ его духа 
Но онъ «'удетъ человеком*, в ь смысл* со-
верніени*йніаго изъ животных* , будучи 
лишен ь того возвашеннаго стремденія къ 
самосовсршенствованш, которое присуще 
только оеземертному духу.» 

X I . 

г 0 д н а ж д ы сэр* Филиппъ встр*тнлъ V 
аруна англичанина, о котором* много 

слышал*, но не встр*чалъ ни разу. Это 
былъ дряхлый, изнеможенный 6ол*знями 
НО умственно бодрый и необыкновенно кра-

сивый старик* л * т ъ шестидесяти. Никогда 
еще сэръ Филишгь не встр*чалъ такого 
могучаго и развращеннаго ума. Сынъ из-
в*стнаго ростовщика, обладавшій большим* 
состоянием* и одаренный всевозможными 
талантами, онъ встрѣтилъ въ жизни лишь 
ненависть и презр*ніе. Нарушив* законы 
Англіи, онъ должен* былъ б*жать и съ 
т * х ъ пор* проводил* жизнь на Восток*, 
между дикими племенами, изр*дка появ-
ляясь въ Европ* въ сопровождены толпы 
паразитов*. Въ посл еднее время онъ осно-
вался въ ІІерсіи, г д * ііріо6р*лъ землю и 
не ль развращенную жизнь властелина., ч*мъ 
въ конец* разстроилъ свое здоровье и былъ 
приговорен'!» врачами къ неминуемой смер-
ти. Узнаиъ про ученость Гаруна, онъ прі*-
халъ вь Алеппо съ пышной свитой и 
явился къ нему, иад*ясь на излеченіе. 

Когда сэръ Филипп» вошел* в ъ ком-
нату, Гарунъ какъ бы очнулся отъ сна, 
вынул* изъ под* широкой одежды пузы-
рек* и, налив* одну кайлю въ чашу съ 
водой, произнес*: «на, выпей; завтра при-
шли за лекарством*, а черезъ три дня при-
ходи ко мн* самъ.» 

На трстій день сэръ Филиппъ, по же-
ланію Гаруна, присутствовал* при пѳсѣще-
ніи I рейля, который чувствовал* уже зна-
чительное облегченіе. 

На этотъ раз* Гарунъ разговорился съ 
нимъ, и Грейль обнаружил* свой развра-
щенный, но могучій умъ. 

Разговор* при этом* естественно кос-
нулся области чудеснаго. 

Гарунъ заговорил* о Магіи, и Грейль 
стал* хвастаться своими знаніями въ этой 
темной наук*. Не смотря на все мое недо-
вѣріе къ ней, дрожь пробѣжала по всему 
моему т*лу , когда я читал*, как* Грейль 
говорил* о своем* искусств* очаровывать 
и истреблять;—власти, пріобрѣтенной черезъ 
посредство нечистых* силъ. Онъ говорил*, 
что узнал* средство пріобр*тать сод*йст-
віе этих* могущественных* союзников* для 
удовлетвореиія мстительной злобы и без-
м*рнаго честолюбія; о способах* незамѣтно 
вліять на умы и управлять силами природы, 
изд*ваться над* законами, которые не въ 
состояніи его осудить. Онъ разсказывалъ 
о возможности отражать ауру челов*ка на 
далекія разстоянія, подобно призраку. Такое 
изображеніе проникает* сквозь ст*ны тем-
ниц*, помимо самой бдительной стражи. 
Онъ утверждал*, что эта сила, подкр*п-
ленная тренированной волей и направленная 
на слабый умъ, неминуемо произведет* 
д ійствіе очарованія. Свою рѣчъ онъ закон-

чилъ страшным* проклятіемъ на безсиліе 
перед* всепожирающей смертью. 

И в с * свои знанія онъ передаст* 
Гаруну за благо, которым* поль-
зуется самый жалкій б*днякъ—за. жизнь, 
за одну жизнь... Тогда Гарунъ со спокой-
ным* презр*ніемъ отвѣтилъ ему, что с в * -
дѣнія, которыми онъ кичится, не есть 
истинная наука, а самое подлое злоупотреб-
леніе знаніемъ, которым* во в с * времена 

t пользовались только отверженный Л Ю Л И . 

Зат*мъ, изм*пивъ т о н * голоса, Гарунъ 
продолжал*: 

— Жалкое, падшее созданіе! и ты 
см*ешь илд*яться на продленіе жизни, 
как* будто я стану осквернять себя, упот-
ребляя свои знапія для продленія заразы; 
нарушать святость тайнъ природы, чтобы 
вернуть силы и молодость одряхлѣвшему 
въ порок* злод*ю? 

Пораженный этими словами, Грейль 
стал* отчаянно молить. 

— Именно потому, что жизнь моя была 
дурна,—говорил* онъ—я и боюсь смерти. 
Если бы вы ее продлили, я изменился бы, 
бросил* свои злод*янія и постарался бы 
ихъ загладить. 

— Какъ всегда, злой челов*къ, почуявъ 
смерть, лжет* самому себ* ,—отвѣтилъ Га-
рунъ! Я его вижу, твой духъ! Онъ убить 
нанесенными ему язвами, устрашен*отчетом*, 
который должен* дать... Но еще 6ол*е онъ 
страшится продленія этой жизни—новых* 
преступлены, которыя сдѣлаюгь еще тяже-
л * е его ответственность. 

I рейль склонил* голову и, дрожа вс*мъ 
т*ломъ, закрыл* лицо руками. 

Тогда сэръ Филиппъ, растроганный его 
положеніемъ, стал* просить за него Гаруна; 
въ это время J рейль лишился сознанія и, 
когда очнулся, голова его лежала на кол* -
няхъ мудреца, взоры котораго были устрем-
лены на прозрачную жидкость, поднесенную 
къ губам* Грейля. 

— О, чудо!—воскликнул* онъ. Я чув-
ствую, что жизнь возвращается ко мн*. 
Гакъ в о т * этот* эликсир*; значить, это не 

басня. 
Онъ жадно протянул* руку, чтобы 

схватить пузырекъ, но Гарунъ спря гал* его 
въ складки одежды и сказалъ: 

— Н * т ъ , я не возвращу теб* моло-
дости, но избавлю только оть т*лесныхъ 
страданій. Мое искусство продлить твою 
жизнь на несколько м*сяцевъ. Раскаивайся 
и молись! 

1 рейль удалился, тяжело вздыхая и 
бормоча что-то про себя. 



На другой день Гарунъ- призвал* къ 
себѣ сэра Филиппа и сказал* ему: 

— 1 Іоѣзжай въ Дамаск* , там* началась 
чума. Псціляй и спасай! Въ этомъ яЩичкѣ 
ты найдешь верный средства против*стращ-
наго недуга. Ьъ нем* нѣтътого соблазнитель-
наго эликсира, который может* удержи-
вать душу въ темнице тела. Я не даль 
моему другу рокового подарка, могушаго 
сделаться его ирокдятіем*. Но т у т * нахо-
дится вещество, превышающее простыя ле-
чебный средства, составь, возбуждающій къ 
новой жизни с рганы, которыми мы можем* 
видѣть без* глаз* и слышать без* ушей. 
Здксь скрывается звено, соединяющее ду-
ховную жизнь человека с * тайной жизнью 
природы. Здѣсь есть средство еще драгоцен-
нейшее э с с е н ц і я с в ± т а, дающая спо-
собность человеку отличать деятельность 
с в о е ю духа отъ функдій ума, отделять 
жизнь духовную отъ жизни животной И 
умственной. Если ты встретишь благород-
ный разум*, изучающіи природу, стреми-
шіися к * истине, но отрицающій ум* жи-
вотных*, задаюшійси вопрос*—«существу -
ет*-ли божественный д у х * и действитель-
но-.™ о н * безсмертеиъѴ» тогда смѣло упо-
треби средства, которые раскроют* ему 
искомую тайну въ чуд,сп.»мъ видѣніи. По 
сокровища, содержащаяся въ этомъ ящичкѣ , 
могут* дѣлать добро или зло, смотря по 
тому, въ ЧЬИ руки попадут*. Даже луч-
шему другу, если о н * не свободен* о т * 
страстей, не давай тѣх ь веществ* изъ этого 
ящичка, к ото pu я могут* юдѣйствовать на 
его воображсніе, заглуіп. гь совѣсть и под-
вергнув. опасности самый его д у х * . 

Выслушав* на став лен іе, как* употреблять 
средства, иахо..,.шіяся вь ящичке, с эр* Фи-
липп* отправился въ Дамаск*. Чума была 
там* въ самомъ разгаре, и ему пришлось 
много работать; по его словам*, не было ни 
одного случая, гдѣ бы средства, данныя ему 
1 аруно.мъ, не помогли. По окончании чумы 
до него дошло извѣстіе, чѵо Гаруна уже 
нѣъь в * живых* . Однажды утром* его 
нашли мертвым* въ его убогой хижинѣ , 
съ признаками насильственнаго удушенія. 
Въ то же время исчез* изъ города Льюис* 
I рейль. Почему то явилось предположите, 
что о н * подвергся той же участи. Сэр* 
Ф И Л И П П * С П І І Ш И О при , Л * въ Алеппо. 
Оказалось, что Грейль ... .« зъ не один* ; с * 
ним* пропал! двое изі го свиты: арави-
тянка Аэша, с ю учен , ; . , и помощница, 
повсюду следовавшая пмъ въ течепіе 
многихъ л ѣ г ь : говорил. что она имѣиа 
над i ним* 6о іьшую власть, благодаря своей 

красоте и привязанности. Второй изъ про-* 
павших* был* индіецъ Джума, о кого- ' 
ромъ в с і служители Грейля упоминали со 
страхом* и отвращеніемъ. По ихъ мнѣнію 
о н * принадлежал* къ ужасной сектѣ фа' 
натиковъ, существование которой стало . 
лишь недавно известно въ Европѣ ; члены 
ея «туги -душители» считают* угодным* 
богинѣ смерти—Кали уданленіе людей по , 
известному ритуалу. Въ Алеппо утвержда-
ли, что о б е эти личности причастии кг ' 
убпктву Гаруна и Грейля, может* быть ф 

ради драгоценностей или спрятанных* ими 
ГД'В-ТО сокровищ*. 

— Я НС В-І.рилъ этим* толкамъ, писал* 
сэр* Филипп*, будучи у б е ж д е н * , что 
Аэша отъ души любила своего хозяина. 
Индіецъ же питал* к * нему,- по общему 
ми-кино, рабскую привязанность за то, что ' 
J рейль избавил* его отъ казни. 

Я пришел* къ тому заключеиію, что 
аруи* задушен* .Джумой, по приказанію 
рейля, съ цѣлью овладеть жизненным* 

эликсиром*. Грейль б і ж а л ъ вмѣсгк съ инду-
сом* и Аэиюй, которая заботливо ухажи-
вала за ним*. 

— Это мнѣніе не раздѣляли со мной 
ни власти, ни иностранцы, жившіе въ Л * 
Алеппо, такъ какъ я не мог* сообщить 7 
пмъ о жизненном* эликсире, не рискуя 
быть осмеянным*. 

— Теперь,—писал* далѣе сэр* Филипп*, 
я объясню, аким* образомъ я узнал*, что ' 
Льюис* 1 рейль ж и в * , но превратился въ 
юношу... 

Читая эти строки, Я вдруг* заметил* Ц 
на рукописи какую-то тѣнь, а на меня 
пахнуло холодом*. Я невольно вскочил*, К 
твердо увѣренный вь чьемъ-то присутствіи, ' 1 

и действительно, на стѣнѣ я заметил* сла-
бое очертаніе челоі кческой фигуры. Нельзя 
был., назвать это отряженіе тѣнью, потому Ç 
что оно как* бы светилось и напоминало 
очертаніе Маргрева. Вдруг* меня озарила 
мысль, что он ь, должно быть, стоит ь за 
мною. Я хотѣлъ встать, обернуться... но 
тщетно; вс к члены мои были как* бы ско-
ваны. Понемногу я стал ь терять сознаніе и 
впалъ в * безчувственное состояніе. Я очнул-
ся только через* дв.і часа; свѣчи догорали. 
Взглянув* на столь, я зам-ктилъ, что ру-
копись исчезла. 

(//роШіжсніе с.пьОі/сть). 

/ І а м а и З д г ь . 
• 

Религія, известная иод* именем* л а м а-
и з м а и, въ настоящее время, имеющая гро-
мадное значеніе в ъ жизни тибетцев* и мон-
голов*, возникла въ Тибете въ иачалѣ VII 
столітія, при цар'к Сронгстаігк Гам по. 

Въ эту эпоху тибетцы захватили верхиій 
Бирмаиъ, западный Китай и принудили ки-
тайскаго императора к * позорному миру; 
по одному изъ условік договора, Сронгстанъ 
женился на китайской принцессе и вскорк, 
благодаря ея вліяпію, вь Т и б е т * проник* 
буддизм*. 

Ііуддійскіе священники, приглашенные из* 
Иидіи, ввели въ Т и б е т ѣ азбуку индусскаго 
алфавита, которая и до-сих* пор* там* упо-
требляется; благодаря этому, Сронгстанъ 
могь велѣть перевести буддійскія книги Ин-
діи и Китая и, таким* образом*, положил* 
прочное основаніе для утверждения буддизма 
въ своей странѣ. • * 

Однако же, новая религія вскорк едк-
лалась для тибетцев* очень сомнительным* 
благом*. Постепенно, буддизмъиревратился 
въ страшную болкзнь, которая подтачивала 
силы Тибета. Срогстаном* был* введен* 
извращенный буддизм*, вскорк принявшій 
наихудшій вид* поклоиенія дьяволу. 

Буддійскіе священники иди ламы быстро 
захватили власть въ свои руки и подчинили 
себѣ старое дворянство. 

Властителем* Тибета вскор-k сделался 
глава ламайскаго монастыря « к р а с н ы х * 
ш а и о к * » въ Сакіи, въ западном* Тибете , 
получив* свою власть въ 1252 г. о т * вели-
каго могола, императора Китая Кублай-Хана, 
сына знамен и та го Чиигисъ-Хана. 

Во-все время нравленія монгольской ди-
настіи въ Китайской имперіи, ламаизм* 
оставался там* господствующей религіей. 

В * 1641 г. глава новой могущественной 
секты «ж е л ты х * ш а п о к * » вырвал* 
правленié изъ рук* «красных* шапок*», съ 
помощью татарского князя Гуши-хаиа. Въ 
награду за помощі, князь был* сдкланъ 
военным* начальником* Лхассы, но факти-
ческим* абсолютным* правителем* остался 
глава «желтых* шапок*». Имя его было 
«Джіатшо» (Велик*, как* океан*), а на мон-
гольском* языкѣ — - Д а л а й», откуда и про-
изошел* титул* «д а л а й-л а м а.» 

Пятый изъ далай-лам* д а л * своему верхов-
ному священнику титул* « б у д д ы » — 
Победитель или Завоеватель жизни. 

Въ течсніе пяти покол кній преемственность 
верховных* священников* опиралась на не-

ровные в * перевоилощеніе самаго перваго 
изъ них* ; цослѣ смерти, согласно ихъ уче-
иію, о н * сейчас* же воплощался въ т*кло 
новорожденнаго ребенка. 

Та-же теорія была принята и великими ла-
мами; они вели свои перевоплощенія отъ 
могучаго Сронгстана Гампо, бывшаго, въ 
свою очередь, земным* воплощеніемъ «м и-
л о с е р д и а г о д у х а г о р * » . 

С * помощью этого духа, или его воп-
лощенія — далай-ламы, вѣрующіе могут* раз-
считывать на райское блаженство и избег-
нуть ада. 

Это достигается, главным* образом*, по-
вторепіемь мистическаго заклиншія «гос-
подина милосердія», а именно: 

«Ом-ма-ни-пад-ме-хум ь».—«II рнвѣтъ! Дра-
гоценность (господин* милосердія) въ цвѣ-
тк'к лотоса», что в * точности соответствует* 
нашему обращенію: «Отче наш*, иже еси 
на небесехъ, да святится имя Твое» . 

Чтобы заклинаніе возымело должную 
силу, достаточно даже просто смотреть на 
его написанную форму. 

Съ этой цёлью заклинаніе помещается 
всюду, чтобы постоянно находилось перед* 
глазами; оно вращается во множестве мо-
литвеішыхъмелыіицъ, высекается на камнях* 
молелен*, рисуется на скалах* и повторяет-
ся всеми губами на громадном* пространстве. 

Заметим* еще, что каждому слогу вос-
клицанія придается отдельный цвет* . Эти 
тона составляют* миѳологическіе цвета 
шести областей буддійскихъ возрождений. 

Ом — ма — ни — над — ме — 
Ітклый—зеленый —желтый—синій—красный 

хумъ. 
черный. 

Не смотря на добрый смысл* этого рас-
пространен нейшаго изр кченія, все же, повто-
ряем*, что кроткая буддійская религія iгь 
Тибете совершенно выродилась. Еще іезуит* 
Грюберъ около 1656 г . называет* далай-
ламу « д ь я в о л ь с к и м * б о г о м ь, о с у ж -
д а ю щ и м * н а с м е р т ь в с я к а г о, к т о 
о т к а з ы в а е т с я п о к л о н я т ь с я е м у » . 

Единственное лицо, до некоторой сте-
пени разделяющее божескія почести вели-
ка го ламы—настоятель обширнаго монастыря 
его собственнаго ордена, вь западной сто-
лице Тибета, Ташильхумпо. 

Э т о т * настоятель разематриваетъ и одоб-
ряет* кандидатов* для замкшенія трона 
далай-ламы. 

Приведем* несколько интересных* фак-
т о в * . касающихся перевоплощены, сооб-
щаемых* д-ром* Уоддслемъ. 

О д и н * изъ старых* ламъ, нѳсившій званіе 



«министра», помог* иноземцу проникнуть 
в * ./1 кассу, для осмотра ея. 

Обман* случайно отркры.кя, и старый 
лама, не смотря на то, что считался, вопло-
щешем* божества, был* подьергнугыюзоп-
ной и ужасной смерти. ' 

h ром к того, повелѣніемъ велика г о ламы 
ему оыло воспрещено перевоплощаться. Но 
«странная вещь,—говорит* д-р* Уоддель — 
ребенок*, который родился сейчас* же 
поел* казни ламы, и въ 1904 г. находился в * 
одном* изъ монастырей, носит* на с е б * 
доказательство того, что представляет* пе-
ревоплощеніе стараго ламы; а именно: ѵ 
него на л*вой н о г * н * т * кодінной 
чашки, что составляет* до крайности рѣд-
кую ненормальность». 

Англичанин* Менингъ, в * своем* днев-
н и к * описывая встрѣчу съ далай-ламой, 
перед* этим* принявшим* новое перево-
ллошеше, упоминает*,, что этот* , мш.*е 
чѣм* семил*тній ребенок*, произвел* „а 
него очень большое впечатл*ніе, как* своим ь 
удивительным* умом*, так* и к ра, >гою 

іакое же впечатлЬніе произвел* другой 
великій лам.і еще меньшаго возраста, на ка-
питана 1 ернера, посланнаго губернатором* 

' Ьстингсомь, в ь Т и б е т * . Одним* 
и з * крупных* духовных* центров* Тибета 
является монастырь Джіантсе, с * помѣще-
Ніямн для шестисот моі .ов*. Монастырь 
содержится двумя орден.,ми: желтых* и 
красных* шапок*, изъ которых* первому 
принадлежит* господство. Желтая секта 
явно принимает* и практикует* поклонеше 
дьяволу. 

Каждый орден* имѣетъ свои отдѣлыше 
храмы, свой ритуал*, свои строенія для 
жилья и соединяется только для ведикаіо 
служешя. 

a всѣ должны одѣвать желтыя 
, ' " « з н а к * господства этого ордена 
илуженіе красных* лам* очень напоми-

нает* католическое, но словам* одного и з * 
англичан*, посетивших* Т и б е т * : там* 
«дьявол* по своей з л о б і на христианство 
предупредил* его цоявленіе». 

Ритуал* желтых* шапок* вполнѣ соот-
в ѣ т с т в у е і * предмету своего поклоненія. 

U T O T * монастырь особенно славится 
так* называемыми, « д ь я в о л ь с к и м и т а и-' 
ца м и», во-время которыхь монахи о д е -
вают* маски людоедов* , а центральной 
2 ? " Я І • Е Т - - Я ' К * в * черной 
шапке, его .азывают* к о й к о л д у -

H a j b , к о й этого щенника укреп-
ляется черными лентами мертвая голова; с * 

боков* поднимаются д в е красный змеи „ 
как* бы жалят* череп*. 

Колдун* бешено скачет* подъ звуки 
быстрой музыки и вертится въ клубахт 
ладана, который сжигается въ бодыин х г 

качающихся кадильницах*; церемонія закан-
чивается прииошеніемъ хлебных* «кек-
с о в * » или изображена человѣческаго 
1 ЬЛЛ. 

I утъ же, въ монастыре, одна и з * ком-
нат* носить спеціальное названіе «дьяволь-
ской залы ужасов*». В * „ей хранится' 
собрате отвратительных*изображенійвсѣхг 
демонов*, наполняющих* мір*. Они и м ѣ ю п 
человечески, тѣла, а головы людоѣдовг 
или чудовищных* животных*; эти кошмар-
ный создан,« к а к * бы ѣ д я г ь тѣла людей и 

окружены различным* оружіем*. 

поклоняются, принося в * жертвѵ 
к р о в ь и д у х ь , все зерна, который L i 
человек* , а также табак* и яды 

[ " С к о л ь к и х * милях* о т * Джіантсе 
помещается община отшельников*, кото-
1-ые замуровываются въ могилы на несколько 
" е п е н е и святости; первая-достигается ше-
стимесячным* заточеніемъ; в т о р а я - т р и года 
три месяца и три дня; наконец*, высшую 
степень святости дает* пожизненное заму-
равливаніе. Ста обитель носит* названіе 
Н е ш е р ы с ч а с т і 11 в а г о р а з м ы щ -

1 я ° н е с ч а с т і и » , — « Л і а н г ъ - т е-
К И - І І У » . 

Псшсръ о. оло двадцати. Входы въ нихъ 
выстроены изъ камней и замазки; дверь 
крѣпко заперта. Единственнымъ отверстіемъ 
кромв двери и маленькаго темнаго стока 

з ч ^ " К Р , О Ш е Ч Н а й о т д У ш и , , а ^ ^ площадь 
занимаегь 6 кв. дюймовъ. 

м о л * » ™ > какъ затворяется дверь, 
о ішелышкь остается въ полной темнот* 
ВЪ т е ч е т е всего своего заключен!*. Един-
— С О О б щ е н І е внѣшнимъ міромъ 

С О С Т О И Т ь В Ъ томъ, Ч Т О ему ежедневно ста-
ьягь пищу па выступъ окна; въ, силу об*та 

SnuM Г Ь П р а В Л В П у С К а Т Ь " « « 

в е е т Z 1 Й Ы Г Л Я А Ы В а т ь "аРѴ>ку. Въ теченіе 
« e u о времени заточешя онъ не смѣетъ ни-
кого видѣть, ни съ К * М Ъ говорить. 

I ;ромадной популярностью пользуется 
r L v прорнцаніс. Каждый тибетецъ 
считает», своимъ руководителсмъ о» »кула-
не- менѣе вѣрягь они и въ астрологЬо 
Однако, по мн*нію тибетцевъ, п р о р и ^ 
цельный формы ясновил*нія з«чвиопі не 

е а О Г Ь в л а с т и лемоновъ, 

T k i Z Z ^ в ъ я с н о в и д ц е в ъ ; ™ и м и пред: 
сказа, ями занимаются профессиональные 
оракулы и колдуны столицы. 

Танцами, криками и завываиіями они 
приводить себя въ иступденіе и гіроизно-
сятъ прорицанія. 

Важнѣйшіе оракулы въ Лхасс* —Не-
ч у и г ъ и К а р н а ш а р ъ; изъ нихъ Не-
чуигь—государственный оракулъ, a Кар-
нашарь—главнымъ образомъ, народный. 

Въ одномъ изъ соборовь «Лхассы нахо-
дится извѣстная часовня багими Кали, назы-
ваемой „В е л и к о и К о р о л с в о й " («Лха-
мо Магь-джоръ Джіаль-мо - ) и вселяющей 
такой страхъ, что имя ея произносится 
р'кдко и всегда съ затаенным». дыхлніемъ. 
Iii» одной комнат* она изображена въ ни-
д * ,|»уріи. З Л ІІСЬ Кади—ужасное черное чудо-
вище, оді.тое вь кожи мертвыхь людей и 
сидящее верхом», на рыжем ь мул*. Una 
* е г ь мозгь изъ челОв І.ческаго черепа, и с ь 
ея платья спускается мистическое покры-
вало судьбы с ь шестью черными точками. 
Изъ наиболее распростраиенныхъ въ Т и б е т * 
свяшенныхъ цредметовъ упомялемъ также 
о, такъ называемому «колес* жизни» и 
«молитвенныхъ фдагахъ». 

Колесо жизни представляетъ картину, 
похожую на большое бюло со спицами, 
которое держитъ чудовише; на борт* 
круга въ символическихь формлхъ изобра-
жается ц*лая ц*пь отвдеченныхъ представ-
леній, на которыхъ Будда основаль свою 
доктрину объ освобожденіи дуирь отъ 
никла новых* рождепій и всѣхь несчастій, 
сопряженныхъ съ ними. 

Между спицами представлены несчастія 
души во-вс*хъ разлнчныхъ стадіяхъ си не-
реселеній, начиная отъ небесъ боговъ и 
кончая мученіями ада. 

В ь центр* ада безжалостный царь мерт-
выхъ судить умершихъ, взвѣшивая на в * -
сахъ ихъ д*ла. 

Въ иебссныхъ обителях », пом ещено же-
ланное дерево рая, производящее на своихъ 
вѣтвяхъ в с * предметы, которыхъ ноже-
лаетъ праведникъ—широко распространен-
ный миѳь стараго св*та и прототип ь на-
шей рождественской елки. 

Молитвенные флаги служат ь талисма-
нами счастья. Они называются„ Д р а к о и ы-
л о ш а д и", и въ ихъ центр* помещается 
конь, с ь мистической драгоценностью, ,,гос-
иодиномъ въ цв'Ьтк* лотоса", на спин*: 
кругомъ фи гуры расположены заклипанія; 
они Привлекаютъ помощь самых ь любимых ь 
божествь ламъ на челои*ка, жергвующаго 
флагъ; его имя или годъ рождепія вы-
выставляются на талисман*. 

Въ качеств* талисмана большим», по-
четомъ пользуется бирюза, такъ какъ ей 

приписывается мистическая сила. Тибетцы 
думаюгь, что она охраняетъ отъ дурного 
глаза, приносить счастье и здоровье, и, по-
добно египтянамъ и персамъ, в*рятъ, что 
она отвращаеть заразу; они также полага-
ютъ, что, измѣняя цвѣтъ и б л * д н * я , она 
вбираетъ въ себя несчастія и 6ол*зни, и 
тогда сейчась же бросаютъ ее, замѣняя 
свъжей. 

Упомянем* еще два талисмана: отъ пуль 
и для умерщвлепія врага. Первый состоит», 
изъ священной буквы, написанной на бумаг* 
особенными зачарованными матеріалами; бук-
ва окружена листьями лотоса и концен-
трическими кругами, въ которыхъ приведе-
ны тексты изъ буддІйскихъ кпигь;посреди ог-
ней в ь верхних*!, углахъ находятся: мечъ и 
скипетр ь молиіи или „д о р д ж е и ; въ ниж-
них ь углахъ ,,д р а г о ц * н н О с т ь%\ сим-
волъ заклинанія великаго ламы, и божествен-
ный лотосъ. Центральная мистическая бук-
ва произносится „ д в а м ъ " , что, вероятно, 
должно подражать жужжащему звуку пули. 

Талисманъ для умерщвлеція врага со-
ставляется изъ семи концентрическихъ кру-
говъ, вм*щающихъ слѣдующіе волшебные 
предметы: і ) камни и другіе снаряды, 2) 
лодки для нападенія на р ѣ к * , з ) огонь, 4 ) 
мечи, 5) ураганы, 6 ) молніи, 7) стр*лы. 

Заклинанія сопровождаются варварскимъ 
жертвоприиошеніемъ дьяволамъ, основан-
нымъ па приыципахъ Симпатической Магіи 
и на древиемъ обыча* втыкать булавки въ 
изображенія врага. Книга ндстзвленій на-
чинается словами: „ І Ірив*тъ мудрому Богу!" 
Вотъ необходимые материалы для умеріцвле-
нія врага: топорь съ тремя головами—свиньи, 
быка и змѣи. На свиную голову поставь» 
лампу, а въ ея ротъ вложи изображеніе 
человкка, сдѣлапное изъ пшеничн.іго т*ста , 
верхняя часть котораго черная, а нижняя 
красная. На верхней части нарисуй восемь 
планетъ, на нижней—двадцать восемь со-
звѣздій, восемь китайских*», треугольниковъ 
( „іі а-к у а" ), левятифигурный волшебный 
четыреугольник ь, когти птицы рокъ, крылья 
орла и х в о е г ь змѣи. ГІрив*сь ему съ л * -
ваго боку лукъ и стрѣлы; нагрузи его спи-
ну провизіей, справа прикрѣпи перо совы 
сл*ва—перо ворона; воткни кусочекъ ядо-
внтаго дерева въ его голову и со в с * х ъ 
сторонъ окружи его мечами; справа о г ь 
него поставь красную, сл*ва желтую, а 
между ними черную стѣну. 

Потомъ, сидя чь спокоиномъ разм Jul-
леніи, читай. Нов*сь этотъ топоръ; бычья 
голова отразить в с * волшебства Бона; зм*я 
отразить міазмы, посланные на иасъ; свинья 



отразить волшебства д у х о в ъ земли; лампа 
отразить духовъ воздуха. О , т о п о р * , пронзи 
сердца врагов* »>. Д. Д. 

Ежемѣсячнннъ „ И з н д ы " . 
Астрологическія л р е д з н а м е н о в а н і я на 

каждый д е н ь . 
Март*. 

I . Въ общем* благоприятный день; совё-
туется однако избёгать иререкашй. 2. День 
Несколько неблаігопріятный. 3. Сомнитель-
ный день. Избёгать женщин*. 4. Д о 2 - х * ч. 
дня—удовольствии и развлсченія. Дёлл, ра-
бота и пр.—вечером*, 5. Сомнительный день. 
6. Избегать вышестоящих ь людей, быть 
вообще осторожным*. 7. Ненадежный день. 
I Ізбёгать ссор*. 8. Несчастный день во 
всѣхъ отношеніях*. 9- Избегать ж е н щ и н * . 
10. Остерегаться ссор* и лиц* другого пола. 
11. Персдвиженія, подписи бумаг*, тор-
говля, поиски работы (но не удовольствш) 
могут* быть удачны. 12. Слегка благоприят-
ный вечером* день. 13. Хорошій для д ё л ъ 
день послё 2 - х * час. 14. Сомнительный 
день. Мало шансов* на у с п ё х * . 15. Быть 
осторожным*, іб. Стараться пребывать на 
мёстё и избёгать лиц* другого пола. 17. 
Спокойный день. і8 . Неудачный для любкщ 
брака день. 19. Утром ь—удачная торговля. 
Вечерь—сомнителен* для всего. 20. О с т а -
ваться бездёятельиымъ, ничего важна го не 
дёлать. 2 і . Опасаться лиц* вліятельиыхь и 
выше нас* стоящих*, избёгать и х * . 22. 
Неудачный день. Избёгать женщин* , удо-
вольствий и споров*. 23. Несчастный день 
для в с я к и х * д ё л * . 2 |. Спекулировать, по-
купать и заниматься лёлами только д. 5 ч. 
дня. 25. Предаваться развлечеиіям* и у до-
п о л ю віямъ лишь до полудня. 26 . Не под-
писывать документов* и условій. Удача в * 

передвмжсшихъ, торгоилё. 27.1 іерсдвижеіхія, 
раоота и удовольствія всякая дёятельность 
—вечером ь. 28. Неудачный день до 5 ч дня. 

Вечер*, благопріягнснь для развлеченій. 29. 
Несчастныіі день. 30. Слабр.-благоЬріятный 
день. Избёгать споров* вечером*. 31. Сно-
шен«* с * женщинами (дёлрвыя) и развле-
чения отложить до вечера. (Сар-Диноилъ). 

Б и б л і о і ѵ а ф і я . 
Державный О р д е н - Св. Іоанна Іеруса-

лимскаго, именуемый .Малі тійским ь, в * Рос-
сіи. Составил* на основа .п офиц. и архив-
ных* aKTOß Ь И ДРКуМеІІіЧіВ* И. К . Анто-
шевскій. Gr. in. 4U. Ci Ib. 1914 г. с * пор-

третами вел. магистров*. Ц ё н а I изд. 30 D  

I I го—5 р. и I J J - ro—3 руб. * 
Орден* Св. Іоанна Іерусалимскаго, щ 

вёстный въ общежитіи болёе под* именем 
Мальтійскаго, является въ настоящее врещ 
старёйшим* духовно-рыцарским* братством-, 
в * Европё. Орден* , основанный въ 1099 г. 
въ теченіе своего многовёксвого существа 
ваши, прославил* себя подвигами высоким 
христіанских* добродётелей и воинскоі 
славой. Орден* существует* до настоящая 
времени, и в * его рядах* числятся почти всі* 
европейскіе государи. В * основу учен» 
ордена были положены принципы эзоте-
ризма. Большинство обрядов* ордена перс 
шли и сохранились и въ других* посвятитель-
п ы х * и рыцарских* орденах* . Автор* этого 
труда собрал* в * одно цёлое в с ё офйціаль-
иые документы, касаюшісся Мальтійскаго op. 
д е н а в * Россіи, изложил* вкратцѣ исторію ор-
дена съ его возиикновенія и до настоящаго 
времени и приложил* список* всёхъ маги-
стров* ордена, а также списки командо-
ров* и рыцарей в * Россіи. Книга издана 
изящно. 

Анна Зуссманъ—Ессеи. Религіозное тече-
ніе в * Палестинё во времена 1. X . Москва 
» 9 4 г . ц. i s коп. К а к * вёрно замёчаеп. 
автор* этой небольшой, но содержательной 
брошюры, «если мы хотим* имёть правиль-
ное поиятіе о х о д ё исторіи человёчестна, 
не знать исторіи Бврейскаго народа намт 
нельзя; о н * пропитал* своею религіозною 
мыслью чуть не половину земного шара.-
Близкое знакомство с * еврейством* необ-
ходимо и для того, чтобы человёчеа во 
избавилось, наконец*, о т * раз*ёдающейего 
позорной болёлпі антисемитизма. Секта 
Ессеевъ возникла почти за два вёка до Р. 
X . , и в * ея ученіи многіе ученые изслѣдо-
ватели видятънёкоторыеэлементы христіан-
скаго учен и морали. Ученіе Ессеевъ за-
ключалось, гл. образом*, в * богопознаніи и 
богопочитаіііи, личном* самоусовершенство-
ваши и занятіи науками. Ессейство представ-
ляло собою строго замкнутую и организо-
ванную касту, па подобіе касты Египетскихъ 
жрецов* . У ч е т е Ессеевъ сохранилось до 
настоящаго времени. 

Немногочисленные последователи Есссй-
ства ж и в у т * отшельниками у берегов* Мер-
тваго моря п всю свою жизнь проводят* въ 
ыолитвё, созерцанія и ученіи. 

Книга I« »воль но подробно знакомить 
читателя с ь исторіей Ессеевъ и стоит* бы и 
прочитанной. IL Антона оси с и 
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Анохинь (д-ръ)—-Новая система. Исихо-физюл. двнж 
Ц. Ш к. 

Антошевсній, И. К . — В и б л і о г р . оккульт. Ц . -10 к. 
Антошевскій, И. К.—Ордонъ М а р т и ш і с г г о в ъ . Ц . 2 5 к . 
Ардонъ. Я . - К т о м ы ? К н . 1 - а я П р о б у ж д а ю щ и м с я . Ц. 5 0 к . 
Арнольдъ—Тайны и н д і н е к . ф а ж и р о в ъ . Ц. 2 р . 2 5 к . 
Арнольдъ—Овѣтъ А в і п ( С ъ п д л ю с т р . ) . Ц . J р. 5 0 к . 
Аткинсонъ— В о с і ш т а н і е п а м я т и . Ц. 1 р . 5 0 к. 
Барабашъ, Е.—Опирятпвмъ в ъ И с т о р і н . Ц. 7 5 к . 
Барретъ. - З а г а д о к , я в л . ч е х о в . п с и х о л о г . Ц . I р . 2 5 к . 
Барле, Ш. - О к к у л ь т н о м ь . О і г р е д . — М е т о д ы . — К л а с с и ф — 

П р п м ѣ и е ш е . Ц. 1 р . 
Бебутова ( К н я г и н и ) . — Ч е р н ы й м а г ь . Д . 1 р . 
Безантъ.—Древняя м у д р о с т ь . Ц. 1 р. 8 5 к . 
Безангь.—-Древняя м у д р о с т ь . Ц. 1 р . 8 5 к . 
Безантъ.—Законы в ы с ш е й ж и з н и . Ц. 8 5 к . 
Бэло ( п р о ф . ) . — Э т ю д ы ПОЗИТИВНОЙ м о р а л и . Ц . 7 5 к . 
Бельше, В. ( п р о ф . ) . — Д н и т в о р с и і я . Ц. 0 0 к . 
Берно ( п р о ф . ) . К а к ъ о т л и ч и т ь м а п і . о г ь г и ш і . Ц. 0 0 к . 
Бернтъ. У ч н т о с ь д ы ш а т ь . У р о к и с а м о о б . і . Ц. 1 р . 
Бернтъ. С а м о п н у ш . О е к р о - ь с а м о и б л . или л е ч р п і о с т р а с . 

и д у р і о ш і . с т р а д . Ц . 1 р- 2 5 к . 
Блаватская, Е. П. С б о р ш - к ъ с т а т е й . Ц. 2 р. 
Блаватсная. Г о л о с ъ б е з м і л ^ і л . Ц. 5 0 к . 
Брандлеръ Прахтъ. - О к к у л ь т и з м * . Д . 1 р . 
Бредовей, Д. - Ж ш і о т и . ц ѣ з и т . м а г н е т . Ц. 2 р . 
Брэмъ-Стокеръ — И а м и и р ъ . ( Г о м . ) . Ц. 1 р . 5 0 к . 
Брюсовъ, ВалерІЙ.—Огненный а и г е л ъ . Ц. 2 р. 5 0 к . 
Буа, Жюль,— Н е в и д и м ы й м і р ъ . Ц. 1 р. 
Бургонь, Т. Г .—Языкъ з в ѣ з д ъ . Ц. 1 р . 
Буржуа. Ж. Г.—Магія. Ц. 1 р. 
Бхагаватъ-Гита или п ѣ с н ь Г о п ц о д н я . Ц. 5 0 к . 
В е г а . — Н а в в р ш в и а х ъ з я а л і і я . ( Р о м . ) . Д . 1 р . 5 0 к . 
Вивекананда,—Кармк-Іога. Д . 0 0 к . 
Вивѳкананда . - П р а к т и ч е с к а я В е д а н т а . Ц . 5 0 к . 
Зивекананда.—Гаджа-Іога. Д . 2 р. 5 0 к . 
Викентьевъ.—Могущество в ъ н а с * с а м и х ъ . Д . 7 5 к . 
Вильяръ ( а б б а т ъ ) . — Г р а ф ъ Г а б а л и с ъ или и о с в я щ . в ъ 

т а й н у ю н а у к у . ( H e p . А . В . Т р о я н о в с к а г о ) . Ц : 5 0 к : 
Вильяръ ( а б б а т ь ) . — І Ѵ я г і н пом о щн и к и . — І І с н рн м up н м ы й 

г н о х г ь . II е р . А . В . Т р о я н о в с к а г о ) . Д . 5 0 к . 
Витиновъ.—Письма к ъ о к к у л ь т и с т и к ѣ . Д . 4 0 к . 
В. И. Ш.—Христіая. и И н д о - б у д д і й с к . т е о с о ф і л . Д . 2 0 к . 
Вол нови чъ.—Ошірнтвзмъ, к а к ъ я д ъ и н т е л л е к т а . Д. 5 0 к . 
Вормсъ, Рене.—Мораль С ш ш о з ы . Д . 1 р . 5 0 к . 
Вундтъ. В . — Г І П И І О Т И З М Ъ И в н у ш е н і е . Д . 5 0 к . 
Гартенбахъ.—Искус, і гріобр. п р о в о с . п а м я т ь . Д . 4 0 к . 
Гартманъ, Ф.—Обіцеягіе с ъ м і р о м ъ д у х о в ъ . Д . 2 5 к . 
Гейнце, Н. Э.—Изъ м і р а т а ш ш т в е ш і а г о . Д . 5 0 к . 
Гессманъ.—Спиритизмъ и ого ис .торіл . Д . 2 0 к . 
Гессмаиъ.—Основы а и т р о н о л о г . Х н р о м а и т і н . Д . 1 р . 
XII. Г. О М.—Посвятит, к у р с ъ Э н ц і г к л о н . О к к у л . Д . з а 

2 выіі. 0 р. 
Грассе ( п р о ф . ) . — Г ш і н о з ъ н в ц у ш о н і е . Д. 5 0 к . 
Грассе.—Фнзіол. н в е д . к ъ н а у ч . ф щ т о с . Д. 2 р . 5 0 к . 
Гринъ. Н. С.—Нішраиленія и и х ъ а ы ч н г л . Д. 1 р . 
Декреслъ, М.—Околдов. в о з м о ж н о . М е х а н и ч . о к о л д о в . 

( и о р ч п ) . С ъ з а к л ю ч . с т а т . А . В . Т р о я н о в с к а г о . Д . 2 5 к : 
IV. Деки, Яеонъ.—Ііо^-дѣ с м е р т а . Д . 1 р . 
Дрейгеръ.—Духово, с й ы , н р н ч н и а о б а я т е л ь н о с т и ж е н -

щ и н ы . Д . 5 0 к . 
Дебарроль.—Тайны р у к н . ( О ь и л л ю с т і » . ) . Ц . 2 р . 
Д ю - П р е л ь ( д - р ъ ) . — Ф н л о с . м и с т и к и . Д . 2 р . 5 0 к . 
Дюрвилль, Г.—Лечеліѳ б о д ѣ з н е й м а г н и т а м и . Д . 0 0 к . 
Дюрвилль, Г.—Калсь н о б ѣ д и т ь с в о ю с у д ь б у . Д . 4 0 к . 
Дюрвилль, Г.—Магнет. ф и з и к а , т . I . Д . 1 р . 5 0 к . 
Дюрвилль Г. ( п р о ф . ) . — П р и з р а к и ж н в ы х ъ Ц . 2 ' р. 
Дюрвиль, Г.—ІІсих. м о г у щ . ч е л о в . Д . 3 р : 
Дюрвилль. Г.—Какъ и з б . о т ъ с т р а д а и з а с т ё п ч . Д . 0 0 к . 
Дюрвилль, Г.—Какъ л е ч . б о л . в н у ш . и с а м о в и у ш Д . 6 0 к . 
Е. П.—Сила м ы с л и н м и с л е - о б р а а ы . Д . 2 5 к . 
ЖаноллІо, Л.—Ошчштизмъ ч ъ И н д і н . Д . 5 0 к . 
Заининъ, Л. А.—Хніюмааітія или т а й н а р у к и 1 р. 
Заклинанія ( р а з л и т . ) и с у е в ѣ р . с р е д н . вѣк. Д . 1 р . 5 0 к. 
Запрягаевъ.—Основы а і і р о л о г і н . П о н у л я р н . и з л о ж е н , з а к . 

д ѣ й с т п . в ъ міроид. и с в я з и д у ш н с о з в ѣ з д . Ц. 1 р. 50 Б . 
Запрягаевъ.—Куреъ П р а к т н ч . А«^юл. Д . 1 р. 50 к. 
Зусманъ.—Ессеи. ( С е к т а п о с в я щ е н , каббалист.). Ц : 15 к : 
Каганье.—Леч. б о л ! ; з н . т р а л ъ , но у к а я , л е н о а н д . Ц. 60 к. 
Ьазоттъ.—Влюбленный д ь я в о л ъ . Д . 30 к. 
Карабановичъ, Д. I . — ] * р а ф о л о г і я . Ц. 25 к. 
Кангь.—Грезы д у х о а и д . , ц о я с и е н . г р е з , м е т а ф н з . Ц. I р. 
Кернеръ, Ю . — П о т у с т о р . с м е р т и . Заи. ясновнд. Д . 1 р . 
Ирата Репоа или п о е в , в-ь д р е в , т а й н о е общество е г н п е т . 

ж і > е ц о в ъ . К с ш і я П о в н к о в с к . над. 17^0 г. Ц. 25 к . 
Крашевскій, I. И.—Ианъ Т в а р д о э с к і й . 11. ] р . 50 к . 
Кришнамурти ( А л ъ с і о н ъ ) . — У н о г ь у ч і г г е л я . Ц» 30 к. 
Кришнамурти.—Восннтаиіе., в и д ъ і л у ж е н і я . Д. 3 0 к . 
Круисъ.—Изыск, в ъ о б л а с т и г н н р и т . явл. Ц. 50' к. 
Кудрявцева М а г и , и г н і ш . Д. 2 0 к . 
Кудрявцева -ДѢЛІПѴЛЫІ . ж и з н . е и л а . Д. 1 р. 20 к. 
К у р ѵ ь лечебн. м а г н е т . Д . 2 р . 5 0 к . 
Левенфельдъ ( д - р ъ ) . — Г г а ш о т и з м ъ . Д. 3 р. 
Лови, Элифасъ.—Учвнів В ы с ш е й Уіагіи. Д. 2 р . 
Лови.—Раціові. в о с п н г . в о л н . Д. 1 р. 
Легонда старин, баронск. замка. Г у к о в и д . къ у с т р . 

ыодіумнч. соаисоюь. Д. 5 0 к. 
Лермииа, Ж . — Н а м ш г р ъ . ( Г а з с к а з ъ ) . Д. 2 5 к . 
Лененъ.—Каббалистическая наука. (П е р о в . А. В. 

Т р о я л о в с к а г о ) . Д . 1 р . 
Лидбитеръ. - Ы . л а н и ч е р н а я м а г і я . ( Д е р е в , с ъ аигл.) . 

Д . 5 0 к . 
Лидбитеръ.—Краткій о ч е р к ъ т е о с о ф ш . Д . 5 0 к . 
VI. Лидбитеръ.—Астральный н л а н ъ . К ъ княгі прнлож. 

р у с с к . 0 а б . і і о г ] ) а ф і я О к к у л ь т и з м а . ( П е р е в . А . В. 
Т р о я ai о в с к а г - о ) . Д . 1 р . 2 5 к . 

Лидбитеръ.—Ментальный - ш а н ъ . (И » р е в . А. В. 
Т р о я н о в с к а г о ) . Д . 1 р . 

Лидбитеръ.—Сны. Д . 3 0 к . 
Лодыженскій.—Свврхсозн. н пути къ достиж. И. 2 р. 
Лодыженскій.—Свѣть н е з р и м ы й . Изъ Сластя высшей 

м и с т и к и . Д . 2 р . 
Лоджъ.—Сущи. в Ь р ы ігь с в я з и с ъ н а у к о й . Д. 1 р. 25 к. 
Лопухинъ,. И. В.—Ма^онскіе ті)уды: I . Духовный ры-

ц а р ь . — П . Ы ѣ к о т . ч е | я ы о в н у т р е н . ц е р к в и . Д. 1 р. 50 к . 
Лоранъ, Эмиль (д-ръ).—Медицина души. Ц. 15 к. 
Льебо ( д - р ъ ) . — Э к с т е р і о р . и е р в н . с и л ы . Ц. 6 0 и. 
Люке л Гессманъ.—Хнромактш, с о іиюг. рнсувк. Ц. 75 к. 
Ляминъ, А. А.—Теорія т а и н е т в е т г н а г о . Д . 1 р. 
Маже.—Какъ н а х о д и т ь ш т о ч н . и руду гадател. палоч. 

Д . 6 0 к . 
Майнгардъ. ( д - р ъ ) . — Ч а р ы л ю б в и . Л ю б о в . колдов. Ц. 1 р . 
Мильфордъ, П.—Къ ж и з н и . О к р а о о т ѣ и радости. Ц. 90 к. 
Мильфордъ. П . — В а ш и с и л ы и с п о с о б ъ и х ъ употребленія,** 

т . 1. Д . 6 0 к . 
Мининъ.—Мистицизмъ и е г о п р и р о д а . Ц. 40 к. 
М и ш л е , Ж . — В ѣ д ь м а . Ц . 2 р . 
M o l l , A l b e r t ( д - р ъ ) . — Г и ш і о т и з м ъ , с о вкдюч. главных* 

о с а о в ъ и с н і о - т с } Ю П І і і л О к к у л ь т и з м а . Ц. 4 р. 
Моргенстіернъ.—Испх ) - г р а ф о л о г ь я . Д. 1 р . 
Морозовъ, Н.—Въ п о и с к , ф и л о с . к а м н я . Ц. 2 р. 
Морозовъ, Н.—Откровеніе в ъ г р о з ѣ и бурѣ. (Толкованіе 

А п о к а л и п с и с а ) . Д . 1 р . 5 0 к . 
Мюллеръ. ( п р о ф . ) . — Ш р и р а м а к р и ш н а парамаг. Ц. 5 В к. 
Мюллеръ, М. ( п р о ф . ) . — Ф я л о с о ф і я Ведаиты. Ц. 4 0 к. 
Наживинъ.—Въ д о л н и ѣ с к о р б и . — О з с ^ ж и к н . — Г о л у б я пран-

ц е о с ы Р и т ы . Д . 1 р . 
Небесная динамика.—Іѵурсъ а с т р а л , метафиз. Ц. 1 р. 
Нестлеръ.—Полный к у р е ъ Х н р о м а н т і н . Ц. 1 р. 
Николаевъ.—Въ и о и с . к а х ъ з а 6 О : К І Ѵ : Т В О М Ъ . Ц. 3 р. 
Николаевъ. — Д у х о в н о - м н с т и ч . и о н и м . м і р а . Ц. 60 к . 
Нисъ, Э . — О с н о в н ы й ч е р т ы с о в р е м , масон. Ц. 1 р. 
Hитибюсъ.—Черный д р а к о п ь н.ти сбораакъ магических* 

і ш ц о н т о в ъ . ( О ь р и с . ) . Ц . 7 5 к . , 
Нольде ( ф о н ь ) . — О к к у д ь т а ы е ' р а з с к а з ы . Ц. 1 р . 
Окиультныя науки:—.Інчный м а г н е т и з м * — д - р а Рвдедя. 

Г і г а н о т . , м а л і е т . и в в у ш . — д - р а Л и я й в г С е в е р я н а . 
I ' . п и р и т . — д - р а М а р р э . Д . 1 і». 5 0 к. 

Оонсвы Упанишадъ.—Изрсченіи п прав., закмтя. HЭ* 
с в я щ . индуссн. к н о г ъ . Д . 8 5 к . » 

Охоровичъ, Ю. ( п р о ф . ) . — М а г н е т . п пишот. Ц. 6 0 к. 



Г І а п ю с ъ ( д - р ъ ) . — Г е н е з и с * и р а з ь и т і е м а с о н с к и х * с и м в о л . 
И с т о р н ч . р и т у а л . Л р о и с г о н ц е н . с т е п е н е й . И о с в л -
щ е в і е . Л е г е н д а о Х и р а м ѣ . Ч т о д о л ж е н * з и а т ь м а -
с т е р * . Ц . 1 р. 1 0 к . 

IX. І І а п ю с ъ . — Ж а б б а л а и л и н а у к а о D o r f e , в с е л е н , н д у ш ѣ , 
в о в с ѣ г ь н г ь о о о т и о ш . ( I I с р . А . В . Т р о я н ' о fi-
e s а I о ) . Ц . 2 р . 5 0 к . 

XI . Папю^ъ.—Практическая Магія. ( Н е р. А. В. 'Г р о я -
н о а с к А г о ) . ц . J v . — 2 р., П ч . - 2 р. 50 к . , 
Ш. ч.—S р. 

X. Папюсъ.—Магія к Гипноз* . Ц. 1 р. 7 5 к. 
Ш . Папюсъ. П е р в о н а ч а л ь н ы й С в ѣ д Ы я п о О к к у л ь т и з м у . 

( I I е р . А . В . Т р о я н û в с к л г о ) . Ц . 3 р . 
Папюсъ. П р е д е ® а з а т . Т а р о . К л ю ч ъ в с я к а г о р о д а к а р т , 

г а д а я ш . ( И е р . п е д . р е д . А . В . Т р о я ц о в -
с к а г о ) . Ц . 2 р . 5 0 к . А л ь б о м * к а р т * д л я н а -
к л е й ы г . Д . 1 р . 

П а п ю с ъ . Ф в л о с о ф і я О к к у л ь т . и л и О к к у л ъ т . н С п и -
[ ш т у а л . ( I I с р . А . В . Т р о я л о в с к а г о ) . 
Ц . 1 р . 5 0 к . 

I . Папюсъ. Челоиѣкъ н В с с л е ш т я . В и н . - I . И. 1 п. 
В ы п . П . — 7 5 к . 1 

Пар&цельсъ.—Химнч. п с & і т и р ь или ф н л о с . правила о 
к а л п г ѣ м у д р ы х * . Ц . 2 5 к . 

Таркеръ, Джонъ.—Сила в н у т р и н а с ъ . Ц . 1 р . 
Паскаль.—Древняя м у д р о с т ь . Ц. 8 0 к . 
Лерсефона, 4) п л а н е т , т л л а х ъ . П о л ы й и Гари.—Тоор 

темпер. фнзіогном. Ц. 1 р. 
Лево.—('амо-восшггаше вили. Ц. 3 0 к. 
ПІобъ. Древняя в ы с ш а я М а г і я . Ц. 1 р. 
Радда-Бай. (Е. 11. Б л а в а т е к а л ) . З а т а д о ч н . п л е м . в ъ 

Г о л у б . горал*. Ц. 1 р . 75 к. 
Радда-Бай. ( Е . И . Б л а в а т е к а л ) . И з ъ п е щ о р ъ и д о б р е й 

Индостана. Ц. 2 р . 6 0 к . 1 

Рамачарака.—Гата-Іога, Ц. 1 р. 
Рамачарака.—Жнаиа-Іога, Ц. 1 р. 2 0 к. 
Рамачарака,—Хатха-Iura. Ц. 1 р . 
Рамачарака.-Осн. м і р о о о з . и і ц і й с к . і о г о в ъ . Ц . 1 p . 2 0 к . 
Рамачарака.—Наука о д ы х а и і н . Ц . 0 0 к . 
Рамачарана. П у т и д о е т н ж . и н д і й с к . і о г о и ъ . Ц . J р : 3 0 к : 
Рамачарака.—Раджа.-Іога. Д. 1 р. 2 0 к : 
Рамзаи—Элементы н в н е р г і я . Д . 2 5 к . 
Рафаэль.—Таш. д о м о в ъ д л я шлц) . 0 0 " — 4 P . Ц . 0 0 к 
Ремонтъ.—Вампиръ. ( Р о м . ) . Д . 1 р . 5 0 к . 
Реисбрукъ удивит, нлн о д ѣ я н і е д у х . б р ь к а . Ц . 2 р . 
Реихель, Вилли.—Жкнотиын в и н ц ѣ л е б я . м о т н е т . Д . 1 0 к 
Рейхенбахъ.—Одо-ыагнетнчвокія ш и ь м а . Д . 0 0 к . 
Рксъ-Дэвисъ,- Ж и . ш ъ в у ч е н і с Б у д д ы . Д . 8 0 к . 
Рышковс кій. 1 І н д н в н д у а л п . ч м ъ и б е о с м е р т і е . Д . 1 р . 
С . А . Ж и в ы л р ѣ ч н о т о ш е д и ш х ъ д р у з е й . Д . 1 р. 
Самоучит, гмпнот., но Флауэру и Тарханову. Д. 1 р. 
Саръ-Дмноилъ.—Наши с к р ы т и я о н о с о б н о е т д . Д . 1 5 к . 
V Ш. СвЬгъ Египта т и п п а у к а о д у ш ѣ и з в ѣ а д а х ъ . Ч а с т ь 

1 - я . Д . 2 р . 2 5 к . , Ч а с т ь П - я . Д . 3 р . 
СвЪтъ на пути.—4ін. з о л о т . п р а в и л * . Ц. 5 0 к: 
Седиръ,—Заклнпанія и л и М а г і я С л о в а . ( I I е р . А. В 

Т р о я н о в с к а г о ) . Д . | р. 5 0 к . 
Седиръ. Х І а п г ю с к і я р а с т е н і щ ( » к к у л ь т . б о т а н и к а . І Т а -

л п и г е в е з ш . І Ѵ р м а т . М е д , п и ш а . В о т а н , с л о в а р ь . 
( I I е р . А . В . Т р о я и о в с к а г о ) . Ц . 2 р . 

Седеиръ. М а г н ч е о і л и з е р к а л а . Теоріл р а з в и т . я с я о в н д . 
и п р а к т . щ . ь і k r . ( П е р . А . В . Т р о я и о в -
с к а г о ) . Д . 1 р . 

Седиръ.—Лддіискій ф а к щ п м м ь н л о ш к о л а р а з в и т , п е н х и ч 
способн. С л о в а р ь и н д у с , в в . . р . ( І І е р . А . В . 
I р о я п о в с к а г о ) . Д . 1 р. 

Седиръ,—Оккультная М е д и ц и н а . ( I I с р . А . В . Т р о я -
н о в с к а г о ) . Д . 5 0 к . 

сентъ Иьь д Альвеидръ.—Ключи В о с т о к а : Тайны рожіе-
шя.—Полъ и любовь.—ТаГпіы с м е і т т . II. 25 к 

сеньо.—Закоиъ мсіітализма. Ц. 3 р. 
Соппъ и Иангро.—-Гунов, къ гадан. н а карт. Ц. 75 к. 
VII. Сефаріалъ. -Астрологія . ( II е р. с ъ а и г л п о д , 

І> « д. А. В. Т р о я н о в с к а г о ) . П. 1 і> 
Словарь пояснит, к ъ теософской литсратурѣ. Ц. 3 0 к 
Соколовская, Т . — Р у с с к . масонство. Ц. 8 0 к 
Суворинъ А. А. Новый человѣкъ. Д. 2 р. 25 к 
Тагоръ,—-1 нтапджали. Жертв, пѣсіш. И. 40 к. 
Терлецкіи.—-Масонство нъ его црошл. ,, паю?. Д. I п 
Т р а и м ъ . - В ъ гармонін съ БезкшТечлимъ. II 1 р 
П. Тухолиа, С.—Оккультизм* и Матія. Ц І р 
Тухолка, С. \4ечен. съ точки зрѣн. Оккульт. Д. 15 к 
Тухолиа, С. Фи л ос. исторіи (и о Ф. ДЧ, л и в ) 85 к 
Тухолка, С. ІІроддверіо Mari , , . Ц. 25 к 

î r a t Â " S : n '<• • • 
УснонснІЙ.- Вцут|м,шііЙ круг* : о „п^лѣдяей щѵгЬ» н. 

о „сверхчодинѣкЬ" . декціи). Ц. 1 р 20 к 
Фабръ д Оливе. - ІСоемогонія Минсся. (Э а о т р и ч 

р а о ъ л с и . д е с я т и п е р в ы й п а в 
К н и г и Б ы т і я ) . Ц. 1 p. g 5 к. 

Фанегь .—Практ . рук. ОномАітич. Астт,олх>г. Ц 5 0 к 

Ä Р У І . къ ея 

Форманъ. Гшшот. съ точки з|»Ьи. Оккульт. науки II 2 0 к • 

Фишеръ.—Леч. магическ. и сими. сред. Д. 75 к 
Фламмарюиъ, K.-IIoiLtidc-TJioe. Ц I р 
Фламмаріонъ, К.—Фндооофсяія < ж ш ш . Д. 3 0 к 

Т г п і [ г 1 к т ] ' ш анк . -Масонства I ." Масон-
(ТВО. II . Масоис« . лнтор. Д. аа 2 т. 5 р 

І Г і п"Я50СкР'^ г1) П0ЛН- КУРСЪ л е ч е б м-П п ЧК Г Г Н 0 Т " НСН0ВИА- и леченіѳ магнет. 
vi"uoLP' « К \ 3 ) С и л а МЫС<1И в ъ Afc"0B- и повседи. Жизни. Соч. Аткннсона. Д. I p. 5U к . 4) Уходъ за 
памятью щ школа укрѣпл. памяти. Соч. Аткннсона. 

м я l u . P u , к ' 5 ) 3оизмь—ляп н а у к а жизни. Д. 1 р. 
П-я серія : 1 ) Іісндометрія. 2 ) Фреяологія. 3 ) Хи,к>мантіі. 

I ) Аотролнгія. 5 ) СПІЧУИВДЗМЪ. ß ) Сюмнопатія П 2 п 
Флооеръ, Г. Пскушеніе св . АІІТСШЬІ. Ц. Г , Г ** Р ' 
Фреимаркъ. Гансь .—Хііроммітія . Ц. 1 р . , 
Форель (проф.) . Гшшот. l f дечеи. Д. P p. 50 к 
Хирософія - У ч е н і е о формах* руки и ліпбяхь ^ і р х н о -
м ь . ѵ Т і ( , Ю . М Ш Г П * Н ! « • ) • Булгакова. Ц. I n . 
Шадуръ.—Ісліотерырія. Лечен, болѣзн. сдглнцемъ. Ц. 6 0 к 
Шанвиль проф ) . -Какъ передавать сяои мысли. I 60 к 

Шри-Шанкара-Ачирія.-Атма-Бодха. Самопоз. Ц. 2 0 к. 
Ш р и . Ш а н к а р а - А ч а р , н . - ^ т а е ^ м у д р . Ц. 00 к. 
Шри-Шанкара-Ачарія.—Пизнаніе бытія. Д. 25 к 
Ш тальоергъ. -Борьба духа съ мате.ріен. Ц. 2 0 к 
Штеинеръ.- Анаша хронш»аи . Псторія ігі.оисх. міра и 

челов. Ц. 1 р. 25 к . 1 

Штеинеръ.— Истина н наука. Д. 8 0 к 
Штеинеръ.—Путь къ самоиозн. чедов. Д. 1 р . 
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/ V. С о с т а в ь ч е л о в ѣ к а . 
Человѣкъ ыынѣ составленъ изъ 

четырехъ частей: * 
і ) часть интеллектуальная (мен-

талъ), 
з ) часть психическая (душа), 
3) часть нервная (астральное тѣло), 
4 ) часть физическая (матсріальное 

тѣло). 
Каждая изъ этихъ частей имѣетъ 

по 4 степени: интеллектуальная, 
психическая, нервная и физическая 
(или матеріальная). Нъ серединѣнахо-
дится монада Выешаго Духа (l'impen-
sable), связанная со всѣмъ недѣлимымъ 
патетической силой, или любовью. 

Въ каждомъ чсловѣкѣ есть силы: 
патетическая, духовная, интеллекту-
альная и жизненная. 

Каждая часть, и даже степень, 

П У Т Ь К С Ч А С Т Ь Ю , 
могуществу, благосостоянію, здоровью 

С В Е Р Х Ч Е Л О В Ѣ К находится въ связи съ соотвѣтству-
юшимъ состояніемъ матеріи. 

Ьолѣе плотныя части заключаютъ 
въ себѣ болѣе тонкія и духовныя, 
такъ что человѣкъ состоитъ изъ ряда 
оболочекъ. Внутреннія части или тѣла 
могутъ выходить изъ внѣшнихъ и 
подниматься въ соответствующее 
состояніе матеріи (экстеріоризація). 

Всякій духъ и всякое существо 
можетъ проявляться лишь въ соот-
вѣтствующемъ по плотности состо-
яніи матеріи. Посему духъ. нисходя 
на землю, дѣлаетъ себѣ рядъ оболо-
чекъ, все болѣе и болѣе плотныхъ. 

При экстеріоризаціи необходимо 
охранять оставленныя оболочки; ина-
че ихъ можетъ захватить дьяволъ и 
войти въ нихъ, или разложить ихъ. 

К А Т А Л О Г Ъ К Н И Ж Н А Г О С К Л А Д А 
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Человѣкъ имѣетъ вокругъ себя 
ауру. Эта аѵра защищаете его. Въ 
аурѣ человѣка можетъ укрыться 
экстеріоризованный духъ другого 
чедовѣка. 

Особенно хорошо защищаетъ аура 
мужчины Женщину, которая нахо-
дится съ нимъ въ единеніи (en dualité 
d'être), и н а о б о р о т 

Люди въ сущности пред ста вдяютъ 
двѣ части: активную (мужчина) и 
пассивную (женщина). Кѣсожалѣнію 
физически они разъединены. Ііо каж-
дому мужчин* соотвѣтствуетъ осо-
бая женщина, которая состоптъ съ 
нимъ въ основномъ единеніи (en dualité 
d'etre). Однако, въ мірѣ они, можетъ 
быть, никогда и не встретятся. 

I Івѣтъ ауры бываетъразличный для 
состояній матеріи: 

а н г е л а (intelligence libre)- 6ѣло-го-
лубой, 

д у х а — серебристый паръ, 
с у щ н о с т и (essence) —золотой, 
и н т е л л е к т у а л ь н о с т и — сап-

фировый (синеватый), • 
д у ш и — блѣдыо- розовый, 
н е р в н а г о с о с т о я н і я : высшая 

часть—блѣдно вишневый, а низшая 
часть или область дьявола—темно-
фиолетовый, 

в о з д у х а—прозрачный. 
При в х о д * въ новое состояніе 

матеріи или въ новую оболочку, чело-
вѣкъ пребываете нѣкоторое время 
во-снѣ ассимиляціи (приспособления). 

Теперешніе ясновидящіе дѣ/іятъ 
матерію обыкновенно на семь состо- -
яній: 

1) чистый духъ. 
2) свѣтъ, 
3) сущность, , 
4) интеллектуальность, 
З) психизм ь, 
6) нервная область (а тралъ), 
7) нерво-физическое или просто 

физическое тѣло. 
Состояніе ангела (intelligence libre) 

« 
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уже не може гъ быть н ы н * воспри-
нято ЛЮДЬМИ. 

Человѣкъ, который разовьетъ свою 
интеллектуальность, можетъ войти 
въ общвніе и съ высшими состояніями, 
даже до чиста го духа. 

VI. З а г р о б н ы я о б л а с т и . 
Ближайщія состоянія матеріи, кото-

рый расположены вокругъ земли, 
суть елѣдующія: 

I. Ф и з и ч е с к о е е о с т о -
я н і е (terre)— 

а) земля, 
б) воздухъ, коимъ 

можно дышать, 
в ) разряженный воз-

духъ 
П. Н е р в н о е с о с т о я н і с 

(eau)— 
1) область дьявола (phy-

sique)— 
а) область ларвъ, 
б) см ешанная молекуляр-

ная матерія (germes do 
vitalité dissociés), разъеди-
ненные зародыши жиз-
ни (цвѣтъ сѣро-свин-
цовый), 

2) область Кахи (nerveux), куда 
Махалляль проводить 
души (цвѣтъ оранже-
вый), 

3) область эволютивной гар-
моніи (psychique) (свѣт-
ло-фіолетовый цвѣтъ), 

4) область Ддада (mental) 
(ослѣпительнаго свѣта ). 

• Ш. С о с т о я н і е п с и х и з м а или 
души (air) (цвѣтъ свет-
ло-розовый). 

Четыре степени (чувствен-
ность, эмоція, чувство, 
разуме). 

IV. С о с т о я н і е и н т е л л е к -
т у а л ь н о с т и (feuj (го-
лубого цвѣта)—4 сте-
пени. 

И 3 И Д А. 3 

Поел* смерти человека, тЬло e rç 
остается на землѣ и разлагается. Од-
нако, желательно сохранять трупы, 
ибо въ костяхъ остается жизненная 
сила, которая способствуетъ болѣе 
легкому возстановленію тѣла «сла-
вы», въ день реституціи или вос-
кресенія. Для сохраненія тѣла, его 
лучше всего оставлять подъ водой, 
такъ, чтобы оно покрылось хру-
стальными кристаллами, и помещать 
с го в ь пещерахъ, на вершимахъ горъ, 
среди И І І Ч И Ы Х Ъ сиѣговъ. 

Т а к ъ похоронены тѣла Кахи, Ка-
хіе, Хи и многихъ посвяіценныхъ. 

Сжиганіе тѣлъ вообще не реко-
мендуется, ибо отъ сильнаго потря-
сен і я могутъ разложиться и высшія 
состоянія человѣка. Однако, маги 
иногда вводили обычай сжиганія 
тѣлъ, дабы помѣшать дьяволу вос-
пользоваться трупомъ. 

Послѣ смерти человѣкъ сначала 
экстеріоризуется въ нервномъ сосго-
яніи и входить въ область дьявола 
(Дево). 

Дево имѣетъ въ своемъ подчи-
неніи свои эманаціи, который онъ 
производилъ въ іерархическомъ rio-
рядкѣ, сначала 4, черезъ нихъ 12, 
черезъ нихъ 24, 36, 48, 6о, 72, 84, 
96, ю 8 . і2о, 132, 144, а всего 940. 
Онъ может ь ихъ постепенно и унич-
тожить. Посему вс* о н * ему без-
прекословно повинуются. 

Какъ мы видимъ, область Дево, 
смежная сь землей, разд еляется на 
двѣ части. 

В ъ болѣе близкой къ землѣ ча-
сти находатся ларвы. 

Это—пор о ж де н і я дьявола, с д ѣ -
ланныя по большей части изъ дез-
интегрирован ныхъ частей нервнаго 
тѣла человѣка. Ларвы имѣютъ н е -
которое сознаніе, соотвѣтствуютъ 
дурнымъ страстямъ и желаніямъ че-
ловѣка и стараются присосаться къ 
аурѣ человѣка и жить его нервной 

силон. ІЗо-время гнѣва, страсти, же-
ланія, человѣкъ испускаетъ нервную 
матерію, которая, или поддержива-
ете жизнь окружаюіцихъ его ларвъ, 
или способствуетъ созданію новыхъ. 

Однако, аура человѣка проница-
ема для ларвъ, только, если онъ самъ 
впускаетъ ихъ туда, открывая имъ 
дорогу своими дурными чувствами. 

Въ бол lie отдаленной области на-
ходятся глобюли (или зародыши и 
с Іімена) жизненности, полученный 
дьяволе>мъ также изъ дезинтегри-
рованныхъ человѣчсскихъ сболочекъ 
нервнаго состоянія. 

Человѣкъ, какъ мы говорили, 
состоитъ изъ различныхъ состояній 
матеріи, или изъ различныхъ тѣлъ: 
в ъ каждое тѣло входятъ элементы 
и молекулы, представляющіе тоже 
отдѣльныя существа. Всѣ они нахо-
дятся подъ управленіемъ высшихъ 
центровъ, главнымъ образомъ, подъ 
надзоромъ интеллектуальнаго состо-
янія, которое сдерживаетъ ихъ стрем-
леніе къ дезинтеграціи и побужда-
ете къ гармонической работ* и эво-
люціи. 

Отдельные элементы и молеку-
лы человѣческихъ т * л ъ представля-
ютъ двойныя существа съ активной 
и пассивной частями. Дьяволъ, раз-
лагая человѣческое т*ло, старается 
О Т Д І І Л И Т Ь активныя частицы отъ пас-
сивныхъ и впосл*дствіи употребля-
етъ ихъ для своихъ созданій и для 
воздіійствія на активную или пас-
сивную часть живыхъ людей, съ 
цѣлыо уничтожить связь и гармо-
нію между этими частями. 

По переход* нервнаго человѣка 
въ область Лево, дьяволъ, его легі-
оны и ларвы нападаютъ на челов*ка 
и стараются дезинтегрировать его. 
Весьма часто это имъ удается. Толь-
ко люди, которые значительно раз-
вили и эволюировали свои высшія 
состоянія, особенно интеллектуале* 
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ные (mentalité) въ состояніи проти-
востоять этой лезинтеграціи и безъ 
вреда для себя пройти черезъ об-
ласть Дево. 

Если же человіжъ дезинтегри-
руется, то сначала онъ раздѣляется 
на состоянія (états), затѣмъ на сте-
пени (degré) и, иаконецъ, каждая 
степень тоже разлагается на отстав-
шая части и обращается въ молеку-
лярную матерію, при чемъ эта мате-

•рія входить ВЪ область состоянія 
матеріи, соотвѣт ствующую ей по 
плотности. 

Иногда, однако, отдельные эле-
менты человѣческаго тѣла или со-
стояшя на столько эволюировали и 
имѣютъ на столько сознанія, что, 
будучи выдѣлены изъ тѣла, проти-
вятся дальнейшей дезинтеграціи и 
продолжаюгь жить своей жизнью. 

Іакъ , иныя части первнаго тѣла 
обращаются въ ларвивъ и живѵтъ 
въ области Лево. 

Умные, но испорченные и чув-
ственные люди, не могутъ избе-
жать дезинтеграиіи, но, во-вниманіе 
къ ихъ умсгвеннымъ способностямъ 
ангелы иногда предохраняютъ отъ 
Лево 4-ую степень іг : 3 - г е состо-
ячія, т. е. интеллекту*.. лость души, 
которая им b e n видъ желтаго шара 
(желтый цвѣтъ соответствуетъ раз-
ложенпо, и Лево успѣваетъ нало-
жить на души этихъ людей такой 
знакъ). 

Эти шары перенос., гея ангелами 
ВЪ 4-ую степень 3 - г о состоянія ма-
геріи (т. е. интеллектуальность пси-
хизма), и тамъ они (шары) плаваютъ 
въ пространстве, въ ожиданіи, пока 
ангелы не уиотребятъ ихъ для но-
ьыхъ форм или для которыхъ ОНИ 
и ьнны сво ми умственными силами. 

Но высоко стояние въ нравствен-
ною» и умственномъ оі.юшеніи лю-
ди, какъ мы говори избегаютъ 
разложенія. 

Однако, подъ опасеніемъ дезин-
теграціи, и они не могутъ оставать-
ся въ области Лево, а только бы-
стро проходить черезъ нее. 

Кахи и Кахіе после смерти оста-
лись за областью Дево, дабы помо-
гать людямъ и руководить ими 
особенно при переходе черезъ эту 
опасную сферу. J 

Одинъ изъ потомковъ Кахи — 
Махуіель (Махалляль), по смерти 
остался въ самой области Дево Его 
задачей является принимать души 
умершихъ и подъ своимъ покрови-
тельствомъ проводить до Дворца 
К а х и . О н ъ — н е уязвимъ для дьяво-
ла. Его внѣшній в и л ъ - э л л и п с о и д ъ 
голубого цвета. 

Въ о б л а с т и А д а д а человѣкъ 
оставляетъ свое нервное тѣло подъ 
стражей ангеловъ, ушедшихъ съ 
Ададомъ, а самъ, будучи экстеріо-
ризованъ, поднимается въ психиче-
скомъ тѣлѣ въ психическое состо-
яніе матеріи. 

Если духъ человека долженъ 
снова воплотиться на землѣ, то ду-
ша его остается па некоторое время 
въ і-о$, т. е. физической степени 
состояшя психизма и засьшаетъ тамъ. 

Здѣсь к ъ душѣ мужчины присо-
единяется душа женщины, находя-
щейся съ нимъ въз#двойственномъ 
единенш (душа-сестра), и наоборотъ 
и о б е души почиваютъ рядомъ, до 
того времени, пока онѣ не будутъ 
признаны ангелами готовыми для 
новаго воплощенія. О н ѣ воплоща-
ются въ одну И ту-же минуту, но 
в ъ разныхъ младенцахъ, и часто бы-
ваетъ, что вовсе не встречаются на 
земле. 

Когда же сами ангелы воплоща-
ются, то они предварительно тоже 
разделяются на активное и пассив-
ное начала, который воплощаются 
одновременно, но въ разныхъ мла-
денцевъ мужского и женскаго пола 
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В о - в т о р о й с т е п е н и (т. е. 
нервной) состоянія психизма спятъ 
души людей, который, хотя и успѣ-
ли сохранить свою индивидуаль-
ность, но колеблятся, и могутъ 
быть увлечены Лево. 

3 - ь я с т е п е н ь (т. е. психиче-
ская) состоянія психизма есть душа 
чувствъ. 

Многіе люди поддаются здѣеь 
искушеніямъ и не могутъ пройти 
далѣе. 

4 - а я с т е и е н ь (т. с. интеллек-
туальная) психизма. Вдѣсь остают-
ся и охраняются интеллектуально-
сти дурныхъ людей, дезинтегриро-
ванныхъ Лево. 

В ъ 4- й с т е п е н и интеллектуаль-
наго (т. е. четвертаго) состоянія со-
храняется интеллектуальность лицъ, 
хотя и хорошихъ сердцемъ, но ко-
торые обращали слишкомъ мало вни-
манія на свое тѣло и потому, не имѣя 
довольно жизненной силы, не могли 
сохранить формы человека; только 
ихъ интеллектуальность сохранилась 
въ видѣ голубыхъ сфероидовъ въ 
4-ой степени 4-го состояшя матеріи. 

(Окончание еліьді/етъ). 

Скрижали мага 
или р у к о в о д с т в о нъ развитію психиче-

снихъ с п о с о б н о с т е й ч е л о в ѣ к а . 
(Сост. А. Лихановъ). 

Лекція VI. 
Психическія упражненія. 

( Продолжение). 
С а м о в н у ш е н і е . 

Одна изъ самых* важных* способно-
стей оккультиста, это умѣніе воздейство-
вать на самого себя. Такое ноздѣйстціе мо-
жегь быть произвольное иди непроизволь-
ное. Если человек* , страдающій зубной 
болью, старается увѣрить себя, что боль 
прошла, и боль действительно проходит*, 
это—произвольное самовнушеніе. Если же, 
например*, какое-либо лицо, начитавшись 
медицинских* книг*, вообразит* себя боль-

ным*, при чем* могутъ даже появиться не-
которые признаки соответствующей болез-
ни, - то въ этом* случае мы имѣеыъ дѣло 
с * непроизвольным* самовнушеніемъ. Для 
опредѣленія силы самовнушенія, одному пре-
ступнику, приговоренному к * смерти, завя-
з к и глаза и заявили, что вскрыли артерію 
и о н * долженъ истечь кровью. L!epe3* не-
сколько минут* о н * действительно умер*, 
хотя текла не его кровь, а вода изъ крана. 
Въ этом* случаѣ непроизвольное самовну-
шеніе играет* почти исключительную роль, 
получая силу о т * соответствующих* эмо-
цій (страха и т. п.). Для нас* же важно 
разнить способность произвольно дклать 
Себ'Ь в н у ш е н і я . Каждое д кйствіе, эмоція 
или мысль, оставляют* слѣд* вь нашей 
психикѣ , благодаря ч е м у онѣ получают* 
стремленіе повториться- Чѣмъ чаще произ-
водится какое-либо дѣйствіе или эмоція, 
чѣмъ дольше вниманіе бывает* направле-
но на определенную мысль, г к м * большую 
силу и стремленіе повториться, реализиро-
ваться оне получают*. 

Мысли человека, его чувства и дѣй-
ствія находятся в * тѣсной зависимости 
другь о т * друга, так* что, при обыкно-
венных* условіяхь, одно изъ них* вызы-
вает* другое: физическое дЬйствіе сопро-
вождается определенными эмоціями и мы-
слями; эмоція вызывает* определенны* 
дѣйствія или, по крайней мѣрѣ , соответ -
ственное положеніе тѣла и выраженіе ли-
ца. Гордый видъ, запрокинутая назад* 
голова, презрительный взгляд*, холодная 
улыбка — подъем* духа, бодрость; прини-
женный, забитый вил* — угнетенное со-
стоите. Для исправленія характера, для 
пріобрѣтенія определенных* качеств* и 
свойств*, необходимо действія, эмоціи и 
мысли привести в * гармонію и направить 
къ определенной цѣли. Например*, желая 
развить волю, энергію и самоуверенность, 
надо поступать таким* образомъ, чтобы 
движенія были твердыми, a эмоціи и мысли 
лишены страстности, робости и пр. Ука-
жем* несколько пріемов*, при помощи 
которыхъ можно научиться пользоваться 
самовиушеніем* для своих* целей, при 
всяких* обстоятельствах*. Допустим*, что 
вы страдаете робостью и слабостью воли. 
Начните воздействовать на тело: подни-
мите голову, расправьте плечи, выдвиньте 
грудь, сделайте нѣсколько ( 3 — 5 ) глубо-
ких* вздохов*, смотрите въ глаза собе-
седнику и говорите громко, ясно, не то-
ропясь. 

Старайтесь чувствовать себя сильным*, 
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твердым* и решительным*. Возбудите чѵв-

Y Y Г\ ̂  • « cm & * достоинства. 
Потом* сосредоточьте ижманіс на „рСд-

Г ж е Г ' И М Ѣ Ю Щ И Х Ъ * " р я м о е отношЕніе 
Z Z ^ С И 0 Й С Т В а м ъ - В-ь данном* 
случае требуется вообразить себя челове-
ком* самоуверенным*/ ркшительныА и 
З ч щ ц , г - Ш р е н н ы е жесты вызовут* 

с о о т в е т с т в у ю т « эмоціи, которыя окажут* 
значительное вліяніе на ход* мыслейГпри-
ставлены твердости, саыоувѣренности и т 
* * ° Ч с р с л ь - с о д е р ж а н і е мыслей 
усилить эмоціи; онѣ иовліяюгь на дѣй-

Т а к и м * ° о Г ! К И ' И З м Ѣ и я т ь ьнѣишій вид* . 
с я Г " Ч а ю Л п с о в е Р ш е н н о 

меняется. Движешя становятся увіренны-

с Т о „ н П с Г Я % , У В С Т В О С О б ~ - -

Рекомендуем* при внушеніи себе само-

ьндъ, даже если у в а с . ь н ѣ т ъ 

пользу Э Т О Г О д ѣ і я Упражняйтесь пё-

Гіри в уи и энергіи, не ' сіготря н^ёла^ 

оость и усталость, производите ѵгкценмыя 
быстры« движенія, двигайтесь ё * ' Z f t ' 
При внушеши чувства собственнаго досго^ 
К З " - Н Р И » И " соответствующею S 
(.поза), выраженіе лица и т. п даже иг 
кусственно вызванный с н л ь н о в л Х * и а 
психику. Напомним* гипнотическіе о ы т ы 
парижской школы, показавшей что Тост" 
точно загипнотизированному с у б ъ е к т у « о -
Г м а ё Г с ё п ? К У Л а К Ь ' К Я К Ь " P H -
каст/я r , S f H / Ü V B U p a > K C H i e " "Рони-каетея гневом* . Если этому же сѵбгектѵ 
сложить молитвенно руки, іицо е г Г и ^ 

/ г ^ К р О Т ™ " » о н ь как* бы 
З е т / ? р е Л И П ° - ' ш - ' э к с т а з ъ . В с е м * 
известно, что достаточно нахмурить лицо 

ДЛш*Н е С-тапа К О Л Ь К ° С ° ° " ' • - ' в у ю щ / х * 
Фраз* , стараясь придать голосу раздра-
женное выражен,е, чтобы на с а ы о м П ѣ л ѣ 
разеердиться. будучи до этого в * наилуч-
шем* расположеніи духа У 

о с л а б и т і ° Р ° Г Ь ' е с л и "Ри сильном* г н е в е 
I n n Г • м у с к у л ы , < г " ѣ е т > сопровождается 
напряж-ешем* и х * ) ц улыбнуться, п р и д а й 
чезнетъ Н О е В Ы р а ж е " в - *> г н ѣ в * ис-

Вогь другой способ*. 

з а т е Т З Г "'к пас.-ш-ное состояніе, 
з а т е м * сосредоточьтесь .... соотвктствѵю-
шем* качестве, свойств! ,, т . п. По2* 
этого произнесите ж е л , с, ф о р м у л ^ ! 

зав* его в * фразу (например*: я тверд* и 

т. п.), шепотом* 4 - 5 р а з Ъ і п о т о м ъ 

вполголоса, раза три, наконец* громко два 
раза. Должно соблюдать постепенный пе-
реход* отъ мысленнаго представленія же-
лаемаго, до громкаго ироизношенія фразы 
которая выражает* желаемы« свойства или 
качества. Эти пріемы нужно усилить при-
соединешем* эмоцій и дійствій. Сначала 
вызовите только мысленное представленіс 
желаемаго: представьте себе, что уже об-
ладаете этим* качеством*. З а т е м * , по ме-
р е хода самовнушенія (произнесете шепо-

I T n L и и Ш Г О Л О С а " гРОмко), придавайте 
мысленному образу эмоціональную окраску 
Именно, старайтесь вызвать такое чувство 

ч е л о в ѣ « ь , обладающій 
соответствующим* качеством*. Если „рак-
тикующіися не пикет* возможности уеди-
ниться совершенно, то может* удоволь-

^ ° Х / Ѵ Т а р а Н І С М Ъ Движе-
шя рѣчи, без* произношенія вслух* . 

I Î O T * еще несколько „ріемов*. 
Уединитесь въ тихую, полутемную ком-

нату. Сядьте въ кресло. Примите такое по-
л о ж е н « , чтобы ничто не стесняло и не 
безпокоило вас* . Затем* , закройте глаза 
и сосредоточьте вниманіе на мыслях* по-
коя и сна. Если вам* не удается это, мож-
но прибегнуть к * вспомогательным* сред-
ствам*, именно: начните повторять какой-
либо слог* или слово, считайте о т * одно-
го до ста и обратно, произносите различ-
ным формулы, а главное, дышите ритмиче-
ски. Іерез* некоторое время появится со-
стоя, ,« оцѣпенѣнія, и вы постепенно впаде-
те в * пассивное состоя,,іе. Тогда присту-
пите К* самовнушению и проделывайте его, 
как* можно дольше. При самоалушеніи 
не следует* напрягаться, не нужно гово-
рить: «я хочу, чтобы было то-то и т о -
то», надо спокойно утверждать, будто и 
в ь действительности дкло обстоит* так*-
например*, вы хотите укрепить внушені-
ем* силу воли; не говорите себе: «я х о -
ч у и м е т ь с и л ь н у ю в о л ю » . Такое 
самовнушение П О л ь з ы ие принесет*. Утвер-
жден, е должно быть положительно: « У -
м е н я с и л ь н а я в о л я » , «я т в е р д * » , 
«я с п о к о е н * » и т. д., смотря „о обсто-
ятельствам*. Прибегайте аккуратно к * са-
мовнушенію два раза в * день - утром*, 
сейчас* же после пробужден«, и вече-
ром*, перед* т е м * как* заснуть. ІЗпосл-кд-
ствіи вы привыкнете делать саиовнушеиія, 
когда угодно и при каких* угодно обсто-
ятельствах*. Пользуйтесь теми свободными 
минутами, когда мысль почти ничѣм* ne-
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занята, когда мы ни о чемъ не думаемъ. 
Упражняясь такъ несколько м'ксяцевъ, вы 
настолько привыкнете къ самовнушенію, 
что оно войдетъ въ привычку. Пользуй-
тесь имъ не зависимо отъ того, нуждаетесь 
ли въ немъ въ данный момент ь, или ігктъ. 
Постепенно каждое внушеніе, дѣлаемое че-
ловккомь самому себе, получить силу, ко-
торая дастъ определенный результатъ: до-
статочно будетъ мысленно отдать приказъ, 
чтобы достигнуть отличггыхъ результатовъ 
немедленно или черезъ определенный срокъ. 
Самовнушсиісмъ можно пользоваться не 
только для того, чтобы достигнуть иско-
ренеиія какой-либо привычки, но его мож-
но применять и для достиженія онредѣ-
леиныхъ результатовъ черезъ ігіжоторое 
время; напримѣръ, можно сделать себе 
внушеніе чувствовать себя хорошо и быть 
занимательными, оживлениымъ вь опред'к-
ленный день, даже чась и минуту. Можно 
сдЬлать себѣ внушепіе поправиться тому 
или другому лицу. При встрѣчЬ съ нимъ, 
у васъ появится такія чувства, мысли, на-
строен іе, манеры, что вы произведете на 
него сильное, пріятное, даже чарующее 
впечатлѣніе. Сл кдующіе способы также да-
ютъ отличные результаты. «Растянитесь съ 
полнымъ удобствомъ И КОмфор'ГОМЪ, — го-
ворить американскій оккультистъ Аткии-
соиъ, — на к у ш е т к к д н а раскидномъ стулѣ 
или креслѣ, и такъ устройтесь вь этомъ 
положеніи, какъ будто освободились отъ 
своей телесной оболочки. Приведя себя 
въ такое состоиніе, дышите на сколько воз-
можно медленно и глубоко, и прекратите 
зто упражненіе только тогда, когда при-
дете въ такое положеніе, которое пред-
ставляетъ абсолютный покой и ясность 
духа. Сосредоточьте свое вииманіе на са-
момъ себ'к и поддерживайте себя въ та-
ком ь состояиіи, какъ можно додьше». ІІос-
л*Ь этого нужно сосредоточить вниманіе 
на томъ качествѣ , которое желаете прі-
обрѣсти, и стараться представить себѣ его 
осязательную форму. Затѣмъ, іі|)едставьте 
себѣ характер», человека, обладающаго 
этимъ качеством»,. Вообразите, что этотъ 
челов'Ькъ — вы. Представьте себя дЕйству-
ютимъ въ такомъ состояніи по отношенію 
къ другимъ, что это качество ежеминутно 
проявляется. Тогда вы станете такимъ, ка-
ким ь желаете быть, и ваше «я» примстъ 
точную, положительную (|юрму и ту мо-
ральную структуру, о которой- вы мечтали. 
Повторяйте это упражненіе, какъ можно 
чаще. Его дѣйствіе медленно, но вѣрио; 
оно всегда можетъ устранить дурныя при-

вычки и пр. Практикуйте это упражнение 
вечеромъ, иередъ сномъ. Самовнушение 
можетъ победить трусость и робость и 
дать человѣку самоуві>рен»юсть, энергію, 
мужестно; можно увеличить выносливость, 
развить и укрѣпить волю. 

Самовнушеніе дпетъ лучшіе результаты, 
если оно производится въ полусонномъ 
(гипногогическомъ) состояніи. Гипногоги-
чсское состоя и іе — это періодъ времени 
между сномъ и бодрствованіемъ; когда че-
Л О В І І К Ъ проснулся, но еще не совскмъ оч-
нулся. Нъ этом», состоипіи нужно думать о 
томъ, что вы желаете внушить с с 6 4 . Поль-
зуясь этимъ состояиіемь, не трудно до-
биться прекрасныхъ результатовъ. 

Кром'к вышеуказанныхъ пріемовъ са-
мовнушенія, существуетъ одинъ способъ, 
дающій, почти всегда, опред'кленный ре-
зультатъ. 

Уединитесь въ тихую комнату, ііозьмите 
листъ бумаги, напишите на немь круипо и 
четко желаемое. Сядьте противъ диета на 
разстояніи полутора аршинъ. Ослабьте мус-
кулы и привел ите себя въ пассивное состо-
и т е . Старайтесь совершенно изолировать 
себя отъ внѣшнихъ впечатлѣній. Дышите 
глубоко и медленно. Сосредоточьте внима-
ніе на содержаніи написаннаго. Дышите та-
кимъ образомъ, чтобы можно .было одинъ 
разъ мысленно прочитать написанное во-
время вдыханія, разъ—при зддержкѣ дыха-
иія. и разъ—при выдыхаиіи. Вдыхая воз-
дух»., читайте написанное, мысленно пред-
ставляя себѣ , что усвоиваете соотвѣтству-
юшія качества; при задержкѣ дыханія— 
что эти качества составляютъ часть вашего 
характера; при выдыханіи — что они усво-
е»»ы вами и сохранятся навсегда. Такимъ 
образомъ, можно вліять не только на са-
мого себя, но и на другихъ людей и даже 
на событія и обстоятельства, которыя из-
мѣниются, сообразно вашему желанію. 

Сущность упражненія заключается въ 
сосредоточеніи мысли и усиленіи послед-
ней мри помощи дыханія, д Л а д - г о ва-
IIIимъ мыслямъ силу и жизненность. Со-
зданный такимъ способомъ мысли, пред-
ставленія, одаренный жизненностью суше-
ствуюгь пѣкоторое время независимо отъ 
насъ, какъ нѣчто самостоятельное. О н ѣ 
вліяютъ на психику, характсръ, привле-
каюп» къ намъ другихъ людей, измѣняютъ 
окружающую обстановку, дѣйствуютъ на 
всевозможные случаи. и обстоятельства. 
Дадимъ н ксколько образчиковъ для упраж-
неній, указавъ предварительно способы воз-
действія на самихъ себя, а зате.мъ—на дру-
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гнхъ людей и обстоятельсгьл. Наиболее 
ьлжными качествами для оккультиста явля-
ются: самоуверенность, твердость, воля, са-
мообладаніе и терпѣніе; поэтому помѣіЪа-
• мъ укаэанія для внушенія этихъ качествъ. 

1. С а м о у в е р е н н о с т ь . Я в е р ю в ь 
свои силы. Я никогда не теряюсь. Ничто 
не можетъ смутить меня. И никогда не 
краснею и не смущаюсь. Меня нельзя сму-
тить. Я самоувѣренъ! 

2. Т в е р д о с т ь . Слабость чужда мнѣ. 
твердь. У меня характерь сильный и 

твердый. Но всех ь своихь мысляхь, сло-
ьах-ь и дѣистшихь я ироянляю твердость. 
Ничто не можетъ поколебать мою твер-
дость. Я тверд ь. Я всегда твердь. 

3- І> о л я. У меня железная воля. Я 
хочу и я могу. Я всякое дкло довожу до 
конца. Моя веля настолько сильна, что я 
преодолеваю все ирепятствія безъ всякаго 
у иіл.я. Я делаю только то, что нахожу 
нужнымь. У меня сильная воля, преодоле-
вающая все преграды. 

, * С а « о о б л а д а н і е . Я отлично вла-
ДБЮ собой. Ничто не можетъ вывести ме-
ня изъ сеоя. Я вполне владею своими 
чувствами, страстями и желаніями. Каж-
лая моя мысль, желаніе, слово и посту-
пок ь подчинены контролю воли. Я все 
делаю сознательно. Bel: мои чувства под-
чинены воле. Я , и д е ю собой, своими 
мыслями и поступками. 

5- Г е р п ѣ н і е . Я те-рп-кливъ. Я ни-
когда не бросаю начагаго дела. Я умею 
ждать, і ерпѣніе—отличительная черта мо-
его характера. Я гораздо терпеливее дру-
гихъ людей. Я настолько терпеливъ, что 
^ Г Л а Ю Э Л И В Л с и к окружающих;, я 
терпеливъ. Я всегаа терпеливъ. Я - с а м о 

Желая внушить себе что-либо, повто-
рите такое внушеніе, сопровождая его со-
ответствующей концентраціей мысли и д ы -
хашемъ, 5 - 1 0 jU3b утро, ь и такое же 
количество раз* на ночь, передъ т і * ъ 
какъ заснуть. Создавайте сами подобны« 
ьнушешя для разныхъ случает, жизни и 
пользуйтесь ими, какь можно чаще. Вна-
•ал-Ь такія упражнения редко будут-., да-

ьать хорошіе результаты, по практика и 
н з у а г ь васъ делать себе внуше-

ж, оставлкющ,я .„убокій сл с въ мозгу, 
інюслѣдстыи достаточно будетъ і — 2 паза 
повторить такое внушеніе . ,0бы сразу же 
,„ "> " *У Т Ь У с " ' чл- Впрг, a встрѣчалъ 
-іюдси, никогда не упражп пшхея въ са-
мовкушенп. и концентраціи мыслей, кото-
рые, однако, сразу достиг и громадныхъ 

ycu-LxoBK въ этой области черезъ два-три 
Дня (именно: внушеніе мѣстной анестезш 
прекращеніе зубной боли и вызываніс стите 
матовь). 1 у Т Ь , какъ и везде, нужна тре-
нировка, которая только и можетъ дать 
успьхъ. Укажем., еще несколько иримѣ-
роьь внушеній для достиженія пассивной и 
активной концентраціи. 

Л. П а с с и в н о е с о с т о я н и е . Я умЬю 
вызывать пассивное состояніе. Я могу осла-
бить мускулы И остановить мышленіе Я 
могу ни о чемь не думать. Я быстро и хо-
роню впадаю въ пассивное состояние 

Такое самоннушепіе нужно сделать до 
опыта, во время же опыта внушайте себе 
следующее: у меня вь голове полный по-
кои. не-гь ни одной мысли, т е л о П О К О Й -

НО лухь замерь. Мышлеше пріостансжи-
лось. Я ни о чем., не думаю. Я ничего не 
слышу. Я ничего не чувствую. Я достигь 
пассиьнаго состоянія. Я ни о чемъ не думаю. 

ь . А к т и в н а я к о н ц е н т р а ц и я . Я 
умею сосредоточиваться. Когда я сосредо-
точусь, остальной міръ для меня не сѵще-
ствуетъ. Ничто не можетъ отвлечь меня, 
Нее мое вниманіе направлено на одну мысль 
па одинъ предм. , Н и ч т о не можетъ от-
влечь меня или помешать мне. Я сосредо-
т о ч е н а ' 

Что касается нліянія на ходъ событій и 
обстояте-льствъ, то т у г ь каждый долженъ 
создавать ce6L ..оотв-ктствующія внушенія 
пользуясь следующими образчиками. 

Предположимъ, что вы хотите произ-
вести на кого-либо виечатленіе. 

1. Я произвожу на г-на N сильное в.іе-
чатлеше. Я нравлюсь ему. Во-мнѣ есть не-
что такое, что очаровываетъ его. Я приме-
няю вліян.е взгляда, голоса и жестовъ. Я 
воздействую на него. Онъ подчиняется 
мнѣ. Онъ въ моей власти. Моя воля силь-
нее. Онъ не можетъ бороться со-ыной. Я 
ему нравлюсь, и онъ с д і л а е г ь для меня все. 

2. Я вліяю на г-на N. Онъ заинтересо-
вать мною. Онъ верить въ мои способ-
ности. О.гь вер.п-ъ, что лучшаго человека 
трудно найти. О н ъ убѣждень вь моихъ 
знанічхъ и опыте. Опъ дастъ м.гк это ме-
сто. Приметь меня къ себе. Я принесу ему 
пользу, онъ знаетъ это, о.гь чувствуегь' 
что безъ меня ему не обойтись. Онъ все' 
едЬлаеть для меня. 

3- Мои дѣла , . у т ъ великолепно. Судь-
ба благопріятсті гь мне. Мне всеЧда-
етея. Я встречаю людей, мне полезныхъ. 
u e t и все припи.агь ынѣ пользу. Я изъ 
всего извлекаю пользу. Мнѣ все удается 
Я всего достигну. 

Придумывайте сами самовнушенія и при-
меняйте ихъ. Не бросайте ихъ, если не 
достигнете сразу успеха. Практикуйте ихъ 
ежедневно, по крайней мѣрк, два раза въ 
день. СамОвнушеніе, кроме пользы, ничего 
не принесетъ. Оно дисциплинируетъ мысль, 
помогает"! достигнуть желаемаго и т. д. Все 
свои силы приложите къ гому, чтобы раз-
вить способность вліягь на свой организма,, 
чувства и мысли одни M ъ лишь мриказані-
емъ, исходяшимь отъ воли. 

Надо достигнуть гакихъ результатонь, 
чтобы достаточно было мысленно прика 
зать: «Моя правам рука потеряла чувстви-
тельность», и это-бы осуществилось сразу, 
безъ всякаго усилін съ вашей стороны. 
Упражняйтесь ежедневно, применяя само-
ннушсніе мри всяких., обстоятельстнахъ, 
стараясь постепенно тратить на это все 
мен ке и меифе времени, стараясь свести 
самовнушеніе къ простому, короткому при-
казание. 1-е л и у васъ что-нибудь забол-к-
егь , скажите мысленно, твердо, увкренно: 
сь силой, обращаясь ' къ больному мѣсту, 
« п е р е с т а н ь б о л ' к т ь » . Если вы себе 
уколите руку, и тсчетъ кровь скажите: 
«кровь, перестань течь!» Упражняясь та-
кимъ образомъ, можно научиться произво-
дить очень интересны« явлеиіи. Напри-
мѣръ. по-произволу краснѣть, бл-кдметь, 
расширять и съѵживать зрачкй, управлять 
сердцебіеніемь, движеніемъ кишекъ. 

Поднявшись в ь пятый этажъ или бы-
стро пробежавъ большое разстояніе, вы 
чувствуете сильное сердцебіеніе; попробуй-
те приказать ему: «б с (і с я м е д л е н и -к е. 
с и о к о й н к е» и т. д. Считаю долгом ь 
предупредить, что при обращеніи къ нѣ-
которымъ оргапамъ (напр. къ сердцу) 
нужно быть осторожными въ выражені-
яхь: мик извкстенъ случай, когда энер-
гичное приказаніе сердцу, сильно бивше-
муся: « п е р е с т а н ь б и т ь с я » , повлекло 
за собой быстрое замедленіе. перебой и 
окончилось сильным-., сердечным-., і.рииад-
комъ. Нообше, только огіытъ и практика 
могутъ дать опредкленнын указанія, ко-
торыя лучше всякихъ описаній и совѣ-
топъ. Примѣняйтс, упражняйтесь, и вы 
всего достигнете. Не будете упражняться 
и самоннушеніе останется недостижимымъ. 
ибо въ два-три пріема нельзя достигнуть 
значительной власти надъ своими мысля-
ми, чувствами и тѣломь. 

(IIроЬолжсн іе слѣдцеінъ) 

П р и э т о м ъ н о м е р ѣ р а з с ы л а е т с я к а т а л о г ъ к н и ж 
н а г о с к л а д а А . В . Т р о я н о в с к а г о . 

В03М0ЖН0-ЛИ 0К0ЛД0ВАН1Е? 
П А П Ю С Ъ . 

(P a p и s—Peut- ' n Envoûter?) 

Историческое, критическое и анекдотиче-
ское гізслѣдованіе этого воуіроса. 

I V . '' г У 
К а б б а л и с т ъ , обвиненный в ъ околдованіи. 

Мы мирно занимались изслѣлованіемь 
глубжаго гипноза* когла полумили изнѣ-
стіе о смерти некоего аббата Буллана 
(ИонПап), доктора богослоиін и члена ми-
стимескаго общества. Талантливый рома-
нист* Поисмансъ (Iiuysnians) изобразил* 
его в * своем* сочиненіи «I.à-Bas» под* 
именем* доктора Іоганиеса. 

Не безынтересно пояснить, что за лич-
ность был* аббат* Буллан*. 

Последователь знаменитаго аббата Вин-
тра, он* , предававшійся самому отврати-
тельному колдовстзу, был* осужден* мір-
скимъ судом* и высшими представителями 
духовенства за дѣянія, которыя в * оцѣнкѣ 
медика-психіатра получили бы иное осви-
щете . • " 

Мы полагаем*, что дѣянія вышеупомя-
нутого доктора богословіи и священника 
при женском* монастыре скорее могли 
быть изслѣдованы врачем*, чѣмъ судьями. 
Считая аббата Буллана больным*, мы тѣыъ 
самым* даем* извиненіе его идеям* и по-
ступкам*, нисколько не нанося ущерба его 
сланѣ. В о т * краткій очерк* его дѣятельно-
c i и. Этот* последователь Винтра давно 
занимался своими опытами и проповедью 
странных* идей свободной любви, не вхоля 
в * сношеніе с * философами, которые за-
нимались тѣмъ же вопросом*. 

Около 1885 года, въ насмешку над* 
римским* папой и въ подтвержденіе своих* 
m обыкновенных* познаній, аббат* Буллан* 
выдавлъ себя за Іоанна Крестителя, сошед-
шаго на землю, и принял* деятельное уча 
стіе в * спиритуалистическом* движеніи. 

Но оккультисты скоро проникли в * 
тайну, скрытую в * двусмысленном* ученіи 
общества «Кармель» ( к а к * называлась сек-
та, основанная Булланом*), и ея пророк* 
попал* въ сЬти, разставленныя ему розен-
крейцерами. 

Слѣдующее извлеченіе из* постановле-
ній этого тайнаго братства пояснит* чита-
телю, какія ц-ѣли оно себе поставило: Миссія 

Каббалистическаго Ордена Креста - j - Ро-
зы» заключается в * борьбе с * коллои:твом> 



виолу, ,-ді бы оно ни встречалось; этотъ 
ордснъ в м і а д е г ь ссбѣ въ обязанность раз-
рушать дійств .е чаръ и уничтожать ихъ 
Ь Л Х Л С Т В І Я . 

«Члены братства честью обязались пре-
следовать адептов» Черной М а г і и - л ж е -
маговъ; злоба, невіжеетно и шарлатанство 
безславягь наши тайны; и г ь двусмысленное 
общественное положеніе и постыдное уче-
т е позорят» всснірное братство возвышен-
ной и божественной Магіи, І М Г ло требуя 
права считаться ея адептами. ' У 

„Так» какъ они имѣют дерзость стано-
витсяI въ наши ряды, мы тоже проявим» 

« L e i ? И С 0 | Ж Ѵ ' " « «ИХ» ЛИцемѢрную 
О Т ® о е м ъ " ««ставим» 

на показ» всю их» скрытую гнусность. 
Мы их» присудим» к» к р і шепію свѣтонъ». 

^ S a . ? n > V , B b ^ ^ Ѵ а п т а - « , . То.нрЮ 

чья Г - Г ' С т а н и с л а в ъ ^ ' у.ійта и его дру-
зья ивѣли только одну В I, іь: освѣтить по-

Г И Г Л Т а Д е - Б у л , л н л ' K Û ' l o P , J " употре-
бил» около года на изложеиіе тес ріи и 
практики своей доктрины, в » вид» ряда 
пнссм», между тѣмь как» р а з б о Д г . 
Нѣишихъ выводов» его ученія занял» 
тридцать страниц». 1 ' " І Ь 

н ы м ъ т г ? " а М ' І , р е " Ы - ' " « « ь с я подроб-
ным» изагвдовашеыъ идеи аббата Бѵиман-і 
НО возьмем» ИЗ» разбора л е - Г у а й т Т о д н о 
письмо подписанное тремя молодыми д»-
пушками, посвященными «Карысля., под-
писанное ИХ» матерью и снабженное одоб-
рительным» примѣч.ініемь главы браатоа 
(Пікьмо адресовано молодому человеку) 

.Благословенный сын» Бога, возлюблеп-

ааіись Н а Ш И Х г е е Р л е « ь ! . . Мы любо-
вались дѣйетвісм» на насъ небеснаго свѣта-

т и И Г ' " Ь - « - н о д о / 
трину Ьлія, вы тѣмъ не мен »С мостипи 
наигдуоочайшую из» тайн,. " ™ Г Л И 

ж , е ' в ' К ' 0 3 " а Ч а с Г Ь т і " ' возвели чей-
У к а з ? » 3 Н И С Ш ' , ш й " а ь - ь с в е т » 
ï o ï L o п Т ' ^ * 7 " , и х о д я с ь , , а з с м д е , 
можно оединаться с» небом», силою мо-
гущества того, кто был» и есть главной 
причиной всѣх» нравственных» п а д е й 

9 ' * а ь ъ м ы желаем* увидёть вас* в ; 
н а и а в » братств»! Мы так»" часто моГилнс 
перед» святым» алтарем» о том», чтобы 

наго избпя Л ° Н а С Ь Н И Л І І Т Ь а Г 0 
наго избранника и чтобы , были этим» 
избранником»! 1 

' t 6 , ° І О Л е л и к ; и ^ е . н а н і я глав» бо-
жеовеннои «Карме.,,. -олженствующія 
ИСПОЛНИТЬСЯ » тпт-і. п .., " " 
вогпѵп. " К О г л а с о б ерутся вокруг» него истинные последователи уче-

нія «Кармели».— Наше искреннее желаніе-. 
нид»ть вас» рядом» с » отцом», как» пи, 
ваго избранника, закр»пляющаго собов 
ц»гіь жизни. 

«Посетив» нас», вы убедитесь в» „а 
шихъ добрых» нам»рс'ніях» и желаніи 
шего перехода с » научмаго пути на пут 
опыта и прим»ненія знанія; ибо Бог» Су 
лит» о существах» не но их» научным» 
познашям», а „о д»йствіям», какія o m  

проявляют» въ жизни» ( П а х е л а е л ь ) . 
«Нм»ст» сь написавшей письмо, щн... 

вѣтствуем» сына неба »» благословен.,ома 
изораши, которое ОН» получил»». ( И д у , , 
л а е л ь ) . ( А н а н д а е л ь ) . 

«Одобряем» содержаніе этого письма 
подписания«) тремя ангельскими именами „' 
матерью». (Il l с- п а е л ь). ( Ж а н » - Б а т и с т » ) 

аконо поученіе человека, претендую, 
шаге» на званіе посвященнаго в » высшую 
мудрость, доступную человеческому уму 

23-го мая 1887-го года оккультисты щ 
ооіцемъ соі.раши, единогласным» пригово-
ром» суда чести, осудили доктора Бапти-
ста и на другой день ему о б » этом» сооб-
щили. К » какому же накаэанію был» при-
говорен» аббат» Буллань? Онъ был ь при-
говорен» к » к р е ш е н ію с в е т о м ь, то 
ехгь его у ч е т е было выставлено в » насто-
яіцемъ све-rfe съ документальными доказа-
тельствами его деятельности. Но так» как» 
со дня осужденія до выполнения приговора 
<• с- изданіи сочиненій Гуайта ' ) прошло 
четыре года, то осужденный, понятно, 
этим» воспользовался. 

О н » всюду разглашал», что его хоткли 
уоить, что неоднократно на ніго направля-
ли пагубное дЬйствіе чар», „о ему удава-
лось избежать опасности; что было вь 
этом» нірнлго и что было в ы д у м к о й -
ірудно решить, однако, под» вліяніе&гь 
маши преследованіи у него усилились 
мозговые припадки, которымь онъ быль 
подвержен». 

В » это то время Гюисманс», занявшійся 
изслѣдонаіпем» Магіи, познакомился с ь аб-
оатом», который разыграл» перед» ним» 
жертву невинности, и изобразил» его вь 
своемь романѣ «Là lias» *), ноль именем» 
доктора Іоганнеса, в» весьма привлекатель-
ном» виде, очернив» при этом» розен-
крейцером» за нападки и осужленіе аббата. 
_ "сеча, , ію бибдіографическія свѣд Ь-

(•Up им. редок.). 
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иія, сообщенный доктором* Іоглннесом* 
Гюпсмаису, какь величайшая тайна Магіи, 
цёшкомь были заимствованы и з * словари 
.Ллрусса. Вь отві .ть на обвипеіііи братства 
розенкрейцеров*, Гуайта изда/гь свое со-
чинение заставившее окончательно смолк-
нуть пераосвятеииикл «Клрмели», страдлв-
шаго к * тому же припадками болёзни 
сердца, требовавшей серьезиаго лсчснія. 

Нь теченіе 1892 года аббат* Буллам* 
снова подвергся нападкам*, но уже за не-
дозволенную медицинскую практику; .что 
еще болёе повредило его здоровью, раз 
строенному орііями, практиковавшимися мь 
«Клрмелё». Наконец* в ь пачдлё января 
1893 г о г о д а ужас* смерти так* воздёй-
сівовалъ на помутившійся разеудок* этого 
теолога, что онъ всюду в и д ё л * околдова-
ніе и умер*, обвиняя Станислава де Гуайта, 
якобы убиншаго его колдовством ь, тогда, 
как* этот* іюс.іѣдній лежал* в * то время 
вь постели, страдая сильным* гриппом*. 

По поводу этой смерти одна утренняя 
газета выпустила ряд* статей и разожгла 
интерес* къ личности умершдго. Мноііе 
серьезно утверждали, что аббат* умерь 
огь (жоядовашя и вь док.гм і слж » но воз-
можности такого явлеііія приводили недав-
ние опыты де-Роша 

Доеіліочпо прочитать труди этого из-
слёдовагеля, чтобы узнать о главном ь ус/ю-
віп его опытов ь: глубокііі гипноз* су б і.ск-
тонь, над* которыми производятся опыты, 
тогда какь доктор* Іоганнесь иикоіда не 
подвері a іся гиіш »ти ческам у усыплеиію. 

( Иуиоолжсніе ыіьдуеніъ). 

Словарь практической дивинаціи 
( г адан ій ) . 

Тара. 
К ь картомаптіи примыкають предска^а-

мія и пророчества но книгѣ 'Гаро. Это іерогли-
фическое произведеніе, основанное на Каб-
бадё; его называют* также книгою Гоша иди 
1\рма:и\ она состоит* изъ 78 листов* или 
клріъ, которые раздёляются на 22 боль-
ших* и 56 малых* арканов* Аль-
еті ь, прозванный Эттсйлой дал* обьясне-
нія к j. этой киигё, которыя были скопиро-
ваны современными картогадатслйдж, всёми, 
занимавшимися 'Гаро. К у р * де-Жебеляпь 
дока дал*, что это сочи ;еніе египетскаго 
происхождешя. Элифас* Лени говорить 

) Аркан I» асгі. іерііглифіічыікіл К«ЖСІІ«*КІ І. ue.-FI 
каіібилинтмчегкоЛ догмы у eispecu*. 
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о б * этой книгё, что и з * всёхъ прори-
цапіи, Таро наиболѣе поразительно, потому 
что всевозможный комбинацін этого всеоб-
щаго ключа Каббалы дают* предсказан^ 
безошибочный по нлукё и истин к. Таро была 
единственной книгой древних* магов*, и 
Они вопрошали по ней подобно тому, какъ 
древпіе христіаис вопрошали судьбу на 
основаніи стихов* из* Библіи, взятых ь 
по задуманному числу. Адьетт* (ЭттсЙла), 
по М Н І І Л І Ю автора, своими объясненіими 
низвел* Таро на степень вульгарной Магіи и 
лубочной книги гадапій. 

Основы древней науки были по преда-
нно еще вь незапамятным времена символи-
чески изображены на 78 золотых* пла-
стинках*. Автором* и х * считают* Г е р -
м е с а - Г о т а . обоготворенная виослёдствіе 
египтянами, как* покровителя наук* и изо-
орётателя письмен*. Изображенія эти бы.іи 
воспроизведены кра нами или рёзцомь во 
многих ь египетских* храмах*, на н ѣ к о ю -
рыхь обелисках*, во дворцах* и -робші-
цах'ь. Змачсніе этих* рисунков* передава-
лось устно во время посвяшенія. Но один* 
изь носмя ценных*, извкстный каббалист* 
и члещ. знаменитой Александрійской школы, 
С. и м о н ь б с и ь-І о X а и, оставил ь нёко 
торыя указаиія. Папа Климент* XIV* пору 
чпль одному ученому бенедиктинцу, на-
стоятелю монастыря Св. Петра ,— Аббату 
(fC'JJaubtt разобрать эту рукопись, написан-
ную на папирусё и найденную въ книго-
\1>апилищё Ватикана. 

Мы не будем* вдаваться в ь подроб-
ности этого разъясиснія, имёвшаго преем-
никами: Illumina Буато, Мерлсни, Ели-
(/ни а Лет, Станислава де Гуайта, Ос-
вальда Парта, Эли Старь и, наконец*, 
Лапюси, нацисавшаго цклый трактат*, подъ 
заглавіем* „Le Tarot de* Bohémiens"— и 
„Предсказательное Таро" . 

IІОМИМО этого чисто научная и философ-
с к а я зиаченія, книга Тота съ давних* пир* 
утилизируется цыганами, хранящими до 
сих* порь вь неприкосновенности тайну 
ея гіриложенія къ предсказанію судьбы че-
ловёка. Судя по нёкоторымь данным*, есть 
основаніе считать цыгань потомками жре-
цов* богини земли—Цибеды, спасшимися 
бкгствомь при нашествш варваров* (рас-
кол* Ир ш у или нашествіе гиксовъ) , Этим* 
объясняется их'ь знакомство с * книгой 
Іота и связанное с * нимъ искусство ііро-
рицанія. 

В * концё X V I I I вёка символическое 
значеніе этих* карт* было изучено и при 
мёнено для цёлей иредсказанія б у д у щ а я , 



французским * оккультистом ь Дліеттом* 
(Этгейлой), и стало извѣстно публикѣ 
Ііодъ именем* Tapp, начертаніе котораго, 
впослѣдствіѵ видоизмененное въ^ разных* 
странах*,—ьсдетъ свое начало отъ Таро ве-
неціанскаго, заимствованнаго по всей в е -
роятности отъ .философской К О Л О Д Ы " 

Манте* ья. „Чату ранга" индусов*, „Гюнд-
жейфу- или „Генджифе" мусульман*, как* 
и китайская игра, имеющая 77 каргь, по 
мнѣнію Папюса получили начало изъ того 
же источника. 

Таро состоит* изъ д в у х * частей: 
А—22 карты, имснуемыя „ С т а р ш и м и 

А р к а н а м и", отмѣчены буквами алфавита, 
вначале—магов ь, a впослѣдствіе — еврей-
ска го, переномерованы от ь о до 21 и пред-
ставляют* символическія изображенія 12 
знаков* зодіака и ю сефирот*, или трех* 
міров* И 7 планет*; но это только одно 
значеніе; благодаря буквам ь еврейскаго 
алфавита, карты эти могут* служить по-
собіемъ при спекуляціяхъ Практической 
Каббалы. 

Б—5 6 картъ „ М л а д ш и х * А р к а -
н о в * " , разделенный на четыре масти. 

I. С к и п е т р ы . (1). 
Въ миѳологіи—саламандры, в * симво-

л и к е — фаллоеъ (1) въ алхиміи—сульфуръ 
+) в * ^Каббале годы (1), между стихіями 

—мірова« .си/т^ огонь ( . . ) , въ меіафизикѣ— 
Создатыь-Боіъ въ самомъ Себѣ; въ мірк нрав-
ственном*—добро, как* принцип*—актив-
ность. Созданіе. ІІредпріятіе. Земледѣліе. 
Начало мужское. 

II. Ч а ш и . ( « ) 
Въ миѳологіи ун.НоіЫу ВЪ символике— 

ктеисъ ь ъ адхиміи — Мер кирхи МиО-
рыхъ ( g ) , въ каббале —хе ( X ) , между ст . , . 
хіями жидкое, вода ( ѵ ) , въ метафизике— 
пластическая душа міра, живая Психея: 
в * міре нравственном ь зло возможности 
принц ипъ женскій производительный. Со-
храненіе. Благополучіе. Ученіе. ѵ . 
III. I l l п а г и. ( - f ) . 

Нъ М И Ѳ О Л О Г І И гномы, въ С И М В О Л И К * — 
лингамг (-)-), въ алхиміи -Азотъ Мудрыхъ 
(у) , въ каббалл Ь во (В), между стихіями — 
твердое, земля ( • ) , ві метафизике -боже-
ствен но&совокуп.іеніе, іьчное формированге; 
въ мірѣ нравственном* —зло, плодотворное 
соединенге двухъ началъ. IІревращеніе. Не-
нависть. Война. 

IV. Д и н а р і и ( о ) . 
Въ миѳодюгш си. і -фы^ въ символике— 

У>орча9 ( о ) , въ алхиміи-спль(Д) . в * Каб-' 

балле— второе хе (X) , между стихІя^ 
газообразное, воздухъ ( 0 ) , въ метафизик* * 
реализация мысли, воплощеніе въ фор, 
плодородие природы въ осязаемомъ „;'. 
Развитіе. Деньги. Торговля. Выгода. ' 

• / 

пли наблюденіе и истод 
ваше (гадаиіс) чудес-ь. 

Терафимь, какъ и жребій, связанъ 
отдаленными отраслями Астрологін. По с 
вамт, Св. Писанія, это были подвижн 
статуи, н і ч т о ьродѣ автоматовъ, изгоТ( 

ленныя подъ вліяніемъ извѣстныхъ' с о * * 
здій. Другіе авторы утверждаютъ, что эти, 
именемъ )шывались мѣдрые астрономж 
скіе инструменты. Беккерь изображаем 1 
рафимы, какъ нродукты Черной Магіи ! 
его мнѣшю, для приготовленія терафи, 
уоивали перненна въ младенческом), возв 
с т і . Его черепъ разрФзали и натирали « 
ломъ и иашатыремть... Приготовленный т 
к имъ Образомъ трупъ окружали восковщ | 
свѣчами и подъ языкъ его клали звютѵ I 
пластинку съ надписью одного изъ власт. 
телей ада, завертывали въ магическіи трц 
и вѣшали посредник храма. Тогда три 
отвѣчалъ на предлагаемые ему вопросы. («Tal 
leuu (les неіопсеэ Occultes.—pur F Denis 

Тафромантія — предсказаніе по жертв 
ному пеплу. г 

Тмптологія (терминъ спиритизма Наиболі 
известный и наименіе научный) способ ,' 
вызыванія и сообщенія посредст.юмъ стол . 

иромангія- гаданіе при помощи сык5 
примѣнявшееся въ средиіе в і к а . S 

Туммимъ (евр. — совершенство). - С» i 
# римъ. 

Турифюмъ —гаданіе по фиміаму. ' 
Урнмъ (еврейск.—свігь) и Туммимъ (СВТ 

совершенство). Корень слова Туммимъ—тм-' 
знака, знаков ь, символъ всѣхъ совершенства' 
совершенный образъ «Міровой Д у ш и . СО 
лругой стороны, множественное окончапіе-' 
им означаетъ проявленіе міровой пассив, 
носги. Слъдовательно, общая идея естьотр;* 
жен.е пол учения го и в і р н о переданнагс 
изображснія; идея «отраженія въ в о д і » - ' 
магическій кристалъ. Уримъ ( а у р - и м ) есть' 
общее проявлен]« свѣта, матеріальное знаІ 
ченіе котораго приближается къ понятш 
отражающаго зеркала. (Седиръ і «Магич 
оерк.»). I 

Уйя—дощечка сердцеобразной ф о р ы ы на 
трехъ ножкахъ, какъ у планшетки. Упо- !  

іреоляется на спиритическихъ сеансахъ при' 
чемъ ее ставягь на столъ. на которомъ полѵ-
кругомъ написана азбука, и наклалываюгъ ру ^ 9 

^Физіогномика „ли физіогномонія (по гре-

чески: phusis—природа, gnomon—знаюшій) 
-искусство узнавать характер* и судьбу 

людей по чертам* ихъ лицъ, то есть наука 
распозноваиія (угадыванія) внутренняго чело-
вѣка по внешнему его виду. Это знаніе 
основано цѣликомъ на наблюдеши и потому 
не допускает* плутовства. Классическим* 
автором* физіогномики считается Лафатеръ, 
написавшій прекрасный тракта:* по этому 
вопросу, со-многими таблицами. Физіогно-
мика есть серьезная наука, особенно если 
она контролируется другими, каковы хиро-
мантія, графологія и т. п. Ла(|)атер* изу-
чал* физіогномику въ двух* нанравлеиіяхъ: 
<|)ормы гкла и выраженіе лица. 

«Избѣгай широких* челюстей, при сжа-
том* верх к черепа». «Остерегайтесь блѣд-
ныхъ женщин*» (Бальзакъ). «Смотри на 
лобъ человека, дібы знать, ч кмъ онъ ста-
нет*; разематривай ротъ въ состояніи покоя, 
чтобы знать, чѣмъ онъ стал*». (Китайская 

. пословица). 
11 о Г е р м е с у : Юпитер* предскдатель-

ствустъ въ правом* ухѣ; Сатурн* - в * лѣ-
вомь; Аполлон*—въ правом* глазѣ; Л у н а -
вь лѣвомъ глазѣ; Венера —въ л івой сторои к 
носа; Марсъ—въ правой; Меркурій во ртѣ 
и подбородк-k. Выраженіе физюноміи есть 
результат* Дѣйствія страстей, вещеетвенныя 
причины которых* объясняет* френологія, 
а невещественныя—Магія. 

1 Іерем-кщеніе типических* признаков* 
изъ одного пола въ другой—всегда уйадокъ 
или чудовищность. 

Ш и р о к і я, в ы с о к і я и к р у г л ы я 
II л е ч и (особенно у женщин*)—принад-
лежность матеріи, иреобладаніс ея. 

Ш и р о к і я , в ы с о к і я и к р у г л ы я 
п л е ч и съ в ы д а ю щ е ю с я г р у д ь ю (муж-
ской типъ) характеризуют*: честолюбіе, 
гн'кв*, алчность (мужскія свойства). 

В ы п у к л а я г р у д ь — т и и * И С Т И Н Н О Й 

женщины, то есть людей, имѣющих* жен-
скій характер*. 

Ш и р о к а я г р у д ь (Марс*) —вѣрный 
признак* тѣлесной энергіи—почти навѣрное 
показывает* см-клый умъ, мужество и силь-
ныя страсти. 

К о р о т к і е л о к т и—нервность. 
Р о т ъ , д а л е к о о т с т о я щ і й о т ъ 

н о с а—впечатлительность, нервность, кап-
ризность, любовь къ наслажденіям ь, иногда 
недалекость. 

С т р о е н і е к и с т и р у к и слабое, нкж-
ное, худощавое -болѣзненность, которой 
сопутствуют* недостаток* энергіи и терпѣ-
нія, о т с у т ^ і с темперамента, неспособность 
къ рѣзкому проявленію дарованія и силъ 

М я г к і я и р ы х л ы я р у к и —чувстви-
тельность, нѣжносіь, чуткость, потребность 
в * покровительствѣ, 

' I ' в е р д о с т ь р у к ъ бывает* или вро-
жденная, или является съ возрастом* о т * 
физической работы: съ лѣтами руки стано-
вятся морщинистыми и сухими; ч е д о в і к * 
утрачивает* не только полноту т-клесных* 
силъ, но и способность к * душевномѵ 
подъему, къ игрѣ фантазіи. Измѣненіе ду-
ховной жизни, въ связи съ утратой внѣш-
ней привлекательности, отражается па ки-
стях* рук*. Врожденную твердость рук* 
имѣютъ люди, относяшіеся къ окружаю-
щему прямолинейно, самостоятельно; при 
наружной сухости, такіе люди способны на 
глубокое чувство и настойчивы в * пресле-
дованы своих* цѣлей. 

III и р о к а я т в е р д а я л а д о н ь — п р и з -
нак* суровости, упорства, жестокости. 

Л а д о н ь и п а л ь ц ы , покрытые мелки-
ми линіями—подвижность, деятельность, 
сильная раздражительность, нервность. У 
мертвецов* линій н ѣ г ь (то же при омерт-
вѣши руки), онѣ пропадают* черезъ двад-
цать четыре часа. 

У к а з а т е л ь н ы й п а л е ц * длинніе 
безымяннаго—отсутствіе вкуса к * изящ-
ному и искусству, любовь къ удовольствиям*, 
пышности, комфорту. 

Л ѣ в а я с т о р о н а ч е л о в е к а обла-
дает* электричеством* положительным* и 
испускает* красновато-желтый евктъ, п р а -
в а я—отрицательное электричество и свѣтъ 
голубой. У мужчины господствует* положи-
тельное электричество, у женщины—отри-
цательное 

Отъ этих* общих* замѣчаній перейдемъ 
къ опредѣленію характера и свойств* по 
отдѣльнымъ частям* лица. 

Т р и т р е у г о л ь н и к а и л и т р и м і р а : 
чело—міръ божественный, глаза и средняя 
часть липа—интеллектуальность, ротъ и под-
бородок*—матеріальный міръ. 

Голова. 
I о л с т а я голова показывает* минут-

ное ьоображеніе, обычную тяжесть, поры-
вистую восторженность, большую волю и 
часто геній. 

В ы п у к л ы й в е р х * головы—снисхо-
дительность, религіозность. В о з в ы ш е н -
н о с т ь п о с р е д и н ѣ—замкнутость и водя. 
В ы п у к л ы й з а д * головы—привязанность, 
любовь къ отечеству, д ктямъ, друзьям* и 
проч. 11 л о с к і й задъ головы— эгоизм*. 

Голова ш и р о к а я у,в и с к о в ъ,4 в ы ш е 
у шеи—лживость или упорное своенравіе; 



о ч е н ь - воров, тво, убійетво; n e о ч е н ь — 
скрытность* стяжаніе гнѣвъ, себѣ на умѣ. 
I олова широкая в ы ш е в и с к о в ъ -идеаль-
ность, любовь къ чудесному; широкая и * 
н и ж н е й ч а с т и в и с к о в * -решитель-
ность и быстрота исполненія. 

Д л и н н а я , ш и р о к а я и к р у г л а я — 
наука и уменье жить. 

У з к а я между висками и ушами—недо-
статок ъ коммерческих* способностей, бсз-
корыстіе; ш и р о к а я -стремленіе к * обога-
шенію, корыстолюбіе Выпуклая н ы m с 
в и с к о в ъ воображеніе; н а д ь ш с й н ой 
я м к о й з а т ы л к а - ш и ш к а супружества — 
сыновняя и отеческая любовь; п о с т о р о -
н а м * o r * нея внизу, при начал! спинного 
хребта—любовь физическая. 

Г о л е т а я сзади — страсти, болыпія 
ошибки. 

П л о с к а я с в е р х у - с к у д о с т ь ума, недо-
статок* величія. 

Лоб*. 
В ы п у к л ы й н а в е р х у—философскій 

умц п о с р е д и н е — ламят», ф а к т о в * (исто-
рическое чутье);1 н а д * б р о н я м и (у кор-
ня орс. — любовь къ пѵіешествіямъ; 
д и л Б е тупость, колорит*, порядок*; 
о к о л о в и с к о в ь -мера и тоиъ, орган* 
музыкальности; м е ж д у б р о в е й (у корня 
носа) -любопытство (орган* индивидуаль-
ности/, н и ж е - л ю б о в ь формы или образо-
в а н о * . ' 

В о г н у т ы й п о с р е д и н ! —недоста-
ток* интуиціи (понимает*, но не находигь) 

В ы с о к і й , ш и р о к і й и ВЫДЛЮ-
ШІ не я - р а з у м * . 

Б о л ь ш о й очень (круглый) б е з * волос* 
Ч мѣдость. 

Д л и н н ы й (при Д Л И Н Н О М ! , лице и м а -
леньком* подбо, д к ! ) жестокость, тиранія 

H е г л а д к , й (отъ жира) постоянство 
гупоуміс. 

О т к и н у т ы й и а з а л — л о б * поэта, 
иди дурака; п р о д о л ж а е т с я п о д * в о -
л о с я н ы м * п о к р о в о м * - с к л о н н о с т ь кь 
благотворительности, любовь, доброта. 

У з к i й л о б * - живость. 
К р у г л Ы Й - І Н І І В Ъ . 

О ч е н ь б о л ь ш о й — наклонность къ 
Лѣни; обширныя умственный способности. 

Межрубровіе. 
Три черточки (Венера)—ревность. 
Брови 
К р а с и в а я б р о в ь — В , м . Аиоллонъ. 
М я г к і я , р о в н ы « рота. 

и Д 0 С " * Т Ы Я 0 Г К І , 0 В С " искре н-
H Ос J ь. 

Философскій узел*: граница между боже-
ственным* и интеллектуальным* м-рами. 

С р О ш і я с я — грубость, жестокость, 
(колдун*) ; у женщин* ревнивый характер*, 
завистливость, задорность, дурным привычки; 
у мужчин* • упорство, твердость. 

С б о р и с т ы я или ж е с т к і я - з д в и -
стливость, безстыдство. 

V Б е л е с о в а т ы я -женоподобность , вѣ-
тренность, шутливость. 

Щ е т и н и с т ы я (и двигаюшіяся)—сме-
лость, отвага ' 

Н е п р а в и а ь й о й ф о р м ы (подвиж 
пыя)—живость, чувственность; глубедим и 
энергичный страсти. 

H Д в а, п р и м ! т н ы я . г о л ы я - ела 
бос гь тихость, робость (Луна). 

Б р о в и , с х о д Я Щ І Я с я п о д * у г 
л о M ь — математическія способности. 

У з к i я , X о р о ш о О ч р ч с н и ы я , д у -
г о о б р а 3 н ы я -спокойный, твердый харя., 
тер*. 1 1 

П р и п у х л о с т ь п о с р С д и H е бровей 
оольшія музыкальный способности, любо-

пытство. 
С б л и ж е н н ы я , о с т р ы м - - мыслитель -

ныя способности, высокая понятливое* ь. 
І1 ДОС к ія , о т д к л е н н ы я о д н а о т * 

Д Р У г о й недалекость. 
I у с т ы я -сила, энсргія, жестокость. 

КдеГлаза. 

Ж е л т о в а т ы с , с т е к л я н н ы е -дур-
нмя свойства. г 

Ь ! г a кі щ і е — Непостоянство, ложь, без-
стыдство дерзость. 

Ч е р н ы е , с * темно-голубым ь бѣдкодгь 
о роса ющ іе молніи (глаза южных* рас*) - н е 
всегда разумность; при бледном* л и ц ! 
часто—жадность. 1 

Ч е р н ы е , одного цвкта со зрачком* 
Олистающіе, как* раскаленные угли—коры' 
столюбіе, коварство (должно остерегаться) 

* M p а ч н ы е и б л и с т а ю щ i е - о п а с н ы . 
В ы п у к л ы е —память слова; очень выпу-

клые, слишком* раскрытые -болтливость 
мечтательность, тупоуміс, л !ность . сладо-
страстіе. 

Ж и в ы е и п р о з р а ч н ы е , свѣтящіеся, 
какь Орилліантъ —геній, ум*. 4 

Г л у б о к о у и і е д ш і е зависть, злость, 
подозрительность, раздражительность. 

У з к і е , с * пристальным* взглядом* -
жестокость, тнраннія.'* 

К p а с н и е, п л а ч у щ і е—бол!зненность 
вс рѣдстше мозговой сырости (есЛг субъект* 
не подвержен* алкоголизму). 

M а л е н ь к і с глаза - г н ! в ъ , живость 
чувств* . 

К о с ы е—скрытность, недов ерчивость. 
.. / Луны -сѣровато-голубые, круглые, 
С j мало выразительные глаза. 
•и I Меркурія— придает* бѣглость. 
= 1 Марса—бурый о т т ! п о к * , непод-
* I вижность в * г н ѣ в ! ; любовь к * ссорам*. 
= Юпитера—улыбающіеся, влажные 

\ глаза. 
I Сатурна—блестяшіе темные и иепо-

х I движііые, черные съ желтоватым* 6 ! л -
* I ком* глаза. 
п ! Венеры—сігЬтлие, черные, с ь лазо-

\ рсным* бЬлкомь глаза. 
Щеки. 
X у д о щ а в ы я и в il а л и я—душенная 

скудость. 
М Я С И С Т Ы Й - чувственность. 
Нос* 
II е т ы p е у г о л ь и ы п добродушіс, 

крѣпкіи разе у док* . 
О с т р о к о н с ч н ы й—тонкость, вспыль-

чивость, строгость, суровость, хитрость, 
осіроуміе, склонность кь критик! . 

с : * III и р о к И M * К о j) и с M * — ИЫСШІЯ 
качества ума, порода. 

13 u i и у т и й у и е р е и о с ь я (орли-
ным)—повелительным характер*, твердость 
вь выполнен!и проектов*, хищность; ч ! м ъ 
выше выгиб*—тѣмъ благороднее. 

С ж а т ы й (легко получающій чувствен-
ный ошуіденія) и к у р н о с ы и —легкомыс-
ііе и без честность, неравномерность духов-

ных* свойств*. 
У г л у б л е н н ы й у к о р н я - -слабость, 

робость. 
Л е i к а я i о р б а т о с т ь —поэзіи, изли-

шество воѳбражеиія. 
Ч р е з м ! p II ы M с в о д * н о с а.—при-

знак* ненормальности ума. 
Ь о 11. ni о и, т о л с т ы и, м я с и с т ы и -

страсть к * м л с."а ж деп і ям*, вину, кушаньям ь. 
С к л о н я к) щ і іі с я к ь г у б а м * — чув-

ственность. 
II р я м о и -твердость и ешжойствіе в ь 

. /киствіям и стрлданіях*, отсутствіе стра-
сти къ излишествам*. 

Б о Л ь ш о й, д л И H H Ы Й, III и р о к і й, с * 
широкими ноздрями—отвага, чистота нра-

Л. Невинность, 
С л и m к о м* б о л ь in а я в с* л и ч и и а 

н о с а г малая продуктивность, . злополучіс. 
Т о л с т ы й ш и р о к і й -тупоуміе , глу-

пость. насмешливость, лживость. 
III и р о к і и, с * небольшой впадиной 

по средин! , в з д е P H у т ы й — гордость, 

свирепость, жестокость, болтливость, за-
дорность. 

К р у г л ы и и д л и н н ы й —способность 
к * тайным* преступленіямъ. 

К р у г л ы й—любовь. 
К о р о т к і й, при чем* крючковат* или 

прям*—нескладность, свир!пость. 
К о р о т к і й — признак* воли, не до-

стигающей ціли. 
К о р о т к і й, с о с в о й с т н о м * м ! -

п я т ь ц в к т * , дѣлаться б л к д н ! е лица — 
нервность. 

К а к * б ы е л о м а ни ы й вначал! — 
низость, отсутствие нравственности. 

M а л с и ь к і й, в з д е р н у т ы и, к у р-
N о с ы й нос* , с * открытыми наружу І І О З -

дрями см!лость и бойкость характера. 
С) Рл и II u и или я с т pе б и н ы й нос* съ 

горбинкой, напоминающій орлиный к л ю в * — 
мужество, энергія, неустрашимость. 

П р и п л ю с н у т ы й , с о в и н ы й , заги-
бающійся во внутрь, при плоском* л и ц ! — 
трусость, робость, недостаток* самоуверен-
ности. 

К р ю ч к о в а т ы и, с * к о г т е о б р а з н о 
з а г и б а ю іц и м с я к о н ч и к о м * — приз-
нак* организаторскаго таланта, способность 
действовать па окружающих* и управлять 
ими. 
и ^ Ноздри открытый и круглый—Венера. 
X £ — ,, — „ и твердыя—Марс*. 

| — Замкнутый -, — — Сатурн*; 
Ä с злополучный знак* : злоба, неловѣріе. 

Ротъ и губы. 
Р а с т я н у т ы й р о т * съ плоскими гу-

бами—невоздержность въ пиіц! и пить! , 
любовь кь чувственным* наслаждениям*, 
задорность. 

M а л е н ь к і й, х о р о ш о о б р и с о в а н -
н ы й , съ всегда полураскрытыми губами— 
пугливость, пристрастность, застѣнчнвость, 
любовь к * наслажденіямъ. 

О т к р ы т ы й—дерзость, смѣлость, лжи-
вость, развратность, чрезмкриость, насмѣш-
.1 и вость. 

У 3 К І Й р о г ь —порядок*. 
О ч е н ь у з к і й—эгоизм*. 
О ч е н ь у з к і н и д л и н н ы й - про-

жорливость. 
Р о т * , с * м о р ш и н а м и п о с т о -

р о н а м *—насмешливость, природная весе-
лость. 

Г у б ы р а с к р ы т ы я - наклонность к * 
откровенности. 

О ч с н ь с ж а т ы я — эгоизм*, хлддно-
кровіе, замкнутый характерь. ' \ 

С ж а т ы я, т о н к і я — поря 



ность, чистота, ,крыт, ,ость , „ с л о н і р . с , с к у -

і ѵ „ ! 1 ° Л Ь Ш ' Т ° щ І Я без -
Д 1 ІІІІС» 

С у х о е в ы р а ж е н і с упрямство. * 
в ы д а ю щ а я с я в е р х н я я доброта 

простолѵнп,, п р о ж о р л и в о е , о т ё у Э 
іакта и деликатности. 

Т о л с т ы * . г р у б о о ч е р ч е н н ы й 
р а с н ы я и т в е р д ы , , - о б ж Ѵ т в о / 

ность матеріальность. 

. ' ' а в " о м ѣ р н о - в ы и у к 1 ы я, нропоо-
шональныя, сжимающімся б е з * у с и л і / ь 
правильным* очертаніем*— честь правди-
вость, твердость, размышленіе 

Н и з к і я г у б ы , и з * н и х * одна мя-
t r / Z ~ сладострастіе; при опущенных* 
углах*—унижен іе. 

В ы т я н у т ы й , сь одной стороны мя-
сИстѣе—сладострастіе. 

С р е д н е й в е л и ч и н ы - скрытность 
скромность иѣломудріс, положительность' 
щедрость, боязливость. ' 

Б о л ь ш і я , съ отвисшей нижней — 
вѣтренность, грубость, злость, непостоянство 

В ы д а ю щ а я с я н и ж н я я г ѵ б а — 
чувственность; при большом* и узком* 
ргѣ -необузданность ; при малом* н у ж -
ном* p r t мрачное веселье. 

H . " ? » " ? " Г у 6 а ' 3 а к Р Ы В 1 ю ^ » 

ность. ( н е К р а а , В О Й Ф ° Р М Ы )—разеудоч -
Вліяніе планет*: 
M е р к у р і „ придает* улыбку добро-

лушія „ЛИ оскаленные зубы. Р 

В е н е р а—крас ,Ту г у б * . 
Челюсти. 

" ! и р ° « і « - ЭГОИЗМ*, отсутстніе со-
страдательности. матеріализм*. алчность. 

Л е г к о о з н а ч е н н ы й -холодность. 
В ы п у к л ы й - э г о и з м * , злость. 
В и д а ю щ 1 я с я, при длинном* л и д і 

—гордость, и ЗЛОСІЬ, зловредность. 

Подбородок*. 

слѣшя 0 Р„°лаШ е Й Ф ° Р М Ы — Р і - ь н а я , 

Д в о й н о й ; у мужчины - обжорство; 

с У у „ р У ж Г Г 0 б Ж 0 , К Т В й " — - в*' 
Круглы,, - благоразуміе (Меркѵрій). 
К о с т л я в ы й и о с т р ы ,,—честолюбіе 
К о с т л я в ы й , с у х о й и т в е р д ы й 

честолюбіе, жадность, . , расть. 
К о с т л я в ы й,—разеудн • льность. 

изм* 1 И ~ с у х о с т ь те*"|е ,рамента, эго-
изм* . хладнокровіе, самолюба. 

О с т р ы й хитрость , отвага , тонки! 
р а с ч е т * . 

У г л о н а т ы й — у м * , твердость , снисхо-
дительность. 

Ч е т ы р е у г о л ь „ ы й — холодное со-
противлеше. 

В ы п у к л ы й твердость благоразуміе, 
размышленіе. 1 

в H II у К Л ы й, в ы л а в „, і й с я, к р ѵ г-
Л ы И матер,.,льность, мудрость, могущество 

В ы п у к л ы й , м я г к і й , ж и р н ы й , 
M я с и с т ы й - чувственность. 

Д л и н н ы й и ш и р о к ! й - х л а д н о к р о -

, "РОницательность в * дклах* . положи-
і сльность . • 

M а л ы й -скромность, твердость. 
В д а ю іц I й с я —застѣнчивость. 
п т к л 0 н « " » I J Й—слабость характера. 

Д л и н н ы , , п о д б о р о д о к * , при ко-
ком ь носѣ—матерія управляет* разумом*. 

(Продолжсніс слѣдуетъ). 

Странная исторія. 
Бульверъ-Литтонъ. 

(Переводъ Д. Д. Гранина). 

XII 

Как,. могла пропасть рукопись? Призрак* 
мог* причинить галлюцин іцію, находясь 
даже вдали, мог* лишить сил* и соананія, 
если только разсказы о месмериЕмі спра-
ведливы, „о ни призрак*, ни месмерическая 
сила не могут* помочь похитить со-стола 
рукопись. Г д ѣ искать разгадку этого явле-
нн По словам* сэра Филиппа, Грей ль хва-
л и л а у I аруна умѣніем* производить такіе 
феномены; но я не мог*-этого допустить 
ѵ " " Р а з с У Д ° к * на это не соглашался. ВѢ-' 
роягно. кто-нибудь был* вь комнат* и 

и .. I < свѣчку и осмо-
я I К О м н а т У - Дверь была крѣпко заперта. 
Я р к шился пойти прямо КЪ Стреанѵ и 
объявить ему о похищеніи книги. 

Разбуженный мною, онъ сначала не могь 
понять, о чемъ я говорю; затѣмъ взволно-
ванно поднялся и пред гожилъ мн4 помочь 
иъ поискахъ Съ краской на лицѣ, я объ-
яи.илъ ему, что задремалъ и, когда про-
снулся, не нашел ь на столѣ рукописи. 

Д Ьло это разъяснилось черезъ несколько 
дней, благодаря ,fM кшательству Маргревл 
пріѣхавшаго въ замокь. Онъ у б і д и д ъ Стре-
anа вь томъ, что рукопись могла похитить 
во-время моего сна только ключница, жив-

шля по сосѣдству съ библіотекой, гдѣ я 
читалъ. 

Стреанъ иошелъ къ ней и прямо обви-
нил ь ее въ похищеніи книги. Старушка 
упала на колѣни и во-всемъ созналась. За-
глянувъ въ мою комнату, когда я спалъ, 
она соблазнилась видомъ рукописи, содер-
жавшей восиоминанія ея господина, унесла 
ее и принялась читать, но нечаянно поднесла 
къ свѣчкѣ , отчего обгор4да половина ли-
стов»». Боясь гнква молодого барина, она 
не признавалась въ своемъ гіроступк4. По 
странной случайности, сгор4лъ копецъ ру-
кописи, которую я не уснѣлъ дочитать. 
Начало же хотя и было попорчено, н о в е е -
же его можно было разобрать. 

Стреанъ предложили мігк взять руко-
пись къ себѣ , но я отказался, не желая 
боліе до нея касаться. 

Старуха не им4ла ссучастниковъ: никто 
не иоотрялъ ея любопытства; но она утвер-
ждаетъ, что когда лежала въ кровати, 
думая о книгк, какая-то непонятная сила 
заставила ее встать и пойти въ кабинетъ; 
клянется, что кто-то в е л ъ е е з а руку. Когда 
же она не могла разобрать нащісаннаго, то 
чей-то голосъ будто посон'ктовалъ поста-
вить поближе св4чку. 

Вскорѣ былъ найденъ и убійца сэра Дер-
валь. Престуиникъ былъ обнаружить также 
при помощи Маргрева. Это оказался сума-
сшедшей, заключившій, по его словамъ, до-
говоръ сь дьяволомъ, который обязался 
сохранить его невредияымъ среди вскхъ 
опасностей и возвеличить надъ людьми. 
Онъ разсказалъ, что, б і ж а в ъ изъ сума-
сшедшаго дома на югѣ Англіи, оігь убилъ 
встрѣчнаго имъ моряка, над4лъ его платье 
и захватили деньги, на которыя доѣхалъ 
до нашего города, и мапалъ на сэра Фи-
липпа по приказанію дьявола, своего «по-
в е л и т е л я » , который велѣлъ ему взять 
кошеле къ и стальной яшичекъ и спрятать 
ихъ въ дупло дерева. Однако, придя черезъ 
несколько дней за этими вещами, онъ на-
ше лъ ящичскъ пустымъ. 

Когда его разспрашивади, въ какомъ видѣ 
являлась ему нечистая сила, сумасшедшій 
поел4 долгихъ отказовъ разсказалъ, что 
прежде онъ являлся ему въ видѣ крысы, 
листочка, кусочка дерева или ржаваго 
гвоздя, но звуки его голоса всегда былъ 
очень явственно слышенъ; теперь же, когда 
онъ бкжалъ изъ сумасшедшаго дома, «по-
в е л и т е л ь> облекается въ болѣе привле-
кательную форму: онъ принимаете видъ 
прекраснаго юноши или с в 4 т л о й р о-
з о н о й т 4 н и съ обликомъ молодого 

человѣка; іголосъ же слышенъ такъ же 
явственно, хотя гораздо н4жнѣе , и доно-
сится какъ-будто издали. 

Сказавъ это, сумасщедшій сталъ вдругь 
страшно биться, трясся векмъ тѣломь и 
кричалъ, что открылъ тайну своего «по-
в е л и т е л я » , запретившаго ему описывать 
его наружность подъ страхомъ быть пре-
даннымъ въ руки мучителей. Съ :і4ной у 
рта онъ былъ, въ страшномъ бреду, одѣтъ 
въ смирительную рубашку. 
' Кошелекъ и разломанный яшичекъ д і й -

етвитслыю были найдены въ дуплк стараго 
вяза. Исчезіювсніе же содержимаго изъ 
ящичка легче всего объяснялось т4мъ, что 
сумасшсдшій самъ его выбросилъ, а потомъ 
объ этомъ забыль. Въ показаиіихъ его по-
ражало, что онъ былъ побуждаеыъ къ 
убійству с в е т л о й т ѣ н ь ю ю н о ш и -
п р и з р а к а , которая являлась и мнѣ. Если 
вѣрить сэру Филиппу. Маргревъ владѣлъ 
знаніемъ могущест^енныхъ силъ, страшныхъ 
въ рукахъ злого человѣка, бороться съ ко-
то рым ъ, не имѣя этихъ познаній, немыслимо. 
Ііослѣ такихъ мрачныхъ соображеній, мои 
мысли перешли къ Лиліань. Ыо и здѣсь 
д кло обстояло не метке печально. Ео-время 
моего пребыванія въ Лерваль-Корт4, Мар-
гревъ успѣлъ познакомиться с ь мистриссъ 
Ашлей и дз^ке сблизился съ Лиліанъ, что 
не могло не новліять на ея любовь ко мнѣ. 

Мрачный, но сь твердой рѣшимосгью 
объясниться отправился я къ своей невѣстѣ , 
которую засталъ одну. 

— Лиліанъ, сказалъ я тихо, вы меня 
бол4е не любите; не такъ ли? 

Она взглянула на меня и какъ-то странно 
ответила. 

— Развѣ я когда-нибудь любила васъ? 
Что вы хотите этимъ сказать'? 

— Лиліанъ! очнитесь; что с ь вами? Не 
находитесь-ли вы подъ какимъ-нибудь не-
нонятнымъ вліяніемъ? Развѣ вы забыли, что 
мы помолвлены? 

— Н ѣ г ь , не забыла; но, должно быть, я 
обманывала себя и вась... 

*) Тѣло, покииутое божествепнымъ духомъ и 
оживляемое дьявольской силой—старинный сю-
жет ь демон слоги чески хъ легендъ. Цѳзарій раз-
сказывдетъ мрачную исторію, какъ въ идномъ 
монастырь появился клирикъ, ігЬвшій удиви-
тельно-сладкнмъ голосомъ, такъ что богомольцы, 
заслушавшись его, забывали о ыолитвЪ. Од-
нажды святой отшедьникъ, послушавъ немного, 
сказалъ: „это не человѣческое иьніе, это голосъ 
ироклятаго ді.явола!'- и пронаыесъ должныя 
заклинанія, вслѣдствіе чего дьяволъ бЪжа:іъ изъ ^ 
тЬла, имъ оживляемаго, а на церковномъ полу 
остался холодный труііъ клирика, (///ммѣч.пер.). 



И 3 и д л. Лг l e 

Такъ вы меня бр ѵі.е не любите? По 
скажите, не полюбили- m вы Маргрева? 

— Нѣтъ, къ нему я чувствую страх* и 
отврашеніе, — произнесла она сь озлобле-
ніемь, какъ-то дико вскочиьъ со своего 
мѣста. 

Если т а к ъ , - с к а з а и я ласково, то не 
будете сожаліть объ его оі ьѣзлѣ . 

— Нѣтъ, я его увижу, тоскливо произ-
несла сна. 

Можегь быть; но такъ какъ вы меня 
разлюбили, то я возьрлпмю вам I. ваше 
слово. 

I Іожавъ ей руку, кото рук.) она молча и 
отвернувшись подала лиг*,, я въ волнепіи 
выв ел ь изъ комнаты. 

В ь салу меня остановила мистриссъ 
А шлей. 

Она не могла пони и» перемкни, проис-
шедшей ь. дочери, ся странную сосредо-
точенность съ того дня, когда'он'Ь возвра-
тились въ город*, а изъ разсгір.оарвъ узнала 
только, чте она вил клл'клкои-то спутанный 
семь, но ся мнѣнію. прелві.іцавшіп не-
счастіе. 

Черезъ два дня поел к вашего отъ-
езда въ Д ю в а л ь - К о р г і , я замѣтила въ ней 
еше большую персм'кну. Она сказала ми* 
взволнованным* голосом*, что не должна 
выходить за вас* замужь, а когда я воз-
вратилась съ прогулки, то застала мистера 
Маргрева, котораго, по его просьб*, пред-
ставила намъ миссъ Брабатонъ, и съ г к х ь 
порі онъ поскіпалъ насъ ежедневно. Г о , 
по моему, Лиліаііъ вовѵ не разлюбила васъ, 
на нее какт-будтр кто-то повліялъ и т * м ъ 
ослабляет* весь ея организм*. Бы, какъ 
врач*, должны о т к р л . я недугъ. Недавно 
ночью она разбудила меня, говоря со-сде-
зами: «я знак*, что была жестока съ Алле-
номъ, и знаю, что оп> ь поступлю также, 
потому что меня КЪ этому что-то прин^ 
ждлетъ, но вы скажите ему, чтобы онъ не 
вѣрилъ внешности; въ глубин* сердца я 
никогда не переставала его любить». 

- Она это сказала? Вы не обманываете 
меня? 

О, а ѣ т ъ ! Какъ могли вы это поду-
мать. Но мн* каже ,,—продолжала ми-
стриссъ Аішіей, что Маргревъ им Ьетъ илія 
ніе на Лиліанъ. Опт. говорил*, что она 
имѣет* способность, которую какъ - то 
странно называл*; ru его мнѣнію, она об-
ладает* даромъ Я С І І С І І П Л Ѣ Н І Я . 

— II что же о т в * і .л Лиліанъ? 
— Она ничего не изала, но, повиді.-

мому. страшилась его слов*. Я же преду-
предила его, что не позволю никаких* 

опытов* съ моей дочерью, такъ какъ чув-
ствовала, что его разговор* клонится кі 
этому. Вы не сердитесь на меня, но, по 
временам*, миѣ кажется, что онъ какъ 
наводигъ на мою дочь чары. Не желасц 
ли вы повидаться съ нею? 

— II І»тъ, не сегодня. Но прошу наст 
сл*Іідите за ней и замѣчайте, не сожа.гЬегь 
ли она обо мн* . 

X I I I . 

Погруженный вь грустным думы, я па-
нравился домой через* одинокое и про-
С горное клалбише, расположенное у под-
можія Монастырской Горы. Я приск.гь на 
скамейку у паперти, въ надежд*» что уеди-
неше этого мі.ста приведет* вь порядок* 
мои раастроешши мысли. 

І»ь это время послышались шаги, и по-
казался су I уловагый, по еше бодрый ц 
энергичный старик*, съ длинными склыми 
волосами. >1 вскочил* въ изумленіи—Юліусь 
Фаберъ стоял* передо мною; благодітель, 
сгладивиіій мн* трудный путь къ дости-
женію известности и благосостоянии. Я 
искал* друга, которому мог* бы довкриться, 
и онъ был* около меня. Фаберъ объяснил* 
мн* свой прікзль необходимостью попра-
вить разстроенныя дѣла племянника и на-
следника, который играл* на бирж* и 
сильно поплатился. О н * хоткль увезти 
своего племянника в * Австралію и помочь 
ему вернуть богатство. О т ъ к з д ь ихъ был* 
назначен* через* Н І С К О Л Ь К О дней. 

Я пригласил* доктора Фабера и его пле-
мянника съ женою остановиться у меня и 
откровенно рассказал* ему всю исторіи сэра 
Филиппа и Маргрева. а также и о своих* 
отношеніяхъ къ Лиліанъ. 

Въ моем* разсказ* Фабр* не нашел* 
ничего чудеснаго и объяснил* галлюцина-
ціи сосредоточенностью интереса. Онъ на 
столько съумѣль уб*дить и успокоить меня, 
что къ его отъѣзду самая мысль о чаро-
д е я х * вновь сдѣлалась для меня невѣро-
ятной. 

Наши оиюпіенія съ Лиліанъ оставались 
натянутыми, и я старался свыкнуться сь 
мыслью о б * одиноком жизни и радовался 
лишь тому, что Маргревъ не пос*іцалъ ми-
стриссъ Ашлей и вовсе исчез* изъ города. 
О н ъ теперь гостил* въ Дерваль-Кортѣ . 

Однажды утромъ, посѣіцая своих* боль-
аыхъ, я неожиданно встретился сь Стре-
мном*. 

— Я васъ и с к ал*—произнес* он* . Вс* 
говорили, что вы им*ете болѣзненный вил*, 
и, действительно, вы очень блѣдны. Въ 

город* так* душно, что вы должны прі*-
хать погостить у меня, въ Дерваль Корт* . 
Маргревъ, который там* живет* , просил* 
передать вам* поклон* и просьбу гірі*хать 
по весьма важному д*лу . 

Я поблагодарил* Стреана и на сл*дующій 
день былъ уже въ Дерваль-Корт*. 

Маргревъ встрѣтилъ меня съ обычной 
предупредительностью, н о я никак* не мог* 
преодол*ть къ нему своего инстинктивнаго 
отврашенія. Вскорѣ поел* меня иргЬхало 
несколько сосѣдей, и Стрсанъ показывал* 
намъ красоты своего парка. 

— Что это за странная палка у васъ ,— 
проговорила маленькая д*вочка, ласкаясь 
къ Маргреву? Дайте мн* посмстр*ть. 

— Да, сказалъ Стрсанъ, на эту палку 
стоить взглянуть. Маргревъ купил* ее въ 
Гл ипт* и увѣряетъ, что это большая ред-
кость. 

Она была очень тяжела, евктло-желтаго 
иькта, ук-рашена чёрными кольцами и ка-
кими-то іероглифами. Набалдашник* былъ 
изъ темно-синяго не полированнаго камня. 
Я ее часто видалъ въ руках* Маргрева, но 
только теперь внимательно осмотрѣлъ. 

— Что это, дорогой камень?—спросил* 
одинъ изъ гостей. 

— Не сум*ю сказать вамъ ни его наз-
ванія, ни цѣны,— отвѣтилъ Маргревъ; я знаю 
только, что онъ исц*ляетъ о т * зміинаго 
яла и им*етъ еше другія чудесныя свой-
ства ; говоря короче—это талисман* •). 

м Прилагаю оііисаыіе камни, иввѣстнаго на 
остров* Корфу, какъ лучшее средство против* 
укушевіи змѣй. Оішеапіе это заимствовано изъ 
письма одного изъ тамошних* сулеГі, нзвЪстнаго 
своей учеиостыо. „Камень этотъ имЬет* овальную 
Форму, длиною 1 Ѵіо* шириною 7/10, а толщи-
ною—J/l0 дюйма. Онъ надколоть и потому скрт.и-
ленъ золотой онраной. 

»Когда кто-нибудь подвергнется укушенію 
амин, надо надрѣзагь укушенное мъсто на 
крест* и приложить къ ранѣ камень. 

„Онъ плотно прилипает* и, высосав* яд*, 
сам* собою отпадает*. Поел* чего надо опустить 
его въ молоко; яд* выделяется и, въ вид* зе-
леной пленки, всплывает* на поверхность, а 
камень снова годен* къ употреблении. 

-С* незапамятных* времен* этот* знамени-
тый въ Корфу камень хранится вънталья иском* 
семейств* Веитура, и чудесное свойство его до 
того извѣстно въ стран*, что вс* крестьяне, въ 
сдучаѣ ужаленія зм*ею, немедленно прибѣгаюгь 
къ его помощи. 

»Трещина вовсе не уменьшила его чудесна го 
свойства. Ироисхожденіе и состав* его ненз-
в*стны. 

„При мн* употребили его в * случаѣ, когда 
два крестьянина въ одно время были укушены 
змЪями. Камень приложили къ одному, который 
и поправился; другой же векор* умер*. Онъ не 

Съ этими словами, онъ передал* мнѣ 
палку для осмотра и как* бы позабыл* о 
ней, но я его сейчас* же догнал* и по-
сігкшилъ ее возвратить. Дѣло въ томъ, что 
когда палка начала согр-киаться въ моих* 
руках*, по всему моему тѣлу пробежала 
странная дрожь и я почувствовал*, будто 
отд-кляюсь от* земли и поднимаюсь на 
воздухъ. 

Когда гости разъехались, мы съ Маргре-
вомъ пошли въ кабинет* Формана, гдѣ онъ 
показал* мігк въ одном* изъ фоліантов* 
рисунок* и иросилъ перечертить его. 

— Ув'кряютъ, что это снимок* съ зна-
менитой Соломоновой печати. Мнѣ очень 
бы хот'клось имкть ьѣрную сь него копію. 
Вы видите, т у т * два переплетающихся тре-
угольника вписаны въ кругк. Астрономи-
ческіе знаки излишни, вы ихъ не рисуйте. 
Эти треугольники въ кругк составляют* 
главное; они принадлежат* міровому языку— 
языку символов*, который одинаков* у 
всѣхъ мыслящих* народов*. Во всем* ви-
димом* мірѣ век магическія задачи обозна-
чаются геометрическими знаками, в о - в с і х ъ 
частях* свѣта, гд-k занимаются Магіей, 
іероглифы состоять изъ геометрических* 
рисунков*. Не смѣшно ли, что самую точ-
ную науку приспособили—какъ бы получше 
выразиться—къ безсмысленному суевѣрію 
маговъ? 

Онъ взял* листок* бумаги, на котором* 
я начертил* два треугольника въ кругк, и, 
уходя, сказалъ: 

— Доброй ночи, и вм*кст'к съ гкмъ, 
протайте. Я -кду завтра рано утромъ и по-
тому болѣе съ вами не увижусь. 

Мнѣ не хогклось спать и, с ѣ в ъ въ кресло, 
я стал ь припоминать подробности разговора 
сь Маргревомъ. Наконец*, взглянув* на 
часы, я съ удивленіемъ увид-клъ, что уже 
два часа ночи. Я встал* и хот'клъ раз-
дѣться, как* вдруг* меня обдало холодом*: 
я увидѣлъ перед* собою на ст-кнѣ с в ѣ -
т я m і й с я п р и з р а к * ю н о ш и. 

— С/гкдуй за мной, сказалъ суровый го-
лос* . 

При э т и х * словах* я машинально под-
нялся, подобно лунатику. 

— Возьми свѣчу. 
Я повиновался и последовал* за призра-

ком*, безмолвно скользнувшим* по стѣнѣ къ 
порогу и знаком* приказавшим* отворить 

оказывает* дѣйствія. будучи приложен*, спустя 
четыре часа -носл Ь ужаленія. 

„ЦвФтъ камня до-того темень, что нельзя 
отличить его от* чериаго".—(П. М. К а л ь к у в ъ . 
Корфу. 7 ноября i860 года). (Примѣчаніе aemopày 
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Дверь. Я И С П О Л Н И Л ь его желаніе, и мы 
вошли въ кабинет» форма.,.., гд-Ь >, В З Я » 
ііа.іку, забытую накануні. Маргрсвомъ, о " 
рилъ ставню, раскрыл ,, .щерь'и, со с Ы . ч ? 
ьь руках», с л і л о м ь „а призраком» пошел» 

" к - ! н и . І Г " 1 ' ' П О Д Н Я - 1 С И Ривадившейся 
-ѣстницѣ г. ь верхнюю комнату. Поданному 
знаку я поставил» свѣ- ік, на 'с .дмью и ш -
жал» скрытую в ь р у ч к і трости пружину 
Набалдашник» открылся, и я в ы н у і ь изь 
палки полированный стальной жезл» с ь 
накопечникОм», ноаидимому, из,, горнаго 
хрусталя и кусок» темна,о смолистаго ,.е-
шеетвь, которым», но ириказашю призрака, 
и описал» на полу фигуру с» треугольник 
ками н» кругЬ, ф у т о в ь девять вь діа-
метр!.. которую я накануні; срисовал» для 
^ р і река. Рп. ,ок ь это, , и.мѣл ь п мно-
краснын пвѣт» и, когда я поднесь к » немѵ 
ськчку. ТО запылал» красным* огнем» на 

Е Г " Ф - Ѵ 1 П о г ь . " " о комнатѣ 
nnîe f - 1 С Я Л С Г К , Й С"Ь» ,ЫЙ ' умам,, и 
« р т н ы и ароматически, данах». Я стал , в» 
u e m p i к; ѵга, рядом» с , призраком», о й 
котораго ніяло холодом ь, поднял » жезл» 
и направил», его на склей», ясно в и д н ^ 

° К Н а ' 3 а Т І М Ь Г Р ° М К 0 повторила, 
слов» на Незнакомом» языкѣ , который про-
шептал» призрак». Когда я их» произнес» 
послышался унылый, страшный вой собак, ' 
п о д в а ч ; ш ы 1 1 , . , І М 1 | 0 к р е а і і Ш 1 и « 

Я повторил» рмулу зак.ііінанія, в с л ѣ д » 
»i-израко»» и почувствовал» колебаніе 

земли, а у склепа замітил» неясный тѣни 
' в т о р ы х » однѣ двигались „о зсіілѣ 

друг.я кружились в» воздух! , . 

з іь я ? и ? " 1 И р а Ь П Р ° и з н е с ъ призрак» свое 
заклина.не, но я не в » силах» был» по-
втор, ,ть его из» инстинктивна,о отвраще-
но, Безмолвно обернулся я к ь призраку: 
ьк а кеид. е г о липа было грозно и ' у ж а ? , ? 
Воля моя начала уступать, и губы уже „о-
«оряли; таи... венныя слова, когда1 я ясно 
Î - Î L ч пр« -'Осте ре га ІІ ни й меня г о л о с у 
н и ? « У З Н Л Л Ъ Г О Л 0 С Ь Л и л і а " " Ь - остано-

> « п г к л » ся прелестный 
р ' 0 1 , 3 протягивала ко м н і ру К И с » 

выражсніемъ мольбы. 1 1 

Это вилѣніе скоро исчезло, „ о оно осво-
бодило мой ум» ОГЬ чар», которыми о н » 

Я бросил» жезл ь на пол» 
щ е к о ч и „ и а ъ h p y r j „ | Г , . ж а г ь в . ь с а д ; : 

Помню'* П Л Л Ъ ь ъ с в о ' • м на т у — н е знаю. 
Помню как,я-то н е я « , , „лкнія, стран-

ную и запутанную фан. .Г Орію. 
К » утру Я крѣнко 3. , ь. Солнце был- • 

высоко на неоѣ , когда проснулся и у В И -
л ь л а к е я » ириОиравшаго въ комнатѣ. О т » 

"его >, узнал», что Маргревъ у і х л л » Р а і { П 

утром», т Ь п . - т о разеерженный. ІІозаь! 
кав», я вышел ь в » сад», а оттуда, н и к ѣ ? 

. »«•Ьчеимый, пробрался к » " павильон" 
? н с ! т к - " и -шмпатѣ котораго на полу „. ' 
1.' . , ' Ь Р " с У ' ю к ' ь мерной геометрически, 1 ф й . 

гуры- ' а к » , значит», это не был» сонь ? 
ом ь я до сих» пор» сомневался; я тещ р 

ъ « Ч * т ь рисунок». Возврати 
шись, я написал» записку Стреанѵ, ѵ іхан 

(••i. усиленным» рвеніемъ я предался сво-

с е б І : і а н , п ' і я м ь > не позволяя 
? J ? , 1 " «фУДосах», преследовавших» 
о за о ' Р ' , 0 И " С Т | , ' Ь " " с ь « Р 0 * * Дсрвлль, 
о за го меня всюду преследовала мысль 

" ' О я лишился любви Лиліаны. Я узнал» 
••срез» мистриссг Ли,лей, к о т о , ! ? ? 
И И шала меч,„, что ея дочь все Ц е нахо-

Л, Ь Ж с с о с т " « » ' и . Надежды мои 

Лп л ? Р 1 Ч ЧИ Ш " Ь мистрис« 

у Й Г ' л Ь Г У К О Т О , , у Ю Я " Р О « « 
кпигпм i • " : , И Ь . Р??будила се диким» 
криком ь. «не ходи. Аллеи»! ты не знаешь 
«акая опасность теб!, грозить! . Она под-' 
нялась „а но, гели, скрестила руки и, иослѣ 
минутнаго молчанія, глубоко вздохнув» 
прошептала: «Милый мой Аллеи»! ffi 

не слышал» и не видѣл» меня? Только 
Для дюбви и порывов» души не сущест-
вует » пространства. Можешь-ли ты о м н і 
X ; Z " в ѣ ' " , о бУДУ тебя любить, как» 
З Д Ы . Ь , і .1К Ь И Т Л М Ъ ? » 

— Д а благословить се Богъ за эти слова-
теперь я им-Ью надежду. ' 

( Продолжены слѣдуеть). 

Міровые агенты и наука. 
Л/. Л. 1'адынскахо. 

Въ началѣ X I X столѣтія число міровыхъ 
агент, нь признавалось равным* семи: вёсо-
мая матерія, теплород*, свётъ , два электри-
чества и два магнетизма 1) . 

Съ развитіемъ щуки число міровых* 
агентов* стало постепенно уменьшаться. 

Доказано, что теплота зависит* о г ь 
дшіжеіня частиц ». млтеріи З а т ё м * была до-

1 с в я з ь * І П , І тиэма с * электричеством* 
ТО же касается д в у х * электричеств*. то 

некоторые ученые предполагали, что реально 
существует* только одно электричество, 

: К ѵ г М Ш ' Л , > м , Р ° » « х ь а г е н т о в * " . 
^ У Р И . . « П р и р о д а * * , « к г . І913і с т р . 1141 ц с л а д . 
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другое же является недостатком* до нор-
мальнаго количества первлго на каждом* 
тёлё . Появившаяся в * 8о годах* электро-
магнитная теорія объединила с в ё т ъ , элек-
тричество и магнетизм* въ одну область. 
С * открытіем* же герцевскихъ в о л н * , к а к * 
бы доказывалась истинность этой теоріи, и 
указывался путь, по которому можно было 
придти к * истинё. Т а к и м * образом*, въ 
это время число міровых* агентов* пони-
зилось до д в у х * . 

Но теорія Максвслля не могла справиться 
со многими трудностями. Напримѣръ, при 
обьясиеиіи цёлаго отдёла электрохимиче-
ских* явленій приходилось как* бы забы-
вать о ся суіцестіюваіііи; нослёдовавшія 
огкрытіи, начиная съ катодных* лучей, за-
ставили совершенно отказаться о г ь нея, 
тёмъ болёе, что дальнейшее подробное 
изучеміе процессов*, происходящих* въ 
эоирё, оказалось невозможным*. 

Тогда на смёну ей появилась электрон-
ная теорія. Электрон* —это атом* отрица-
тельная электричества; по веліг іинё онъ 
меньше водороднаго атома, примѣрно—в* 
і8оо раз*. Свободные отрицательные элек-
троны мы имёем* въ катодных* лучах* и 
въ бета-лучах*. Электронная теорія во мно-
гом* аналогична кинетической теоріи ма-
терин В * основё ея л е ж и т * допутеніе , что 
эѳнрь неподвижен*, затём* нёкоторыя 
другія, в * числё которых* допускается не-
соблюдение третьяго закона Ньютона, (прин-
ципа рзвновёсія дёйствін и противодёй-
ствія), что выражается въ том*, что эеир* 
дёйствѵетъ на электрон*, а электрон* не 
дёйствует* на эоиръ. Электрическій т о к ъ — 
это теченіе электронов* въ междуатомном* 
пространствё./ Электроны, совершаюіціе ци-
клическая движенія, дают* магнитным явле-
нія, a колебаніе и х * дает* свётовыя и элек-
тромагнитным волны или всю гамму види-
мых* и невидимых* лучей. 

Основные агенты в * этой картинё міра, 
это—матерія, эоиръ, электроны и положи-
тельное электричество; если послёдннее раз-
сматривается, какъ реально существующее, 
тогда атом* матеріи образован* из* иоло-
жительнаго центра, вокруг* или около ко-
тораго вращаются отрицательные электроны, 
что дает* аналогію между строением* пла-
нетной системы и атома; если же положи-
тельное электричество не реально, то оно 
разсматривается, какъ недостаток* до нор-
мальнаго количества электронов*, соотвёт-
ствуюшнх* нейтральному состоянію, и атом* 
матеріи тогда образован* из* одних* элек-
гроновъ. 

И Д А . 

Кромё того, к * этим* міровымъ агентам* 
мы должны добавить еще кванты .Кванта— 
это элементарное количество; кванту можно 
уподобить атому энергіи. Нагіримёръ.тёлоте-
ряетъ энергію не непрерывно, но прерывно— 
цёлыми квантами. Лучистая энергія погло-
щается также квантами. Кванты двигаются 
со скоростью свёта, и величина и х * про-
порціональна длинё волны. Гипотеза квант* 
возникла на иочвё обширной области тер-
модинамических* явленій, но (философское 
основаміе ея глубже и касается возмож-
ности разематривать явленія природы, как* 
прерывный. 

Итак*, комбинируя вышеупомянутые 
агенты, мы имёем*: і ) четыре агента: ма-
терія, отрицательные электроны, положи-
тельное электричество и эоиръ; 2) три 
агента: электроны, положительное электри-
чество и эоиръ, матерія же разсматривается, 
как* было сказано выше; 3) три агента: 
матерія, электроны и эоиръ, но отрицается 
реальность иоложительнаго электричества; 
4) два агента: электроны и эоиръ; матерія 
же считается построенной изъ электронов*; 
5) один* агент*: эоиръ, электроны же счи-
таются мёстами, г д ё э е и р * подвергается 
какому-то измёненію. 

Если же принять во вниманіс кванты, то 
число агентов* во в с ё х ъ случаях* увели-
чится на единицу. 

Казалось бы, что в * послёднемъ случаё 
мы снова были близки къ истинё, ибо 
кванта все же есть энергія, а разематри-
вать эоиръ, как* основу всего, было бы 
очень заманчиво. Но оказалось, что и здёсь 
д'ёло обстоит* не лучше. Остановимся не-
много на этом* пунктё и раземотрим*, по-
чему пришлось отказаться о г ь эѳира. 

Если допустить сушествованіе зеира, то 
представляются три гипотезы, і ) гипотеза 
подвижнаго эфира, 2 ) гипотеза отчасти 
подвижнаго эѳира и 3) гипотеза немодвиж-
наго эоира. 

Первая гипотеза, какъ оказалось, проти-
ворёчитъ опыту, следовательно ее можно 
отбросить; почти тоже можно сказать и о 
второй. Остается послёдняя гипотеза— 
абсолютно неподвижнаго эѳира *) . 

Но раз* междузвёздная масса эоира не-
подвижна, значит* можно опредёлить дви-
ж е т е земли относительно него. Опредёляя 
же скорость движенія земли по отношенію 
к * эѳиру, мы вмёстѣ с * т ё м * опредёляемъ 
абсолютное движеніе земли, ибо эѳиръ 

- • 1 • • 

i) Хѵо.іьсонъ „ К у р с * Физики", т. IV, втор, под., 
вып. I, стр . :J6ü и ел*д. 



находится въ абсолютном»! покоѣ. Однако, 
знаменитый опнтъ Майкельсона дал ь на это 
отрицательным отьѣтъ и ноказалъ, что сде-
лать это невозможно. А разъ это такъ, то 
объ эѳир-fc и говорить не приходится, по-
тому что если бы эѳиръ сушествовалъ въ 
дѣйствителыюсти, мы бы могли опреде-
лить абсолютную скорость земли. 

Съ другой стороны, оказалось, что этотъ 
отрицательный результате находится въ 
полномъ согласіи съ принпипомъ относи-
тельности, V становленнымъ Эпиштейномъ п 
математически обработанным-», Минковскимъ. 

Но разъ опыгь и іеорія показали, что 
опредѣленіе скорости земли по отношеиію 
в ь эоиру «не можетъ удасться», то слк-
дователыю теорія абсолютно неподвижнаго 
эоира отпадаете, a вмѣстк с ы і е й — и мате-
ріальный »в житель электромагнитных ь волпъ. 
Отпадает ь также возможность сведенія 
элекіромагннтныхъ явлеиій къ движснію 
непрерывной среды. ВмІ.сто же эоира мы 
имісмъ настоящую, абсолютную пустоту, 
вь которой распространяется энергія. 

Не имѣя возможности подробно раземо-
трѣть это учеяіе, можно кратко упомянуть 
о его нѣкоторыхъ слѣдствіяхъ. Прежде 
всего нѣтъ пи абсол, тнаго времени, ни 
абсолюта го мрострат только ихъ со-
чеі шіе имѣетъ значеніе, какъ нѣчто цѣлое, 
дающее четырехмѣрное пространство. Эоиръ 
не еуществуетъ. Энергія обладаете массой 
и атомным ь строеніемъ, т. е. мы опять 
пришли КЪ квантамч,. Когда же тѣло прі-
обрѣтаетъ пли теряетъ энергію, его масса 
мѣняется; такимъ образомъ, законъ постоян-
ства массъ при химичеч ,іхъ реакціяхъ ока-
зывается неточными с) ктрическоі и маг-
нитное поле—одно и то-же. 

Но вернемся къ міровымъ агеніамъ; въ 
случаѣ отрицанія эоира, получаемы і) че-
тыре агента: матерія, электроны, положи-
тельное электричество и кванты; 2) три 
агента: электроны, положительное электри-
чество и кванты; 3 ) три агента: матерія,-
электроны и кванты;4) дь.. і 4ента:электроны 
и кванты, матерія же и положительное 
электричество образованы изъ электроновъ. 

На вопрось, сколько же различныхъ мі-
ровыхъ агентовь допускаеть современная 
наука, проф. Хвольсонт отвѣчаетъ, что на 
этотъ вопрось можно дать лииіь весьма 
неопределенный отвѣтъ или, если угодно, 
нельзя дат» никакого отиѣта, такъ какъ 
современно науки, ііоочношенію къ оспов-
Н Ы М Ь чері. ъ картин.. м»ра, не суще-
ствуете» 

Ч Жур. „Природа-, <»кг. І Ш , с т р . 11-19—1150. 

Немного далѣе прибавляете: «Буде і п . 
надѣяться, что число комбинацій станет» ^ 
быстро сокращаться до одной, которая и 

дастъ намъ картину міра обновленной 
науки» 

Так имъ образомъ, можно видіть , как-
научным теоріи сміияютъ одна другую 
I Іршщипъ относительности имѣетъ едва 
несколько лѣтъ отъ роду, но у него всі 
задатки будущего развктія. Повидимому Вг 
этомъ учеши можно получить въ бѵдѵ 
щемъ наиболѣе вкроятішс приближсніе« ir t , 
истинѣ. Принципъ относительности пере-™ 
ворачиваетъ век представленія, которыми 
жила до сихъ поръ физика; переворогь 
вызванный открытіемъ Коперника, ничто-
жеиъ, сравнительно съ тѣмъ, который пе-
реживете человечество, если вполнѣ при-
меть при»»циігь относительности И поло-
жите его вь основу своего будущаго мі. 
ровоззрѣнія -). 

* * 
JJJ 

Рассматривая общій х о д * научной мысли 
послѣдняго времени, можно заметить, что 
мпопя научныя ноложенія и конценціи 
сходятся сь положеніями оккультной фи-
лософіи. Ііъ частности, упомянутое ученіе 
принципа относительности о времени „ 
пространств* даегь такой же отнѣтъ на 
этотъ вопрось, какъ и ученіе Каббалы 
І а к ь называемый кватернеръ Пророка Іе-

зекшля дает., ркшеніе тому, кто въ би-
блейской схем* видитъ не одно лишь про- ' 
стое пов-Ьствоваше пророка о своем., ви-
лѣиіи, но и различает* в * ней сокрытую 
живую р альность. Пространство-время 
таков* бинерь, представленный противопо-' 
ложными концами вертикальной вітви 
креста. 1 ./( .ізонтальная вѣтвь дает* поло-
ж е н « статики и динамики матеріи, опре-
дѣляя вмѣст* с * т * м * относительность и . 
времени, и пространства, ибо они тожде-
ственны въ данной точкк, и одно перехо-
д и т * в * другое, в * зависимости о т * поло- \ 
женія разграничивающей черты. Но этотъ Ф 
кватернеръ есть также и бннерь: первое, 
это пространство-время, второе, это—ста: 
тика-динамика; эссенція перваго активна, 
субстанція втор, о пассивна; между собой 1 

они относитель, . и в * рдвновѣсіи дают* і 
единую гармоничную сущность. 

Огсутствіе времени и пространства—пер-
выя свойства астральнаго плана. Что же ка- k  

сается агентов*, то изучающим* Оккуль- І 
тизмь и . інксно существованіе так* назы-
васм.іго -1.1 / ' а , дающаго въ своих* поля- I 

') Тоже, о . р. 1152. I 
Ч Хю.пмнъ, іі|і cit. стр. 349. і 

t 

ризаціяхъ ра'эличныя іірояылепім энерпи. 
Этотъ Аур каббалистовъ извѣстепь подъ 
различными н аз ва » 1 і и м и : А казы—И и д у со въ, 
Телесма—Гермеса, оіАѵа—грековъ, и т. п., и 
наконец ь современная наука пытается его 
изучать подъ различными видами ') . 

Если пктъ абсолютнаго времени, то, сле-
довательно, нѣтъ въ дѣйстізителыюсти пи 
будущаго, ни иастояшаго, ни прошедшаго; 
они существуют», только относительно. 

Пршшиігь относительности доказываете 
сушсствованіе абсолютной истины вещей, 
которую можно постигнуть только тогда, 
когда мы съумѣемъ поставить себя въ та-
кія условія, что не будем ь ощущать ни вре-
мени, ми пространства, ч. с. тогб, безъ чего 
не происходить никакого физичсскаго 
воспріятія; но этого мгжно, пожалуй, до-
стичь въ экстеріоризаціяхъ. 

Въ заключеніе можно упомянуть, что си-
стема философіи также относительна и 
им кет», зпаченіе только для дан на» о мо-
мента и для даннаго лица, въ другой же 
моменте и для другого она имѣетъ иное 
значеніе; но, подобно тому, какъ въ фи-
зикѣ и въ математикѣ, и здѣсь имѣютея 
свои инварианты, сохраняющіе свое знцче-
ніс во всякое время, что вполнѣ согласуется 
съ тЬмъ, что и системы оккультной фило-
софы также подчиняются закону эволюціи. 

W 

З н а ч е н і е д р а г о ц ѣ н н ы х ъ камней. 
Сар-Динонлъ. 

Кто изъ нащихъ читателей и особенно, 
читательницъ не испытывалъ на себк ма-
гнетически-притягательной силы драгоцѣн-
иыхъ камней? 

|) А ур (огонь) каббалистовъ, А лить и Мгрку/пи 
Мудръиеь—адхшшковъ, Пилишь (эмѣй)— Моисея, 
Астральный соіьть —Млртшшстовъ. Машстиэмъ— 
Месмера—это міровой двигатель, дающій жизнь 
каждому существу. Его кругООбрагіцшіо слЬдуотъ 
тремъ фазамъ. Чь первой вндоивмЪиеніе пас-
ен вцаго начала tf) беретъ вверхъ надъ актнв-
нымъ (о), и вь реаулыагЬ получается митеріа-
-іипація (об)—это имолюнія. Чо второй — силы 
ураввовіицсны и являются іѳрархіп и серін; 
внашіе члены тяготЬютъ къ высшему члояу 
ирогрессіи — это равиовѣсів, свѣтъ (оор). Въ 
mpemufû активное иреобладцстъ и является пе-
реход», множества къ единству, это црогрофецв-
иая сан ритуал изація или Эво.иоцІя (од). Еврей-
ское иалваніе—аур~уравновЪшнишио астраль-
наго евьга. два полюса котираго называются 
оо положительный ( + ) и об -отрнцателыіыА(—), 
или теплооіи—положительное начало, электри-
чество огридательное и свить паииовЪсіе. ихъ. 

(Прим. /ted). 

И камни живуть, излучаютъ силу, влі-
яюгь па окружающее. Мослѣ открытія ме-
таллотерапіи (леченіе приложеніемъ метал-
ловъ) никто не вправЬ отрицать вліянія 
камней. Уже одна ихъ кристаллическая 
форма сообщаете имъ массу «силы въ на-
нряженіи». 

Вотъ значеиія нѣкоторыхъ драгоцѣнныхъ 
камней, изъ которыхъ каждый представ-
ляете собою родъ талисмана. 

А г а т ъ пугаете» пресмыкающихся и 
излкчиваетъ ихъ укусы (змѣи и проч.); 
онъ д клаеть взглядъ магнетическимъ, ути-
шаете жажду. Ношеніе этого камня пре-
дохраняете отъ опасностей п дастъ физи-
ческую силу человѣку. 

Б с |) и л ъ предрасполагаете къ любви, 
нѣжности, излѣчиваете печеночный болѣзни. 
Если его положить въ воду, то он г. пріоб-
рѣтаетъ способность поглощать газы въ 
жедудкѣ . 

А л м а з ь. Прогоняете кошмары, обез-
вреживаетъ ядъ, обезоруживаете враговъ 
и дѣлаете непобѣдимымь. Онъ излѣчиваетъ 
слабоуміе. 

А м е т и с т ъ . Помогаете отъ пьянства и 
разнаго рода излишествъ. 

Х а л ц е д о н ъ. Помогаете выигрывать 
тяжбы, располагаете къ справедливости. 

X р и з о л и т ъ. Удаляет ь ложь и злыхъ 
духовъ. 

К о р а л л ъ. Предохраняете отъ »-рада, 
бури и грозы. 

К о р и и л и н ъ. Успокаиваете гнѣвъ и 
раздраженіе. 

Г с м а т и т ъ. Останавливаете разстрои-
ство желудка и излѣчиваетъ бодѣзни 
глазъ. 

Г о р н ы й к р и с т ал л ъ. Привлекает ъ 
астральный евктъ и способствуетъ яснови-
дѣнію. 

Г і а ц и н т ъ . Прогоняете тоску и безпо-
койство. Предохраняете отъ чумы. 

Ч е р н ы й я и т а р ь. Излѣчиваетъ опу-
холи, больные зубы. 

С а п ф и р ъ. Дѣлаетъ сильнымъ и вы-
носливы мъ, предохраняете отъ обмана, 
ошибки, обезоруживаете враговъ. Онъ по-
могаетъ отъ головной боли, болѣзней глазъ. 

О и и к с ъ . Вызываете кошмары и воз-
буждаете ненависть. 

С е л е н и т ъ. Возбуждаете любовь. 
'Г о и а з ъ . Излечиваете геморрой. 
А м е т и с т ъ . Даетъ даръ проникать въ 

будущее, способствуетъ обогащен ію и 
удачѣ въ судебныхъ тяжбахъ. Онъ обла-
даете свойствомъ излѣчнвать лихс.радку 
и успокаивать бури. 



У у б и н ъ. I ІротииодЬйствуетъ сладостра-
стію, развивает* спокойствіе и терп!ніе . 

Л я и и с ъ-л а з у л и. Возбуждает* любовь 
и веселость. 

Ь и р ю з а. Успокаивает* головныя и 
глазныя боли. Также прекращает* вражду. 

Ж е м ч у г * . Помогает* против* бугор-
чатки (туберкулеза) и вздутія живота. 

Каждая планета и каждый знак* Зодіана, 
т. е. каждый місяцъ года, и м ! ю т * соот-
вѣтствуюшіе им* камни. 

Вот* соотвѣтствіе камней и знаков* 
Золіака. Замѣтимь т у т * же, что январь 
(точнѣе время съ 9 января по 9 февраля) 
соответствует* знаку Водолея и т. д. 

Ові н * Сардоникс*, Телец*—Сердолик*, 
Близнецы Топазъ, Рак*—Халцедон* , Л е в * 
—Хризолит* . Д ! в а Изумруд*, В ! с ы — 
Кварц*. Скориіонъ—Лметисгь, Стрѣлецъ — 
Бирюза, КозероН—Хризопраз* , Водолей— 
Кристалл*, Рыбы—Аметист*. Сатурну соот-
в е т с т в у е т * О н и к с * , Юпитеру—Сапфир*, 
Солнцу—Гопазъ, Венер!—Изумруд* , Мер-
курію—Лгать, Л у н ! — Ж е м ч у г * . И з * этого 
видно, что каждый драгоценный камень 
является представителем* того или другого 
типа остальной энергіи. къкоторым* сво-
дятся всѣ силы природы. 

Наибольшей, однако, силы камни дости-
гают* тогда, когда облѣланиые пріобрѣтены 
при соответствующих* планетных* вліяні-
я х * (т. е. когда соотвѣтстьующія планеты 
олагопрія гно помогают* или, когда, по край-
ней мѣрѣ , солнце, или хоть луна, находятся 
в * з н а к ! Зодіака, принадлежащем* этой 
плане r i ) и магическом* ритуал! , и когда 
носимый камень соотвѣтствует* темпера-
менту и планетному типу его носителя. 

Повѣрье о происхожденіи л ѣ с о в и -
н о в ъ , в о д я н и к о в ъ , д о м о в и к о в ъ и пр. 

„Но досюльскому окіан*—морю плавало 
два гоголя: один* б ! л * гоголь, а другой 
черен* гоголь. И тыми двумя гоголями пла-
вали сам* Господь Вс: \ ржи тел ь и сатана. 
Но Божью вел!нію. по Богородицину бла-
гословенно, сатана БЫ. льшул* со дна моря 
горсть земли. И з * той горсти Господь-то 
сотворил* ровныя мѣста и пушистыя поля, 
а сатана поп, :клалъ и-проходимых* пропа-
стей, щельевъ и высоь ъ гор* . И ударил* 
1 осподь молотком* 1 . камень и создал* 
силы небесаыя; ударп сатана в * камень 
молотком* и создал* свое воинство. И 
пошла мед іу ними ь * пя война: по началу 
одолѣвали рать сатлии.. ая, но под* конец* 
взяла верх* сила небес ».ая. 

И сверзил* Михаил* Архангел* с * Не. 
беси сатанино воинство, и попадало оно щ 
землю въ разный мѣста; которые пали в\ 
л ! с а и стали л!совиками, которые упали ві 
воду—водяниками, которые в ъ дом*—домо. 
виками; иные упали въ баню и сд!лалвц 
баенниками, иные во-дворы—дворовиками 
а иные в * риги—ригачами" . (Памятна* 
книжка Олонецкой губерніи за 1864 г» 

Д. Д. Травинъ. 

Ежсмѣсячникъ „Нзиды" . 
Астрологичесиія п р е д з н а м е н о в а н і я на 

каждый день. 
Апрѣль. 

i . Д н е м * ничего не д !лать . Вечер* бла-
гоприятен*. ' Неважный день. 3. Безраз-
личный день. Сомнительный день. 5. Не-
надежный день. Соблюдать осторожность. 
6. Шансы на удачу в * развлеченіях* и 
удовольствіяхъ. 7. Избѣгать споров*. Удача 
въ судебных* т я ж б а х * . 8. Удовольствіе и 
развдеченіи до 3 ч. дня. 9. ІІёредвнжежя 
и дѣловыя письменным заиатія до 12 час., 
позже быть осторожным*, ю . Передвиже-
мія, удовольствія и сношенія с * лицами дру-9 

гого иола, i г. Рекомендуется осторожность; 
избегать ссорь. 12. Несколько сомнитель-
ный день. 13. Несчастный день. 14. Не под-
писывать бумаг* и не двигаться много. 
15. Передвигаться, и м ! т ь д!ловыя сношенія 
съ лицами другого пола до 3 час. дня. 
Остальная часть дня не благопріятна. іб. Не-
значительный день. Изб!гать перелвиженій. 
17. Благопріятный день и для д ! л ъ , и для 
ілзвлеченій. і 8 . Вечером* не передвигаться 
и не по ишшвать бумаг* . 19. Очень небла-
гопріятный день начиная съ полудня. 
20. Х о р о ш * для удовольствій, П Л О Х * ДЛЯ 

всего остального. 21. Д ! л о в о й день, не год-
ный для развлечений. 22. День благопріят-
ный только до 4 ч. дня. 23. Поиски работы, 
передниженія и сношенія съ женщинами 
вечером*. 24. ІІередвиженія, торговля, с*ь 
женщинами и удовольствія. 25. Продавать, 
спекулировать и заниматься д!лами (осто-
рожно) п о е л ! полудня. Избѣгать ссоръ. 
26. Очень неудачный для всего день, к р о н ! 
торговли (вечером*). 27 . Передвиженія и 
пос'Ьщешя знакомых*. 28. Д о полудня—сом-
нительный день. Вечером* неудачный для , 
всего, к р о м ! торговли. 29. Оставаться в * без- ' 
д ! й с т в і и . 30 . Неважный дені Сар-Диноилъ. 

Редактор*-Издатель А. В. Трояновскій. 

Ьэло ( проф.)• Этюды ііозіптиной морали. Ц. 75 к. 
Бельше. В. (проф.). Дни ТН-чнаііл. Ц. 6 0 к. 
Б е а к о (]ф°Ф*)* й'акъ отличить маги. СІТЬ ГІІІІІІ. Ц. 60 к 
Верить. Учитесь дышать. Уроки самиобл. Ц. 1 р . 
Верить. Сямивнуш. Секреть сом о обл. или лечсіііс етрас 

и душеви. страд. Ц. 1 J». 25 к . 
Блаватсная. Е. П.—Сборшікъ статей. Ц. '2 р. 
Блаватская. Голос* безмолвія. Ц. 50 ь. 
Брандлеръ Прахтъ.—Оккультизм*. Ц. I Р-
Бредовей, Д.—Жнвотн. цѣлит. магпст. Ц. 2 р. 
Брэмь-Стонеръ. Вампирь. (Ром.) . Д . 1 р. 5 0 к. 
брюсовъ, Валерій. Огненный ангел*. Д. 2 p. 50 к. 
Буа. Жюльі—Невидимый м і р ъ . Д. 1 р . 
Булановсній. Вэгаіітьі. Д. Я«> к. 
Б^тми. h'aôôu.ia, ереси и тшгн. общ. Д. I р. 
Бургоиь, т . Г. Лнмкъ эвѣздъ, Д. I р. 
Буржа. Ж. Г. - M a r i n . Д. 1 р. 
Бхагаватъ-Гита или пѣсиь Гиенбдші. Д. 50 к. 
Вега. На вершинах* йіівніи. (Ром. ) . Д. 1 р. 5 0 к. 
Вивекананда.- Карма-Іога. Д. 60 к. 
Вивоканандо.-Практическая Нодаитіі. Д. 50 к. 
Вивекананда. Пхаып Iura. I l I p. 2 5 к . 
Вивекананда. Раджа-Iura; Д. 2 р. 50 к. 
Викеитьевъ. MftryiueeflMJ Iii. ІіаеЪ гамихъ. Д. 75 к. 
В и л ь я р ъ ( аббат ь ) . Граф* ГнбнлиСь или іішііяіц. нъ 

тайную науку. (Пор. Д. И. Трояиоиекаго). Д . 50 к . 
В и л ь я р ъ (аббать) . - Гоиін помощники. - -Непримиримый 

гномь. (II с р. А. И. Т р о я и о и с к а г о ) . Д. 5 0 к. 
Витиновь. Письма кт. оккудьтиетнкіі. Д. -10 к. 
В. и. Ш.—Хрнстіан. и Индо-буддійск. тсоеофія. Д. 20 к. 
Волковичь.—Сшгрнтиамъ, какъ ядъ интеллекта. Д. 50 к. 
В о р м с ъ , Р е н е . — М о р а л ь Спинозы. Д. 1 р. 50 к. 
В с е м і р н о е е д и н е н і е . Выи. I — Д . 60 к. ІІын: 11 Д . 4 5 к. 
Вундтъ, В. Гішнотизмъ и шіушоніо. Д. 5 0 к. 
Г а р т е н б а х ъ . — И с к у с , ігріобр. правое, память. Д. 4 0 к. 
Г а р т м а н ъ . Ф.- -Общсиій ci. міромъ іухоігь. Д. 2 5 к. 
Г е й н ц е , H. Э. —Изъ міра таинетяеняаго. Д. 50 к. 
Г е л л ь р у п ъ . І М . ч я ы е странники. (І)ккул. романь) . Ц: I |». 
Г е с с м а н ь . Спиритизм* я его иеторія. Д. 20 к. 
Г е с с м а н ь . Основы антрополог. Хиромантін. Ц. 1 р . 
XII. Г . 0 . М. Посвятит. курсь Ннцнклои. Оккул. Д. :іа 

2 вып. 6 р. 
Г р а с с е (проф.) .—Гмшозъ и пнушсніе. Д. 5 0 к. 
Г р а с с е . — Ч м г з і о л . »вед. къ изуч. фнлос. Д. 2 р. 50 к. 
Г р и н ъ . Н. С. Паііраплгиія и ихъ иычиел. Д. 1 р . 
Д е к р е с п ь . М. Около» , в ф й м о ж и о . Механизм* околдои. 

(норма). Съ заключ. стат. А. Г». Троппоиекаго. Д . 2 5 к : 
IV. Д с н и . Л е о н ъ . — П о е л t. смерти. Д. 1 р. 
Д р е й г е р ъ . -Дучоян. силы, причина обаятельности жеи-

щпны. Д. 5 0 к. 
Д е б а р р о л ь . -Тайны руки. (Съ нллюетр.). Д. 2 р. 
Дю-Прфль (д-ръ) .—Фнлог. мистики. Д. 2 р. 50 к. 
Д ю р в и л л ь , Г. Леченіо болѣзпей магнитами. Д. 6 0 к. 
Д ю р в и л л ь , Г. Какъ иобЬднть свою судьбу. Ц . 4 0 к. 
Д ю р в и л л ь , Г .—Машет, физика. T . I. Д. 1 р. 50 к. 
Д ю р в и л л ь Г. (проф.).—ГІрнзравн жнвыхъ Д. 2* р. 
Д ю р в и л л ь . Г. - l l cnx . могут , челок. Д. 3 р. 
Д ю р в и л л ь . Г. Какъ изб. отъ страха и знотЬііч. Д. к. 
Д ю р в и л л ь . Г. Какъ леч. бол. инуш. и самовнуиі Д. 60 к. 
Е. П.—Сила мысли и мыслс-образы. Д. 2 5 к . 
Ж а к о л л і л . Л . Синрнтнимъ въ Пндін. Д. 5 0 к. 
З а и к и н ъ . Л. А.- Хіфомаіігін иди тайны руки. 1 р. 
З а к л и н а н і а (разлнч.) и е.уевѣр. средл. вѣк. Ц . 1 р. 50 к. 
З а п р я г а е в ъ . Основы Астрологіи. Поиулирн. изложен, так. 

діГктв. въ міроод. и связи души со звѣзд. Д . I р. 5 0 к. 
З а п р я г а е в ъ . Курсь Ирактич. Астрод. Д . 1 р. 5 0 к. 
З у с м а н ъ . -Ессен . (Секта посвящен, к а б б а л і и х ) . Д . 15 к . 
К а г а н ь е . -Леч. болѣзн. трав, но указ. яеновид. Д . 60 к. 
К а з о т г ь . Шюб.іешіьш дьяволъ. Д . 50 к. 
Н а р а о а н о в и ч ъ , Д . I . — Г р а ф о д о г і я . Д . 2 5 к. 
К а н т ъ . І^іе.чы духовігд,, нош иеи. грез, мстафнз. Д . 1 р. 
К е р н е р ь . Ю. Но ту «тор. смерти. Зая. ясновид. Д . 1 р . 
К р а г а Р е п о а или іьк-н. in. древ, таііное общество сгинет. 

;крецовь. Конія Новиков»ж. изд. 1770 г. Д. 2 5 к. 
И р а ш е в с к і й . I. И. Наш. Твардивскііі. Д. I |». 5 0 к . 

К р и ш н а м у р і и (Лльс іонъ) . " У ногъ учителя Д. 3 0 к. 
К р м ш н а м у р т и . - -BoruHTuiiu», видъ слу;кеиія. Д. 5 0 к. 
К р у к с ъ . - ІІаыск. въ области ідтрит. явл. Д. 5 0 к . 
К у д р н в ц е в ъ . - .Маги, и гшш. Д. 2 0 к. 
К у д р н в ц е в ь . — Дѣлателыі. жііаи. сила. Д. 1 р. 2 0 к. 
Л с в е м ф е л ь д ъ (д-ръ).—Гшшотизмъ. Д. 3 р. 
Л е в и , Э л и ф а с ъ . Учеиіе Ііысщей Магіи. Ц . 2 p . 
Д е в и . — Р а ц і о а і . воепнт. волн. Д. 1 р. 
Л е г е н д а с т а р и н , б а р о н с к . з а м к а . Руковод. къ у с т р . 

медіумнч. соаисоігь. Д. 50 к. 
Л е р м и н а , Ж . - Намаиръ. ( Р а з с к а з ъ ) . Д. 2 5 к . 
Л е и е н ъ . — І С а б б а д и с т и ч о с к а я наука. ( П е р е в . А . В . 

Т р о я и о в с к а г о ) . Д. 1 р. 
Лидбитерь.—ІИ..іан и черная Магія. (Дерев, съ а н г л . ) . 

Ц. 5 0 к. 
Л и д б и т е р ь . — К р а т к і й очеркь теос.офіи. Д. 5 0 к . 
VI. Л и д б и т е р ь . — А с т р а л ь н ы й план*. Къ к н н г ѣ п р н д о ж . 

русск. библіогра<|)ія Оккультизма. ( Д е р е в . А. В. 
Т р о я и о в с к а г о ) . Д. 1 р. 2 5 к . 

Л и д б и т е р ь . - Ментальный нлаиъ. ( И е> р, е в . А . Ь . 
Г j» о я и о я с к а г о ) . Д. I р. 

Лидбитерь. Сны. II,. 30 к. 
Л о д ы ж е м с и і й . Сиорхсоан. и пути къ д о с т н ж . Д . 2 р. 
Л о д ы ж о н с к і и . ( Vu h гь незримый. Изъ области в ы с ш е й 

мшяикн. Д. 2 і». 
Лоджь. -Сущи. нЬі»ы в ь связи с ь наукой. Д. 1 р. 25 к. 
Лопухинъ. И. В. Масонскіе труды: 1. Духовный ры-

царь. II. Нѣкот. черты о шіутрен. церкви. I I 1 р . 50 к . 
Лораиь, Э м и л ь (д-ръ).—.Медицина души. Д. 15 к. 
Льебо (д -ръ) . - Экстеіріор. мерян, силы. 11 60 к. 
Люке и Гессмань.—Хнромаіпія, « о миог. рноунк. Ц. 75 к. 
Ляминъ, А . А . — Т е о р і я таинственнаго. Д. 1 р. 
М а ж е . — І С а к ъ находить юточн. н руду гадател. налоч. 

Д. 60 к. 
Майнгардъ. Чары любви. .Іюбов. колдов. Ц : 1 р : 5 0 к : 
М и л ь ф о р д ъ , П.—Къ жнзвн. О красотѣ и радости. Д. 9 0 к . 
М и л ь ф о р д ъ . П . Ваши силы и сиособъ н х і у п о т р е б л е н і я , 

т. I. Ц. 60 к. 
М и н и н * . Мнспіцнзмъ и его н р и р о д а . Д . 4 0 к . 
М и ш л е . Ж . - В ѣ і ь м а . Д . 2 р . 
M o l l , A l b o r t ( д - р ъ ) . Гнииотнзмъ, с о в к л ю ч . г л а в н ы х ъ 

оснонъ исігхо-те]»анін u Оккультизма. Ц. 4 р . 
М о р г е н с т і е р н ъ . — П е и х о - г р а ф о л о г і я . Д . 4 р. 
М о р о з о в ъ , Н. Въ поиск, фнлос. камня. Д . 2 р . 
М о р о з о в ъ , Н . — О т к р о в е и і е въ гроз!» и бурѣ. ( Т о л к о в а н и е 

Аиокалинсиса). Д. 1 р. 5 0 к. 
М ю л л е р ъ . (проф.). ІПри Рамакрииша п а і > а м а г . Д. 5 0 к . 
М ю л л е р ь , М . (проф.).—Философія Ведаяты. Д. 4 0 к. 
Наживимъ.--Въ до.іияѣ скорби. -Озорники.—Голубя н р в н -

цсссы Риты. Д. 1 р. 
Н е б е с н а я д и н а м и к а . — К у р с ъ астрал, метафнз. Д. 1 р. 
Н е с т л е р ъ . — П о л н ы й курсъ Хіцюмантін. Ц . 1 р. 
Н и к о л а е в ь . — В т . поігскахъ за боже»ствомъ. Д. 3 р. 
Н и к о л а е в ъ . -Духояно-мистич. поним. міра. Ц . 6 0 к . 
Н и с ъ . Э . — О с я о в н ы я черты соврем, масон. Д . 1 р. 
Н и т и б ю с ъ . — Ч е р н ы й драконъ нлп сборникъ м а г н ч е с к н і ъ 

рвцептовъ. (Съ і»нс.). Ц. 75 к. 
Н о л ь д е (фонъ).—Оккультные р а з і ч с а з ы . Ц . 1 р . 
О к к у л ь т н ы я н а у к и : — Л и ч н ы й магнетизм*—д-ра Р н д е л я . 

Гнппот., машет, и инуш.—д-ра Л н н д е - С е в е р в я а . 
Спирит.—д-ра Маррэ. Д . 1 р . 50 к . 

О с н о в ы У п а н и ш а д ъ . — И р с ч с н і я и н р а в . , з а й м е т , и з ъ 
свящ. нидусск. кпигъ. Д. 85 к. 

О х о р о в и ч ъ , Ю . (проф.) .—Магнет. и гншют. Ц . 6 0 к . 
П а л ю с ь (д-ръ) .—Геіюзиеъ u развіпіе м а с о в с к н х ъ с н м ^ о х Г 

Историч. ритуал. 1 1 ] к » н с х о ж д е н . с т е п е н е й . П о с в я -
іцеиіе. Легенда о ХнрамЬ. Чти долл:с-нъ з н а т ь м а -
ете ръ. Д. 1 р. 10 к. 

I X . П а л ю с ь . — К а б б а л а или наука о Burk, в с е л о н . a д у ш і , 
во Всѣхъ ихъ соотнош. ( И е р . А . В . Т р о я в о в -
с к а г о ) . Д. 2 р. 5 0 к. 

X I . Г І а п ю с ; * . — П р а к т и ч е с к а я М а г і я . ( П е р . А . В . Т р о я -
11 о л с к а г о ) . II. I ч .—2 р., П ч .—2 р . 5 0 к . , 
III. ч .—3 р. 

\ . П а л ю с ь . Маі ія и Гнинозъ. Д. 1 р. 75 к. 
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III. Папюсъ.—Первоначальны« евѣдѣиія uo Оккультизму. 
( І І е р . А. H. Т р о и и о к с к а г о ) . Ц. 3 р. 

П а п ю с ъ . — П р е д о к а з а т . Таро. Ключъ всякого рода карт, 
іаданім. ( Q е р. и о д ъ р е д . А. В . Т р о я и о в-
с к а г о ) . Ц 2 р. 50 к. Апьбомъ картъ д л я н а -
к л е й к и . Ц . I р. 

V . П а п ю с ъ . — Ф и л о с о ф і я Оккульт. и л и Оккульт. и Сни-
р и т у а л . (П е р . А. В. Т р о я я о в с ч а г о) . 
Ц. 1 р. 5 0 к. 

I . П а п ю с ъ . — Ч е л о в ѣ к ъ н Вселенная. Выи.—I . Ц. 1 р. 
В ы п . П . — 7 5 к . 

П а р з ц е л ь с ъ . — Х и м н ч . псалтирь пли филос. правила о 
к а м н ѣ кудрыхъ. Ц. 25 к . 

Л а р к е р ъ , Д ж о н ъ . - Сила внутри насъ. Д . 1 р. 
П а с к а л ь . — Д р е в н я я мудрость. Ц . 8 0 к . 
П е р с е ф о н а . — О планет, тннахъ. Польти и Г а р и , — Т е о р . 

т е м п е р , ф и з і о г п о м . Ц . 1 р . 
П е й о . — С а м о - в о с ш г т а п і е в о л и . Ц . 3 0 к. 
П ю о ъ . — Д р е в н я я высшая М а г і я . Д . 1 р. 
Ноли, к у р е ъ лечеб. Мигнет, въ 5 глав. Д. ! р. 50 к. 
ПОЛИ, к у р е ъ лечеб. Магн. ( V i t a o p a t h l a e ) . Ц. 2 р. 5 0 к. 
ПОЛИ, к у р е ъ гппнот. и тераиев. впѵш. Д. 3 р. 5 0 к. 
Р а д д а - Б а й . ( Е . II. Блаватская) . Загадочи. илем. въ 

Г о л у б , горахъ. Ц , 1 р. 7 5 к. 
Р а д д а - Б а й . ( Е . II Блаяатск&л). И з ъ лещеръ н дебрей 

Индостана. Ц. 2 р. 5 0 к. 
Р а м а ч а р а к а . — Г а т а Ь . г а . Ц. I р . 
Р а м а ч а р а к а . — Ж н а н н і о г а . Ц. 1 р . 20 к. 
Р а м а ч а р а к а . — Х а т х а І о г а . Д. 1 р . 
Р а м а ч а р а к а . — О с н . м і р о о о з . ш д і н с ь . і и о в ъ . Д. I p. 20 к. 
Р а м а ч а р а к а . — Н а у к а о дыхавіи. Ц. 00 к . 
Р а м а ч а р а к а . — П у т и доетиж. п и д і й с к . і о г о в ъ . Д. 1 р. 3 0 к. 
Р а м а ч а р а к а . — Р а д ж а - І о г а . Д. 1 р. '0 к. 
Р а м з а й . — Э л е м е н т ы и оиергія. Д. 2 5 к. 
Р а ф а э л ь . — Т а б л . домовъ для ниц». 6 0 " - 4 1 о . Д. 0 0 к. 
Р е и м о н т ъ . — Б а м і ш р ь (Ром. ) . Д. I р. 5 0 к. 
Р е й с б р у к ъ у д и в и т , илл одѣяиіе брака. Д. 2 р. 
Р е й х е л ь , В и л л и . — Ж и в о т н ы й зші и »а. магнет. Д. 10 к. 
Р е й х е н б а х ъ . — О д о - м а г я . т и ч о о к і я письма. Д. 0 0 к. 
Р и с ъ - Д э в и с ъ . — Ж и з н ь н учепіе Будды. Д. 8 0 к. 
Р ы ш к о в с к і й . — І і н д п в н д у а л в з м ъ л беягмертіе. Д. 1 у. 
С. А.—Живыя рѣ«ш отошедших* друзей. Д. 1 р. 
С а м о у ч и т , г и л н о т . , но Ф л а у э р > Т а р х а н о в у . Д. 1 р. 
С а р ъ - Д м н о и л ъ — Н а ш и скрытия сиисобноети. Д. 15 к. 
С в і т ъ В о с т о к а . Поли. рук. индус, тип нот. Д. 1 р. 
Ѵ Ш . С в і т ъ Е г и п т а или наука о дуіпѣ и з в ѣ з д а х ъ . Часть 

1-я. Ц. 2 р. 25 к., Часть 1І-л. Д. 3 р. 
С в Ь т ъ н а п у т и . — - К н . зилот, правилъ. II 50 к : 
С е д и р ъ . — З а к л н н а н і я пли Маіія Слова. ( П е р . - А. В. 

Г р о я н о в с к а г о ) . Д. 1 р. 5 0 к. 
С е д и р ъ . — М а г н ч е ч я і я растенія. Оккульт. ботаника. Па-

лиагеиезія. IV.)• ыат. Медшшна. Потаи, словарь, і 
(П е р. А. Б . Т р о я я о в с к а г о ) . Д. 2 р. 

С е д и р ъ . — М а г и ч е с к і и зеркала. Теорія развит, яеиовнд. 
в практ. і ц ш м ѣ н . ( П е р . Д. Б . Т р о я н о в-
с к а г о ) . Ц. 1 р. 

('п е р. А. Б. 
Седиръ.—Иядімскій фаянризмъ или мкода развит, и. ихнч. 

способн. Сл' арь яндуо. э р. 
Т р о я н о к а г о ) . Д. р . 

С е д и р ъ • Окпулмь л Медицина, i l l v p. А. 1». Т р о я-
н о в с к а г о) . Д. 50 к. 

С е н т ъ Ивъ д'Альвеидръ.-Ключи Востока : /а і іни рожді 
иія.—Поль и любовь.—Тайны смерти. Д. 2 5 к. 

С е н ь о . — З а к о в ъ мептализма. Д. 3 р. 

Сеппъ и Кангро.- -Руков. къ гадан,- па карт. Д. 75 к. 
ѴП. Сефаріалъ.—Астрологія. (И о р. с ъ а н г л. ц о д і , 

Р с д. А. Б. Т р о я и о в с к а г о) . Д. I р. 
Словарь пояснит, къ теософской литературѣ. Д. 30 к. 
Соноловсмая, Т .—Русск . масоішѵгво. Д. 8 0 к. 
Суворинъ, А . А . — Н о в ы й человѣкъ. Д. 2 р. 2 5 к. 
Тагоръ.—Гитанджаля. Жертв, иѣенн. Д. 4 0 к. 
Терлецкій.—Масонство въ его прошл. и наст. Ц. 1 р. 
Трайиъ.—Бъ гармоиіи с ь Безкомочяымъ. Д. 1 р. 
II. Тухолиа, С.—Оккультнзмъ н Магія. Ц. 1 р. 
Тухолиа, С.—Лечен, съ точки зрѣн. Оккульт. Д. 15 к. 
Тухолиа, С.—Фнлос. исторіи (п о Ф. Д'О л п в е ) . Д. 85 к 

Тухолиа, С.—ІІрсддверіо Marin. Д. 2 5 к. 
Тухолиа, С.—Колдовство и нытка. ( П ь е с а ) . Д. 10 к. 
Тухолиа. С.—Процессы о колдовстві;. Д. 5 0 к. 
Успенсній.- Чотворт. пзмѣр. Опытъ нзслѣд. незр. Д. 1 р 
Успеисиій.—Символы Таро. Д. 7 0 к. 
Успѳнсній.—Вцутрсниіи кругъ: 0 „послѣдлей чсртЬ" а 

о „сясрхчеловѣкѴЧ (Двѣ лекц'ш). Д. I р. 20 к. 
Ф а б р ъ д ' О л и в е . — К о с . м о г о и і я М ш г с е я . ( 9 8. о t р и ч. 

р а з ъ л с и . д е с я т и п е р в ы й г л а в ъ 
К H и г и Б ы т і л ) . Д . 1 р. 2 5 к . 

Фанегъ.—Практ. рук. Оноыанткч. Астролог. Ц. 50 к. 
Фельсбергъ (д-ръ).—Могуіцоство виергіи. Руков. къ ей 

рази. Д. 1 р. 
Ферманъ — Гнпнпт. съ точки а]»ѣы. Оккульт. иаукн. Д. 20 к : 
Ферманъ.—(лінритуал., оккульт. и ихъ соотн. Д. 3 0 к. 
Фишеръ.—Леч. милічоск. и елмп. сред. Д. 75 к. 

. Фламмаріонъ, К.—ІКіизвѣстное. Д. 1 р. 
Фламмаріонъ, К. Фнлоеофскін сяаакн. Д. 3 0 к. 
Финдель. I. Г. Нсторія Франкъ-Масонства : I. Масон-

ство. И. Мащцюк. литер. Д. за 2 т. 5 р. 
Флауэръ. 1-я сорін: 1 ) П о л и , иурсъ л е ч е б н . м а г н е т . 

Д. 1 р. 50 к. 2 ) Г - и л н о т . , я с н о в и д . и л е ч е н і е м а г н е т . 
Д. 1 р. 75 к. 3 ) С и л а м ы с л и в ь д ѣ л о в . и п о в с е д н . 
ж и з н и . Соч. Аткннсона. Д. 1 р. 5 0 к. 4 ) У х о д ъ за 
памятью или школа укрѣил. памяти. Соч. Аткннсона. 
Д . 1 р. 5 0 к. 5 ) З о и з м ъ — н л ц л а у к а жизни. Д. 1 р. 

ІІ-я серія: 1) Психометріл. 2 ) Фреяологія. 3 ) Хиромантія. 
4 ) X :рологія. 5 ) Сшсритнзмъ. 6 ) Сомнояатія. Д. 2 р.' 

Флобер ь, Г.—Искушеніе ся. Аятонія. Д. 1 p. 
Фреимариъ, Гансъ.—Хяромаашн. Д. 1 р. 
Форель (проф.).—Гішнот. и л е ч е и , вігуш. Ц. 1 р. 50 к. 
Хирософія.—Учепіе о формахъ руки н ЛІПІІЯХЪ поверхно-

сти. (Со многими рис . ) . Изд. Булгакова. Д. 1 р. 
Шадурь. Голіотерадіія. Лечен, болѣзн. солщемъ. Д. 60 к. 
Шанвиль (проф.) .—Какъ иецниашать своп мысли. Ц. 60 к. 
Шри-Шаииара-Ачарія.—Атма-Бодха. Самопоз. Д. 2 0 к. 
Шри-Шанкара-АчарІя.—Сокровище премудр. Д. 60 к. 
Шри-Шанкара-Ачарія.—Познаніе бытія. Д. 2 5 к. 
Штальбергъ.—Борьба .уха съ матсріен. Д. 2 0 к. 
Штеинеръ,—„,Акаша дроиика". И с т о р і я и р о ж х. м і р а и 

чехов. Д. 1 р. 2 5 к. 
Штейнеръ.—Истина и наука. Д. 80 к. 
Штеинеръ.—Путь къ самонозн. чехов. Д. 1 р. 
Штеинеръ.—Как* достиг, шкш. высш. мір. Д. 1 р. 
Шіейнеръ.—Калл, д т т н г . высш. міровъ. Ц. 4 0 к. 
Шюре.—Вехикіо посвященные. Д. 2 р. 25 к. 
Эльмановичъ, С Д . — З а к о н ы Many. (Перея. с ъ 

скритск . ) . Д. 2 р. 2 5 к . 
Эсперан то.—Язык ъ для в с ѣ х ь лародовъ міра. Гунов, 

н словарь сост. Гадванъ-Гыпяпскій. Д. 1 р. 80 к. 
Эфемериды.—Орбиты плацегь н табл. ихъ перемѣш. 

Иеобход. сост. гороск. и друг, вычпел. Д. 3 р. 

3 0 к. 

сан-

РИИ.СКІЯ цифры передъ наз.іаніяяіи ниигъ означаютъ лорндомт, чтеміп для начинающим!., 
ц ь н ы yHa:,.uibä б ѳ з ъ uo. ъ.пни, которая за с ч е т ъ поиунагели Уланоина безнл. . іно . 

I І а ^ " ^ ^ м м у с ш щ * 1 0 Р " " « ^ ы і у ю т с и 10"/о с к и д к и , с в ы щ ѳ 2 0 р. 1 5 % . 
п а ж х р п а л ъ д ѣ л а с т с я у с т у п к и н . и о д п и п а д ц а т ы й э к з е м п л я р * б е з и л а т ш , . Т р е б о й , д о л ж н о б ы т ь 
^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ н а и н с і і і і и б л а ш г Ь фирмы. 

К о м п л е к т ы И І \ | І . «ИЗИДА* продаются^въ редакціи по ц ѣ н ѣ : з а 1911 г . — 5 р. 50 к., з а 
1 9 1 2 1 » г.—по 4 р. 50 к , съ пересылкой. 

Ті пографія товарищества „Общественная П о л ь з а " , 

С П Б . , Большая ГІодъячсская, 30 . 
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Б и б л і о г р а ф і я . 
Вышел* выпуск* 11-й псріодическаго 

I « Б е е м ір н о с е д и н е н і с», выхо-
.. «uuro на русскомъ, англшекомъ и эспе-

анто. Э т о т * номер* составлен* так* же 
ѵмѣло и содержательно, к а к * и первый. 
О н ъ представляет* обзор ь дшгжиіія, с * 
цѣлью создать братскіе союзы и* различ-
ных* странах*, а равно и за.мѣтки о НЕС-
К О Л Ь К И Х * выдающихся лицах*, работающих* 
ьь этом* наиравленіи. Между прочим*, 
интересно описаніе « Т а е ж н о й К о м -
м у н ы » , основанной последователями док-
триной Льва Толстого въ Сибири, и 
«В с е м і р н а г о б р а т с т в а л ю д с й », имф-
юіцаго цѣлью с воодушевить челов ечество 
къ доброй жизни.» Сборник* издан* весьма 
изящно и не дорог* . 

Сборник* «Двойной Горизоутъ». Еще 
лепта в * сокровищницу духа расгущаго 
человѣчества. Еще стремлсніс жаждущим* 

просвѣтлеиія помочь въ благополучном* 
прохождеиіп пути на вершину къ бѣлому, 
сіяющему храму истины. 

Ц-Ьли новаго сборника очерчиваются 
уже съ первой страницы введенія и даль-
нейшей компановки литературнаго матерь-
яла, и од к p'i; 11 л я ясі» прекрасной задачей из-
дателей сберегать собственные выводы для 
себя, а внутренней работ*!» каждаго пред-
лагать произведете, каково оно есть—вели-
кое и яркое само в ъ себѣ . 

И «Карма» по І\ ШтеЙнеру, и «Всли-
кіе посвященные» Э. Шюрэ и «Божествен-
ная Эволюція» его же— очень хорошо со-
храняют ь ясность мысли и настроеніе ав-
торов* вь краткой передлчѣ «Двойного 
горизонта, «и потому жертва красотой и ху-
дожественностью подлинников* не так* 
у ж е трогает* и искупается доступностью 
сборника для читающей массы, какъ по 
формѣ , такъ и минимальной цѣнѣ . 

(Т. Я . Ч.). 

н О В ы Я к H 
П а п ю с ъ . — Ч е л о в . и В<чл- (Эзоторііч. бесѣды). І іьшуікъ 

ІІ-ин. Ц. 75 к. 
А г р и п п а Н е т т е с г е й м с и і и . — К і ш т н к о - О і о г р а ф и ч е с к і й очерк*. 

Д . 7 5 к . 

Бутми H. A.—ЬѴЛлаа, q>eivu н тайн. обществ. Ц. 1 p. 
Бхагав^дъ Гита, іші иѣспь Господин. Ц. 5.(1 к. 
Гранъ-Піэръ. (д-ръ богосл.К—О воскрьс. тЬлъ. Ц: 75 к : 
ДВОЙНОЙ горизонтъ. (Соб§»ан ) 1. Карма.—П. Велик. 

посшщ. HJ. Божеств. • .ікшід. Ц. 8 5 к : 
Л е д о н т е р ъ . — ^ і с м ь л ш д ѣ ш е . Ц . Ь5 и . 
Н и к о л а е в ъ , П . П . - Духович-моншт. иошіх. міра. IL. Ü0 к . 
Ф л о б е р ъ , Г . — І Ь к у ш е н і с Св. Антонія. Ц. 1 р. 
Ш т е й н е р ъ , Р . — І Ь ъ л ѣ т о и а с и міра. Ц. L p. 2 5 к. 

Въ Одессѣ сформировался „ Кру-
ж о к ъ для и з с л ѣ д о в а н і я о к к у л ь т н ы х ъ явлѳ-
н і й " , п р е д п о л а г а ю щ і й организовать рядъ 
лекцій по вопросамъ, касающимся этой 
области. Желающіе записаться „чле-
нами сотрудниками" кружка могутъ 
работать подъ руководстаомъ опыт-
ныхъ лицъ. 

В с ѣ справки можно получать у 
распорядителя кружка—В. С. Козлова 
(Садиковскли, д. № 3) и у секретаря— 
В. К. Ставокаго (Коблевская, д. M 38-а). 

Тел. № 56—86 . 
К А Т А Л О Г Ъ К Н И Ж Н А Г О С К Л А Д А 

fl. g. Трояновскаго. 
А.едананда С у о м и . — К а к ъ д і д а т ы я іогомъ. Ц . 8 ü к . 
А о р а м о в ъ — Ч е л о в ѣ к ъ будушаго (Ни Іінцше). Ц. 50 к . 
А г р и п п а — М а г і л Арбателя. Ц. 2 5 к. 
А г р и п п а Н е т т е с г е и м с к і й . — І і р н т н к о - б і о г р а ф н ч е і кій очоркъ. 

Д . 75 к . 
А з а р о в ъ — „ О к к у л ь т н а я ож ііитека" : 1. Личный магне-

тизм ъ.—П. Сила мысли и воли.—III. Цѣлебный ыаг-
нетнзмъ—IV. Зьпзмъ Li. 2 р. 

А*роы —Воаіт . не pu. силы. Ра^в. «илы вол». Ц. 50 к. 
a jpobb.—Гншиглгмъ и внушеше. II. 5ü ь. 
А . . ф н т е а т р о в ъ , А. В . — Ж з ь-Цвѣгь . И . 1 р. 5 0 к . 
А м ф и т е а т р о а ъ , А В.—Дьнйьлъ. Ii. 1 j». 5 0 к. 
А А н ж е р ъ , А л . — М а л ь ги ^иь и нздіченіе. Ц. СО к. 
д'Анжсръ—Разлнчіе между Магнет. и Гппноі. Ц. СО в . 
д Анжеръ—Как: /.мьть ьо ь емъ y c n t a . Ц. 1 р. 5 0 к. 
А і . и х и н ъ -Новая и«Тема. Il -фвзіод. двии:. 

Д. 4 0 к . 
.. оккульт. Д. АО к. 

Млртпцв. .« иг. Д. 2 5 к. 
• - Пр буж ш и нея . Д. 50 к. 
І акьровг . 2 ji. 25 к. 
аллюйр.і . іГ. 1 p. 50 к. 

А и 7 о ш е в с к і й И . К. -Библі 
А н т о ш е ь с к і й . И К.—i« 
А донъ, Я.—КІУ м ы ? І; .. 
АРКОЛЬДЪ—ТЧЙАЫ ГШ ІІÛСІ.. 
Арнодьдъ—С ; ь : ь Азін ( C i 

А т к и н с о н ъ — Б о п ш т а ш е памяти. Д . I р. 5 0 к . 
А ф а н а с ь е в а Народ, русс, . м ш . Д . 1 р . 25 к . 
Б а р а б а ш ъ , Е . Спиритизмь въ іісторіи. Д . 7 5 к . 
Б а р р е і ъ . — З а г а д о ч . ь в л . челов. иенхоюг. Д . 1 р . 2 5 к . 
Б а р л о , Ш . — О к к у л ь т н о м ь . Онрі-д.—Методы.—Іѵлассиф.— 

Нримѣненіе. Д . 1 р. 
Б е б у т о в а (Княгиня) . Черный магъ. (Рим.) . Д . 1 р. 
Б е з а н т ъ . — Д р е в н я я мудрость. Д . 1 р. 8 5 к . 
Б е з а н т ъ . — Б р а т с т в о рвлнгій. Ц . 5 0 к . 
Б о з а н т ъ . — З а к о н ы высшей яшзші. Д . 3 5 к . 
Б э л о ( и р о ф . ) . - Этюды ифітшшой морали. Д . 7 5 к . 
Б е л ы и е , В . ( и р о ф . ) . - ДНИ твореиія. i f СО к . 
Б с р к о (проф.) .—Какъ ОТЛИЧИТЬ магн. on . гішп. Д . 60 к. 
Б е р м т ъ . — У ч и т е с ь дышать. Уроки самообл. IL. 1 р. 
Б е р н т ъ . Самовнуш. Секреть самообл. или леченіе г трас . -

н душевл. страд. II. 1 р. 2 5 к. 
Б л а н а т с к а я , Е. П. Сб^пшкъ статей. Д . 2 р. 
Б л а в а т с к а я . — Г о л о с ь імолвія. Д . 5 0 к. 
Б р а н д л е р ъ П р а х т ъ . - и ультизмъ. Д . 1 р. 
Б р е д д в е й , Д . - Ж и и о т н . п ѣ л и т . м а ш е т . Д . 2 р. 
Б р э м ъ - С т о к е р ъ . Н и м и ръ. ( l ' o n . ) . Д . 1 р. 5 0 к. 
Б р ю е о в ъ , В а л е р і и . - (» ниий ангелъ. Д . 2 р. 5 0 к. 

и ЕЖЕМЬСЯЧНЫЙ ЖУРНАЛЪ ОККУЛЬТНЫХЪ НАУКЪ. n 
П я т ы й г о д ъ и з д а н і я . 

Рсдакпія и контора: Спб.. 9 рота Измайлов-
скаго полка, и. № 17. 

Прісмъ пслписки и объянлсній ежелисізпо отъ 
о до 8 ч. веч , кромѣ воскреси, и праздн. дней 
Статьи, присылаемый в ь рсдакцію мен t e I пе-

чати. листа, ие возврпіцаіогси. 
Для іюлучсиія мііГ. іа па ааирцг/ь, пад/ісжпть 

прилагать марку. 

Подписная цѣма с ъ перес. и дост. с ъ 1 октября 
на годъ—4 р., на 6 мѣс. — 2 р.; на 3 м ѣ с . — 

1 р. 10 к. За границу—на годъ 5 руб 
Цѣна за объявления: впереди текста — 5 0 к. 
позади текста — 3 0 к. за строку нонпарели. 
За псремѣну адреса взимается деньгами или 

почтовыми марками 20 к о * 

M 7. А н р ѣ л ь , 1 9 1 4 
С О Д Е Р Ж А Н І Е . 

Т у х о л и а , С . К о с м и ч е с к а я д о к т р и н а . (Окончите). 
Л и х а н о в ъ , А . — С к р и ж а л и м а г » . (ІІ/юОолженіа). 
П а п ю с ъ — В о з м о ж и о - л н о к о л д о и а и і е Ѵ (Иродолж.). 
С л о в а р ь и р а к . д и в ш і а ц і и ( г а д а и і Li). ( П/юдолж.). 
Б у л ь в е р ъ - Л и т т о н ъ . С т р а н н а я и с т о р і я . ( І І / т О о л ж . ) 

Д . Д . Т . Б а л ь з а м и р о н а н і е у д р е в н и х s е г и а т я в ъ . 

Ж ю д ь Б у а . І І о с л ѣ д н і о я з ы ч н и к и . 

Е ж е м ѣ с я ч н и н ъ „ И з и д ь г . 

Х р о н и к а . Б и о л і о г р а ф і я . О и ъ а в л ѳ н і я . 

К о с м и ч е с к а я д о к т р и н а . 
С. Тухолка. 

(Окончите). 

VII. В ы з ы в а н і е д у х о в ъ . 
1 Ісловѣкъ можетъ входить в ъ 

общеніе съ невидимыми мірами и вы-
зывать духовъ, особенно изъ обла-
сти Дево. 

Иные люди (сенситивы) во-время 
магнетическаго сна (транса) экстс))іо-
ризируются и подъ покровитель-
ствомъ мага, укрывающаго ихъ въ 
своеі-і аурѣ, проникаютъ въ высшія 
состоянія матеріи. Тѣло ихъ, въ это 
время, охраняется тоже магами. Иные 
.поди, ясновидящіе, во время сна про-
нмкаютъ взоромъ въ высшія систоя-
нія матеріи. Ими руководить обык-
HQBCHHO тоже маги. Сон ь бываегъ: 
. а с с и м и л я ц і и " , „ а в а ш а " , „али-

ф а " и пр. 
Кызовы духовъ зла очень опасны. 

* Іучше всего вызывать человеку, ко-

торый имѣетъ для этого силы, но 
самъ не можетъ экстеріоризироваться. 
'J огда онъ находится въ своемъ физн-
ческомъ тБлѣ , какъ въ крѣпости, и 

духи зла ничего не могутъ ему сде-
лать. 

Желательно также, чтобы при 
немъ была соответствующая ему пас-
сивная гюловииа (душа-сестра), жен-
щина. 

Когда вызовъ производится іерар-
хическимъ образомъ, то присутству-
ютъ маги и составляютъ круги въ 
4, 12, 24, 36, 48 и т. д. человѣкъ, 
въ ариѳметической прогрессіи-. увели-
чивая на 12. Цвѣтъ ихъ лампъ со-
отв Ьтствуетъ состоянію и степени 
матеріи, символиЗуемой даннымъ кру-
гомъ. 



К ъ вызову духовъ МОЖНО г о т о -
виться различными цсремоніямп, ко-
торыя, однако, часто осллбляютъ 
тѣло человѣка. давая иерсвѣсъ духамъ 
зла. Часто послѣдніе силой экстеріо-
ризііруютъ эвокатора и дезинтегриру-
ют ъ его нервное тѣло, слѣдствіемъ 
чего является смерч ь. 

ІЗілзовъ умерших i, не рекоменду-
ется, ибо это шрушлетъ законъ ми-
Лосердія, такъ какъ насильственная и 
временная матеріализанія всегда труд-
на и опасна. 

Иногда маги считают к необходи-
мым! вы ювъ умерпки о, а именно, 
если дурной І С Л О В І Ж Ъ П О Е Л Ѣ смерти 
войдетъ в ъ число слугь Дево. Цели 
сохранить тѣло этого человека и 
заставить его верн* ться въ іюсл-Ьл-
нее, то легче заті.мъ его оконча-
тельно дезинтегрировать (вызовъ Ма-
раха: произведенный Тубалъ-Каиномъ 
со своей женой Тубалой): 

VIII. Р е с т и т у ц і я . 
Задача человѣка на землѣ—побе-

дить духовъ зла и раздѣленія, вер-
нуть себѣ тѣло славы, достигнуть 
этимъ безсмертія и эволюировать кос-
мосъ въ гармоніи, согласно вел і ніямъ 
предвѣчной мудрости. 

Наступить день реституціи (во-
скресенія), когда тѣломъ славы обле-
кутся не только живущіе, но и жив-
шіе люди. кото|)ые успѣли сохранить 
свою индивидуальность и не были 
дезі I итегри рованы. 

Тогда и природа переменится, и 
человѣкъ у. іучшитъ условія жизни 
и возстановитъ общсніе земли со 
всѣміі другими м і рам и, о т ъ которыхъ 
она была отдѣлена. Къ космос! сно-
ва установится гармоьія. но уже » ар-
монія Сознательны x i и пндпвидуаль-
н и х ъ существъ. 

Для рестптуиіп пв< раіцеиіясебѣ 
тѣла славы, человѣкъ должеиъ бе-
речь и налиящее физическое тѣло. 

Главный законъ въ жизни чело-
вѣка—это милосердіе, въ которое 
входптъ и справедливость. 

Главные догматы состоятъ въ томъ, 
что высшій Ьогъ и Творецъ міра 
(безначальная Причина) безличенъ, 
что проявленія его личны, что самъ 
чсловѣкъ заключаетъ въ себѣ Бога 
Бра (аттрибутъ космической Причи-
ны), и что челов Іжъ соелиняетъ въ 
есбф» духовное начало съ матеріаль-
мымъ, при чемъ посл еднее равноцѣн-
но первому. 

I Іобѣда человека и реституиія 
совершится, благодаря психо-интел-
лектуалыіымъ людямъ, то есть тѣмъ, 
которые достаточно оволюпровали въ 
себ I. 3-ье и I -ое состоя иія (психическое 
и ментальное). 

Дево Bct.MH силами старается осла-
бить человека въ этой борьбѣ и 
затемнить его разумъ. Съэтой цѣлыо 
онъ Создал'ь и навязала подямъ по-
нятіе и миоъ о личномъ Богѣ . 

В ъ результат!;, релпгія сама из-
враіцала разумъ и жизнь людей. .Лю-
ди признали мелѣпые догматы, какъ-
т о : 

Твореиіе міра Богом ь, изъ-за 
Своего каприза. 

'1 нореиіе изъ ничего. 
Педостоинство половины творенія 

(мате|)ія). 
Месть Творца Овоимъ твореніямъ. 
Гвореніе челов Ька, заранѣе обре-

ченнаго на страданія, ибо Б о г ъ дол-
женъ быль предвидѣть грѣхопаденіе. 

Поел Іыствіемъ вѣры въ личнаго 
и капризнаго Бога явилось понятіе 
о необходимости ублажать Его и на-
лагать на себя лишенія и страданія 
во имя Его. Появился аскетизмъ, ко. 
торый увлекааъ Лучшпхъ людей и 
велъ ихъ кч» преиебреженію тѣла и 
здѣшыей жизни, такъ какъ Дево-же 
внушилъ людямъ мысль о недостоин-
ств I; матеріи. И люди сами стреми-
лись на муки, или лишеніямп уско-

\ 

ряли смерть, играя этимъ въ руку 
Дево, давая ему возможность легко 
дезинтегрировать ихъ. 

Согласно космической доктрин !;, 
въ концѣ концовъ самъ Дево ус-
пѣетъ воплотиться на землѣ ( анти-
христа» ), но онъ будетъ побѣжденъ 
и настаиетъ реституція. 

Beb старанія Дево направлены къ 
разъединенно и дисгармоніи, но, разъ-
единяясь и разъединяя, онъ подта-
чивает!» и ослабляетч. п свое соб-
ственное царство и приближает!. вре-
мя рес|итуцій. 

Скрижали мага 
или р у к о в о д с т в о къ развит ію психиче-

с к и х ъ с п о с о б н о с т е й ч е л о в ѣ к а . 
(Сист. А. Лихановъ). 

Лекція VII. 

Сонъ и сновидѣнія. 

У и р а в л е M і с с н о в и д 4 н і я м и... 

Сонъ составляете треть жизни чело-
века. Каждому, конечно, желательно, чтобы 
это время не пропадало напрасно. Достиг-
нуть этого можно различными пріемами. 
Е С Л И человЬкъ нуждается вь отлыхѣ , ему 
нуженъ глубокій соігь. Ложатся въ по-
стель, ослабляютъ мускулы (остерегайтесь 
засыпать съ напряженными мускулами), при-
водить себя въ пассивное соетояніе и ос-
таются въ иемъ до наступлеиія сна. Такой 
сонъ быстро возстанавливаетъ силы и 
укрѣгіляетъ челов4ка. Если челоиѣкъ не 
устал ь и желаете использовать сонъ для ка-
КЙхъ-нибудь другихъ цѣлсй, папрнмѣръ, 
чтобы получить отв і . гь на какой-нибудь 
воиросъ или увидѣть какое-нибудь лицо, 
то онъ можете достигнуть этого, вліяя на 
ходъ сновидкній путемъ: 

1) самовнушенія, 
2) сосредоточенія, 

пользуясь ассоціаціей идей, соеди-
ненной съ раздраженіемъ органовъ 
чувствъ. 

Разсмогримъ эти три главныхъ способа. 

1. Самовнушеніе является самымъ луч-
шимъ срелствомъ. Внушите себѣ : «Я у в и -
ж у в о-с и 4 т о-т о и то-то и в с е э т о 
с о х р а н ю в ъ п а м я т и » . Если вы научи-
лись д4лать самовнушенія, то этого вполн4 
достаточно; если и4тъ, то нужно приб4г-
нуть къ другимъ пріемамъ. 

Внушеніемъ можно вызывать любыя сно-
вид4нія, любыя картины, опред4ленныхъ 
лицъ и т. п. Можно передъ засыпаніемъ 
едклать се64 внушеніе получить отв4тъ на 
какой-либо вопрось. Можно внушить себ4 
проснуться въ любой часъ или минуту. Са-
моішушеніемъ человѣкъ способен* заста-
вить себя В И Д І І Т Ь въ одно время одинъ 
сонъ, а черезъ несколько минуть другой 
и т. д. 

2. Сосредоточеиіе не менѣе важно, 
ч4м ь самовнущеніе. Передъ засыпаніемъ со-
средоточьте вниманіе на томъ, что желаете 
вид4ть. 

Вызовите образъ этого лица или пред-
мета, м4стноспі и т. д. Обыкновенно уда-
ется достигнуть, такимъ образомъ, опред4-
ленныхъ сновид4ній, и.м4юіцихъ непосред-
ственное отношеніе къ задуманному. Но 
этотъ способъ не всегда д4йствителенъ, 
требует* и4кото])ыхъ опред4ленныхъ ус-
ловій и т. п. 

3. Ассоціація идей. Каждому изв4стны 
законы ассоціаціи. Именно: одно представ-
леніе вызываете ftpyroe, съ нимъ сход-
ное; одно представленіе вызываете другое, 
ему совершенно противоположное, и, на-
конецъ, одно представленіе вызываете дру-
гое, сл4довавшее за нимъ неиосредст^н^о^. 
во-времени или пространств4. На полй 
ваніи этими законами основано произволь-
ное вызываніе опредѣленныхъ сновид4ній. 
Для нась, главнымъ образомъ, важіфь по-
сл4дній законъ, т. е. способность какого-
либо представления, ощуідснія и т. п. выз-
вать им4юшія съ нимъ соотношеніе представ-
ления и образы. I Іаприм4ръ, челов4къ взялъ 
книгу и всіюмнилъ своего друга, поларив-
шаго ему ее; запахъ духовъ вызываете 
воспоминаніе о комъ-либо изъ знакомыхъ, 
любящихъ этотъ запахъ и т. д. Возд4й-
ствовать на сновид4нія можно черезъ ор-
ганы чувствъ, такимъ образомъ; нужно 
окружить себя такими воэлійствіями, ко-
торый бы находились въ связи с ь желае-
мыми сновид4ніями. 

і'акъ какъ ни одинъ изъ указанныхъ 
выше пріемовъ начинающему не можете 
дать опред4леішыхъ результатовъ, то опи 
шемъ пріс.мъ, являющійся соединеніеаъ 
всѣхъ трехъ. 
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Прежде всего нужно сдёлать себё са-
мовнушеніе увидёть во-снё желаемое и 
сохранить это въ памяти по пробуждеиіи. 
Сл. помощью методических* упражнений 
можно достигнуть очень интересных* ре-
зультатовъ, вызывая по произволу снови-
дёнія опредёленнаго характера или по-
лучая указанія, касающіяся всевозмож-

ен н и х * вещей и событій. Можно, такимъ 
— ^ образом*, заставить себя вспомнить забы-

тое, увидёть интересующее насъ лицо, 
местность и пр. Допустим*, что вы же-
лаете увидёть во-снё своего друга. Ложась 
спать, сдёлайте себё самовнушеніе, сосре-
доточьте на нем* все свое вниманіе. Обста-
новка должна напоминать вам* этого че-
ловѣка. Поставьте передъ собой его пор-
трет* (воздёйствіе на зрёніе), надушите 
подушку его любимыми духами (воздёй-
ствіе на обаяніе), одёньте на палец* его 
кольцо (воздёйствіе на осязаніе), или по-
ложите рядом* его вещь, съёшьте его лю-
бимое блюдо или лакомство и пр. (воз-
дёйствіс на вкусъ), попросите кого-либо, 
послё наступленія сна, завести музыкаль-
ную шкатулку или сыграть его любимую 
медодію (воздёйствіе на слух*) . Засыпая, 
не спускайте мысленнаго взора с * образа 
этой особы. Нужно уснуть, если можно 
так* выразиться, сознательно, т. е. не те-
ряя сознанія, ш забываясь перейти в * сон* . 
Если, не смотря на всё вышеуказанный 
средства, вы не можете достигнуть успёха 
ИЛИ не имёете времени для продолжитель-
ной тренировки, можно воспользоваться 
слёдуюшимъ пріемомъ. Возьмите фотогра-
фическую карточку или портрет* лица 
которое желаете видёть. Прикрёпнте его 
на лист* черной бумаги или на темное 
сукно. Л и с т * этот* нужно прикрёпить на 
стѣну. Сядьте напротив* (на разстояніи i Ѵ2  

аршина). ОсвЬтите портрет* ярким* голу-
бовато-бёлымъ свётомъ, который должен* 
исходить изъ-за вашей головы, сзади и 
сверху. 

Пристально смотрите на портрет*. Со-
средоточьте на нем* все свое выиманіе, 
разсматривайте его в * теченіе 3 0 — 4 0 ми-
нуть . Затёмъ, какъ можно с .орёе, ложи-
тесь спать, оставаясь под* влшпіемъ этого 
впечатлёнія. 

Не нужно послё этого думать о чемь-
либо постороннем*, заниматься какими-либо 
дёлами и т. д. Даже простой разговор* 
может* помё и* успёху. Лучше всего 
заранёе приготовиться ко сну и опыт* 
сдёлать передъ самым* сном*, находясь 
въ постели, в * сидячем* пиложеніи. Нужно 

позаботиться о том*, чтобы в * комнатё 
не было никаких* предметов*, которые 
своим* видом* могли-бы произвести на 
васъ вцечатдёніе (ярких* или блестящих*) 
или вызвать воспоминанія, не имёющія 
никакого отношенія къ лицу, которое вы 
желаете увидёть. 

Перед* опытом* рекомендуем* принять 
1 / ю — г Р а н а кодеина (Codeinum), который 
в * подобных* случаях* дает* великолён-
ные результаты. Здёсь указана доза для 
человёка, уже привыкшаго к * этому ве-
ществу; начииающій должен* ограничиться 
х и — Ч а грана. Приняв* кодеин*, нужно 
лечь, как* можно удобнёе, ослабить му-
скулы и закрыть глаза. Если упражиеиіе 
сдёлано правильно, то появится свётяіційся 
образ* фотографической карточки или 
портрета. Направив* вниманіе на этот* 
образ*, нужно поддаться дремоіё и за-
снуть, не спуская мысленнаго взора съ этого 
образа. Если вы точно В Ы П О Л Н И Л И в с ё ус-
лошя и предписанія, то опыт* удастся въ 
99 случаях* на ю о . Также можно посту-
пать при желаніи увидёть какую-либо мёст-
ность, страну И т. п. Въ п о с л ё д н е м * случаё 
результаты получаются еще лучше, т а к * 
к а к * можно пользоваться картинами. 

іасто человёк* видит* во-снё не 
только то, что о н * желает*, но к * вы-
званным* имь сновидёміямъ присоединяются 
еще всевозможный картины и т. п., на-
столько яркія и прекрасныя, что любой 
художник* может* использовать и х * для 
своего творчества. Надо заметить, однако 
что если производить этот* опыт* слиш-
ком* часто, то можно вызвать временное, 
легкое нервное разстройство. Иногда этот* 
опыт* сопровождается выдёлсніем* астрал*-
наго тѣла. Кодеин* способствует* успѣхѵ, 
но онъ не обязателен*. Кромё того, пре-
дупредим* читателей, что къ кодеину 
можно также привыкнуть, как* и къ мор-
фію и ошуму. Послёдній опыт* рекомен-
дуем* дёлать не чаще 2 - 4 раз* въ мёсяцъ. 
Самовнушеніем*, сосредоточением* и раз-
драженіемъ органов* чувств* можно поль-
зоваться ежедневно. Впрочем*, слишком* 
частое воздёйствіе на органы чувств* 
одних* И Тёхъ же раздраженій скоро пе-
рестает* давать результаты (опыты автора). -
Самовнушеше-же и сосредоточение, чём* 
чаще употребляются, т ё м * лучше дёйст-
вуют* . 

При в с ё х * S : , х * способах* нужно 
оградить себя o n »озможности посторон-
них ь воздёиствій. который могут* вызвать 
совершенно другой ход* сновидёиій. На-
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арнмёрь, шум* о т * паденія предмета и 
пр. может* вызвать представление выст-
рёла; дождь - представленіе барабаниаго 
боя; скриггь дверей -стонов* и т. п. Сполз-
шее во-врсмя сна одёяло отразится въ 
сновидёніи представленіемъ зимы, мороза. 
Ничтожное давленіе на шею может* выз-
вать мысль о нападении и сновидёиіе, что 
васъ душат* и пр. Голодные обыкновенно 
видят* вкусныя блюда; при сердечных* 
болёзняхъ часто видят* разбойников*, 
поражающих* больного ударом* в * сердце. 
К а к * видите, всё эти постороіпіія рпздра-
жеиія могут* помёшаті. опыту. Поэтому 
нужно выбрать тихую комнату, закрыть 
окно (иеремі.па сиёта также может* от-
разиться на сйрнидёпіихъ) и вообще при-
нять всё мёры, чтобы устранить возмож-
ность такихъ ьидёній. 

Иногда с о н * человёка сбывается в * 
той или другой формё. Тлкіе сны принято 
называть в ё щ и м и. Существует* цёлая 
наука, занимающаяся изучеіпем* сновидё-
ній— это так* называемая Ü н с й ]) о м а н т і я, 
раздёляющаяси па наблюдепіе сновидёніи 
или О не й р о с к о и і ю, и толкоианіе и х * — 
О и с и р о к р и т і ю. Т а к * какъ толкованіе 
сновидёиій не имёегь никакого отношенія 
къ задачё нашего « р у к о в о д с т в а » , то 
мы ограничимся иапомишпіемъ о суще-
ст во ваши подобной науки и явлеиій, сюда 
О Т Н О С Я Щ И Х С Я . 

Желающих* подробнёе познакомиться 
с * этим* вопросом* отсылаем* къ спе-
піалыіим* сочиненіямъ; особенно рекомен-
дуем* маленькую статью о снотолкованія.ѵь, 
помёшеиную в * журналѣ «И з и д а » ( № і — 
Октябрь. 1913 г.). Для доказательства, что 
вёщіе сны дёпетвительно существуют*, 
приведем* иёсколько исі орическихъ слу-
чаев*. У Цицерона находим* описаніе инте-
ресных* пророческих* снов*—сонь Симо-
нида и одного лркадійца. 

Симонидъ, вегрётив* на дорогё труп* 
человёка, позаботился о его иогребеиіи, 

IIa слёдуюшій день ему предстояло 
отправиться в * Делос* . Въ эту ночь ему 
приснился человёк* , котораго о н * похоро-
нить. и предупредил* его, чтобы о н * не 
садился на корабль, г д ё было уже отве-
дено для него мёсто. Сол ь произвел* на 
(дімонида такое сильное впечатлёніе, что 
о н * отказался о т * поёздки. Чрез* нѣсколько 
дней стало извёстно, что корабль, па ко-
тором* о н * х о т ё л * ёхагь . погиб* со-всёми 
пассажирами. 

I Іе менёе замёчателен* и слёдующій 
сіѵчай. Прибыв* в * Мегару, два жителя 

Аркадіи разстались. О д и н * из* них* оста-
новился в * гостиницё, другой у своего 
друга. Послёдній во-снё увидёлъ своего 
товарища, взывающим* о помощи. Про-
снувшись, о н * бросился в * гостиницу, но, 
рёшивъ дорогой, что глупо вёрить сну, 
вернулся домой. Какъ только о н * снова 
заснул*, его товарищь опять приснился ему, 
израненный и весь окровавленный; стал* 
упрекать его, что онъ не иришелъ его спа-
сти, и просил* но крайней мёрё позабо-
титься о его погребеніи. „Ступай на раз-
с в ё т ё к * южным* городским* воротам*, 
там* увидишь ты ёлущую телёгу с * на-
возом*, вь которой найдешь мой труп*, 
спрятанный туда моим* убійцею! 

Этотъ сон* произвел* на арклдійца 
такое сильное впечатлёніе, что о н * отпра-
вился к * указанным* воротам* и, увидёв* 
телёгу съ навозом*, остановил* ее и на-
шел* в * ней труп* своего товарища. 

Супруга Цезаря, Кальпурнія, видёла во-
снё кровь, текущую и з * статуи мужа, и 
затёмъ, что крыша ея дома обрушилась, 
вслёдствіе чего просила мужа не идти в * 
сенагь; по онъ пошел* и пал* там* под* 
кинжалами убійцъ. 

Одному изъ друзей Хризиппа присни-
лось яйцо, висяшес на занавёси его по-
стели. Приглашенный толкователь снов* 
дал* такое объясиеніе: «сонъ, видённый 
тобою, означает*, что в * землё подъ тво-
ей кроватью скрыто сокровище». 

Услышав* такое объяспеніе, онъ при-
казал ь рыть землю, в * которой и нашел* 
большую сумму денег* . 

Удовольствуемся этими примёрами. Ж с -
лающіе изучить вопрос* подробнёе най-
д у т * много подобных* случаев* у доктора 
Дебэ, изъ сочиыенія котораго взяты ука-
занныя нами сновидёиія, и в * соч. А б б а т а 
Ii и л ья р а—«Геніи помощники». 

Нельзя обойти молчаніемъ, так* назы-
ваемую, с о м н о п а т і ю, заключающуюся въ 
воздёйствіи извнё на спяшаго. При по-
мощи этого метода можно лѣчить болёзни, 
дурные привычки, исправлять характер* и 
т. п. 

Производится это такимъ образомъ. Д о -
пустим*, что вам* нужно излечить маль-
чика о т * какой-нибудь дурной наклонно-
сти. Для этого, как* только о н * погру-
зится въ сон*, подойдите к * нему и подо-
ждите немного, пока сон* не сдёлаегся 
глубоким*. 

Затёмъ тихонько погладьте его по лбу 
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чтобы обратить на себя вниманіс его нод-
сознательнаго существа—хозяина инстин-
ктивной жизни. Предварительно можно пре-
дупредить его, что во-время сна вы будете 
съ нимъ говорить. З Л Г І І М Ъ , начните его 
уговаривать, сдѣлайте ему внушеніе въ со-
отвѣтствующем* д у х ! . 

Говорите тихо, но внятно, чтобы онъ 
не проснулся, и, если злмѣтите признаки 
иробужденія, внушите спать крѣпко и не 
просыпаться. Такъ вы можете заставить его 
отвечать. Можно даже вызывать у него 
опредіденныя сновидѣніи, повторяя на 
ухо то, что же іаете заставить его увид!ть . 

Къ этой области относится и м о н о -
и д е и з м ъ, о котором* мы упоминали 
выше. Моноидеизм ь заключается въ полном* 
преобладали одной какой-нибудь идеи или 
мысли. ІІрим!неиіе его дает* великолѣп-
ные результаты. Наггрим!ръ, вамъ нужно 
выучиіь наизусть к а к у ю - л и б о формулу и 
т. п. Ложась спать, повторите ее мысленно 
перед* самым* засыпанісмъ и можете быть 
уві.рсны, что утром* ее вспомните. Если 
вы не можете рѣшить какую-либо задачу, 
вопрос* и т. п., сосредоточьте на ней пе-
ред* сном* все свое вниманіе. Утром* го-
товое рішеніс , о т в ! т ъ появится у васъ въ 
голов ! . Если не можете вспомнить, куда 
положили ту или иную вещь, забыли ад-
рес* и т. п., сосредоточьтесь на этомъ. и 
погрузитесь въ сон* , и вы или увидите 
в о - с н ! то, что нужно, или утром* по-
явится ясное воспОминаніе о б * этих* пред-
метах*. Когда вы чувствуете себя не хо-
рошо, вамъ нездоровится, засыпая, ду-
майте о здороььи. и утромъ настроеиіе 
ваше будетъ совс !мъ другим*. Вообще, мо-
ноидеизм* играет* въ жизни человѣка 
большую роль. Не даром* говорят*: «утро 
вечера мудрен!е». Сов ітуемъ обратит внй-
маніё на т ! «ыелн, чуь тва и настроенія, 
съ которыми вы ложи і есь спать. 

Бывас гь такъ, что, засыпая, челов !къ 
думает* о непріятностяхг, который произо-
шли съ нимъ въ теченіе дня. Почти всегда 
в ь этомъ случа! онъ просыпается въ дур-
ном* настроеніи духа. 

Еще о примѣненіи моноидеизма. 
Больные могутъ задаться вопросом* о 

лекарств! , которое ихъ излечить, и въ та-
ком* состояніи уснуть. О т в ! т * не замед-
лит* явиться: въ в и д ! сповид!иія (быть 
можетъ симво.шческаго) пли воспоминанія 
о какомъ-нибудь средств! . 

Можно .же задавать своему подсо-
знательном ідеству опр >сы, касаюшіеся 
времени выздоровленія. 

Словомъ, рекоменлуемъ читателям* поль-
зоваться им*, какъ можно чаще и по всякому 
поводу. При практик! моноидеизма гро-
мадную роль играют*: сосредоточеніе, са-
мовнушеніе и способность произвольная за-
сыпанія. Воспитаиіемъ этой способности 
должен* заняться каждый оккультист*. Это 
упражненіе заключается в * слѣдующемъ. 
При соответствующей обстановкѣ (тихая 
комната, полумрак*, удобное положеніе и 
Ii]).) ложатся в * постель. 

Ослабляют* мускулы, регулируют* ды-
ханіе и сосредоточивают * вниманіс на снѣ , 
на его признаках*, ошушеніях* и пр. За-
т ! м ъ д!лаютъ самовнушеніе: „Я очень хочу 
гнать. Г и д * у меня совс!м% сонный, му-
скулы ослабли, вѣки слипаются, я з ! -
иаю (можете при этом* з ! в н у т ь и потя-
нуться) Хочется спать. М и ! так* тепло и 
уютно. Вот* я уже дремлю. Сейчас* со-
всѣм* усну. Я засыпаю. Я заснул*. Я сплю! 
Я сплю. Я сплю...». Повторяйте слова «я 
сплю» до т ! х * порь, пока не уснете. По-
вторяйте и х * медленно, спокойно, постепен-
но ослабляя лыхлніе, стараясь ни о чем* не 
думать и поддаваясь дремот! . Въ короткій 
срок* ( і 2 м!сяпа) можно научиться про-
извольно засыпать, г д ! и когда угодно по 
н!сколько раз* въ час*. 

Сюда же можно отнести и способность 
просыпаться в * опред!ленное время. 

Скажите с е б і перед* засыпаніем*: «я 
проснусь въ 7 часов* утра». Возможно, 
что ни у трений I голос* ОГВІ.ТИТЪ «нѣтъ», 
тогда повторите приказаиіе еще и euie 
разъ, пока не появится увѣренность, что 
это д!йствительно так* произойдет*. 

Можетъ быть, первый разъ вы просне-
тесь раньше или позже на ц!лыхъ ю — 1 5 
минуть. Путем* ежедневных* упражненій 
можно добиться того, что будете просы-
паться въ опредѣленный час* съ точно-
стью до одной минуты. 

Если вы «. чал и упражняться въ пробу-
ждеиіи, нпиріш!ръ, въ 7 часов* утра, то 
занимайтесь этимъ, пока не достигнете ус-
іН;ха, и только тогда выбирайте другой 
час*. 

Для урегулированія сна можно еще ре-
комендовать сл!дующій пріемъ. Предполо-
жимъ, что i імъ не удается уснуть. На-
чните счиі .гь о т * одного до ста; при 
этомъ, какъ только произнесете „один*», 
закройте в ! к и , при с л о в ! «два» откройте 
ихъ, при с л о в ! «три» снова закройте и 
т. д. 

Е С Л И с о н * все-таки не наступает*, pa J -

дѣньтесь совершенно, лежите голым*, п. і 

не сд!лается холодно, тогда закутайтесь и, 
какъ только согр еетесь, сон* неиремѣнно 
наступит*. Можно также считать 1 — 2 — 
i—2-.. : таким* образом*, чтобы при вдыханіи 
Произносить «один*», мри выдыханіи — 
едва». Лучше поступать такъ. При вдыха-
ніи мысленно произносить: «я», а при вы-
дыхлніп- «сплю», что в * обпіемъ дастъ: «я 
сплю»;' 1 1 . ) 

( Продолжен/с. с тдустъ). 

ВОЗМОЖНО-ІІИ ОНОЛДОВАНІЕ? 
П А П Ю С Ъ . 

( Г а p u s—Peut-On KnvoiUor?) 

Историческое, критическое и анекдотиче-
ское изсліьроішніе итого вопроса. 

( ІІродолжспгс). 

Ѵ\ 
Мечтатели. 

Слово «о к о л д о в a H І с» (оііѵоûtoiOient), 
принятое в * парижском пресс! , распростра-
нилось вь иублик! , падкой до всего чудес-
наго и пожелавшей прим!пить его на д ! л ! . 
Явились желаю u бе околдовать: кто мужа, 
кто мачеху, кто сторожа. Мы не будем* 
обсуждать пел Ьирсть нритязанія профессіо-
иаловъ околдованія д !йствовать на каж-
даго субъекта, но представим* на с у д * чи-
тателя наши личныя наблюдейія. в м ! с т ! съ 
достигнутыми результатами, гарантируя ихъ 
достоверность. Мы разберем* ряд* практи-
ков* этого рода: «в и у ш и т с л ь н и ц * 
л и J б в и»,«п р о ф е с с о р о в ъ о к о л д о в а-
н і я», «ч а р о д ! с к ъ, с н и м а ю ш и х * 
и о р ч и», «л ж с и т л ь м з н а—и н т с р в ь ю-

• Э р а » и, наконец*, « ф а н а т и ч к и » , хо-
тевшей во что бы ии-стало околдовать сво-
его мужа. 

VI 
Любовное околдованіе . 

Нь старом* д о м ! квартала рынка, въ ма-
ленькой темной у л и ц ! надо подняться но 
темной л ! с т н и ц ! , вь первый этаж* , до 
широкой двери со-множеством* запоров*. 
Нъ о к н ! , выходящем* iïa дно])*, показы-
вается какая-то фигура, и, поел! осмотра 
пос!тительницы, дверь открывается. Слу-
жанки нѣтъ; ворожея принимает* сама во-
избѣжаніе какого-либо нескромнаго свид ! -
теля. Сл іідуя за ней по маленькому корри-

ДО])у, входят* въ большую св !тлую ком-
нату. 11 ос редин! стоить столь съ несколь-
кими колодами карт*, всевозможных* раз-
меров* . По углам* два или три золоче-
ных* стола, как* восгіоминаніе былой рос-
коши, а на них* тарелки и блюда простой 
глины. Въ камин! , на горячем* о ч а г ! 
разогр'Ьвается скромный о б ! д * . 

— Вы пришли, сударыня, чтобы погадать 
на картах*? 

— П ! т ъ , я пришла по-бол!е важному 
д ! л у . Я желаю знать: можно ли принудить 
мужчину жениться на ж е н щ и н ! , — д ! л о 
касается одной изъ моих* подруг*, но сама 
она не pl.шлется придти. 

Да, любовное околдоиаше возмолчио. 
Какь вы хотите діійстиовать: съ помощью 
талисмана, освященной свѣчи, сердца те-
ленка или голубя? 

— I Іо я не знаю, въ чем* заключается 
разница этих* способов*? 

— Посредством* талисмана стоить пять 
франков*, ео-св!чей—десять франков* , а 
за сердце теленка или голубя берегся плата 
в ь двадцать франков* , да за безгюкой-
ство, если надо идти на дом*. 

— Средства моей подруги позволяют* 
ей расход* въ десять франков*. Я выби-
раю свѣчу. По ув!реиы-ли вы в ь удач!? 

— Это мы сейчас* увидим*, сударыня; 
снимите и выньте из* колоды лѣвой рукой 
семь карт*, думая о вашем* желанія. Пре-
красно .Это—знатный господин*; я ув !рена, 
у него проявляется нерешительность, но 
желаиіе его сильно; всему препятствует* 
одна злая женщина. Но побѣда на вашей 
сторон! . Это стоить три франка, сударыня, 
но картам* вам* предстоит* удача. В ! д ь , 
вы гадаете о с е б ! , не правда-ли^ 

— Да, я сознаюсь, сударыня. Но странно, 
какъ вы все узнали,—знатный человѣкъ, 
премятствія. Это поразительно. Вот* три 
франка, благодарю васъ за гаданье. Рѵогда-
же я должна опять придти? 

— Сегодня у нас* четверть; приходите 
завтра, въ пятницу, в * пять часов*, испол-
нив* то, что я вам* прикажу. Утромъ вы 
купите, не торгуясь, восковую свѣчу за 
один* франк* въ такой-то улиц! , за такимъ-
то номером*. Затѣмь вы отправитесь къ 
о б ѣ л н ! и поставите вашу свѣчу пред* 
алтарем* въ то время, когда священник* 
будет* благословлять молящихся. Есть-ли 
у вас* мужская гіерчаткаѴ 

— Нѣтъ, сударыня, у меня есть письмо. 
— Хорошо. Вы завернете свѣчу в ь письмо 

и оставите ее завернутою до вечера, когда 
придете к о - м н ! в ь условленное время. 



— Это рЕшеио. Д о завтра и тысяча 
благодарное геи. Какъ вы добры, сударыня, 
до свиданья. Еще разъ благодарю. 

— Не забудьте принести монету въ 
десять франков* . НепремЕнно нужна золо-
тая монета; операціи съ экю неудобна. Д о 
свиданья. Не ібудьте—завтра, вь пять 
часов*, день Всне'ры. ОсторожнЕй, внизу 
есть еще д в ѣ ступеньки. 

На другой день пОсЕтительница уже 
вонилась въ условленный часъ. 

— А х ь . это вы, сударыня... Вы были вчера? 
Я такъ боялась опоздать. >1 только 

что вернулась отъ герцогини, которая мнЕ 
покровительствует* и вмЕстЕ съ тЕмъ со-
вЕт уст с я со—мной относительно всѣхъ своих* 
предпріятіи. Она даже дала лшѣ свой эки-
паж*, боясь, что и опоздаю. 

— Вы захватили свѣчу? 
— Да , в о т * она. 

Прекрасно. Поставим* эту свЕчу па 
камин*. З а ж ж е м * ее; пол * свЕчу надо по-
ложить золотую монету, чтобы привлечь 
вліянія Солнца, потому что золото и Солнце— 
тождественны; я знаю вліяніе всѣхъ 365-ти 
пладегь в * году. a S 

— Bu принесли золотую монету? 
— Вот* она сударыня. 
— Отлично. Свѣча зажжена, воск* 

начинает* таять. Помолимся, я всегда читаю 
Евангеліс отъ Іоанна; но наперед* окрес-
тим* лицо, о котором* гадаем*. Какъ 
з о в у т * этого мужчину? 

— Юл». 
— А женщину? 
— Гортензія. 

«Благословенная ci. ьчл»...—дайте мнѣ 
вашу руку, в о і * такъ, настойчиво ду-

га даете — « Благословен-
воскъ кр Ьпче іірепятст-

отъ меня любимаго мной 
твой в о с к * тает* отъ 

огня, такъ падутъ препятствія, служащія 
иомѣхой моей любви... СвЕчп, я тебя 
крещу во-имя Отна, Сына и Святаго Духа 
именем* любимаго мною Юлія. Повинуйся, 
во-нмя великой молитвы святаго Іоанна». 
і еперь, су дарыня, пока тает* воскъ на 

сві,чк± мы прочтем* вмЕстЕ Евангеліе. 
В о т * моя библія. Тамъ, в о т * страница. 
Читайте со мной: «Въ началЕ было Сло-
во... Іоаннъ свид ктельсі . вал* о нем* и 
воскликнул*: «Юлій, ты .еперь соединен* 
съ Іоргснзіей, силой великой, таинст-
венней моли:вы Святаго Іоанна». 

— Вотъ, ѵд.фыпя, на ітодня все кон-
чено. Воткните въ свѣчі лавку... туда, 

майте, о ком* 
ная сьЕча, твои 
Ь І Й , О Т Д Е Л Я Ю Щ И Х І 

Юлія. н все-таки 

какъ можно выше. Хорошо. Теперь слу-
шайте меня хорошенько. 

— Да, сударыня, я готова васъ слушать, 
я такъ растрогана и я чувствую, что окол-
дованіе будетъ удачно. 

— Конечно, и нот* , что вы еще должны 
сдЕлать. Вернувшись домой, вы ежедневно 
въ пять часов* будете зажигать свЕчу на 
десять минут* и читать великую молитву 
Святаго Іоанна: «Іоаннь воскликнул*, го-
воря Юлій, ты теперь соединен*» и т. д. 
Не забудьте эти слова. Вы будете такъ по-
ступать въ теченіе девяти дней, каждый 
день, втыкая новую булавку, которую вы 
опять должны вынуть и тщательно спря-
тать. Въ девятый день вы затушите свЕчу 
и уколите ІОлія въ палецъ последней бу-
лавкой. 

— По, сударыня, я не рЕшусьэтого сдЕ-
лать. 

- Это необходимо для удачи околдо-
ванія. Скажите Юлію, что выдержали пари, 
одним* словом*, что-нибудь придумайте. 
Вы догадливы и находчивы, вы съ этимъ 
справитесь. Когда отъ укола у него пока-
жется кровь, вы пристально посмотрите ему 
въ глаза, и ваше желаніе исполнится. По, 
если понадобятся другіе пріемы, вы можете 
опять придти. Мы погадаем* на картах* и, 
если Юлій б у д е т * упорствовать, мы заста-
вим* его полюбить васъ съ помощью сердца 
теленка. 

— О, сударыня, это было-бы ужасно, 
но меня не покидает* увѣреиность въ удачу: 
я все исполню, к а к * вы говорили. Много 
вамъ благодарна, я такъ счастлива и обЕ-
щаю рекомендовать васъ нсѣмъ моим* подр^ -
гам*. Я все думаю, какая вы рѣдкая ясно-
видящая: знатный чедонЕкъ, препятствия, 
какъ все это вѢрно. Д о свиданья. А эта опе-
рашя можетъ подействовать на другое лицо? 

11 k r * , вам* надо опять придти ко-
мкѣ , б е з * мен ! у васъ ничего не выйдет*. 
У каждаго дня есть своя планета,*я ихъ 
век знаю. 

До свиданья, благодарю вас* . Вы спасли 
мнЕ жизнь. 

YS 

И 3 И Д А. 

Іаковл обстановка современнаго околло-
вамія, къ которому прибѣгаютъ сентимен-
тальный міщаики или робкія мололыя работ-
ницы. Читатель, і.Ьроятно, уже понял* и 
без» нашего объясненія, что главная задача 
операціи околдованія заключается въ при-

I 

дапіи женщипЕ недостающей ей смЕлости, и 
что трогательный взглядъ ея на девятый день 
можетъ привести къ желаемому результату. 
Что касается до самой женщины-гадалки, 
то она непремЕино бывает* очень развитой 
особой; иногда эта бывшая директриса 
какого-нибудь учреждснія, довольно краси-
вая, молодая, оживленная, маленького роста, 
съ быстрой рЕчью; къ своим* магическим* 
опытам ь она прибавляет* и религіозный 
мистицизм*, и жажду наживы. Она обла-
дает* прекрасным* сердцем*, охотно ока-
зывая услугу несчастливицам ь, которыя не 
сум I,ли устроиться вь жизни т а к * хорошо, 
какь она. I рудмо иаГып психологическое 
оьъяспеніе, почему кабинет* гадалки замЕ-
пяеть для многих* жеищинч. покинутую 
ими исіювЕдальию. Но между этим* наив-
ным* способом* околдоваиія посредством* 
освященной свЕчи и ужасными пріемами 
прежних I, колдушй—огромная разница. О б * 
этом* вы можете сами судить по нижеслЕ-
дующему описаиію, заимствованному у (Ста-
нислава дс-Гуайта ( « L e temple do Satan») . 
«СлЕпокъ или нолтъ (volt—съ латинскаго 
Y U I L U S , изображеиіе) магическаго околдова-
нія дклается изъ воска, изображая лицо 
человЕка, обреченнаго къ погибели. ЧЕм* 
удачі.Ее достигнуто сходство, тЕмъ иЕриЕе 
успЕхъ. ДЕлая волть, колдун* можетъ 
добавить въ употребленный для этого воскъ 
нЕсколько капель святаго мира, части-
цу освященной гостіи, обрЕзки ногтей, 
зуб* , или волосы обреченной жертвы. ВсЕ 
эти добавленія увеличивают*, но мнЕпію 
колдуна, шансы на успЕхъ. КромЕ того, 
онъ старается добыть какую-нибудь долго 
ношенную вещь изъ гардероба жертвы; и з * 
нея выкраивается одежда для выЛЕпленной 
фигуры, по возможности такого же фа-
сона. Традиціонный обычай колдовства 
иредііисывалъ производить кощунственно 
над* этой потЕшной куклой век свя-
щенный таинства, если представится под-
ходящи і случай. Наконец*, совершается 
закдятіе. при чем* вся восковая фигура 
прокалывается отравленными булавками, съ 
цЕлым ь потоком* бранных* слов* для воз -
бужденія ненависти. Другой способ* со-
стоит* въ скобленіи фигуры осколками 
стекла или шипами ядовитых* растеній, съ 
сочащейся съ нихъ кровью. Иногда восковая 
фигура замЕняется жабой и съ ней про-
лЕлываются т Е же обряды колдовства. По-
другой версіи, эту жабу, испрсмЕино живую, 
перевязывают* заранЕе добытыми волосами 
особы, предназначенной к ъ околдованію; 
затЕмъ, оплевав* ее, зарывают* у порога 

жилища врага или въ таком* мЕстЕ, кото-
рое онъ посѣщаетъ по необходимости1). 

VII . 

П р о ф е с с о р * околдованія . 
IIa Монмартр к, въ концЕ длинной улицы 

возвышается домъ современнаго стиля. По 
указанію привратника поднимаются въ пятый 
э т а ж * , задыхаясь, и вь поту останавлива-
ются у дверей «профессора». 

Па поданный звонок* прислуга откры-
вает». дверь и велеть гюсЕтителя в ь каби-
н е т * съ странной обстановкой. СтЕны ис-
пещрены каббалистическими знаками: тре-
угольниками, спиралями, переплетающимися 
между собой и представляющими странное 
со чета I ііс красок* . На стЕнахь же висят* 
движущееся круги съ надписями и астро-
логическими знаками. Направо, против* 
окна стоит* сто л * черна го дерева, другой 
с т о л * занимает* средину комнаты, налѣво 
книжный шкапь, нЕсколько стульев* и 
два кресла. Въ общем*, вся обстановка 
имЕетъ серьезный характер*, обнаруживая 
артистическій в к у с * профессора. Наконец*, 
и онъ сам* входит* . Лицо меланхоличе-
ское, не лишенное отпечатка ума, рЕчь его 
степенна и глаза сквозь очки пытливо 
устремлены на посЕтителя. Эта личность 
производит* иріятное впечатлЕніе. Начи-
нается бесЕда. 1.-го жизнь прошла въ оже-
сточенной борьбЕ съ невзгодами и, не смотря 
на упорный т р у д * , каждое его предпріятіе 
тернЕло неудачу, не убивая вь нем* на-
дежду на успЕхъ. ВслЕдъ за размышленіемъ 
над* превратностями судьбы, у него яви-
лось стремденіе посвятить себя изученію 
Оккультизма, и въ этой области знанія онъ 
присвоил* себЕ званіе профессора. Н о т р с -

•) Въ кыпг'Ь, напечатанной в ь 1610-мъ году 
подъ заглавіедіъ „Второй день капикулъ", пере-
дается случай съ одной женщиной, которой ирп-
грозмла колдунья. Спустя нЕсколько дней, эта 
женщина почувствовала мучительный били въ 
жедудкЬ; страд au ія en были такь невыносимы, 
что она громко стонала и этимъ очень безпоко-
ила своих* сосЬдей. Mногіе ее навѣщали, и 
одинъ изъ посетителей, но ремеслу горшечникъ, 
утверждал I., что она испорчена, и" тотчась при-
нялся рытьзсмлыу порога ея дома. Его предпо-
ложение оправдалось: въ земль нашли неболь-
шое изображение, Проткнутое ИГОЛКОЙ съ двухъ 
сторон*. Какъ только это орудіе колдовства были 
сожжено, больная тотчас* нсцълилась отъ 
своей больным". Эдуард* Дюбюс* сообщает*, 
что въ Южной Америк* также въ обычаѣ зары-
вать, ради колдовства, живую жабу иод* поро 
гомъ врага. „Онъ задохнется, такъ какь сгу-
сти ВШІЙСІІ вокруг* него воздухъ сдавить его 
дыханіе, и онъ погибнеть отъ удушенія, подобно 
жаб*, задохнувшейся в * землѣ". 



бованія жизни привели его служеніе науке 
къ двоякой деятельности: одна, какъ ре-
месло, удовлетворяла жизненным* потреб-
ностям*,—другая-же, истинно-научная и, по 
его словам*, наибол ее любимая, была необ-
ходима для души. Ж и з н ь въ Париже очень 
дорого стоить, а если къ тому-же есть и 
семья, то нельзя упрекать ученаго за то, 
что онъ неразборчиво относится къ разлво-
ленію своей деятельности и часто нисхо-
дит* до роли престидижитатора. Войдя съ 
недовѣріемъ, посетитель вскоре начинает* 
сочувственно относиться къ этому борцу на 
жизненном* поприщѣ, случайно натолкнув-
шемуся на мысль сделаться учителем* ис-
кусства околдованія. ІІосѣтитель не безъ 
интереса слушает* его поучеиія, заимство-
ванныя изъ каких ь-пибудь гримуаровь, на-
ходящихся въ его библіотек Ь. 

Ѵходя отъ профессора, посетитель при-
ходить къ выводу, что подобная личность 
есть продукте парижских* журналов*, раз-
вивающих* на своих* страницах* интерес* 
къ внушеніямь всякаго рода и къ спирити-
ческим* опытам*. 

(Окончаніс слѣдуетъ). 

Словарь практической дивинаціи 
( г адан ій ) . 

Ф И З І О Г Н О М И К А . 

(Продолжены). 

Уши. 

О т к р ы т и я , широкія и Д Л И Н Н Ы Й (похо-
жія на ослиныя »-—леность. 

H е б о л ь ш і я, пригіоднятыя (как* у 
обезьян .->) —непостоянство, лживость. 

П |> о д о л г о в I т ы я и заостренный — 
признак* больше I . ума. 

Волоса. 
M я г к і е.—робость. 
Ж с с т к і е—неустрашимость 
П р и ч е с к а и та даже служит* отра-

женіемъ свойств* характера. 
Г л а д к а я , съ ровным* пробором* — 

аккуратность, пунктуальность, старатель-
ность. 

П р о б о р * н о с р е д ц м ѣ головы— 
тщеслаьіе, самоолюбленност«. 

З а в и т ы е во.юса—крал нее тщеславіе. 
В с к л о к о ч е н и а я, р а с і р е и а и и а я 

прическа—разскянность, ра. герянность, от-
сутствіе любви къ порядки 

Борода. 

Вліяніе иланетъ: 
.10 и и т е р а—курчавая борода. 
С а т у р н а—редкая. 
M а р с а—жесткая, 
С о л н ц а—красивая, волнистая. 
M е р к у р і я—мзленькій размер*. 
В е н е р ы—обильная. 

Зубы. 

„У кого много зубов* — достигнет* 
глубокой старости", говорит* отец* меди-
цины, Гиппократ*. 

Цвѣтъ лица. 

ПоремЬна цикта лица производится под* 
вліяпісмъ Марса. 

1' у м я н ы й циѣтъ—честность, способ-
ность, благоденствіе. 

С м у г л ы й притворство, лицемѣріе. 
Вліяніе планет*: 

M а ]) с ъ—красный цвѣтъ—вспыльчивость, 
злость, хитрость. 

с; а т у р и ь—фіолетовый или свинцо-
вый—дурныя наклонности, зависть, изм кна, 
месть. 

Л у и а—б клый, матовый—изнеженность, 
холодный темперамент*. 

M е р к у р і й—бѣлый съ красными пят-
нами . 

В е и е р а —бело-розовый, бледни мра-
морный. 

С о л н ц е—желты й—желчность, злоба 

Г О Л О С Ъ . 

Вліяніе планете: 
С а т у р и ъ—глухой голосъ. 
Ю п и т е р ъ—ясный. 
С о л и ц е—блестя щій. 
M е р к у р і й—вибрирующій. 
Л у и а—неопределённый. 
M а р е * — г р у б ы й . 
Заики находятся подъ вліяніемъ: Сатурна 

и Марса, Сатурна и Луны. 

Система жестов*. 

Ж е с т ы сдерживаются по м4р4 образо-
вали, культурности челоькка; крестьянин*, 
например*, жестикулируете и телом*, и 
руками. Человек* свѣтскій—кистью руки; 
дипломате—пальцами и глазами. 

Кто желаете сохранить тайну и волю, 
пусть держит* пальцы согнутыми: это сосре-
доточивает* нервную жидкость; с ж и м а -
H i e р у к в сконцентрирует* энергію, волю. 

С к р ы » . і ю т ъ л а д о н ь (инстинктивно) 
—желая o u ..»уть. Лгунъ клянется съ за-

крытою ладонью: прижимая къ груди и 
сжимая руку. 

I і Р и ж и M а ю т ъ п а л ь ц ы (въ кулакъ) 
— в ъ досаде. 

Р а е й р и в а ю т ъ р у к у—мри радости, 
надежде и утрате; раскрывая душу; при 
добросовестном* побуждсніи. При присяге 
честный человек* раскрывает* руку; лгунъ 
прикрывает* ее пальцами и старается поско-
рее опустить руку. 

Р а з д е л я ю т ь п а л ь ц ы — жаждая 
обладать, желая достичь бблынаго, особенно 
въ любви, и нь порывI; радости. 

/ І . о т р о г и и : і ю т е и ДО т о г о и л и д р у -
I о н » - ж е л а я л і р ж а г ь и д е и ін . в о ц о у ж д е н 
и о м I. с о с т о я т и. 

0 il у с к а ю т ь руки при ж е с т о к о м * 
потрясен іи. 

Походка. 

'1' в с р д а я, у в е р с и и а я—нреднріим-
чивость, созланіе собственной мощи, уве-
ренность въ себе. 

H е у в е р с и мая , привычка держать 
голову и ткло въ согбенном* положеніи— 
робость, нерешительность. 

Взгляд*. 

С и о к о и и ы й — самоуверенность, со-
знаніеЗсвоей силы. 

Б h г а ю щ і й и о с т о р о н а м ъ, 
с к о л ь з я щ і й неуверенность в * своих* 
силах*, отсутстьіе воли. 

1 I з б е г а ю m і й с м о т р 'ІІ т ь и р я-
м о недоверчивость, зависть, трусость, ро-
бость, сплетничсство. ' ) 

ФИЛАНТЕРЪ (греч.)—амулет*, талисман*. 
ФИЛЛОМАПТІЯ — галаиіе по сожжены мъ 

листьям* растеній; но самых* священных* 
растеній, но словам* ГІлинія, сжигать не 
разрешалось. 

ФУ/1ЬГУРАЦІЯ(лат. fulgur молнія)—гаданіе 
по молніи. Оно практиковалось в * древно-
сти у халдеев*, при чем* по характеру молніи 
раздѣлялись: на молніи Сатурна, Юпитера 
и Марса (Момма, Сулмара и Балуда). 
Различались также молніи дневныя, ночиыя, 
звЬздныя, земныя. божественныя, и каждой 
изъ нихъ приписывалось особое значеніе. 
ГІ.інній описывает* еще вид* молній — 
« Fulgura foriuita — сообщающих* своим* 
громом*» голоса атмосферных* стражей. 

') Хотя жестикуляція. походка, взгляд* и не 
имЪьіть прямого отаошеиія къ области науки 
физіигиомикн. однако мы сочли ум Ьстнымъ поме-
стить зтп краткія указанія, какъ могушія 
служить пѣкоторымъ Ііособіемъ при распозна-
на нін своПстиъ характера. 

Гадаміе по'молнш практиковалось также 
у этрусков*, греков* и римлянъ, но спо-
собъ гаданій до нас* не дошел*. 

ХАОМАНТІЯ (греч.)—гаданіе но атмосфе-
рическим* явленіямъ. 

ХИРОМАНТІЯ1) или гаданіе по рук4. Она 
им4ете т 4 же основаніи, как* Физіогно-
мика и Астралогія: положеніе звѣздъ въ 
момент* рожденія. Хиромантія дает* ука-
занія: по формам* руки, по буграм*, ли-
міямъ и знакам*; по цвету линій и ладони; 
по упругости или мягкости кожи, И ГІО НОГ-
Т Я М ! . . 

11 a I I. к и. Форма руки, и нь частно-
сти пальцев*, указывает* на принадлежность 
субъекта кь одному изъ семи планетных* 
типов*, видоизмененных* вліяніемъ знаков* 
зодіака и другихъ планете; очевидно, что 
комбинаціи Эти безчислеиы. Указанія эти 
подтверждаются буграми и линіями, опре-
деляющими детали и представляющими 
ливинаціонный элементе, тогда какъ формы 
руки дают* только характеристику даннаго 
лица. Главиыя указанія, въ этом* отноше-
ніи, мы имѣемъ въ форме и размерах* 
пальцев*. Они бывают* трех* типов* : 
остроконечные, квадратные и расширенные 
къ концу (лопатчатыс); при чем* на одной 
руке бывают* пальцы разных* типов*, но 
непременно или узловатые (въ одном* или 
обоих* суставах*), или гладкіе. 

Остроконечные—показывают* склонность 
къ поэзіи, искусствам*, релнгіи, созерианію. 
Съ f/моватыми суставами —геніальность 
в ь искусстве, д у х * творчества, нравствен-
ная мощь, правда, стремленіе къ свободе. 

Квадратные — размышленіе, порядок*, 
точность; закругленные - поэтическое чув-
ство, поза. Съ гладкими суставами—ли-
тература, экспансивность, быстрота. Уз.ю-
ватые—расчете, композиція. 

Лопатчагые — потребность физической 
деятельности, матеріальность, самонаде-
янность, предприимчивость. Гладкие — 
страсть, вдохновеніе; узловатые — эгоизм*, 
расчет*, механика. 

Длинные пальцы—анализ*, детальность, 
крайности, скупость. 

Короткіе—синтез* (способность схваты-
вать общее), безцеремонность. 

Философскій узелъ—утоліценіе на первом* 

M Н а с Ф о и щ і й о ч е р к ъ с л у ж и т ь для п о д г о -
т о в л е н ы къ и з у ч е н і ю „Сии.п шической Хироман-
nuit', д о л ж е н с т в у ю щ е й п о я в и т ь с я в ъ к о н ц ѣ 
г о д а . Вт, нем», и я м ѣ ч е н и л и ш ь г л а в и ѣ і і ш і я 
у к а з а в і и . 
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(ногтевом*) суставё—стройность идей, ион-
трель, скептицизим*, разсужденіе, независи-
мость. M а т с р іа л ь н ы й—расчет*, выгода, 
точность, цифры. (Фшюсофскій узел* бы-
вает* только при матеріальномъ.) 

Б о л ь ш о й п а л е ц ъ (Венера)-— имёетъ 
первенствующее значеніе и указывает*: пер-
вый сустав*—волк второй- югику; чѣмъ 
длин, fee сустав*, тёмъ oui> значительнее. 
Лучшая комбинація—значительная и оди-
наковая длина. Первый суставъ длиннѣе 
второго — властолюбіе, тщеславіе, энергія, 
господство (деятельность, не освещенная 
логикой), (тень о.гйнный—деспотизм*, без-
лошадность. Остj оконечный—вдохновеніе. 
Л а п a m ча m ы и — у жасны й хара к rep*, и ногда 
убійца. Первый суставъ короче второго 
—недостаток* воли, непостоянство, коле-
баніе (указанія логики не поддерживаются 
настойчивостью воли). Шарообразн ы и — 
упрямство, достигающее не далекой цёли. 
Оба сустава мальа—неспособность проти-
виться страстям*, безпечиость, непостоян-
ство Под* ним* помѣшается бугор* Венеры. 

Бугорь это возиышеніе ладони, указы-
вающее на нрисутствіе известных* каче-
ств* ; выпуклый, коническій бугор* —акти-
вное проявлена: качеств*; плоскій--пассив-
ное (потеьціальнос) и х * присутствие. Направ-
леше или прим кненіс способностей зависит* 
от* общаго характера личности. 

Бугорь Венеры-находится иод* боль-
шим* пальцем*, это любовь; вверху (у 
мѣста соединенія б» І Ы І Ю Г О И указательнаго 
пальцев*)-—душевная доброта, альтруизм*, 
безкорыстіе. внизу матеріальная любовь, 
производительная сила. Чрезмѣрносш—раз-
врат*. Отсутствіе—сухость и эгоистич-
ность. Креспгикг— родственный брак* или 
сожительство. Впалый или исчерченный— 
сифилитическая или заразная болёзнь. 

У к а з а т е л ь н ы и палец* (Юпитер*)— 
правос\ діс, админис і рація, порядок*. Съ 
философе к а мъ узлом ъ (утолшеніе ногтевого 
сустава) —сомнѣніс. 

Остроконечный — созерцаніе, религіоз-
ность. 

ІіваЪратпый—улавливаиіе истин* при-
роды. 

сЛопатчатыи—дёятельность в * духов-
ной сферё, 

Дланніъе б$зымяннаіо--іірщ-гичнос'іь} ма-
те реальность, комфорт*, с і . гвіе вкуса. 

Бугорь Юпктера, под* ізателыіымъ 
обладаніе, до-

ьластолюбіе, 
ь, пышность, 

тствія дру-

ш 

ш л ы і е м , э ю — мат» гіальнос*. 
стоинсіі . ре-лиіія, честолюі 
высокомёріе, гордость, рост 

Чрезмерность, без* с 

гих* бугров*—надмешюсть, суевёріе, оргіи, 
с 11 есь, эк зал ь т а ц і я ю м а н ія. Отсу тст вге 
—низменныя стремленія; отсутетвіе благо-
родства, честолюбія, достоинства; эгоизм*; 
суевёріе. Углубленный— црезрёніе, рабство, 
атеизм*, обжорство. На этом* бугрё нахо-
дится знак* посвященія—кольцо Соломона 
—вётвистая линія, окружающая палец*. 
Крести къ: па одной рукё—брак* по люб-
ви, на обёих*—помешательство. Ворозда 
или нисколько продольныхъ линій—высокое 
административно.' назначеиіе. 

С р с д н і й и а л с ц * (Сатурн*) . Прямой — 
трудолюбіе, терпёніе, изученіе. Искривлен-
ный— преступность; неудачи; злополучіе. 

Длинный а широкій первый суставъ— 
природная склонность къ меланхоліи. 

Узловатый -способность к * земледелію 
и тайным* наукам*. 

Лонатчатый—къ мягкой рук'Ь (ле-
ность)—печаль; склонность к * колдовству. 

Квадратный важность, грусть. 
Остроконечный (рѣдко)—безпечиость. 
Бугорь Сатурна-расположен* под* сред-

ним* пальцем* в * сторону указательнаго. 
Свойство: независимость, невёріе, протест*, 
изучипіс, терпёніе, благоразуміе, бережли-
вость, система, неопрятность, трусость, муд-
рость, воздержаніе. 

Съ продольными бороздками— домови-
тость, трудолюбіе, прибыток*. 

Впалый, неровный, исчерченный,—неря-
шливость, скупость, леность, раздражи-
тельность. 

Б е з ы м я и il и и п а л е ц * (Солнце). 
Остроконечный способность к * искус-

ству, прозорливость. 
Квадратный положительное искусство,-

истина, жизнь. 
« Чонатчатый—деятельность в * искус-

стве : батальна» кивонись, сцена; при фило-
cotßего иъ узліъ— живая любовь к* искусству 

Длиннѣе указательнаго—стремленіе к * 
славѣ, идеалу. 

Почти равёнъ съ срсднимъ—склонность 
к * авантюрѣ, ажіотажу, бродяжничеству. 

Бугорь Солнца—находится под* сред-
ним* и безымянным* пальцами и указы-
вает*, при материальной рукѣ—богатство; 
при интеллектуальной—талант* или спо-
собность к * искусству; славу; наличность 
качеств* —справедливости, религіозностн, 
честолюбія, самолюбія, благородства, алч-
ности. Нисколько продольны ъ лингй—жи-
вой ум талантливость, иску^ гво. Ворозда— 
выдаюшійся талант»; разйяляющаясн на 
бугря— псу Ьніе сосредоточиться на одном* 
п ризь.і н і и, безе 11 л іе. Iîpeem i ікъ—п роцес с ы 
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пли пожар і : подъ бугромъ—религіозность, 
духовное званіе или брак* съ духовным*. 

M и з и н е ц * (Меркуріи) — прямой и 
гладк/й способность к* наукам* или ремес-
лам*, ловкость, краснорѣчіе, коммерческія 
способности. 

11 CK J) и в. i синий — дурное на и ра в л с н і е, 
ложь, воровство, игра. 

Остроконечный—способность к * мисти-
ческим* наукам*, тонкость ума, лукавство, 
красцорёчіе, изобретательность. 

Квадратный—раз умъ въ наук'!;, поло-
жительность іть изыскапіяхт. и изученіи; 
коммерчески! способности —при матѵріаль-
пом'1 утл Ii. 

.Потентатый ликженіе и* паук I.: меха-
пика п пр.; при материальной руукя— воров-
ство; при интеллект,ре а,ной—шантажи. 

Длинный — совершенствованіе, ученіе. 
/І ороткій—быстрое мыпіленіе, пдохно-

вепіе, поверхностность; нлечсніс к * риску, 
игрё, преимущественно карточной. 

Бугорь Меркурія — в * промежутке иод* 
пальцами безымянным* и мизинцем*. О н * 
указывает* въ интеллектуальной рукѣ: 
науку, краснорёчіе, коммерческія способно-
сти, практичность, математическія даровапія; 
въ мате pi а. и,ной —ловкость, изобретатель-
ность. безлет"ёнчивостц способность къ ре-
меслам*. плутовству, обману, переимчивости, 
торговле, аферамъ, картежным* и другим* 
играм* и к * спорту. 

Бугорь Ma пса—расположен* у начала сер-
дечной лиши, подт. мизинцем*. Свойства, 
указываемый этим* бугромъ, очень важны: 

' энергія, сила, мужество, жестокость, чув-
ственность, грубость,, ярость, хвастливость, 
пьянство. 

Марсъ выражается еще впадиной ладони, 
так* называемым* треугольникомъ, образѵе-
емымъ линіями Головы, Жизни и Печени. 
Онъ указывает* на борьбу активную —если 
ладонь не углублена, а середина несколько 
возвышена; при впалой ладони—бёдность, 
лёнь, рабство. Форма каждаго угла и не 
закрытый угол* имёють сиеціалыюе зиаче-
ніе. Кроме того, имеется еше треугольнике 
посвященія - образуемый линіями Сатурна, 
I олоьи и Печени; находясь въ центрё руки, 
онъ означает* способность к * тайным* на-
ука;.:*, прозрѣнію, больн.'ую духовную М О І П Ь . 

Бугорь Луны—занимает* мѣсто проти-
воположное бугру Венеры, под* бугромъ 
Марса. Указывает*, если возашиенъ и гла-
докъ, - сильное воображеніе, поэтическій 
дар г , склонность къ путешествіямь, вь осо-
бенности мо ьодё, къ гидравлическим* со-
оруженіямъ, рыбному промыслу; съ продоль-

ными равными линіями—нервная восгірі-
имчивость. предчувствія, поэтическій та-
лант*; исчерченный и впалый—бродяжни-
чество, безстыдство, обжорство, болтливость, 
галлюцинаціи. 

(Окончаніс слѣдуетъ). 

С т р а н н а я и с т о р і я . 
Б у л ь в е р ъ - Л и т т о н ъ . 

{IIrpVMllH г л 
XIV. 

Травина)-

t.пусти мёскшіько дней, утром*, когда и 
занимался, раздался звонок*, и мистриссъ 
Ашлей в * отчаяніи вбежала въ комнату. 

— Лиліанъ ушла, пропала! О, Алле'нъ! 
Куда она ушла? Что дёлать? 

— Войдите, успокойтесь, скажите мнё 
как* было дѣло. 

Вот*, что она мнё сообщила: наканунё 
вечером* Лиліанъ была очень весела. Ми-
стриссъ Ашлей уложила ее спать и тогда 
уже сама улеглась. Проснувшись рано ут-
ром*, она не нашла Лиліан* в * постели, 
но не придала этому значенія, пока служанка 
не соо'бшила ей, что барышни ннгдё иёт* , 
а садовая калитка отворена. Она оконча-
тельно встревожилась, найдя, что ея шляпка 
и мантилья исчезли. 

Не получила-ли она какой-нибудь за-
писки или не видалась-ли с * кёмг? 

— Это невозможно. 
— Успокойтесь и не говорите никому о 

ея исчезновеніи, пока я не наведу справки. 
Только вечером* мнё удалось узнать отъ 

пригороднаго крестьянина, что верстах* въ 
десяти о г ь города о н * в и д ё л * незнакомую 
барышню, глядёвшую как*-то странно, точно 
она была в * забытьи. Благодаря этому, я 
напал*, наконец*, на слѣд* Лиліанъ, в * 
чем* мнё помог* один* полицейскій, Ваби, 
признательный за кзлеченіе его сестры. О н ь 
был* недёли д в ё тому назад* командиро-
ван* въ сосёдній приморскін городок*, куда 
я заЬхалъ во-время своих* розысков*. Услы-
шав* имя Лиліан*, он* сообщил* мнё, что 
подозревает* въ похищеніи ен Маргрева, 
странное поведеніе котораго давно замёчал*. 
Маргревъ переехал* изъ своей великолеп-
ной квартиры в * комнату, съ балкона ко-
торой могъ видеть садъ, гд-fe жила Лиліанъ. 
Обходя на днях* свой участок*, Ваби был* 
удивлен*, увидя Маргрева выходящим* из* 
домика одного негодяя и контрабандиста, 
гдѣ опь, какъ оказалось, проживает* уже 
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несколько дней. Наканун! пришла и з * 
Лондона отличная яхта, купленная Маргре-
вомъ, какъ сообщили матросы, и стала на 
якорь вблизи этого домик Все это объ-
ясняется цѣлью похишснія дѣвушки. 

>1 просил* сто проводить меня к ь дому, 
занимаемому Маргреномъ, и мы через* полчаса 
с * трудом* добрались до нескольких* жал-
ких* рыбачьих* лачужек*, в * отдалеиіи 
о т * которых* стоял* большой, но совер-
шенно заброшенный и частью разналишпійся 
дом*. Мы стали поджидать прихода Лилі-
анъ; Ваби пом естился у входа, а я взошел* 
на пригорок* и стал* наблюдать за домом*. 
Черезъ несколько времени о/ию и з * окон* 
отворилось, и показался Маргрев*. Онъ 
держал* въ руках* что-то,блестѣвшее при 
лунном* свѣтѣ . Скрытый кустарником*, я 
пробрался в * лом* и бросился на Маргрева. 
Однако, о н * » казался далеко не слабым* 
противником* и даже, при своей недюжин-
ной с и л ! . я не могь сразу с * ним* спра-
виться, благодаря его изворотливости и 
ловкости. Стараясь его повалить, я заме-
тил*, что о н * стремится что-то поднять; 
это оказался знакомый м н ! металлическій 
жезл* . 

Почему-то я понял*, что овладѣвшій 
этим* жезлом*, выскользнувшим* и з * рук* 
Маргрева при моем* внезапном* нападеніи,— 
одолѣег* противника, а потому, собрав* 
всю силу, я отбросил* Маргрева въ уголь 
комнаты и, подняв* жезль, направил* его 
против* него. Э ф ф е к т * был ь необычайный: 
онъ покорно склонился передо мной. Тогда 
я, возвысив* голос*, воскликнул*: «Ни съ 
мѣста, низкій колдун*; ты теперь въ моей 
власти». 

Онъ покорно кивнул* головой. 
— Ты слышишь меня? Понимаешь меня? 

Говори! 
О н * с * трудом* пробормотал*: «да». 
— Я приказываю т е б ! отвечать правду 

на мои вопросы: 
— Я долженъ повиноваться тебѣ , пока 

нахожусь под* вліяніем* той гипнотической 
силы, которою ты меня связываешь, по-
мощью этого маги ческа го жезла. 

— Говори, этимъ-ли ЖІ злом* ты иріоб-
р ! л ъ власть над* таким* невинным* созда-
ніемъ, какъ Лиліан* Ашлсй? 

— Посредством* его и других* чаръ, о 
которых* ты не иы!ешь нонятія. 

— По для какой позорной цѣли? Чтобы 
обольстить ее и обезчестить? 

— Нѣтъ! М н ! нужна ея способность 
ясновнд!нія, которую она се йчас* же утра-
тит* съ потерей невиші к т и . Сначала я 

действовал* на нее, съ п!лью пріобрѣсти 
вліяніе на тебя. М н ! нужна была твоя по-
мощь, для открытія одной тайны. Обстоя-
тельства возстановили тебя против* меня. 
Я болѣе не мог* над!яться на твое добро-
вольное сод!йствіе. Между т ! м * я нашел* 
въ ней признаки силы несравненно высшей, 
чѣмъ твоя наука; через* посредство этой 
силы, развитой и, как* слѣдуетъ, направлен-
ной, я думал* найти то, чего не могу от-
крыть один*. Для этого я связал* ее всѣми 
чарами, которыми повелеваю, привлек* сюда, 
какъ магнит* притягивает* сталь, и у в е з * 
бы съ собой в * Австралію. Я погрузил* 
в с ! х ъ обитателей дома в * магнетически« 
сон* , чтобы никто не в и д ! л * ея отъѣзда, 
иначе я призвал* бы ихъ к * с е б ! на по-
мощь, не смотря на твои угрозы. 

— И Лнтіан* Ашлсй безпрекослоыю 
ііослѣдовала бы за тобой? 

— Она не могла сдѣлать иначе, потому 
что действует* безеознательно; если бы она 
по!хала со-мной, то не вышла бы из* этого 
сомнамбулическаго состояния, пока жива, 
что не продлилось бы долго. 

— Несчастный! Мз*-за своего гіроклятаго 
любопытства ты подвергаешь б ! д н у ю жертву 
Д І І Й С Т В І Ю сил* , столь пагубных* для жизни? 

— Меня побуждает* не любопытство, а 
инстинкт* самосохраненія. Я не могу рас-
читывать на загробную жизнь и хочу избѣ-
жать смерти. 

— Не для того-ли, чтобы открыть се-
крет* сохраненія жизни, ты, въ в и д ! при-
зрака, увлек* меня в * павильон*? 

— Кончай скорѣе свой допрос*,—про-
шептал* Маргрев*, становясь блѣднымь, 
какъ полотно,—не-то я умру. Сила, исхо-
дящая и з * этого жезла, въ руках* человѣка, 
меня ненавидящаго, убивает* меня. Опусти 
жезлъ, ниже, ниже. 

— Нъ чем* состояло таинство, въ кото-
ром* ты заставил* меня участвовать? 

— Я не могу отв !тить т е б ! . Ты уби-
ваешь меня. Довольно того, что тебя спасло 
о т * страшной опасности видѣнье, явивше-
еся т е б ! , иначе ты... ты... Не мучь меня, 
уйди! 

— Еще один* вопрос*: г д ! мнѣ найти 
Лиліанъ? Отвѣчай, и я тебя оставлю. 

Онъ поднял* голову и, употребляя по-
сл!днее усиліс, прошептал*: «иди но равни-
н ! за скалой. Она стоит* подъ лиственни-
цей съ той минуты, когда я выронил* изъ 
рук* жезль. Но... но берегись! Ты м н ! по-
служишь еще черезъ нее. Они сказали это 
въ ту ночь, хотя ты и не слышал*. Они 
сказали!» 
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Т у т * лицо его покрылось смертной бл!д-
ностью. О н * прижал* руки къ сердцу, съ 
криком*: «прочь, прочь, или ты убьешь 
меня!» 

Я отошел* отъ него, повернув* жезл* 
вь сторону, и въ дверях* обернулся: Мар-
грев* лежал* в * безчувствіи. 

С * иомошью жезла я разбудил* Ваби, 
усыпленнаго Маргревом* вь ч и с л ! в с ! х ъ 
обитателей дома, и направился с * ним* къ 
указанной лиственниц!, г д ! , д ействительно, 
стояла Лиліап*. с * руками, сложенными на 
груди. Лицо ея, осв!щеішое луной, выра-
жало столько д атской неишнюстп, что м н ! 
не пало было никаких* других* доказл-
тельс гш. безсойпателыюсти совершепнаго 
бі.гства. >1 взял* ее i Iокно за руку. «Пой-
дем г», шепнул* я ей па ухо. и она после-
довала за мной съ улыбкой. К * утру она 
была уже подъ кровом* своей матери. 

Совершенный опыт* не прошел* ей да-
ром*: несколько дней она была сильно 
больна; но, наконец*, опасность миновала, 
и кь ней возвратилось полное сознаніе 
1 лаза ея обратились на меня, и въ них* я 
прочел* прежнюю любовь. 

— О, милым, милый Аллень,—лепетала 
она,—я была очень больна, не правда-ли? 
Но теперь я почти поправилась и буду жить 
для тебя! Она отвела мою руку, которою 
я хотѣлъ скрыть слезы, и иоц!ловала меня 
въ лобъ невинным* дътскимъ поц-Ьлуем*. 

Лиліанъ выздоров!ла, но. странно, поте-
ряла всякое воспоминаніе о б * этом* страш-
ном* періодѣ; даже самого Маргрева она 
припоминала очень неясно. 

Стоит*-ли упоминать, что нарушенныя 
клятвы были возобновлены, хотя в ь ея соз-
наніи о н ! и не были расторгнуты. 

Какъ только Лиліанъ поправилась, я стал ь 
торопить днем* свадьбы и предложил* от-
правиться всѣм* на берега моего родного 
Уиндернира. Чистый горный воздух* под-
крепил* бы здоровье Лиліанъ, и мы могли 
бы обвкнчаться въ церкви, священной для 
меня многими іюкол!ніями предков*, по-
гребенных* подъ ея сводами. 

ІІредложеніе мое было принято, и въ 
гот* же вечеръ я условился с * одним* мо-
лодым* доктором* взять на себя мою прак-
тику на время отсутствія и начал* соби-
раться въ дорогу. 

X V . 

Ьолыпую часть ночи я провел* в * со-
ставленіи ннетрукціи своему преемнику ка-
сате іьно каждаго и з * папіентов*. Окончив* 
э т о т * труд* , я принялся отыскивать микро-

скоп*, чудеса котораго, какъ я полагал*, 
могли-бы позабавить Лиліанъ. Случайно я 
открыл* ящик*, г д ! хранилась рукопись 
моего физіологическаго сочиненія, и глаза 
мои упали на жезлъ, который я отнял* у 
Маргрева. Вот* орудіе тайных* сил* при-
роды, которыхъ не допускает* никакое 
ученіе, принимаемое моей философіей; оно 
лежит* рядом* съ честолюбивым* творе-
ніемъ, въ котором* я анализировал* пру-
жины, двигающія природой, и изложил* 
т ! начала, на основаніи которыхъ чсловѣкъ, 
но тому малому, что ему известно, угады-
вает* общій гілаиъ созданія. Я взял* ж е з л * 
в * руки и с * любопытством* принялся его 
разглядывать. Это, очевидно, было произ-
в е д е т е далеких* вѣковъ: о н * был* весь 
испещрен* полуистертыми письменами на 
каком ь-то восточном*, быть можетъ теперь 
уже мертвом*, я з ы к ! . Разсмотрѣвъ поближе, 
я у в и д ! ль, что в ь середин! проходит* 
тонкая, какъ волос* , проволока, свободный 
Конец* которой упирается въ ладонь, если 
взять ж е з л * в * руку. Нельзя-ли было поды-
скать естественное объисненіе дѣйствія 
этого жезла? Не мог*-ли онъ собирать и з * 
этого могучаго средоточія животнаго тепла 
и нервной силы —изъ руки человѣка—ка-
кую-нибудь скрытую в * организм! жид-
кость, в р о д ! рейхенбаховскаго «ода», кото-
рый, по мнѣнію этого ученаго, «наполняет* 
всю природу?» I Іочему бы не так*? Сколько 
вѣковъ были неизвестны тайныя силы, 
скрытый въ янтар! и магнит!?. . Замечтав-
шись, таким* образомъ, я безотчетно сжал* 
в * р у к ! жезлъ. Какая-то странная дрожь 
пробѣжала по-веему моему т ! л у . Я очнулся 
и испугался, не начинаю-ли снова настраи-
вать свое воображеніе к * принятію новых* 
иллюзій, какъ говорил* Фаберъ. Я по-
сп !шно отложил* жезлъ въ сторону. Но 
потом* у меня мелькнула мысль, что каковы-
бы ни были свойства этого жезла, онъ 
вполн! отвечает* ц!ляыъ страшнаго оча-
рователя, у котораго я его отнял* и кото-
рый, конечно, постарается снова овлад!ть 
им*. Я рзшіилъ, что будетъ бдйгоразумнѣе 
всегда имѣть при с е б ! это непонятное ору-
діе неизвѣстных* сил*, и потому уложил* 
сто въ чемодан*, который брал* съ 
собой. 

Прелестное родное озеро! Вотъ, я снова 
на твоих* покрытых* зеленью берегах*. 
З д ! с ь прошли двадцать счастливѣйшихъ 
дней моей жизни, проведенных* с * Ли-
ліанъ наедин! , вдали о т * людей. О д и н * 
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прекрасный день смѣнялся другим*, и, на-
конец*, насталь вечерь, предшествовавши 
нашей свадьбѣ . 13* этот* вечер* я рано 
удалился въ свою комнату, чтобы написать 
нѣсколько писем* своим* паціентам*. Окон-
чив* это дело, я стал* искать въ своемъ 
чемоданѣ « П у т е в о д и т е л ь по С е в ер-
н о й А н г л і и», для предстоящей свадебной 
поездки. Неожиданно мне опять попался 
въ руку ж е з л * , отнятый у Маргрева; при-
помнив* странный трепет*, пробежавшій 
по телу, когда я дотрагивался до него, я 
решился спокойно его осмотрѣть, не найду-
ли причины столь страннаго ошущенія. Т е -
перь было не такъ поздно, чтобы подда-
ваться ложным* впечатленіямъ. Я взял* 
жезлъ въ руку и готчас*-же почувствовал*, 
отъ прикосновснія внутренней проволоки 
легкую дрожь, пробежавшую но всему 
телу. 

На этот* раз* я устоял*, не кинул* 
жезла, а еще кріпче стиснул* его и ста-
раіся хладнокровно анализировать свои ощу-
щенія. Я чувствовал*, что во-мнЬ какъ-бы 
росла жизненная сила, энергія; такое дкй-
ствіе производят* на человека сильныя воз-
будительныя средства. В с е мои физическія 
силы, казалось, удвоились; и такъ какъ мо-
добныя действія обыкновенно сопровожда-
ются такими же переменами и въ умствен-
ной сфере, то я ощутил ь какое то гордое, 
чудное чувство самоудоі. іетворенія. Всякая 
ті.нь страха исчезла, какь-слабость, не до-
стойная величіи и могущества человека, 
одареннаго разумом*. Это новое чувство 
перешло въ жсланія, нсжішя, но смілыя. 
Припоминая чудеса, nj .пводимыя Марг-
ревом* я воскликнул* почти вслухъ: 

— Созданіе, стоящее на много ниже меня 
по уму и силк воли, можетъ похищать у 
природы такія тайны, каких* не могу до-
пытаться у нея я, ревностный изслѣдователь! 
Что, если въ пространстве, вокруг* нас*, 
есть духи, невидимые глазу человека, но 
которыхъ мы можем* подчинить своей вла-
сти.- Что, если э т о т * кусок* стали испол-
нен* таинственнаго тока, который прохо-
дите по-всѣмъ созданіямъ природы и мо-
ж е т * быть такъ направлен*, что установит* 
сношеніе между мыслью и естеством* д в у х * 
лицъ! Гакъ растолковали бы древніе мистики 
чудеса, меня озадачивающія. Малснькій 
жезлъ, зажатый въ моей рукѣ , какъ камы-
шевка—воть орудіе, съ помощью котораго 
Маргревъ приводил* исполненіе свои 
желанія, презирая прі рансіво; в о т * то 
орудіе, которым* я сразил ь его самого, и 
изъ днкаго, разьяреннагр тигра превратил* 
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въ слабаго человека, падающаго вь обмо-
рок* . 

Можетъ-ли это орудіе действовать на 
него-ч издали, и если онъ теперь строит* 
ковы, то разрушить в с е его намкренія? 

Въ то время, какъ эти мысли мелькали 
въ моей головк, я невольно поднял* руку 
съжезломъ, напряженно желая, чтобы сила, 
исходящая изъ него, достигла до Маргрева 
и преклонила его предо-мною. Т а к ъ какъ 
я не зналъ, гд1> онъ находится, то повер-
нулся кругом* себя, держа жезлъ вь про-
тянутой руке. Не у с п е л * я описать въ воз-
д у х е полукруг*, как* жезлъ сам* собою 
остановился, не двигаясь далѣе. Очевидно, 
онъ самъ нашел* точку, на которую я же-
лал* его направить. Но прошествіи несколь-
к и х * секунд* , мороз* проб кжалъ по всему 
телу, а вол от а поднялись дыбом*; на про-
тивоположной с т е н е светился ненавистный 
призрак*. Онъ был* еше туманнее, чем* 
прежде, но все же ясно представлял* образ* 
Маргрева. 

Какой то далекій голосъ гневно спро-
сил* :—ты звал* меня! Зачем*? 

Усиліемъ воли подавив* страх* , охва-
тившій меня въ первую секунду, я о т в е -
тил* : 

— Я тебя не звалъ, но х о т е л * только 
подчинить своей волк, чтобы ты не .мог* 
болке преследовать меня и моих* близких*. 
И теперь, благодаря власти этого жезла, я 
повелеваю т е б е исполнить мою волю! 

Голосъ презрительно возразил* мнѣ: 
— Надменный и глупый человккъ; ты 

забылъ, что повелеваешь призраку. Мое 
тело, погруженное въ глубокій сонъ, не 
знаете, что его эоирный двойник* здесь. 
Когда Маргревъ проснется, его ум* не 
сохраните ни малѣйшаго воспоминанія о 
нашем* разговорк. 

— Что-же такое этот* двоиникъ? Не то-
ли, что люди называют* « б о ж е с т в е н -
н ы м * д у х о м ъ?» 

- Нѣтъ, д у х * — н е двоиникъ, н е ж и з -
ненное начало, не душа. 

— Что-же онъ такое? 
— Не спрашивай меня, вызови съ по-

мищью жезла высшія силы. 
— Каким* же образомъ? 
— Этого я тебк не скажу. Если ты 6у-

дѵ інь направлять жезлъ съ гордой надмен-
ностью и силой воли, то сам* этого до-
стигнешь. Но берегись: въ неопытных* ру-
ках* жезлъ можетъ быть опасен*. Но 
скажи же мнЬ, зачем* ты меня вызвал*? 

— Ты лжешь, призрак*; я не звалъ тебя, 
— Такъ-ли бы ты отвѣтилъ демонам*, 

m 
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приведенным* въ ярость твоим* вызовом* 
и Нігумѣпіемъ подчинить ихъ своей власти 
или удалить? Менѣе мстительный, ч е м * они, 
я удаляюсь, не причинив* тебе никакого 
вреда! 

— Погоди. Если, по твоим* словам ь, 
никакое приказаніе, данное мною тебе, не 
окажет* никакого действія на тело и ум* 
челоькка, котораго ты являешься изобра-
жением*, все же ты можешь мн к сказать, 
что происходите теперь вь его мыслях*? 
Замышлясте-ли о н * что-либо против* меня? 
Говори МІГІІ правду! 

/I отвечаю за снящаго, котораго я 
оолі.е, ч І.мъ образ*, хотя только двоиникъ. 
О н * думает*: Ol знаю, Аллеи* Фенвикъ, 
что іы орудіе, въ котором* я нуждаюсь 
для лосхижепія своей ігкли. Через* жен-
щину. тобой любимую, Я надеюсь подчи-
нить тебя себе. Б Л И З К О , очень близко горе, 
которое омрачит* твое сердце; когда это 
горе разразится надъ тобою, ты встретишь 
меня съ радостью. Я поставлю тогда свои уело 
вія и сдклаіо тебя ел кпымь орудіемъ своей 
воли!» 

С ь этими словами призрак* исчез* . 
/I не старался его удержать. Теперь но-

вая мысль овладела мною. Этот* двойник** 
н ікогда так* уетрашавшій меня, по соб-
ственному признанно, ничего болке, как* 
тѣнь. Онъ говорил* о высших* силах*, отъ 
которыхъ я мог* узнать то, чего онъ не 
мог* открыть. И я сжимал* все тверже и 
тверже жезлъ, мысли мои становились все 
смелее и надменнее. Могь-ли этот* жезлъ 
вызвать r k высшія существа, о которых* 
так* смутно упоминал* призрак*? Съ этом 
мыслью, охватившею все мое существо, всю 
мою волю, я направил* жезлъ въ необъят-
ное пространство неба. Онъ бол ке не со-
противлялся. 

Через* нѣсколько мгновсніи я почувство-
вал*, что ноль комнаты заколебался; на-
сталь мрак*, и какое-то воздушное облако 
заволокло окошко. IIa меня напал* страх* 
неизмеримо сильнее того, который произ-
водил* призрак* своим* появленіемъ. Кровь 
застыла въ жилах*; сердце перестало 
биться. 

Въ эту минуту въ саду раздался голос* 
Лиліанъ, напевавшей священный гпмігь. Она 
пѣлл тихо, как* ангел*, предостереглвшій 
меня отъ погибели. Побуждаемый какимъ-
то мгновенным*, непреодолимым* чувством*, 
я швырнул* жезлъ на пол* и осмотрѣлся: 
воздушное облако прошло или разскялось 
въ розовом* свѣтк заходящаго солнца. Въ 
моем* настроеніи произошла полная пере-

мена. После сильнаго возбуждеиія гордой 
отваги и дерзкой надменности последовало 
глубокое смиреніс и боязнь. Я поднял* съ 
полу жезлъ, держа посредине, выбрался 
изъ дома черным* ходом*, стараясь не 
встретить Лиліанъ, все еше распевавшую 
свои гимны. ГІрійдя на берег* озера, я от-
вязал* первую попавшуюся лодку, выѣхалъ 
на середину и кинул* жезлъ в ь воду; онъ 
потонул* разом*: вода только едвазарябилась; 
ни один* пузырек* не поднялся со дна. 
Когда лодка проскользнула далѣе по глад-
кой поверхности, какая-то звкздочка отра-
жалась на том* самом ь м кегк, где вода 
поглотила орудіе, соблазнявшее на зло. Оь 
отрадным* чувством* успокоенія я выско-
чил* на берег* и, поспѣишвь к * Лиліанъ, 
страстно сжал* ее въ своих* обьятіях*. 

— Луша моей жизни, воскликнул* я, 
мне не надо никаких* чар*, кроме твоих* ! 
Ты очаровываешь тѣмъ, что украшает* и 
возвеличивает* природу. Мы не можем* 
знать, что нас* ожидаете въ будущем*, но 
если горе сразить нас*, еще только мечта-
ющих* о счасті/k, то я одного прошу у 
неба, чтобы мігк оставили тебя—и всякое 
горе сделается легким*. Люби меня всегда, 
как* любишь теперь, моя Лиліанъ, и мы 
будем* жить душа в * душу, до самаго 
гроба! 

— И за гробом*, тихо ответила Лиліан*. 
Наконецъ-то были произнесены клятвы у 
алтаря и совершен* обряд*, сдѣлавшій Ли-
ліаи* моей женою: мы возвратились домой 
изъ церкви, въ которой в * былое время 
молились мои предки; раздался звон* т і х * 
же колоколов*, которые гудели при моем* 
крешеніи. Когда Лиліанъ удалялась в * свою 
комнату, чтобы переодеться к * свадебной 
поездке, слуга передал* ей письмо изъ 
города. Через* несколько минуте раздался 
ея отчаянный крик*. Когда я вбежал* в * 
комнату, она лежала на полу безг призна-
ков* жизни. Первая моя мысль была, что 
она умерла. Въ руках* ся было письмо, 
смятое, сжатое, будто въ судорогах*. Про-
шло много времени прежде, ч км* румянец* 
возвратился на ся щеки и возстачовилось 
дыханіе. Она очнулась, но здоровье и разеу-
д о к * не возвращались. По целым* часам* 
она мучилась в * судорогах*. Я ежеминутно 
опасался за ея жизнь. Затѣм* последовал* 
летаргическій сон*. Эту ночь, первую брач-
ную ночь, я провел* у постели больной, 
стараясь вырвать ее и з * рук* смерти. На-
конец*, жизнь ея была вн J. опасности, но 
разеудок ь исчез*. Она произносила без-
свя'зныя H бсзсмысленныя фразы. Здесь моя 
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опытность была <»езполезна, искусство тщет-
но. День шел* за днем*, а разеудок* не 
возвращался. Мы осторожно перевезли боль-
ную въ Лондон* , въ належдѣ на помощь 
болѣе опытных* коллег*, въ особенности 
тѣхъ , которые специально занимались ду-
шевными болЕзнями. Я призывал* знамени-
тЕйшихъ врачей, но нее было тщетно. 

(JIpûôo.іж-еніе слѣдуешъ). 

Б а л ь з а м и р о в а н і е у д р е в н и х ъ егип-
т я н ъ . 

Очерпь ,1 Д. Т. 
Напомним*, что обычная эврлюція на-

родов* происходит* въ періодъ 520 ; г ! т * . 
Египет* же представляет* рѣзкое откломе-
ніе отъ этого правила. Посвященные этого 
государства были знакомы съ тайной перемѣ-
шенія магнитной силы, зави .пней отъ по-
ложения Солнца. 

Сорбражаясь съ высшими законами, они 
обращали своих* умерших* соотечествен-
ников* въ муміи. чтобы накопить какъ мож-
но большее количество астрлльнаго тока въ 
государств*!, слѣдствіемъ чего было то, что 
магнетическій нолюсъ оставался въ Египтѣ 
болЕс 5 Ü U O лЕтъ > 

Бальзау.ированіе, (balsamatiu oada verum), 
возникло въ Египтѣ съ незапамятных* вре-
мен*, а прекратилось, приблизительно, ко-
времени владычества римлян*. 

Нроизвед-сшм этого древняго искусства 
въ Х Щ вЕкЕ получают* пазнаиіе „мумій44  

(перс, mûmija, о т * nioûin,— воск* 2) , но не-
смотря на то, что бальзамированіе, кромЕ 
египтян*, употреблялось и еше у множества 
народов* египетскій способ* приготов-
лешя муміи отличается отъ всЕхь прочих*. 

іеродотъ ( 4 0 0 л. до P. X . ) такъ описы-
вает* этот* способ* М: „для бальзам и ро 
ванія мертвых* есть у египтлнъ особенные 
художники. Когда приносят* к ъ нимъ тЕло, 
они пика іываютъ де])евянные образчики тру-
пов*, расписанные красками, и образном* 
нревосхолнЕйшеи работы признают* тотъ, 
котораго .мя здЕсь сказать почитаю непоз-
волительным* потом* показывают* обра-

II а д ю с ъ—„Эзріернч 
-') У епіптяиъ муміл ни и. 
;>) Ііореы, Э-і«чіы, Скины 

др. 
і) віісзмрія Иродота", пер. 

ка. II/ 
") I» г. S c h u l п 'Лагцетъ 

лось іл> ті.лу Озврига. 

і;і оесЬды". 
низпаніо- ,.Слхъ*\ 
пеки, Перуанцы и 

«л : реч. Мартынова 

ыозго имя относи 

зецъ низшей р а б о т , который дешевле пер-
ваго; наконец*, самый дешевый, и спраши-
вают*, по какому образцу желательно приго-
товить труп*. Договорясь въ цЕиЕ, принес-
пііе труп* уходят* , а художники приступа-
ю т * къ дЕлу. 

Я опишу прежде способ* наилучиіаго 
бальзамированія. Сперва особым* крючком* 
сквозь ноздри вынимают* мозгь, а затЕмъ 
вливают* врачебные составы. Потом* ост-
рым* эоіопским* камнем* разрЕзываютъ 
брюхо против* кишекъ и вынимают* изъ 
него всю вн у і ревность. 

Очистив* его вымывают* пальмовым* 
вином* и вытирают* истертыми ароматами. 

I Іослѣ того, наполнив* брюхо порошком* 
чистЕйшсй мирры, кассіи и д|)уги.\"ь благо-
воніи, кромЕ ладана, опять его зашивают*. 

СдЕлавъ это, кладут* тЕло в * селитру, 
въ которой оно л е ж и т * семьдесят* дней; 
лолЕе держать его въ ней не дозволяется. 
Но прошествіп семидесяти дней, тЕло омы-
вают* и обвивают* нарЕзаиными и з * тонкой 
пелены перевязками, обмокнутыми вь камедь, 
которую большей частью употребляют* егип-
тяне вмЕсто клея. Тогда родственники полу-
чают* тЕло обратно, дѣдаютъ деревянный 
ящик* челові іесічі »I фигуры, вкладывают* 
в * него покойника и, заперши ключом*, 
оставляют* в * погребальном* покоЕ, по-
ставив* у стЕпы стоймя. Таким* образом* 
приготовляют* трупы по самой дорогой 
цЕнЕ. 

Желающим* нмЕть трупы попроще, для 
избЕжанія больших ь издержек*, они приго-
товляют'!. слЕдующим* образом*: напол-
няь тъ посредством* клистиров* ж и в о т * 
покойника кедровым* маслом* чрез* зад-
ній проход*, не вскрывая тЕла и не вынимая 
внутренностей; только стараются, чтобы 
вливаемая в * брюхо жидкость не выливалась 
назад*, и к ы г ь тЕло на опредЕленное 
число дней і.ь селитру. В * послЕдніп день 
кедровое масло ныііускають и з * брюха, и 
оно имЕеть ікую силу, что вытягивает* 
съ собой всѣ кишки и внутренность истлЕв-
шими. Между тЕм* мясо съЕдается селит-
рою, так* что отъ покойника остается одна 
только кожа и кости. Поел ! того отдают* 
тЕло въ таком* состоянии тЕм*. отъ кого 
получили, ничего больше не дЕлая. 

Геродот* в Діодор* называют* его веіде-
< * т • ь, „доойшк-мым* изъ кедра*; по словам*-
же Берреса, это не что иное, какъ древесная 
кнедота lucidum pyrolignoSmn); ото нещос.тво 
столь же дреііін-., какъ и огонь, названо „крео-
зотом ъ"; В'І. и» М ь, 110 РеПхенбаху, и С.тЬдуатъ 
HCl ать причину солранеиія египетских* муміО. 
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Третій способ*, которым* бальзамиру-
ются тЕла для людей недостаточнаго состо-
янія, состоит* въ слЕдующемъ: вымыв* обык-
новенной чистительной жидкостью брюхо, 
семьдесят* дней держат* тЕло въ селитрЕ, 
потом* возвращают* заказчикам*". 

У Шпренгеля, въ „Исторіи медицины", 
мы находим* описаиіе бальзамироваиія по 
Діодору (дщилійскому, соЬремспнику Це-
заря и Августа. ПослЕдиес рЕсколько отли-
чается отъ описанія Геродота. О н ъ расска-
зывает* объ одном* с п о с о б ! бальзамирова-
нія. г д ! им Елась ці.ль сохранны, в с ! черты 
умерпыго. Кіар ІіЗ Ь живота произвол ил ь 
прозектор I., pant eliislns, то'гчасъ-же поел ! 
этого скрывавшійся, такъ к а к * стояіаіе 
около считали его существом'!, ненавист-
ным* и бросали в ь него камнями. 

Первый способ*, бальзамировапія стоил*, 
по Діодору, талант* серебра (около 1900 
руб.), a второй —двадцать миігь (около 530 
руб.) 

Но новЕншим* изслЕдоваиіямъ, нужно 
кой-что добавить къэтимъ описапіямъ; так* , 
помимо чисто анатомических* процессов*, 
въ изготовлеиіи мулч.і играл* громадную 
роль особый ритуал*. 

АатЕм ь, слЕдуегь сказать, что исЕ выпу-
ши внутренности и мягкія части тЕла сохраня-
лись вь кувшинах* (каноны); оігі; отдавались 
в ь защиту извЕстных ь боговъ, обыкновенно 
четырех* сыновей Горуса: А м е с т а , Г а пи, 
, I у а м \ І е ф а и К с б с х с с н у ф а,—для то-
го, чтобы покойник* не ощущал ь голода 
и жажды; то же дЕлали сь сердцем*, ко-
торое замЕщали въ трупѣ жукомъ-копромъ, 
сдЕланнымъ изъ камня. 

ІІослЕлним* дЕйствіемъ над* муміей, 
уже при самом* іюгребеніи, была важная 
церемонія раскрытіи рта и глаз* , благодаря 
чему покойнику давалась возможность вку-
шать отъ тЕхъ даров*, которые ему будетъ 
приносить потомство. 

Изъ этихъ-же излЕдованій можно за-
ключить, что, дЕйствительно, въ египет-
с к и х * погребальных* обычаях*, в ь ос-
новЕ превращенія трупа въ мумію, лежит* 
глубокое вЕроианіе вь .,ка4', „двопника, 
невидимаго подобія человЕка", продолжаю-
шаго и въ могилЕ жить вмЕстЕ съ умер-
шим ь; поэтому и самая могила, вообще, 
носит* названіс „дама-ка44. 

I Іа гробницах* и въ текстах ь священных* 
книг * BÇT])Eчаются заклинапія, спеніально 
предназначенныя для охранснія мумій о г ь 
шЕй, скорпіоновъ и других* вредных* для 
нихъ животных*. 

Съ бальзамироваиісмь связана и легенда 

о б * О з и р и с ! , гдЕ говорится, что путем* 
магических* воздЕйствій и различных* 
манипуляній, которыя Изида, Нефтнс* . Го-
рус* и Анубис* примЕнили к * трупу 
послЕ убіеиія его Сетомъ, богу была воз-
вращена жизнь. ПримЕненный ими способ* 
являлся ни чЕм* иным*, какъ издревле 
извЕстным* въ Египт ! способом* пригото-
вленія мумій из* трупов*, сопровождавшимся 
цЕлым ь ритуалом*, чародѣйными изрѣченія-
ми и молитвами. 

Изъ этой легенды вытекает*, что если 
поступить съ мертвым* и похоронить его 
так* , какь Озириса, то о н * воскреснет*, 
подобно ему, и можетъ называться Озирис* 
такой-то. 

Ж ю л ь Б у а. 
Пислѣднія язычники. 

(«Los derniers païens»—par J u l e s Bois). 
(ПерсвоОъ 3. В.). 

Я вошел* въ дом* на Сорбонской пло-
щади, украшенный красивыми барельефами 
греческих* храмов*; здЕсь размыллилъ и 
работал* .Луп Менар*, безспорно самый 
почтенный изъ современных* почитателей 
Ю11 иге ра Оли м п і иска го. 

Луп Менар* предложил* мнЕ сЕсть и 
протянул* сига|)стку; когда же я отказался, 
о н * воскликнул*: 

— «О, это напрасно! Теперь это един-
ственное приношеніе, которое мы воздаем* 
богам*, предлагая им* немного дыму; это CO-
OT вЕтств у отъ ихъ неосязаемой сущности». 

И ученый мистик* закурил* жертвен-
ную трубку, которая вскорЕ могла вполнЕ 
удовлетворить обоняніе какого-нибудь не-
видимаго царя эѳира. 

Я оглядЕлся кругом*. Не смотря на ряды 
киигь, груды тетрадей и бумаг*, его по-
мЕщеніе имЕло какой-то оттЕнок* ясности и 
напоминало свЕтлые храмы олимпійскихъ 
божеств* . 

— «Увы! мы пришли в * упадок*, про-
должал* Луи Менар*. Т О Л Ь К О одна эта 
трубка и возвышает* насъ над* древ-
ними 

I Ia стЕнахъ ьисЕли бе щвЕтныя старый 
матері.ч; здЕсь этотъ отшельник* постоянно 
изливал*, но только для себя самого, 
свою мужественную, идиллически-настро-
енную душу, которую Гезіодъ, Ѳеокритъ и 
Виргилій питали самыми нѣжными воспо-
миианіями отживших* вѣковъ. Но въ этом* 
помЕщеніи обитали и сами боги. Муже-

I 
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ствснная красота, олицетворенная нъ Юпи-
т е р ! . была обращена къ Аполлону—в!чной 
молодости. Венера смотр!ла, немного от-
клонясь, на Діану: вѣдь любовь всегда бо-
ится цѣломудрія. Іуи Менар* с и д ! л ъ подъ 
бюстомъ Гомера, разбирая бумаги, полный 
списаній жизни и великих* д ! л * Герку-
леса, Тифона и благоразумной Аѳпны. 

Съ к о е - г л ! пробивающейся сѣдиной в ъ 
длинных* волосах*, обрамляющих* его тре-
угольное лицо, на котором* сіяли глаза, 
как* факелы мистиков* при посвященіи 
в * таинства, э т о т * поэтъ-іреофант* ка-
зался м н ! похожим* на мудрецов* Але-
ксандріи, объяснявших* под* портиками 
своим* ученикам* легенды о вЬчиых* силах* 
и чудесах* божеств* . «По я не ж р е ц * , — 
мое поклоненіе богам внутреннее», сказал* 
м н ! этот* современный язычник*. 

— А меня уьѣряли, что перед* чтеніем* 
Софокла вы приносите голубей вь жертву 
А ф р о д и т ! . В о т * , к а к * м н ! говорили. О д -
нажды вы хртѣли познакомить съ грече-
ским* языком* поэта Х о к Марія дЭредіа . 
Открывая Софокла, вы вынули изъ кармана 
д в у х * горлиц*. 

«Никто не o u ! п и т * виолы! красот* гре-
ческаго языка, сказали вы, если прежде, ч ! м * 
им* заниматься, не предложит* прекрасной 
В е н е р ! внутренностей этих < птиц*. А осталь-
ное мы с * ! д и м * сами. «На что д'Эредіа, 
наморщив* брови, отвѣтил* с * непрости-
тельным* скептицизмом*: «Я не люблю голу-
бей, мой друг* .» 

— «Ну, это не точно, возразил* улы-
баясь мой собеседник* . Я не сверну шеи и 
цыпленку, и толы.о условія моего здоровья 
запрещают* м н ! быть вегетаріаицем*. Вам* 
известно, что во время первых* жертво-
приношеній приводили быка к * алтарю, 
устланному священными гранами; животное 
съ жадностью хватало эту добычу. Тогда 
жрец* ударял* жертву гонором*. Пароду 
не нравился вил* крови, и о н * обвинял* 
жреца, а т о т * o n і,чал*, что виноват* то-
пор*. и по окончат ельном} приговору топор* 
оправдывали, как* предмет* безгласный. Т а -
ким* образомъ, при несен іе жертв* служило 
компромиссом* между обжорством* людей 
и их* ужасом* перед* нролитіем* крови! 
«Да, я молился Гермесу, богу неожидан-
н ы х * находок*, ни онъ даль мкѣ найти 
только шпильки и карандаши; однако, я 
оказал* большею услугу, открыв* совре-
менникам* его истинное значеніе: с у ме р-
к и.» 

— Значит І языческое поклоненіе богам* 
совершенно и ісзло? 

«Да, я, можеуь-быть, посл!дній, воз-
даюіцій мистически приношеніе богам* Го-
мера. Эпоха ренессанса ознаменовалась об-
новлейіемъ язычества. 

Дол rie споры «Собора тридцати» позво-
лили некоторым* кардиналам* улыбаться, 
думая въ д у ш ! , что нельзя вырвать с * кор-
нем* в ! р у въ могущество Олимпа. I Іо еврей-
ская идея единства восторжествовала. Чтобы 
создать снова язычество, нужно признать 
множественность причин*, и чтобы эта идея, 
внедряясь въ толпу, породила новые миѳы... 
Но на самом* д ! л ! , однако, многобожіе 
существует* , въ в и д ! культа предков*.» 

— Спиритизм*?! 
« Н ! т ъ , я думаю, что спириты заблуж-

даются, но я могу допустить, что т ! , ко-
которыі жили, нмѣшиваются нъ наши дѣла, 
чтобы нам* покровительствовать.» 

— В ь самом i. л ! л ! ! но я отказываюсь 
понять, какь можно обожать богов* , ко-
торые не имѣют* образа, которые не су-
ществуют*? 

«Но в ! д ь боги им!к)тъ т ! л а . Арте-
мида-охотница—это полумѣсяцъ, похожій 
на л у к * , Ашюлонъ—это солнце. И если 
оба они управляют* смертью, то это зна-
чит* , что жизнь людей измѣряется коли-
чеством* дней и ночей. Б о г * евреев*, сам* 
Іегова—это Самум*. Всякій, кто просматри-
валъу 1 сзіода битву Юпитера и титанов* , эа-
м ! т и л ь тотчас* же, что этим* онъ х о т ! л ъ 
описать бурю.» 

— Вас* никогда не уговаривали с д ! -
латься христіаниномъ? 

« К а к * же, меня пробовали обратить. 
И шел* на кладбище за гробом* моего 

друга. Т а м * я в с т р ! т и л * молодую, незна-
комую барышню,' которая хвалила покой-
наго, умершаі с * совершеніем* всѣхъ 
обрядов* цер«і u. >1 ей отвѣчалъ: «Счаст-
ливы 11», которые им к ю т * в ! р у » ! Эти 
слова ее поразили. Она м н ! написала 
письмо, в * котором* виден* ясный ум*. 
« М н ! показалось, писала она, что въ ва-
ш и х * словах*, была нѣкоторая грусть, и 
что у могилы того, кто, безъ сѳмнѣнія, 
был* вашим* другом*, вас* разстроили 
великія мысли о смерти и в і ч н о с т и » . Вь 
то же время эта барышня послала м н ! ре-
лигіозныя книги. И х * я ей вернул* съ 
благодарностью и унѣрялъ ее, что в ! р ю нъ 
Христа такъ-же, к а к * и она, потому что 
признаю всѣхъ богов* . . . Подождите, если 
вы хотите доказательства,—вот* письмо, 
которое я писал* моей матери, когда она 
меня поздравила, думая, что я вернулся въ 
лоно святой и ркви. «Я предпочитаю жить 
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в ь соединеніи с * цѣлой толпой д у х о в * . 
'1ы м н ! скажешь, что это многобожіе. Это 
правда, но Христос* сказал*: «Мое царство 
не э т о т * мірь!» и Онъ был* прав* потому, 
что О н * Б о г * внутренняго міра. Внѣшній 
мір* имѣстъ своих* богов* . Солнце, з в ! з -
ды, стих in и то, что физики называют* 
силами природы, - все это грозныя 
власти... 

Н о есть формулы марнетическія или ма-
г и ч е с к и , чтобы управлять этими силами. 
С о в е р ш е н н о в і р п о , что з а к о н ы природы 
ц е и з м І І І І Н Ы ; но м е ж д у молнісй и д о м о м * , 
в * который она у д а р я е т * , м о ж н о поставить 
іромооінол. . . II кто : ,„ . К . Г І І > І К . іім!і(ггі.-лп 
аіылммічиоіі tnли формула алклшипіи оѣ-
совь и молитва? >1 у(>!ждеігь, что сильная 
молитва матери может* встать между ре-
бенком* и смертью, как ь громоотвод*. Я 
припоминаю, к а к * однажды пуля коснулась 
моих* волос* въ то время, какь за меня 
М О Л И Л И С Ь , — и думаю, что без* этой мо-
литвы нуля попала бы ниже. Кто знает* , 
наконец*, не может* ли молитва уничто-
жить даже и совершенный уже дѣла? Часто 
мы видим* во с н ! какое-нибудь несчастіе 
и, /юосыпаясь, благодарим* богов* ; но кто 
знает ь, не были ли эти несчастія на самом* 
д ! л ! г С о н * и д!ствителыюсть не такт, 
у ж * различны, чтобы высшіясилы не могли 
измѣнить иногда дѣйствительиость на сон*. 
По эта идея настолько мистична, что, если 
только въ нее углубиться, то можно сойти 
с * ума». 

Луи Менар* остановился, улыбаясь, и 
стал* рыться въ других* пожедтѣвших* 
оумагахь, из* которых* о н * вытащил* за-
бавное npt nie, турнир* между братом* и 
сестрой, Луи и Анной, за и против* язы-
ческих* богов* , за и против* христиан-
с к и х * святынь. 

B o r * письмо Луи: 
Дорогая Анна! 

Сегодня утромъ я был* допущен* на 
сов Ьт* великих* богов* земли, честь, ко-
торой удостаиваюсь о т * времени до вре-
мени; я слышал* ихъ разговор*. «Знаете 
ли новость: Анна Менар* нас* презирает*; 
она находить, что наши исторіи очень 
з а б а в н ы , это ея собственное выраже-
ніе!—ДѢйствительно, она т а к * и сказала? 
спросила Венера. Я не слышала ее, убаю-
канная мелодичным* шумом* крыльев* мо-
и х * голубей. Отлично, клянусь! если люди 
нас* презирают*, т ! м * хуже для н и х * . С * 
т ! х ъ пор*, как* они разбили наши вели-
колѣшшя статуи, настоящіе скульпторы не 
лѣлають ничего, к р о м ! какихъ-то пустя-

к о в * . Вспомните-ка о моем* Милосском* 
изображеніи! 

— Г о г д і Юпитер* , который вдали со-
бирал* облака отвѣчал* ей: «Ты права, 
дочь п !ны, ты, которую теиерешніе физики 
называют*, у ж * не знаю почему, приіяже-
ніемъ. Смертные не умѣютъ больше рисо-
вать; пусть это будет* ихь наказаніем*. 
Пусть другіе боги д ! л а ю т ъ , что хотят* , 
что же касается меня, то, не смотря на б г -
гохуленія Анны, я буду продолжать изли-
вать мою небесную благодать на плодонос-
ную з е м л ю » — Т ы говорил* мудро, отець 
богоит. и людей, возразило божественное 
( .олмце, что нам і. до лести смертных ».? 

Не до.таточііО-ли для паст, при каждо.і 
утренней з а р ! слышать нсемірный гимн* 
возражлающейся, природы? И ты, Венера, 
сладкоулыбающаяся, что т е б ! , если ч.елов!къ 
и забывает* тебя? П і н і е птиц* отвѣчаетъ 
на концерт* звѣздъ, когда жемчуг* съ 
твоих* волос* падает* на луга и покры-
вает* и х * ковром* ц в ! т о в і . — « Н о почему 
же, сказала наконец* Минерва, Анна не 
читает* поэм* Гомера? М н ! кажется, что 
тогда у нея явятся менѣе неліпыя идеи 
обь Олимп! и его обитателях*». —Боятся, 
чтобы она не сдѣлалась такой же мудрой, 
как* ты, моя дочь, возразил* Юпитер*; на-
ходят* , что я дал* т е б ! слишком* тща-
тельное воспитаніе. Родители Анны, раз-
сматривая ея чулочки, боялись замѣтить 
что они приняли синеватый оттЬнок* . и 
р!шили, что женщина должна остаться по-
груженной въ невѣжестго. Аминь». 

Во время этого чтенія я рассматривал* 
фризы Пантеона на стѣначъ; потом* глаза 
мои остановились ниже на нарисованной 
М а д о н н ! въ гирлянд! цвѣтов* . 

— Какой-же был* отвѣть? спросил* я. 
— В о т * онъ; 

Дорогой Луи! 
I Іосл!днее время я была допущена в * 

мѣсто пребывайія д у ш * уже давно умер-
ш и х * художников* и слышала ихъ разго-
вор*. Я слышала, как* Рафаэль с ю з а л ъ : 
«Вы не знаете новости? Луи Менар* нас* 
презирает*; о н * находить, что мы не ѵмѣ-
емъ рисовать. 

Это Венера вложила ему такія идеи въ 
голову. Кажется, она иміла емѣлость ска-
зать при всем* Олимп! , что п о е л ! знаме-
нитой Венеры Милосской не дѣлали ничего, 
к р о м ! пустяков*, и Луи Менар* спѣшитъ 
повторять такія глупости!» 7 Правд à-л и. Луи 
говорил* таким* образом*? спросил* Ан-
желико де-Фіезолс. Я не слышал*, т а к * 
как* наслаждался гармоничным* гимном* 
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ангелоѵъ С), святые угодники, неужели 
ь * продолженіи стольких* вёковъ вам* на-
прасно молились с ь неизменным* усерди-
ем*? Люди нас* оскорбляют* и презира-
ют*. Вот* и теперь находят* ва * безо-
бразными и плсхо изображенными. — «За-
чёмъ удивляйся глупостям* Луи? сказал* 
Леонардо д.. и мчи; наши св. Дѣвы не пе-
рестанут* быть прекрасными, о н ё даже не 
содрогнутся, услыша, что и х * называют* 
безобразными, потому что ихъ красота выше 
че., ли к ческа го суждснія».— Ты мудро ска-
зал*, возразил* Рафаэль, онё не ирогнё-
ьаются на клеветы человёка, пот му что 
ихъ взгляды обращаются на землю только 
для того, чтобы расточать там* благодёя-
нія.—«Все это отлично, вскричал* Микель 
Анджело, кото) ый до с и х * пор* не про-
изнес* ни слова, но и думаю, что если бы 
Луи Менар* нёеколько познакомился с ь 
нашими творепіями, онъ нашел* бы, что 
мы дёлали нёчто иное, ч ё м * « п у с т я к и » , 
и можно только ему пожелать имёть о 
насъ не такія нелёпыя идеи. Аминь». 

— Имёли-лн вы учеников*? спросил* я. 
— Никогда, илискорёй, одного—Ламэ. 

Но онъ не выдержал* и умерь сумасшед-
шим*. Однажды ночью онъ пришел* ко-
мнё и сказал*: «Я весь день молился Бра-
мё, и онъ мнё открыл*, что вы —Св. Духъ, 
а X . — С Л О В О » . В Ы мнё дёлаете слишком* 
много чести отьёчал* я.—подумаю, будет* 
лучше, если вы пойдете спать. Онъ спо-
койно возразил*: Вы ошибаетесь, если 
принимаете меня за безумнаго. Я сообра-
зуюсь съ вашим* символизмом*. Развё вы 
не Св. Духъ, вы, открывшіп мнё смысл* 
религіозиыхъ оовъ, а X . —развё онъ не 
Слово, о н * , паучнвшій меня санскриту?» 
— Я настоял*, чтобы онъ отдохнул*. IIa 
друг.-и день я увѣдомилъ его друзей, но 
они пришли къ нему слишком* поздно. 
О н * бросился и з * окна, крича: «Теперь 
я счастлив*, какъ боги; я складываю руки 
крестом* и бросаюсь въ ьёчнесть!» Д р о з * 
не хотТлъ вёритъ этой необыкновенной 
смерти: «Я зналъ, что онъ был* сума-
сшеашимь, говорил* о н * мнё, но и думал*, 
что ОІ: ь тол ко в ь род і вас*. , .» П о б у д е м * 
спокойны; ; и Меиарь никогда не был* 
сумасшедшим*. Онъ против* чтеиіи ново-
платоников* и слишком* любит* свои 
книги, чтобы броситься съ четвертаго 
этажа. К]ч . fe того, благоразумная Аоииа 
совётуетъ и поддерживает* его. Оиъ не 
пойдет* т. . далеки, как* т ё молодые лю* 
ли (я скрою ихъ имена), которых* я за-
ставал* врасплох*, ког л они в ь бёлыхъ 
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одеждах*, со шкурой пантеры на плечах* 
воздавали гюклоненіе невидимым* нимфам* 
озера въ Булонскомъ лёсу, подражая Эле-
взийскимъ мистеріям*. Между учеными я 
зналъ еще Франсуа де-Ніонъ, который, как* 
я подозреваю, хотя и был* христианином*, 
но тёмъ не менёе посвятил* уголок* сво-
его сада въ Шату нёжному Діоиисію; 
кромё того, ноиоязычество имёетъ еще 
благородную пророчицу, въ лицё госпожи 
Адамъ, недавно заразившуюся идеями о 
перевоплощеніи, и я не сомнёваюсь, что 
госпожа Больмэ, сердце которой принад-
лежит* олимпійскимъ божествам*, дол-
жна быть расположена написать торжествен-
ную оду въ честь язычества, которое воз-
родилось, чтобы сейчасъ-же умереть 

Нужно упомянуть Квинтуса Оклера, 
жившаго въ концё і8-го вёка, коотрый пы-
тался воз» іл повить язычество новоплатони-
ковъ и гностиков*; оиъ хотёлъ, чтобы со-
хранили и древніе языческіе праздники. 
Юпитера о н * называл* с в я m е и н ы м * 
н а д з и р а т е л е м * , которым* все суще-
ствует* и который приводит* в * лёйствіе 
всю природу. К винту с ь Оклеръ нагшеалъ 
въ честь богов* свою «1 а 'Г h г е і с і о». В * на-
ши дни сенатор* М. Л. П., писатель и з * ме-
нёе извёстных* и прежній редактор* «Nou-
velle Revue», воздает* приношеніе въ сво-
ей квлртирё своему( генію покровителю, 
изображемію Аоииы. 

Ешсмѣсячнинъ „Изнды". 
Астрологическія предзнаменования на каж-

дый день. 
Май. 

i. Удача въ любви и удовольствіяхъ, послё 
полудня. 2. I Іеблагопріятный день: избёгать 
иіоров* и столкновеній. 3. Сомнительный 
лень. 4. Спокойный день. 5. Удача при про-
дажах* . н о н е при других* дёлахъ. 6. По-
слё полудня и вечером* благоиріятныя усло-
вія как* для дѣлъ, т а к * и для удонольствій. 
7. Очень удачный день для всёхь дёлъ. 8. 
Покупать, спекулировать и предаваться удо-
вольствіямъ во вторую половину дня. 9. 
Избёгать лиц* другого пода и быть осто-
рожным* вечером*, іо. Предаваться удо-
вольствиям* и труду до полудня. Вечерь не-
благоприятен*. i l . Благопрічтныя условіи для 
удовольстія i и развлечепій. 12. Иередвиже-
пія, дёловыя сношепія; встрёчи с * липами 
другого пола могут* быть удачны. 13. Д ё -
лать дёла лишь послё 5 ч. дня. 14. Незна-
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чительцьій день. 15. Ничего не дёлать въ 
этотъ день. іб. Продавать вечером*. Быть 
осторожным*. 17. Очень несчастный день. 
і8. 1 кредвижеиія и иосёшенія друзей и зна-
комых*. 19. Избёгать лиц* вышестоящих*. 
20. I Іе передвигаться и не подписывать бумаг* 
H условій. 2 і . Передвигаться, дёлать д ё 
л а и искать занитій, но быть осторожным* 
вь сношеніяхъ съ женщинами. 22. До 2 ч. 
дня продавать, спекулировать и заниматься 
дёлами. Вечером ь избёгать лит» выше сто-
ящих* в ь служебном», и общественном* 
отпопісіііяхъ. 2 >. Сомнительный для всего 
лень. 24. Ненадежный день до 2 ч. дня. 
Вечером i. бол Іл блаі опріяісіп . 2$. Путеше-
ствія, m редыіженія и сиопіспіи о . жениш-
ками. 26. I И.сколі.ко пеблагопріятный день; 
быть осторожным*. 27. Избёгать шю.мсн-
иой работы, персдвижспіп и ссор*. 28. Избё-
гать лиц* другого пола до 2 ч. дня. Перс-
дииженіи и письменная работа вечером)». 29. 
Нёеколько неблагои))ія'іпый день. Торговля 
только до 5 ч. 30 м. дня. 30. Неблагопріят-
ныи день до 2 ч. дня. Вечером*—и развле-
чено* .i дёла могут* быть удачны. 31. Спо-
койный день. 

Б и б л і о г р а ф і я . 
П. II. И и к о л а е в * . — « Д у х о в н о - М о н и -

стическое іюниманіе міра». Автор* в * с в о е м * 
произведен!и задается, правда давно не но-
вой, но всегда жизненной идеей, -найти Бога, 
найти Верховное Существо религіи человё-
чества. 

О н * ставит* vis-a-vis религію и фило-
софію и путем* детальна! о разбора систем* 
и сущностей ихъ, находимых* в * истори-
ческом* обзорё той и другой, старается 
сроднить, сблизить ихъ во-взаимном* един-
ствё знанія и вёры. 

Доказательно разбивая видимый міръ, 
как* порожденіе несовершеннаго воспріятія 
человёка -иллюзію его, автор* окончатель-
но уводит* изъ религіи Творна этого ви-
димаго міра и побуждает* искать Его за 
пространством* и временем*, за формой и 
внёшиостью, ьъ глубииё смысла, в * центрё 
ВысшагоСозиашн. гдё вёра перестает* быть 
сильной вт с с б ё самой и находить твердую 
опору въ незыблемых* законах* мысли, 
иъ ея разрёшеиных* высших* пробле-
мах* о Богё , как* совершенной осповё 
жизни. Книга проникнута большой лю-
бовью къ ней автора, отдавшему этому 
про изведен ію почти 16 л ё т * жизни,—но 

едва-ли она станет* широко-доступной 
по своему языку, с ь массой научных* тер-
минов* и своеобразных* толкованій, впро-
чем*, малоизбёжных* вь этом* иключитель-
ном ь но своему замыслу предмету. 

Только что выпушенный русскій пере-
в о д * книги Р. Ш т е й и е р а —«Изъ лёто-
писи міра», ( «Aus der Akaclia chronik»), 
изданіе «Духовиаго Знанія» ,—в* легком*, 
свободном* изложеніи передает* содержа-
ніе великой исторической книги міра, един-
ственной въ своей вёчности и правдё, раз-
иорачивастъ страницы, полагая красоты, до-
ступный в * своем* подлинникё лишь ЯСНО-
В И Д Я Щ И М ! . , тёмъ, эиолюиіи коих* разреши-
ла бытыіророками дли массы подроста кнцаго 
человёчества. Книга издана въ д в у х * ча-
стях* . П е р в а я в * историческом* очеркё 
касается общих* положеній и черт* т ё х ъ 
земных* культур*, что мы зовем* рассами. 
Атланты стоят* первыми но времени, близ-
кому, к * нам*, Лріпцамъ. Частично воскре-
шаемая нашей исторісй сказочная Атлантида 
здёсь ясно выплывает* изъ тумана прошлаго, 
являя свою могучую жизнь под* управлс-
ніем* божественных* посланников*. Дальше 
и з * глубины открывается Лемурія, съ ея 
первокультурой, еще дальше Гиперборея и 
полярная расса чуть брезжут* пред* духов-
ными очами автора, предлагающая нам* 
свое высокое вёдёніе в * исторіи возникно-
венія ф и 3 и ч е с к ой, д у ш е в н о й и, на-
конец*. д у х о в н о й жизни человёка.. 

Пред* нами проявляется человёк* , какъ 
животное, растеніе, минерал*, его двупо-
лость, размноженіе, раздёленіе полов*, вза-
имоотношеніе с * природой. Первое вос-
пріятіс, его сумма и опыт*; первый культ*: 
общество и власть; начало соціальной жизни 
и законы—принципы воспитанія, морали и 
этики. Богь . Религія. 

В т о р а я часть посвящена подробному 
изложении эволюціи человёческой мона-
ды, съ момента ся божественнаго появленія. 
Параллельно эволюируетъ и среда, то есть 
планета, на которой происходит* жизнь и 
дёитсльность нервосушности человёка. 
Пред* нами проведены четыре манвантары, 
или проявленной дёятельности планетар-
ных* Логосов* . Первое, далекое во времени 
міровое т ё л о — « С а т у р н о», жертва д у х о в * 
Кади, рожденіе монады, ея мудрое устроеніе, 
движеніе, формированіе зачатков* органов* 
чувств* . Откровеніе Серафимов* и Херу-
вимов*— нотенція Вселюбви и Разума. Начало 
духовнаго человёка—«А т ма». 

Послё пролайи—новый семицикловый 
иеріодъ эволюціи, « С о л н ц е » - , жертва ду-
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хов'ь мудрости—эѳирнос тѣло.. . дальней-
шая работа высоких* у х о в * — « Б у д д х и » . 

Следующая манваитара « Л у н ы » при-
бавляет* астральное тело и « М а н а с ъ » . 

Переживаемый земной планетарный 
цикл*, давши -я» человеку, имеет* цёлью 
передать будущія задачи его міровому телу — 
Венере, дальше Юпитеру и Вулкану, где 
очишенныя души сольются съ Божествен-
ной первопричиной бытія своего. Книга 
читается легко. Легкость и свобода языка 
лаюгь ясность понимлнія предмета, столь 
трудную обыкновенно въ переводах*, г д е 
часто невольно вносится свое толкованіе 
переводчиком*, делая произведете индиви-
дуальным*, предназначенным* для отдель-
ной группы лиц*. Прим ером ь этому можетъ 
служить то же произведете, под* загла-
віем* «Акаша хроник*», изд. 1912 г., въ 
переводе А. В. Борніо, все пронизанное 
теософическим* осігкщеніем*—отчасти ли-
шающее этим* широкую массу людей своей 
точки зренія, своих* выводов* и душевной 
ассимиляціи. 

(Т. Н. Щ 

Ледбитеръ. - Ясновид яще. Перев. М. Ста-
нюкович*. Изд. журн. * В е с т н и к * Теософіи." 
СПБ. 1914 г. Стр. n r . П. 85 к. 

К а к * и всѣ сочиненія Ледбитера, эта 
книга написана увлекательно, благодаря зна-
комству автора съ этим* исключительным* 
даром*. Всесторонне разбирая способность 
ясновидѣнія и яснослышанія, о н * делает* ихъ 
определенія, к а к * способности вилъть скры-
тое о т * грубаго физическаго зрѣнія. Ссы-
лаясь на теосо«|>ическую литературу, Лидби-
теръ высказывает* убеждение, что эта 
выспіая способность находится'в* зародыше 
у каждаго человека и въ скором* времени 
должна сдѣлат І достояніемь культурнаго 
человечества. 

Ясновидѣніе, подобно многим* другим* 
способностям* зависит* о т * вибрацій. Сред-
нему человеку известен* очень небольшой 
ряд* ихъ, какъ зрительных* и слуховых*, 
что относится ь І физическим* чувствам*; 
эѳирное-же rfc.io есть лишь болке тонкая 
часть его физической оболочки; кроме 
эѳирнаго, какъ и : гкстно, человек* обадаетъ 
астральным* и ментальным* тѣлами; каждое 
изъ коихъ, точно также оінкчаетъ вибрл-
ніямъ матеріи своего плана, постепенно от-
крывая, таким* образом*, ;ва совершенно 
новых* и об: іфнѣйшихъ міра сил* и 
мысли. Міры находятся вокруг* нас* и 
свободно проникают* друг друга. Каждое 
состоя физической Ma. 1 имеет* свое 

соответствующее состояніе астральной ма-
терии, находящееся с * ним* въ постоянной 
связи. 

Центры сил*, иаходящіеся в * астраль-
ном* и эѳирномъ т е л е человека, разви-
ваясь, дают* возможность астральному тѣлу 
отвечать на целый ряд* новых* вибрацій. 
Благодаря чсстицамъ, проходящим* сквозь 
центры поочередно, является возможность 
отзывчивости во в с е х * частях* тела на 
известный ряд* вибрацій. 

Зрѣніе деваканическаго или ментальнаго 
плана иное: зд ксь н е т * отд кляных* чувств*, 
а одно общее чувство, дающее постичь объ-
е к т * вполне и сразу. Высшим* планом*, с * 
совершенно новыми свойствами, является 
буддхическій. Т у т * объект* становится ча-
стью субъекта и изучается им* изнутри, а 
не извнѣ . Ясиовидёніе, вообше, разделя-
ется автором], на три группы: 

г) П р о с т о е я с и о в и д е и і е (видѣніе 
вблизи и в * настоящем*), 2) я с н о в и д ѣ н і е 
в ъ п р о с т р а н е т в к и 3) я с н о в и д е и і е 
в о-в р с м е H и. Говоря о простом* ясно-
видящи, о н * делает* его определеніе и 
приводит* картины представляющіяся зренію 
ясновидяіцаго. Интерес* заключается въ 
том*, что предметы матеріальнаго міра 
кажутся до известной степени, прозрачными 
открываются различные разряды сущестъ, 
элементалы и д|)., тела которых* не способны 
отражать лучей въ пределах* видимаго 
спектра; взгляду его доступны эѳирные 
двойники человёка, новые цвета и новые 
предметы. Автор* дает* несколько интере-
сных». данных* о четвертом* из мереи і и, 
объ аурѣ человкка, о переменчивых* фор-
мах* элементалыюй Эссенціи, о людях* оби-
тающих* астральный мір*. Ясновиденіе въ 
пространстве делится на намеренное, по-
лунамѣренное и случайное. Методов* яс-
мовиденія четыре: астральный т о к * , проек-
ція мысле-образа, путешествія в * астраль-
номъ тел-Г и, наконец*, странствованіе въ 
майави рун І>. Ясновидѣніе во-временидѣлится 
на познаніе гірошедшаго и будущаго. Книга 
заканчивается очерком* методов* развитія 
ясновидкнія. 

Каждая глава им кетъ много интересных* 
примеров*, как* жизненных*, такъ и от-
влеченных*. Темных* мест* почти нктъ. 

Дм. Травинъ. 

Редакторъ-Издатель А. В. Трояновскій. 
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но l î f t . x b и х ъ с о с т и о ш . ( П е р. А . В . Т р о и и о з -
с к а г о ) . Д . 2 р. 5 0 к . 

X I . П а л ю с ъ . - П п а к т н ч е . н а д М а г і я . ( П А . В . Т р о я -
11 п в к а г с » . Д. I ч . — 2 >.. И ч . — 2 р . 5 0 к . , 
ПІ. ч . — 8 р. 

X . Г Іапюсъ . Магія г Г Ц п н о з ъ , Д . 1 р . 7 5 к . 
I I I . П а ь ю с ъ . — Н с р в о к а ч а л ь п ы л « u i u i u L T по О-чкудьтизму. 

( H ï р . А . В . Т р о я и о в с к а г о ) . Ц . 3 р . 
П а л ю с ъ . - Иреді к а -.ат. Гари. К л ю ч ъ в е я к а г о р о д а к а р т . 

г а і а и і Й . ( И е н і ъ р с j . А . В . Т р о л и » , в -
. і а с о ) . Ц . 2 5 0 к . Ѵ . іьбомъ к а р т ъ для на-
клейки. Ц. 1 р . 



V . П а л ю с ъ . — Ф н л о с о ф і я О к ь п ь т . u m О к к у д ь т . и ... 
р и т у а л . ( П е .р. А . Б . Т р о я н о в с к а г о ; . 
I L 1 р . 5 0 к . 

I. П а п h .. — Ч е л о н ѣ к ъ и В с е л е н н а я . В ы и . — I . Ц . 1 р . 
В ы и . I L — 7 5 к . 

Л а р а ц е д ь с ъ . — Х и м и и , п с а л т и р ь ИЛИ ф п д о с . п р а в и л а о 
калінѣ м у д р ы і ъ . Ц . 2 5 к . 

П а р к е р ъ , Д ж о н ъ . — С и л а в н у т р и н & с ъ . Ц . 1 р . 
П а с к а л ь . — Д р е в н я я м у д р о с т ь . Ц . 8 0 к . 
П е р с е ф о н а . — О п л а н е т , т и п а х ъ . Польтн и Г а р и . — Т с о р . 

т е м п е р , ф и з і о г н о м . Ц . I р . 
Л е й о . — С а м о - в о о ш г г а ш е волн Ц. 3 0 к . 
Л і о б ъ . — Д р е в н я я в ы с ш а я М а ш . Ц . 1 р . 
П е а н , к у р с ъ л е ч е б . М а ш е т , в ъ 5 г лап . Д . 1 р . 5 0 к . 
Поли, к у р с ъ л е ч е б . M a m . ( V i t a o p a t ü i a e ) . Ц . 2 р. 5 0 к . 
Поли, к у р с ъ гнипот . я т е р а п е в . в н у ш . Ц . 3 р . 5 0 к . 
Радда-Бай. ( Е . П . Б л а в а т с к а д ) . З а г а д о ч н . ш е л . в ъ 

Г о л у б , г о р а г ъ . ' П . 1 р . 7 5 к . 
Р а д д а - Б а й . ( Е . I I . Ь л ш ш я с к а я ) . И з ъ п е щ е р ъ и дебрей 

И н д о с т а н а . Ц . 2 р . 5 0 к . 
Рамачарака.—Гата-Іота. Ц . 1 р . 
Рамачарака.— Ж н а н н - І о г а . Ц. 1 р. 2 0 к . 
Рамачарака.—Хатха-Іога, Д. 1 р. 
Рамачарака.—Осн. м і р о о о з . н н д і й с к . і о г о в ъ . Д . 1 p. 2 0 к . 
Рамачарака.—Наука о д ы х а и і и . I L 0 0 к . 
Рамачарака.—Пути доетиж. пндінск. іогивъ. Ц. 1 р. 30 к. 
Рамачарака.—Раджа-Іога. Д . 1 р . 2 0 к . 
Рамзай—Элементы и ѳ н е р г і я . Д . 2 5 к . 
Рафаэль.—Табл. д о м о в ъ доя ш і ф . 6 0 ° — 4 1 ° . Д . 0 0 к 
Реймонтъ.—Вамішръ. ( Р о м . ) . Д . I р . 5 0 к . 
Реисбрукъ удивит, или о д ѣ я н і е д у х . б р а к а . Д . 2 р. 
Реихель, Вилли. К и в о т н ы й ИЛИ ц ѣ л е б н . м а ш е т . Ц. 1 0 к . 
Рейхенбахъ.—Одо-м&гнетнчеокія пи« ь м а . Д . 6 0 к . 
Рисъ-Дэвисъ.—Жизнь н у ч е и і е В у д д ы . Д . 8 0 к . 
Рышковсній.—Индивидуалнзмъ и бсч ісмерт іе . Д . 1 р . 
С. А . — Ж и в ы я р1.чл о т о ш е д і п л х ъ д р у з е й . Д . 1 р. 
Самоучит, гипнот., и о Флауэру я Т а р х а н о в у . Д. I р. 
Саръ-Диноилъ.—Наши с к р ы т ы я с п о с о б н о с т и . Д. 15 к . 
СвЬтъ Востока. Поли. р у к . и н д у с , г н и н о т . Д. 1 р . 
VUL Світъ Египта илл н а у к а о д у ш ѣ и з в ѣ з д а х ъ . Ч а с т ь 

1 - я . Д . 2 р . 2 6 к . , Ч а с т ь П - я . Д . 3 р . 
СвЬтъ на пути. К н . з о л о т . п р а в л л ъ . Д . 5 0 к : 
Седиръ.—З&клігнанія или М а г і л С л и в а . ( П е р . А. В . 

Г р о я н о в с к а г о ) . Д . 1 р. 5 0 ' к . 
Седиръ.—М&гнческія р а с г е и і я . О к к у д ь т . б о т а н и к а . П а -

лннгенезія. Г ѳ р м а т . Медицина. Б о т а и . с л о в а р ь 
( П е р . А. В . Т р о я н о в с к о г о ) . Д . 2 р. 

Седиръ.—Магнческія з е р к а л а . Т е о р і я р а з в и т , я с н о в и д . 
u п р а в і . щ ш м ѣ н . ( I I е р . А. В . T p о я н о в -
с к а г о ) . Д . 1 р . 

Седиръ. і і і ц і ш к і й ф а л ц р и з м ъ я п і ш к о л а р а з в и т , п е л х н ч . 
с п о с о б н . С л о в а р ь индус,, э а - т у і » ( П е р . А . В . 
Т р о я н о в с к а г о ) . Д . 1 

Седиръ.—Оккультная М . - д л и н н а . ( і і . р . А. В . Т р о я -
н о в с к а г о ) . Д . 5 0 к . 

С е н т и в ъ . П . — С и м у ля ці я ч у д е о д а г о . Д . 1 р. 5 0 к . 
Сентъ И в ъ д ' А л ь в е й д р ъ . - К л ю ч и В о с т о к а : / а й н ы р о ж д е -

н і я — П о л ъ н л ю б о в ь . — Т а й н ы с м е р т и . Д . 2 5 к . 
С е н ь о , — З а к о п ъ м е п т а л н з м а . Д . 3 р . 
С е п п ъ н К а н г р о . — P J K O B . к ъ г а д а й , ПА к а р т . Д . 7 5 к . 
V I I . С е ф а р і а л ъ . — А с т р о л о т і я . ( H е р . с ъ а н г л u о \ ъ 

р е д . А . В . Т р о я и с- , к а г о ) . Д . І р . 
С л о в а р ь п о я с н и т , к ъ т е о с о ф с к о й л і г г с р а т у р ѣ . Д . 3 0 к . 

С о к о л о в с к а я , Т . — Р у о с к . масонство. Ц. 80 к. 
С у в о р и н ъ , А. А. -Новый чедовѣкъ. Ц. 2 р. 25 к. 
Т а г о р ъ . — Г п т а н д ж а л и . Жертв, иѣсвн. Д. -10 к. 
Т е р л е ц к І й . — М а с о н с т в о въ его ирошл. u наст. Д. ] р. 
Т р а й н ъ . — В ъ гармоніи съ Везконсшымъ. Д. 1 р. 
I I . Т у х о л к а , С. Оккудьтнзмъ u Матія. Ц. 1 р. 
Т у х о л к а , С . — Л е ч о н . съ точки зрѣн. Оккудьт. Д. 15 к. 
Т у х о д н а , С . — Ф л л О С . нсторіп (п о Ф. Д'О л и в е) . Д . 85 к 
Т у х о л к а , С . — І І р е д д в е р і е Магін. Д. 25 к. 
Т у х о л к а , С , — К о л д о в с т в о и пытка. ( П ь е с а ) . Ц. 40 к . 
Т у х о л к а , С . — П р о ц е с с ы о колдо-всгвѣ. Д . 50 к . 
У с п е н с к і й . — Ч е т в е р т . пзмѣр. Оиытъ изслѣд. незр. Ц. 1 г, 
У с п е н с к і й — С и м в о л ы Таро. Д. 70 к. 
У с л е н с к і й . — В н у т р е н н і й кругъ: 0 „последней чергЬ" в 

о „ с в е р х ч с л о в і к ! ' . ( Д в ѣ л е к и і и ) . Д. 1 p . 2 0 к . 
Ф а б р ъ д ' О л м в о . — Космогонія Моисея. ( Э в о т е р и ч . 

р а з т. я с н . д е с я т и п е р в ы х ъ г л а в ъ 
К п и г и Б и т і я ) . Д . 1 р . 2 5 к . 

Ф а н е г ъ . — И р а к т . р у к . О п о м а н п г ч . Астролог. Д . 5 0 к . 
Ф е л ь с б е р г ъ ( д - р ъ ) . - М о г у щ е с т в о ö u e p r i u . Г у к о в . к ъ ея 

разв. Ц. 1 р. 
Ф е р м а н ь — Г и п н о т . с ъ т о ч к и з р ѣ н . О к к у л ь т . н а у к и . Д . 2 0 к . 
Ф е р м а н ъ . — С і г п р и т у а л . , о к к у д ь т . и и х ъ с о о т н . Д . 3 0 к . 
Ф и и і е р ъ . — Л е ч . магнчоск. u с и м и . с р е д . Д . 7 5 к . 
Ф л а м м а р і о н ь , К . — Л ю м ш і ъ . ( Р а з г о в . и беземер. д у ш и ) . 

Д . 5 0 к . 
Ф л а м м а р і о н ъ , К . — Ц е н » в ѣ с т н о с . Д . 1 р . 
Ф л а м м а р і о н ъ , К . — Ф и д о о о ф с к і я с к а з к и . Д . 3 0 к . 
Фимдель. I. Г . Исторія Ф р а н к ъ - М а с о н с т в а : I . М а с о н -

ство. ГІ. Масонск. л и т е р . Д . з а 2 т . 5 р . 
Ф л а у э р ъ . 1 - я с е р і я : 1 ) Полн. к у р с ъ л е ч е б н . м а г н е т . 

Д . 1 р . 5 0 к . 2 ) Гипнот . , я с н о в и д . и лечѳніе м а г н е т . 
Д . 1 р . 7 5 к . 3 ) Сила м ы с л и в ъ д і л о в . и п о в с е д н . 
ж и з н и . С о ч . А т к и н с о и а . Ц . 1 р . 5 0 к . 4 ) У х о д ъ з а 
п а м я т ь ю или ш к о л а у к р ѣ и л . п а м я т и . С о ч . А т к и н с о и а . 
Д . 1 р . 5 0 к . 5 ) Зои з м ъ — п л и п а у к а ж и з н и . П. 1 р. 

І І - я с е р і я : 1 ) П с і ш і м е т р і я . 2 ) Ф р е н о л о г і я . 3 ) Х и р о м а н т і ь . 
4 ) А с т р о л о і і и 5 ) С н и р н т н з м ъ . 6 ) С о м н о и а т і я . Д . 2 р . 

Ф л о о е р ъ , Г . — И с к у ш е ш е es. А и т о н і я . Д . 1 p . 
Ф р е й м а р м ь , Г а н с ъ . — Х и р о м а д і т і я . Ц. 1 р . 
Ф о р е л ь (проф.).— Г и п н о т . и л е ч е н . в і г у ш . Ц . 1 р . 5 0 к . 
Х и р о с о ф і н . — У ч е н і е о ф о р м а х ъ р у к и и л і ш і я х ъ п о в е р х н о -

с т и . ( С о многими р и с . ) . И з д . Б у л г а к о в а . Д . 1 р . 
Ш а д у р ъ . — Г с л і о т е р а п і я . Л е ч е н , б о л к з н . с о л и ц е м ъ . Ц. 6 0 к . 
Ш а н в и л ь ( п р о ф . ) . - К а к ъ п е р е д а в а т ь с в о и м ы с л и . Д . 6 0 к . 
Ш р и - Ш а н к а р а - А ч а р і я . — А т м а - Б о д х а . С а м о п о в . Ц. 2 0 к . 
Ш р и - Ш а н н а р а - А ч а р І н . С о к р о в и щ е п р е м у д р . Д . 6 0 к . 
Ш р и - Ш а н к а р а - А ч а р І я . П о з н а н і е б ы т і я . Д . 2 5 к . 
Ш т а л ь б е р г ь . — Б о р ь б а д у х а с ъ м а т е р і е й . Д . 2 0 к . 
Ш т е й н е р ъ . — , „ А к а ш а х р о н и к а " . И с т о р і я і г р о н с х . міра и 

чело в. Д. 1 р. 25 к. 
Ш т е й н е р ъ . — И а ъ дѣтошыі міра. Д. 1 р. 25 к. 
Ш т е й н е р ъ . — И г т и і і а п наука. Д. 8 0 к. 
Ш т е й н е р ъ . — П у т ь къ « амопозп. чехов. I L 1 р. 
Ш т е й н е р ъ . — К а к ъ достиг, цозп. вьк-ш. мір. Д. 1 р. Зи * 
Ш т е й н е р ъ . — К а к ъ достиг, высш. міровъ. Ц. 4 0 к. 
Ш ю р е . — Великіс посвященные. Д. 2 р. 25 к. 
Э л ь м а н и в и ч ъ , С. Д . — З а к о н ы Маігу. (Перев. съ сан-

скрит»*.). Ц. 2 р. 25 к. 
Э с п е р а н т о . — И з ы к ъ для в ѣ х ъ аародовъ міра. Руков. 

и словарь сост. Радванъ-Рышіт кін Д. 1 р . 3 0 к. 
Э ф е м е р и д ы . - Орбиты іілалетъ и табл. ихъ пор. мѣіп. 

Необход, для сост. торос*, и друг, вычисл. Ц. 3 р. 

Ж » к ь я г к к Ä Ä S к а я к ™ 
a a X n , P S »uubcuBttnimie на еум.му иіышо 10 р., пользуется Щи скидки, сныша 20 ,,. 15°,,. 

лурналь дьлается j c r j i . въ 10"Д, и „дишіадцитыП дкземпляръ безішати,,. Требой, должно быть 
б.іаіп. i миомы. 

пашісаио на бланк) фирмы. 
К о м п л е к т ы ж у р . Н З И Д А п р о д а ю т с я в ъ р е д а к ц і и п о ц � н � : з а 1 9 1 1 г . — 5 р 5 0 к з а 

1 9 1 2 г. и 1 9 1 3 г . — п о 4 р . 5 0 к , ( ь п е р е с ы л к о й . 

or рафія товарииісстьа ^Обшсственная . льза44, 
• i » 

СПБ., Большая Подъяческая, 39. Ѵ\ 

Г Е Р М Е Т И Ч Е С К И Х Ъ 
и л и 

О К К У Л Ъ Т П Ы Х Ъ ( Т А И И Ы Х Ъ ) 

Н А У К Ъ . 

П ^ - й г о д ъ и з д а ы і я ) . 

№ 8. Май, 1914 г . 



Н Е К Р О Л О Г А 
Редакція журнала « И з и д а » понесла тяжкую утрату въ лицѣ 

безвременно скончавшагося молодого и талаитливаго своего сотруд-
ника, А л е к с а н д р а А л е к с ѣ е в и ч а Л и х а н о в а , автора печатающейся въ ге-
кѵщемъ году въ журналѣ с т а т ь и — « С к р и ж а л и Мага». 

( .ъ его смертью Оккультизмъ теряетъ одного изъ весьма не 
многочисленныхъ и глубокихъ знатоконъ Психургіи, въ области 
которой покойный, постоянно провѣряя теорію практическими упраж-
неніями, достигъ выдающихся знаній. Такъ, съ одной стороны,— 
онъ неоднократно, по словамъ покойнаго, достигалъ состОянія 
экстаза, выдѣленія астральнаго тѣла и пр., а съ другой—феноменовъ 
факиризма, проявленія которыхъ намъ не однократно приходилось 
быть свидѣтелями. 

Читателей, интересующихся даннымъ вопросомъ, мы можемъ 

• А « 
тѣмъ, что кончина А. А. Лиханова не повліяетъ на даль-

нѣйшее печатаніе статьи « Скрижали Мага», почти законченной въ 
глаьнѣйшихъ чертахъ своихъ; нѣкоторые-же отдѣлы, каковы: Пси-
хомстрія, Ясновидѣніе, Магнетизмъ, Гипнотизмъ и пр., взялъ на себя 
не менѣе свѣдущій нашъ сотрудникъ А. Н. Діальти, извѣстный 
магнетизеръ-цѣлител ь; въ составленіи-же отдѣла Факиризма приметь 
участіе выдающейся знатокъ его и практикъ—Саръ-Диноилъ. 

Н О В Ы Я к н и г и 
А б х е д а н а н д а , Суамм. І І р ѵ в о з в ѣ с т і е Р а м а к р ш ш ш . Ц . 1 р. 3 0 к . 
А н д р е е в ъ , H . — Ч е ю в ѣ к ъ и н е ч и с т а я с и л а . ( І і у л ь т у р и о - и с н -

іичвс-кій о ч е р к ь ) . С ъ и л л ю с т р . Ц . 2 0 к . 
Б е з а н т ъ . — П у т ь к ь і іосвященію и еовремеп. ч е л о в е к а . Ц . 4 5 к . 
Д ж о р д а н о Б р у н о . — Н з г ы а н і е т о р ж е с т в у ю щ а го з в і р я . ( С ъ 

портр. а в т . и а с г р о д . картой ие'пх). Ц. ] р. 5 0 и. 

Ноллинзъ, М . — К О І Д Ц солнце д в и ж е т с я на с ѣ в е р ь . Ц . 1 р. 
С ѳ л ь м а Лаі е р л ё ф ъ . — С к а з к и и л е г е н д ы . Ц . 1 р. 

Майнель В у д ъ . - И з ъ лѣтоинси ч е л о в ѣ ч . д у ш и . Ц. 1 р. 15 к . 
С е н т и в ъ ( д - р ъ ) » — С н м у л я ц і н ч у д е с н а г о . Ц. 1 р. 5 0 к . 

К А Т А Л О Г Ъ К Н И Ж Н А Г О С К Л А Д А 

Ç . Т р о я н о в с к а г о . 
Aôc-дананда С у о м и . — К а к ъ с д ѣ л а т ь е л і о г о м ъ . Ц . SO к . 
А и р а м о в ъ — Ч с л о в і к ъ Судушаіч. ( Н о И и и ш е ) . Ц. 5 0 к . 
А б х е д а н а н д а . — И р о в о з в ѣ с т і е Р а м а к р н ш і ш . Д . 1. 3 0 к . 
А г р и л п а — М & г і я Арба/геля. Д . 2 5 к . 
А г р м л п а Н е т т е с г е й м с н і и - К р и т и к « » * б і и г р а ф и ч е с к і н о ч е і ж ъ . 

Ц . 7 5 к . 
А з а р о в ъ — „ О к к у л ь т н а я б в б л і о т е к а " : 1 . Л и ч н ы й м а г и е . 

» л з м ъ . - I I . С и л а м ы с л и и в ѵ л н . — Ш . Ц ѣ д е б и ы н м а г -
н е т и з м ъ - I V . З о и з м ъ Д . 2 р . 

А з а р о в ъ . — ) т. и е р в . или Р а з в . с и л ы вили. Ц. 5 0 к . 
А з а р о в ъ . — . І І ІГТИЗМЪ и в я 2 и і е н і е . Ц. 5 0 к . 
А м ф и т е а т р о в ъ , А. Б . - Ж а р ъ - Ц в Ь г ь . Ц. 1 р . 5 0 к . 
А м ф и т е а т р о в ъ , А. В . — Д ь я в о л ъ . Ц . 1 р. 5 0 к . 
А н д р е е в ъ Н . — Ч е д о в . и н е ч и с т а я с и л . о 2 0 к . 
д ' А н ж е р ъ . А д , — М а г н е т н з н ъ и н а . і еа іо , Ц . 6 0 к . 
д ' А н ж е р ъ - Р а з л н ч і е M c a u j М а і и с т . л Г ш ш о т . Д . 6 0 к . 
д ' А н ж е р ъ — К а к * н м і т ь в о в с е м ъ у е і г і г ь . Ц. 1 р. 5 0 к . 
А к и д н н ъ ( д - р , » Н о в а я с и с т е м а . І І с а х о - ф в в і о л . і в в ж . 

I I . 4 0 к . 

А - о ш е в с к і и , И. К . — Г о г і ш о г р . о к к у л і г. Д . 10 к . 
А н т о ш е в с к і й . И. К . — О р д е н ъ М а р т и ш к г о в г . Д . 2 5 к . 
Ардонъ, Я . — К т о м ы ? К н . І - а я І І р о б у ж і а ю щ и х і с я . Д . 5 0 к. 

оіміи пиііЗеѵ ІТЙѴІІѴ)»! H 9 n 9 5 v 

А т к и н с о н ъ — В о е п н т а н і е и а м л т й . Д . 1 p . 5 0 к . 
А ф а н а с ь е в ъ . ^ Ц а р и д . р у с с , л е г е н д ы . Д . 1 р . 2 5 к . 
Б а р а б а ш ъ , Е . — С п и р и т и з м ь в ъ И с т о р і н . Д . 7 5 к . 
Б а р р е т ъ . — З а г а д о ч . я в л . ч е д о в . і і с н х о л о г . Д . 1 р . 2 5 к . 
Б а р л е , Ш . — О к к у л ь т и з м ь . О п р е д . — М е т о д ы . — К л а с с и ф . — 

П р п м ѣ в е н і е . Д . 1 р . 
Б е б у т о в а ( К и я г й в я ) , - Ч е р н ы й м а г ъ . ( Р о м . ) . Д . 1 р . 

' Б е з а н т ъ . — д р е в н я я м у д р о с т ь . Д . 1 р . 8 5 к . 
Б е з а н т ъ , — Б р а т с т в о \ елнгіП Д . 5 0 к . 
Б е з а н т ъ . — З а к о н ы в ы с ш е й ж и з ш і . Д . 3 5 к . 
Б о з а н і ъ . — П у т ь к ъ п о с в и щ е и і ю и с о в е р ш е н с т в . ч е л о в . Ц. 4 5 к. 
Бэл о ( и р о ф . ) . h и м и позитив ньіі м о р а л и . Д . 7 5 к . 
Б е л ь ш е , В . ( п р о ф . ) - Д н и т в о р с я ы . Д . 6 0 к . 
Б е р к о ( п р о ф . ) . — К а к ъ о т л и ч и т ь магм. о т ъ г ш ш . Д . 6 0 к . 
Б е р и г ъ . — У ч и т е с ь і ы ш а т ь . У р о к и с а м о о б л . Д. 1 р. 
Б е р н т ъ . — С а м о ш і у І С е к р е т ь с а м о о б л . или л е ч е н і с с т р а с . 

и Аушеіш. с т р а д . Д . 1 р . 2 5 к . 
Б л а в а т с к а я , Е . П. О б о р ш г к ъ с т а т е й . Д . 2 р . 
Б л а в а т « и а я . — Г о д и с ь б е з м о д в і л . Д . 5 0 к . 
Б р а н д л . р ъ П р а х т ъ . < ) к к у л ь т и з м ъ . Д . 1 р. 
Б р е д д в с й , Д . — Ж и ь , н . ц ѣ д н т . м а г н е т . Д . 2 р . 
Б р у н о Д ж о р д а н о . — І І . і г н а н і о т о р ж е с т в у ю щ , з в ѣ р я II I р . 5 0 к . 
" ~ " Т о м с I I . 1 5 0 Б . 

Рсаакиія и контора: Спо.. 9 рота Измайлов-
ского полка, в . № 17. 

Прісмъ подписки и ооъинлсній ежедневно отъ 
6 до В ч. веч., кромѣ воскреси, и ираздн. дней. 
Статьи, Присылаемый в ъ репакцію менѣс I пе-

чати. лист а, не возвращаю ген. 
Дин получены огв і . га на запрос* . иадисжитъ 

iipuii.uaп. мФну. 

.V» 8 . П . ^ ' Л M a 

Подписная цѣна с ъ перес. и дост. съ 1 октяерч 
на г о д ъ - 4 р.. на 6 мѣс. 2 р.: на 3 м ѣ с . — 

1 р. 10 к. За границу—на годъ 5 руб 
Цѣна за объявления: впереди текста — 50 к. 
позади текста — 3 0 к. за строку нонпарег.і . 
За перемѣну адреса взимается деньгами или 

почтовыми марками 2 0 коп. > 

Д. Д. Т . А . і х п м і н » А л х и м и к и 
Б у л ь в о р ъ Л и г т о н ъ . С т р а н н а я и с т о р і я . ( І І р о д о л ж . ) 
Е ж с м ѣ с я ч н и к ъ „ И э и д ь Г . Х р о н и к а І і и б л і о г р а ф і л . 

Н е к р о л о г ь . О Г> •». я в л е н і я . 

П я у т а р х ъ О з и р и с * и П з и д и . 

Л м х а н о в ъ . А . — С к р и ж а л и м а г а . (llpoôiMpiÛeufe). 
П а п ю с ъ . — В о в м о ж н о - л и э к о л д о ш ш і о ? (Окончаіііс) 
С л о в а р ь и р п і с . д и ш п и щ і м (Окпіічиніс). 

Озирисъ и Изида1) 
Плутархъ. 

U Vч I (ІІѵр. СЪ Французе®. Л. В. Г/юятвскалЯ. Ш ^ J 

\\гД . I. Мудрецы, о Клеи, должны въ своих* / t f * f ^ 
/ \ мол и т н; I xi» просить богов* о в с ѣ х * благах ь, -V ff"? 

/ ; У У \ но б о л і с всего мы желаем* получить отъ м . у : , 
u ' Ь Т ^ них*—это, познаніе ихъ самих*, на сколько 1/ і ѵ м 

Y / это дозволено имѣть людям*, так* как* ,1 К 
\ / люди не могут* получить, а боги—дать ий- у j I/ л " 

/ чего бол Ье великаго и достойиаго, как* , / ,т\ 
позиаиіе истины -) ; так* как* Б о г * дает* \ 

\ людям* в с ѣ блага, вь которых* они нуж- | -
^ ^ даются, а это благо О н * оставляет* для 

0 а " р и с ь самаго Себя и пользуется им* Сам*, но О н * *? з и д а -
совсЕм* не обладает* несметным* количс- умнѣе « е г о выразил* I омеръ, говоря о 
сгвомъ золота и серебра, не имЕеть силы, ІОпитерѣ и Нсптунѣ : 
чтобы Vдержать гром* и молнію въ Своей .Они оба одного происхождешя 
г.ѵкЕ, но благ* въ Своей осторожности и И оба родились в * одной области, 
мудрости, являясь тЕм*, как* эго лучше и Но Юнигерь изъ нихъ старшш сын* 

к ъ и з л а г а е м о м у п р е д м е т у - ( „ Н і s t . «1 с- s С a u s е s 
p r e m i e r e s " , с т р . 5 1 ) . 

'-•) Д о б а в ь т е н о В и т т е н б а х у : „ Б о г ъ д а р у е г ь 
л ю д я м * р а з л и ч н ы м п р о с и м ы й и м и в е щ и , н о 
р а з д е л я е т * с ъ н и м и п о з н а и і я в е і ц е й и р а з у м ь , 
к о т о р ы е К м у с в о й с т в е н н ы и к о т о р ы я О н ъ о с т а в -
л я е т ! . д л я с е б я : в ъ сущности. О н * в о в с е н е т а к ъ 
црисвоблііжененъ,какъ'это с ч и т а е т с я в о о о і ц е , н т . д . 

1 ) Э ю г ь т р а к т а т * п о я в л я е т с я в п е р в ы е в ь 
л е р і в о д ъ н а р у с с к і й я з ы к * и п р е д с т а ш і я о г ь 
о д и н ъ н а * д р а г о ц Ь н н ь й ш н х ъ п а м я т н и к о в * , 
к а к і е м ы и м і і е м ъ Ö д р е в н ѣ й ш и х ъ е г и п е т -
с к и х * б о ж е с т в а х * . „ О н * н а и п с а в ъ , з а м е -
ч а е т * а б б а т * D a t t e и х . с ъ г л у б о к и м * р е л и -
ГІоЗНЫМЪ ч у в с т в о м * , г о в о р я щ и м I. UÛ ТОЛЬКО ООІ» 
и з ы с к а и і я х * и Т р у д а х * а в т о р а , н о и е г о у в а ж е н і л 



И обладает* гораздо большими знаніями 
ч ё м * другой" *)• 

Онъ утверждает*, что преимущество и 
первенство Юпитера было достойнёе и 
почтеннёе отъ того, что он і былъ мудрёе и 
ученѣе. Что касается меня, я признаю, что 
блаженство и радость вёчной жизни, кото-
рою наслаждался Юпитер*, заключается в * 
том*, что он ь все знает* и что все, проис-
ходящее вокруг* , о т * него не ускользает*. 
Я думаю, что если отнять у безсмертія 
знаніе и пониманіе всего происходящагѳ, то 
оно не было бы жизнью, а только пре-
ходящим* временем*-). 

II. Однако, можемь-ли мы сказать, что 
желаніе познать истину есть ни что иное, 
какъ вяеченіе къ божеству, и даже, что 
истина природы богов* , изученіе и изслё-
дованіе которой является как* бы в ё р о -
исповѣданіемъ и введеніемь в * религію и 
становится дѣдомъ болёе священным*, ч ё м * 
какіе бы т о н и было обѣты и принудительный 
обязательства сохранена чистоты; ее не слё-
дуеть ни сіфывать. ни заключать вь храмы. 

і ё м ъ болёе пріятно богинё, что ты ей 
служишь из* уваженія к * ея учености и 
мудрости, какъ з ю даі г ь нам* знать само 
ея имя, т а к * какъ Знаніе и Наука свойст-
венны ей болёе, ч ё м * кому-либо другому. 
Слово Изила греческое, а Т и ф о н ъ , враг* 
и противник* богини, кичатійся и Г О р Д Я -
шійся своим* н с вёл *т вомъ и заблужде-
шемъ—истреб іяетъ и стирает* святое слово, 
собираемое богиней. Онъ смёется и напа-
дает* на т ё х ь , которые стремятся к * пок-
лоненію ей, благодаря постоянному соблюде-
н а строгой и трезвой жизни; воздержива-
ются о т * разных* сортов* мяса и лишают* 
себя всевозможных* чувственных* ^доволь-
ствпі, подавляя свои стремленія к * сладостра-
стію и невоздержности, пріучая себя испод-
воль Переносить и терпёть в * храмах* тя-
желые и трудные подвиги въ честь богов* . 
Концом* ь с ё х * этих* воздержаній, тру-
дов* и страланій является познаніе глав-
нёйшаго и благородиёйшаго начала—ра-
зума »), к * чему нас* призывает* и 

\) U i a d e , X I I I , п р . 3 5 4 іі 3 5 5 . 
- i С к у а е р * ( Ь . р і і г е ) і і е р . в о д и т ъ т а к * ; . т а е т » 

ш и т ь в Ъ ч н о е т ь Д о л ж н а т о г д а р а с с м а т р и в а т ь с я 
с к о ] ) * к а к * б е з ко н е м ц а я д л и т е л ь н о с т ь , ч ь м ъ 
к а к * б л а ж е н с т в о с у щ е е н ы в а ш я 1 ' . ( P l u t u r c h s 
t r e a t i s e o f b i s -

J ) П о г р е ч е л и . . К о н е ц * о с т ь п о з и а н і е п е р н а г о 
в г л а в в ы і ш а г о « ш . с т в а , к о т о р о е я в л я е т с я 
т о л ь к о л и ли» об i .»к г о м ъ н а ш и х * р а а м ы ш л о н Щ " . 
> ц ш г е u l i a x t « о . г л а с и м с ъ н и м * т о л к о в а н і е ы ъ 
в ъ с ь о г м ь и е р -i ід Ь э т о г о с о і і і н е и і я , к о т о р о е о н и 
и з д а л и н о а н . . » і й с к и -

заставляет* искать богиня, живя и пребывая 
вмёстё съ нимъ. 

Самое же назваиіе ея храма, J s i o n 1 ) " 
означаетъ разум* и познанія всего сущаго3), 
как* бы обёшая нам*, что, если мы - с* чув-
ством* благоговѣнія вступим* внутрь храма, 
искренне вёруя в * богиню, какъ это ей 
подобает* по праву, то мы постигнем* все 
существующее там* 3 ) ; кромё того, неодно-
кратно было сказано, что она дочь Меркурія, 
иные говорят*, что она дочь Прометея, и з * 
которых* одного считали родоначальником* 
и отцем* мудрости и предвидёніи. а вто-
рого—основателем* грамматики и музыки. 

III. Вот* почему въ городё Гермополис I;4) 
они называют* первой изъ муз* Изиду, 
отождествляя ее со справедливостью, как* 
мудрую, что было уже сказано раньше, и 
наставницу т ё х ь, которые по истинё могут* 
быть названы нодьми религіозными, вёрую-
щими и облеченными святостью Это т ё , 
которые носят* и заключают* въ своей 
душё, как* бы въ закрытом* хранилищё, 
священное, чистое и ясное слово б о г о в * , 
б е з * празднаго любопытства и сусвёрія, а 
изъ имеющихся у них* мнёній о богах* 
никогда не высказываюі* ничего туманнаго. 
запѵтаимаго, а все говорят* совершенно 
ясно и открыто, какъ на это указывало уже 
самое священное ихъ одёяніе. Если послё 
смерти эти набожные поклонники Изнды 
облечейы в * свяшешгыя одежды, это указы-
вает* , что святое слово—съ ними, что они 
перешли и з * нашего міра въ другой, не унося 
с * собой ничего, кромё этого слова, потому 
чти носить длинную бороду и одёваться 
в ъ грубую рясу еще не дёлает* мудреца, о 
Клеа. Точно также льняпыя одежлы, тон-
зура и бритое лицо—не дёлают* истинным* 
поклонником* Изиды; также настоящим* 
служителем* Изиды являются не тё , которые 
с л ё д у ю т * законам* и обычаям*, составляю-
щим!. обряды этой религіи, но только т ё , 
которые ревностно ищут* іюзнанія этого 
святого слова и доводов* разума относи-
тельно его истины. 

IV*. Не миогіе постигают* и знаюіъ, 
почему соблюдается э т о т * незначительный 

' ) І І о г р е ч е с к и J s e i о а . 
и ) в С у щ е с т в а ш» п р е и м у щ е с т в у " . 
V П с г р е ч е с к и : „ М ы б у д е м * и м ѣ т ь п и а я т і е и 

с у щ е с т в * к . і и и г о м ъ , ч Ь м * о н о я в л я е т с я " . Б о г ъ 
в ъ с в я щ е н н о м ь н и с а и і и н а з ы в а е т * С е б я ; „ Т о т * , 
Ii т о е с т ь , К г о б ы л ъ и К т о б у д е і ь " . И с х о д * I I I ! 
14; Л в о к а л . 1, О т с ю д а п р о и с х о д и т * с л о в о І е г о в а . 

О Город* ит. К г нить. 
) Н о г р е ч і к . . . і : и п о у ч а я с в я т ы м * д ъ л а м ъ 

т ѣ х ь , к т о ік» с п р а в е д л и в о с т и н а з ы в а е т с я П е р о -
ф о р а м о и Г і с р о с г о л а м и " . 

и общеупотребительный обряд*, который 
предписывает* жрецам* и поел Ьдователямъ 
Изиды брить волосы и носить льняныя 
одежды. Нёкоторые совершенно не стре-
мятся это узнать; другіе же говорят*, что 
они воздерживаются отъ ношенія шерстя-
ных* о д е ж д * на столько же, какъ и о т * 
ѵлотребленія бараньяго мяса, изъ ува-
женія къ этому животному ' ) , и что 
они бреют* свои головы въ знак* 
траура и носят* лы иныя одежлы гіо нри-
чинё окраски цвётовъ льна, похожей на 
небесную лазурь, окружающую землю. Но 
и i лёист ніпелыиісти /тому имёется другая 
причина, потому что недопустимо, чтобы 
чистый и опрятный чслоні.кь касался чего-
либо иечистаго"). О т * всякаго излишества 
ниши происходят* нечистоты, и этими то 
излишествами порождаются и питаются 
шерсть, волоса и негти. Было бы достойно 
смёха, если бы до совершенія божествен-
ных* служб* они не снимали бы волос* с * 
своего тёла, скобля и очищая его о г ь ь с ё х * 
излишков*") , и въ тоже тремя одёвались-
6ы и носили на себё нечистые покровы 
животных*. Надо согласиться съ поэтом* 
Гезіодомь (l iesiod): 

Но на пиру обществен наго жертво-
приношенія 

Въ честь боговь ты не будешь т а к * 
ярость , 

Чтобы, обрёзая ножем* свои ногти. 
Срёзать при этомь и мясо . . . . ' ) 
О н ъ не только Х О Г І І Л * нам* преподать, 

что хорошо быть чистым* и опрятным* на 
празднествах* и пирах*, но что надо очис-
тить себя о г ь всяких* излишков ь ••), при-
ступая къ священнымь обрядам* въ честь 
боговъ. 

Г а к * к а к * лень есть произведете без -
смсртнои земли, которая дает* нам* и с ) 

11 Б а р а н ь п о с в я щ а л с я С о л н ц у , п о д * и м е н е м * 
А м в о н а , а о в ц а — Л у в * . і і и д ь и м е н е м * М и н е р в ы . 
С м . з а и н е к п Ь а к с т ь р а ( B a x t e r — . u n t h e t r e -
a t i s e >! I s i s a n d O s i r i s " . ) 

: i l l гречески, согласно указаніямъ Платона. 
I E R H U T Я н е любили изысканную чистоту, 

носили лыіяныя одежды н были всегда вымыты; 
ихъ жрецы брили все гьло черезъ каждые три 
іня, чтобы не нмѣть никаких* шісѣкомыхч. и 

нечистоты. Они мышсь холодной водой дна рана 
т е м ь и дни раза ночью. Геродотт* II. 37. 

4 l l e s i u d — „ O p e r a e t d i e s " , с т и х * 7 4 1 . 
5 Amyot ошибся, по-гречески слЬдуетъ читать: 

»Um. хоті.лъ иамъ преподать, что ші праздне-
ствах*!! торжествах* с.тЬдуетъ быть чистым* и 
опрятным*, а не очищаться и прочищаться огь 
излишков*. 

«9 11 л и II i ft—„Естественная Исторія" XX, 02,— 
описывает* очень пространно ноловное дЬйствіе 
льняных* зерен*, какъ лекарства. Древніе при-

сьёдобныс плоды и доставляеть нам* ве-
щество для простой и чистой одежды, не 
тяготящей того, кто ее носитъ, подходящей 
ко всякому времени года; въ ней, как* го-
ворят*, никогда не заводятся насёкомыя, о 
чем* бы слёдовало говорить въ другом* 
мёстё. Но жрецы т а к * ненавидят* в с ё 
эти излишки, что. съ цёлью не ѵ мёть и х * , 
они отказываются о т * всяких* овощей, а из* 
мясь—отъ овечьяго, бараньяго свиного, 
въ виду того, что они порождают* много 
выдёленій. По той же причинѣ въ дни свя-
щеннодёйствій они не позволяют* солить 
мяса, по той причинё, что соль усили-
пасть апнстиі* и здетанлиегь нас ь больше 
пить и ё с і ь . Но ошибочно утверждать, какь 
это дёласть ArisfOgoraa, что соль считается 
ими нечистой, потому что въ ся кристаллах* 
находит* много маленьких* умерших* жи-
вотных*. Говорят* даже, что у них* имёется 
отлѣльный колодец*, и з * котораго они поят* 
своего быка аписа; но они не дают* ему 
пить нильскую воду не потому, что считают* 
ее нечистом, в * виду нахождения в * ней 
крокодилов*, как* нёкоторые думают*, на-
против*, египтяне очень почитают* Нил*, 1 ) 
но находят*, что отъ его воды сильно 
тучнёютъ, и хотят* , чтобы ни аписъ, ни они 
сами не жирёли, и стремятся, чтобы и х * ду-
ши были облечены въ легкія. бодрыя и 
ловкія, тёла, так* чтобы божественное на-
чало' въ них* не было подавлено и угнетено 
силой и тяжестью того, что смертно. 

(Продолжен іе елгъдуетъ). 

м ѣ п і п в а л и и х * к ъ і ш ш * д л я п р я д а ш я е й о о л Ъ е 
о с т р а г и в к ѵ е а . l ' o ж е с а м о е г о в о р и т * А р т е -
м н д о р ъ в ъ г л а в * 7 0 , 1 кншн,—относя л ь н я н о е 
а е р н и к ъ о с т р ы м * и п и к а н т н ы м * п р і ш р а в а м ь . 

Г а л е й ь ( G a i i e n ) н а с ъ у ч и т ь , ч т о и н с с л у ж и т ь 
и н и щ е й , и л е к а р с т в о м ь , и ч т о с у щ е с т в у е т * о б ы -
ч а й п о д а в а т ь е г о н а с т о л ь . ( G a І І е и — . D e f a c u l -
t a t i b u s s i m p l i c l u m P h a r m , e t К н . Л " І І ) . 

Н и л ь с к а я в о д а н е т о л ь к о п р и д а е т * п о л н о т у 
и т у ч н о с т ь , п о з а м ь ч а т е л ь н о е и д о д о р о д і е , в ы з ы -
в а е м о е р а з л и в о м * У Т О Й р ѣ к п , о н а в л і я е т ъ т а к ж е н а 
л ю д е й и ж и в о т н ы х * . О п ы т * п о к а з а л * , ч т о ж е н -
щ и н ы д ѣ л а ю т с я б о л Ь е п л о д о р о д н ы м и . Е с л и о н * 
к у п а ю т с я в ъ е г о в о д а х * , п о е л В р а з л и в а , и л и 
п ь ю т * э т у в о д у , o u * з а б е р е м е н Ъ в а ю т ъ о б ы к н о -
в е н и и в ъ 1 ю л * и А в г у с т * . В ь о т н о ш е н і и ж п в с т -
I I и х ъ з а м ѣ ч е я о , ч т о . н а и р и м ь р * . к о р о в ы т е л я т с я 
о д н о в р е м е н н о д в у м я т е л я т а м и , о в ц ы я г н я т с я д в а 
р а з а в ь г о д ъ ; п е р в ы й р а з * о п ь і і р и п о с я г ъ д в у х * 
я г н я т ь , а в т о р о й — о д н о г о . о б ы ч н о е я в л е н і е в и д ѣ т ь 
к о з у , с о п р о в о ж д а е м у ю ч е т ы р ь м я козлятами. 
( Е с т е е т в . И с т . И е р е в . с * а н г л . т. И ) . 
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С к р и ж а л и м а г а 

или р у к о в о д с т в о къ развит ію л с и х и ч е -
снихъ с п о с о б н о с т е й ч е л о в ѣ к а . 

(Сост. Л. Лихановъ). / 

Лскція VII. I Ѵ ^ " ; • 

Качества и свойства Мага. 

(Bocnumduic воии} ю.юса, жеста и чзишкі). 

„Лиже боги аапидуютъ 
гому, чьи обуздай и страсти, 
какъ ьоии, укрощен а ые аоз-
ішцей". 

{Длим ч<іааі)и, стр. 94). 

В о е п и т а н і е н о л и и х а р а к т е р а . 

Прежде всего укажем* качества, кото-
рыми маг* должен* обладать; таковы: са-
моуверенность, твердость, непоколебимое 
спокойствіе, решительность, самиобладаніе 
и сильная воля. Развитіе этих* качеств* 
является одной изъ главных* задач* упраж-
няющагося. Для укрѣнленіи воли рекомен-
дуем* дѣлать не то, что хочется, но то, что 
надо сдѣлать. Это правило является дѣй-
Ci« итсльнымъ и по отношенію к * таким* 
качествам*, как* самоуверенность и т. п. 
Напримѣръ, вы нерешительны. Чтобы из-
бавиться отъ этой слабости, старайтесь во-
всѣхъ случаях* жизни проявлять решитель-
ность и бороться со своей слабостью. Вы не 
можете решиться. не знаете, как* посту-
пать. Твердо примите какое-либо рѣшеніё 
и приведите его в * исполненіе ( в * послед-
нем ь вся суть) Никогда не отменяйте раз* 
принятаго р4шенія. Лучше сдѣлать ошибку, 
принять не совсем* правильное рѣшеніе, 
чѣмъ стать Жертвой собственного колебанія. 
Начните проявлять решительность въ слу-
чаях*, в * которыхъ вы можете поручиться 
за успі.ѵь. Постепенно переходите к * бол ке 
трудным* действіям*, требующим* твердаго 
решеиія. Самовнушение перед* сномъ и при 
мускульных* упражненіяхъ принесет* вам* 
значительную m ьзу, как* при воспитаніи 
характера, так* и при развитіи воли. Точно 
так* же можно постепенно ра: вить и другія 
качества. Постоянно стараясь преодолеть 
страх*, вы, в * конце концов*, сделаетесь 
безстрашным*. I- іи вы леіко смущаетесь, 
застенчивы, т старайтесь ходить прямо, 
смотрите в с е м * въ глаза, говорите громко 
и твердо, вкладывайте в * свои движенія 
всю вашу волю и оперто. Через* короткое 
время застенчивость заменится самоуверен-

ностью. Е С Л И ваши движемія и манеры стре-
мительны, если вы постоянно суетитесь, то 
старайтесь ходить, писать, ѣсть и говорить 
медленно, внушая себѣ эти качества передъ 
сном* и наблюдая за своими движеніями и 
сдерживая себя. Вскорѣ это сделается при-
вычкой, и вы навсегда избавитесь о т * стре-
мительности. Старайтесь проявлять во вскхъ 
своих* движеніях*, словах* и мыслях* та-
кое качество, каким* желаете обладать, и 
скоро заметите, что оно уже является ча-
стью вашего характера. Всегда поступайте 
так* , как* если-бы уже были такимъ, ка-
ким* хотите стать. Прежде, чкм* присту-
пить к * развитію воли, рассмотрим* вред*, 
приносимый страстями; причины, вызываю-
щія их* , и способы борьбы съ ними. Нрав-
ственное очшценіе является одним* из* 
главных* услоній достиженія психических* 
феноменов*. Іѵь числу страстей, подлежа-
щих* искорененію, относим*: уныніе и пе-
чаль, г н к в * , л'кпь, чувственность, зависть, 
ложь, тщеславіе и гордость. 

Уныніе. Состояние упадка духа или уньі-
ніе овладевает* человеком*, входить въ 
его привычку, делается как* бы страстью. 
Если человек* не борется съ этим* состоя-
щем*, подчиняется ему, то о н * губит* 
этим* свою энергію, физическую и ум-
тсвенную С о в к т ъ—сосредоточьте внимаиіе 
на мыслях* радости и счастья ( в * теченіе 
2 — з м.). Затем*, сделайте себк соответ-
ствующее самовнушеніе, мысленно представ-
ляя себя веселым ь и жизнерадостным*. 
I Іослѣ этого, чтобы поднять энергію орга-
низма, вызвать легкое возбужденіе нервной 
деятельности, нужно прибегнуть к * солнеч-
ному дыханію 13 — 5 минут*) или к * му-
скульному пріему. 

Печаль. Печаль—чувство болке острое, 
чкм* уныніе. Разница между ними заклю-
чается въ том*, что при уныніи причина 
этого состоянія скрыта, неизвестна; тогда 
как* въ основанш печали всегда лежит* 
ясно-сознаваемая причина. С о в ѣ т ъ — р а з -
мышление о вред к такого чувства, как* пе-
чаль ( 2 — j минуты), за которым* елкдует* 
сосредоточеиіе на мысли, что наше высшее 
«я» беземертно и не подвержено земным* 
Лраданіям* ( 2 — 3 м.), направленіе вниманія 
на что-нибудь величественное, возбуждаю-
щее радость (например*, можно вызвать 
мысленное представление яснаго солнечнаго 
дня, мысленно смотреть на воображаемое 
лучезарное небо и стараться поддаться влія-
нію того рад ост наго чувства, которое овла-
девает* человккомъ при подобных* усло-
в н а * наяву), что потребует* 3 — 5 минут*. 
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Затем* , дыхаше, сопровождаемое поглоще-
нием* энергіи. Если печаль и умы nie часто 
овладевают* вами, нужно ежедневно (не-
зависимо о т * настроенія) пользоваться са-
мовнушением*, прибегая, по мѣрѣ надоб-
ности, к * возбуждающему действію сол-
нечнаго дыханія. Особенно полезным* прі-
емомъ является споёобь, служащій для воз-
буждения нервной энергіи и описанный выше. 

Г н ѣ в ъ . Гики* бывает* трех* видовь: 
I ) без* внѣшняго проиклсніи, 2) проявлен-
ный вь слове и на дкл'к (вспыльчивость) 
и ,0 продолжительный гн кв* (злопамятство), 
переходяіпій вь худшую форму ml.на—не-
нависть. При гігквк человкк ь теряет* зна-
•нгіедыіую долю зиергіи, бол I.с значитель-
ную, ч І.м* при других* страстях* (за йс-
ключеиіем ь чувственности). С о в ѣ т т » —если 
ваш* гиѣв* еще не успкл* разростись, то 
сосчитайте до іо, 15, 20, в * прямом* и 
обратном* направленіи, т. е. і , 2, 3 и т. д. 
ло іо. а заткмъ—іо, 9, 8, 7 и т. д. По-
вторите это Н Е С К О Л Ь К О разъ. Поглощение 
энергіи при помощи дыханія как* нельзя 
болѣе умѣстно вь данном* случае. Повто-
рите этот* дыхательный пріем* 5 і о разъ, 
сопровождая его сильным* паирнженіем* 
брюшных* мускуловь. 11. Внушайте себе 
ежедневно, что вас* не раздражают* окру-
жающее, что вас* нельзя разеердить, вывести 
изъ себя и т. и. Т а к * как* сильный г н к в * 
производит* потрясеніе нервной системы и 
ослабляет* энергію, рекомендуем*, чтобы 
предупредить эти послкдствія и возстано-
вить нарушенное равшжксіс, следующее: 
сначала произвести упражиеніе плексуса, за-
гкм ».прибегнуть к * лунному дыхаиію (2—з 
минуты), потомь к * ритмическому (5 м.). 

Чревоугодіе. Чревоугодіе заключается 
в * чрезмерном* употребленіи пиши въ ко* 
іичествѣ, более значительном*, чѣмъ это 

необходимо для физическаго сушествованія. 
Сюда же относится потребление пищи ради 
вкусовых* ошушеній. 1 le говоря о том*, что 
чрсноуголіе приносить физическому орга-
низму значительный вред* (ожиркиіе и т. 
п.), оно способствует* усилеиію таких* 
страстей, как* гнѣвъ и чувственность, и, 
к ром h того, притупляет* умствен ныя спо-
собности, вызывает* вялость, лѣнь и яв-
ляется значительным'!, препятствием* на пути 
к * психическому развитію, так* к а к * уси-
лi :і.аи деятельность желудка отнимает* 
громадное количество нервной силы, необ-
ходимой для процесса пишеваренія, а удов-
летворена страсти къ пипгк сильно ослаб-
ляет* волю. С о в е т *—постепенное умень-
шеніе пиши, которая, однако, должна быть 

питательной. Физическія упражнения на све-
жем* воздухѣ , которыя вызовут* нормаль-
ный, а не чрезмерный аппетит*. Отвлеченіе 
мыслей о т * представления вкусных* блюд*. 
Солнечное дыханіе оказывается въ таких* 
случаях* весьма полезным*. Усиливая об-
мен* веществ*, оно способствует* сгоранію 
жиров* и устраняет* ожирѣніе. 

Ч у в с т в е н н о с т ь . Пи одна страсть не от-
нимает* у человѣка так* много энергіи, 
как* чувственность. Оставаясь целомудрен-
ным* вь мыслях*, словах* и .ѵкйствіях*, 
челові.к* сохраняет», огромное количество 
нервных*, ооирных* и умственных* сил*. 
Производительная эпергія, когда она обуз-
дана и подчинена, легко может», быть пре-
вращена в * особый иидъэнергіп, называемый 
а ООжасъ*. Дкйствіе оджаса таково, что 
один* можетъ высказывать высокія мысли 
прекрасным* языком*, но онѣ не произво-
дят* шіечатлкіііи на людей; другой—не обла-
дает* ни краснорѣчіемъ, ни глубиною мысли, 
но слова его очаровывают* (личное вліяніе). 
Это зависит* о т * силы исходяіцаго о т * че-
ловека оджаса. С о в ѣ т * — н е употребляйте 
острых*, возбуждающих* средств* и мяса. 
Старайтесь достигнуть полнаго господства 
над* своей фантазіей и над* своим* т е -
лом* в * чувственном* отиошеніи. При силь-
ных* приступах* чувственности пользуй-
тесь иоіѵіощеніемь энергіи путем* дыханія. 

На ночь нужно делать самовнушеніе по-
коинаго сна без* сновиденій. Следует* 
также концентрировать половую энергію в * 
солнечном* сйлетеніи. Сосредоточьте 
вниманіе на представленіи отвлеченія поло 
вой эиергіи о і * половых* органов* и на-
лравленіи ея к * солнечному сплетенію. Ды-
шите ритмически, мысленно представляя 
себе, как* с ь каждым* вдыханіем* солнеч-
ное сплетеніе поглотает* энерг-ю. Через* 
некоторое время вы почувствуете направ-
ляющийся к * солнечному плексусу т о к * 
энергіи. При желаніи использовать эту силу, 
нужно дышать ритмически, направляя этот* 
т о к * к * головѣ (для усиленія умственной 
деятельности), к * больному месту и т. п. 

Лѣнь . В * большинстве случаев* лѣнь 
зависит* отъ недостатка знергіи, или же 
является дурной привычкой, результатом* 
чревоугоДІЯ и пассивности. Она ослабляет* 
волю и энергію. Если причина лени заклю-
чается въ слаб к т и нервной системы, въ 
недостатке энергіи, то лучшим* средством* 
является солнечное дыханіе (когда требуется 
быстрый подъем* энергіи) и ритмическое 
дыханіе для ежедневнаго примѣненія. Во-
второмъ случае рекомендуем* самовнушеніе 



дѣйствіемъ (см. психическія упражненія), 
напряженіе воли, а также физическія упраж-
нешя. Хорошим* пріемомъ является борь-
ба съ усталостью. Не смотря на усталость, 
докончите работу и потом* уже отдыхайте. 
Через* некоторое время вы совершенно 
избавитесь отъ л ! н и , а усталость будетъ 
исчезать по первому требованію воли. 

З а в и с т ь . Зависть—это желаніе человека 
иадіть «н-Ьчто», будь то предмет* или ка-
кое-нибудь достоинство, качество и т. п., 
принадлежащее другому; желаиіе, сопро-
вождаемое раздраженісмъ, обидой, что дан-
ное лицо алад!етъ этим* «нѣчто», а о н * 
н ! т * . С о в ѣ т ъ — т а к * какъ зависть сильно 
ослабляет* волю и поглотает* силу, нужно 
стараться быть равнодушным* къ обладанію 
ч ! м * бы то ни было: мысленно, словесно 
и на дѣлѣ . Когда человккъ не ищет* чего-
нибудь, то эта вещь сама къ нему явится. 
Удаленіе мыслен зависти, иоглощеніе онер-
пи и самовнушение помогают* избавиться 
о т * зависти. Главную роль играет* вни-
мательное отношеніе (контроль) к * своим* 
мыслям*. Всякую мысль, имѣющую хотя бы 
отдаленное отношеніе къ зависти, нужно 
подавить, или изгнать совершенно и сосре-
доточиться на к р у г ! противоположных* 
мыслей. 

Ложь. Л о ж ь бывает* трех* видов* : 
і ) с л о в е с н а я , когда человѣк* вводит* 
въ заблужденіе других* нев!рными объ-
ясненіями и толкованием* фактов* ; 2) с а-
м о о б м а н *—безеознате к.мая ложь, при 
которой, обманывая других*, человккъ на-
чинает* вѣрнть с е б ! ; з ) л о ж ь ж и з н ь ю , 
когда кто-либо обманывает* других* своими 
поступками д!йсівіями, внѣшней жизнью. 
Ложь оскверняет ь разум* и м!шаетъ со-
вершенствованію. Никогда ы лгите, даже 
въ шутку. Всякая мысль і и бывает* вибра-
ціи, которыя привлекают* подобныя же 
вибраціи. Сознательно обманывающій дру-
гих* подъ конен* начинает* безеознательно 
обманывать и себя. Нужно всегда быть 
правдивым ь, мысленно, словесно и на 
д ! л ѣ , чтобы отпечатки наших* идей, рѣчей 
и д ! л ь , запечатленные въ а у р ! , не разъ-
единялись между собой; въ каковом* слу-
чаѣ она бы должна была, для продолженія 
существоышія, займетІ вать у нас* новыя 
силы. Таким* образо/. «л о ж ь т ь 
и с т и н н о е с а мо у б і . с т в о в ъ ми-
н i а т ю р ѣ» . 

Т щ е с л а в і е и гордость . Тіцеславіе заклю-
чается вь стремлении значить для других* 
или иміть преимущество въ чужом* м н ! -
ніи. Это заставляет* человека искать вни-

манія других* людей, жаждать ихъ похвалы 
и т. п., благодаря чему происходит* потеря 
психических* токов* . 

Неразрывно с * тщеславіемъ связана гор-
дость, при которой ч е л о в ! к ъ услаждается 
мыслію о своем* превосходств! над* дру-
гими людьми. Подавляйте свою гордость, 
ибо она ведет* къ заблужденіямъ, оттал-
кивает* о т * васъ людей и растрачивает* 
вашу силу. Подавляйте также стремленіе 
услышать одобреніе своим* поступкам* и 
т. п. Тщеславіе ставит* въ зависимость о т * 
других* людей. Не удовлетворяйте его, и 
вы сбережете силу, которая привлечет* къ 
вам* вниманіе других* людей, без ь всякаго 
съ вашей стороны усилія. Что касается 
гордости, то вспомните причту о мытар! и 
фарисеѣ . 

Сребролюбіе — страсть к * стяжанію* 
стремление к * чрезмерному пріобрѣтевію 
имущества. Сребролюбіе является крайне 
значительным* препятствіем* духовнаго со-
вершенствованіи человѣка. Христос* ска-
зал* , что скор!е канат* пройдет* черезъ 
игольное ушко, ч ! м * богатый попадет* въ 
царство небесное. 

Постоянная забота о земных* благах* 
отвлекает* вниманіе отъ высших* сгремле-
ній, притупляет* возвышенный наклонности, 
развращает* ум* и душу человѣка и д ! -
лаетъ его рабом* обстоятельств*. В о т * 
почему люди, стремившіеся к * познанію 
высших* планов*, пропов!дывали отреченіе 
о т * матеріальныхъ благ*. Великій Учитель 
велѣл* Своему ученику, спросившему Его 
о пути спасенія, раздать имѣніе нищим* и 
ид m за Мим*. ' 

I la Восток! , г д ! стремленіе къ духовному 
совершенствованію никогда не ослабевало, 
выработаны нравственный предписанія для 
факиров* и учеников* іоговъ. 

1 )ти правила им!ютъ цѣлью восиитать 
волю ученика и очистить его физически и 
нравственно. 

В о т * эти предписанія: 
г. А х и м с л — не причинять никакого 

страданія ни одному существу, чтобы 
не создавать нравственных* обяза-
тельств* буду ща го. 

2. С а т і а — правдивость, представлять 
истину мысленно, словесно и на д ! л ! . 

; А с i е й я—пестяжаніе, равнодуиііе къ 
обладай ію ч !м*-либо, неприсвоеніе 

едружого хитростью, силой или тайно 
(«не укради»). 

4. Б р а х м а ч а р і я — ц!ломудріе при 
в с ! х * условіяхъ: въ мыслях*, на сло-
вах* и на д ! л ! . 

Д X а й я—милосердіе. 
6. А р д ж а в а— ровность характера, при 

о т д а ч ! приказаній и запрещеній. 
7. К ш а м a — терп!ніе; спокойно перено-

сить пріятиое и мепріятиое. 
8. . I. р и т и—хладнокровіе въ радостях* 

и несчастіях*. 
9. M и т а х а p а — погяоіценіе пріятной 

пиши, по количеству равной одной 
четверти вм!стимости желудка. 

i о. С а н X а—очищеніе т !ла . 
Кром! э т и х * предписаний существуют* 

сиге іо пелш іизпых i» правил*, а именно: 
I. Г . m а с * — о б р я д ы очиіііепіи плоти, 

при номоіип иоздержапіи, по без* 
п.аіурспія. 
( l a u т о с к а - б и ч ь вс !м і. довольным ь 
и признательным*. 
Л с т и к і я — ведантская теорія о за-
с л у г ! и п росту u к ! . 

}. Д х а на—давать все съ любовью до-
стойным* особам*. 

5. Н е в а ра-Пу д ж а—иоклоиеніе Богу по 
общепринятым* обрядам*. 

6. С и д д a H т а м ъ-С p а в а н а — изучеиіе 
религіозной фидософіи. 

у. X p i и—согласование своих* поступ-
ков* с * законами религіозными и 
гражданскими. 

8. M а т X и подвигаться с * вёрой и 
любовью на пути, указанном* священ-
ными книгами. 

9. [ ж a H а—произнесете заклинаній, со-
гласно религіозпым ь постановлениям*. 

10. Врата—воздержаніе о т * недозволен-
на го священными книгами. 

Д а в * краткій обзор* страстей и недо-
статков*, с * которыми с л ! д у с т * бороться, 
можно перейти к * вопросу о воспитаніи 
воли. Значеніе развнтія воли изв!стио 
каждому. Хорошо развитая воля можетъ, 
В * связи съ динамизированным* нервным* 
флюидом*, оказывать воздѣйствіе на с ю й 
организм*, других* людей, природу и даже 
на мір* духов* . 

Вот* почему, как* древніе маги и жрецы, 
так* факиры, іоги и современные оккуль-
тисты занимаются развитием* и укр!пле-
ніем* воли. 

Воля может* оказывать дѣйствіе на ход* 
л; елставленіп. чувств* и др. психических ь 
»мопій. или обнаруживаться в * физических* 

лвижсніях* т !ла . I Іервое дѣйствіе воли 
будет* внутренним*, а второе—вн!шнимъ. 
Главным* условіем* развитія воли является 
ея упражнение, т. е. сонсршеніе волевых* 
актов* . Существенным* для волевого акта 

является чувство усилія, которое его со-
провождает*. Физическія упражнешя раз-
вивают* внѣшнее д!йствіе воли, психиче-
скія-внутреннее. Гимнастическія упражне-
ния, выполненіе какой-либо работы неинте-
ресная характера сильно развивают* волю. 
На этомъ принцип! основаны слѣдуюішя 
уиражненія для укрѣпленія воли. 

1) Смѣшайте в м ѣ с т ! по-горсти разныхъ 
сЬмянъ (конопли, подсолнечников* и т. п.), 
а зат!мъ, напрягая волю, разберите их* по 
сортам*. 

2) Ежедневно, вь точно установленное 
время, вь теме nie 2—3 минут* старайтесь 
рисовать одновременно одной рукой кружки, 
а д р у г о й — к в а д р а т и к и . Такое упражпеше 
служит* и для сосрелоточснія внимашя, 
и для концентраціи ноли. 

3) Перебирайте четки, считая в * то же 
время до іоо, 200 и т. д. 

4 ) Приняв* удобное положеніе, повто-
ряйте вполголоса или мысленно какое-
нибудь слово, иаиримѣръ священный слог* 
« О м * » , не останавливаясь и не отвлекаясь, 
преодолевая усталость и л ! н ь . 

' Эти упражненія нужно производить вна-
чадѣ по s минуть, а з а т ! м * увеличивать 
до 15 м.; последнее упражнение нужно 
производить какъ можно дол!е . так* как* 
оно не только развивает* волю, но и спо-
собствует* сосредоточенно. Эти упражненія 
производятся не в с ! сразу, а по одному. 
Изучив* первое (на что требуется около 
1—2 нед!ль) , переходят* ко второму, за-
т ! м ъ к * третьему и т. д. Для развитія 
воли примѣняются самые разнообразные 
пріемы. Факиры сидят* неподвижно и дер-
жат* поднятия руки до т ! х * пор*, пока 
о н ! не затекут*. Христіанскіе и другіе 
подвижники примѣпяют* друпе пріемы, 
наприм!р*, кладут* опред!ленное число 
земных* поклонов* или читают* какую-
либо молитву, по ніскодько тысяч* раз* 
въ сутки, стоят* неподвижно на камн! , 
дают* о б ! т ъ молчанія и т . д. Правда, что 
т ! и другіе объясняют* свои дѣйствія 
различными мотивами, но, в * сущности, то 
и другое сводится к * укрѣплеиію воли. 
Упражненія для развитія воли встр!чаются 
въ жизни на каждом* шагу; нужно только 
уміть пользоваться ими. Все-таки, дадим* 
ігксколько прнмѣровъ, могущих* служить 
образчиками для других* упражнений. 

1) Когда вам* хочется говорить, заставьте 
себя молчать. 

2 ) Е С Л И кто-нибудь оскорбил* вас*, сдер-
жите себя. 

3) Заставьте себя исполнять непріятныя 



работы добросовестно и внимательно, б е з * 
разлраженія. 

4) Попробуйте отказаться о г ь пищи на 
сутки и болёе. 

5) Попробуйте сутки ничего не пить. 
6) Если вы курите, перестаньте курить. 
7) Прекратите употребленіе вина, кофе 

и т. п. 
Придумывайте сами подобный упражне-

ния и старайтесь постоянно упражнять свою 
волю. т. е. ежедневно проделывать какое-
либо упражнение, относящееся до развитія 
воли. Изобрётая упражнения, нужно по-
мнить, что вся суть развитіи волн заклю-
чается в * том*, чтобы дёлать то, что не 
хочется дёлать, и не дёлать того, что было 
бы пріятно. Нужно укрёпить волю на столь-
ко, чтобы она не подчинялась чувственным* 
побужленінмъ, дёйст«уя в ь то же время 
подъ вліяпіем* мотивов* исключительно 
разеудочнаго характера. Такая воля—ключ* 
ко многим* феноменам* факиризма. 

Р а з в и т і е г о л о с а. Голос* является 
значительным* фактором* для вліянія на дру-
гих* . Нёкоторые люди звуком* своего го-
лоса могут* вызвать род* очарованія, ко-
торому поддаются не только отдёльныя 
личности, но и толпа. IIa этом* свойстчё 
человёчсскаго голоса основывается легенда 
Ідіреай. Въ этом*-же заключается секрет* 
нёкоторых* р о . ( 0 в ё д н и к О ь ъ и ораторов*, 
кото Lie подчиняют* себё людей музыкаль-
ностью своей рёчи. Теперь скажем* нё-
еколько слов* о примёненіи голоса, въ цё-
ляхь вліянія на других* . Когда вы хотите 
внушить ч т о - л и б о , то должны говорить 
четко, твердо и убёдителыю, выражаясь 
краткой понятно, властным*, не терпящим* 
возражения тоном*: Пндійскіе іоги обла-
дают * сильным*, чистым* и звучным* го-
лосом*. Это аьиситъ о г ь того, что они 
практикуют* особое уиражненіе, развиваю-
щее голос*, дёлаюшее его мягким* и ме-
лодичным*. Это упражненіе заключается 
в * слѣдуюміем i . 

Нужно ьдо путь воздухъ медленно, но 
сильно, через* обѣ ноздри, стараясь вды-
хал.. как* можно лродолжительнёе. Затёмъ 
с лёд у етъ задержать дыханіе на 2-3 секунды 
и выдохнуть воздух* СЪ СИЛОЙ, одним* д ы -
ханіемъ, через* широко открытый рот*. 
Повторяйте это упражнение ежедневно по 
нёеколько раз* въ день. 

Чтобы сдёдать голо. убѣдительнымъ, 
надо вложить в * него .» или иное чув-
ство: рекомендуем* удалиться в * уединен-
ное помёщеніе, въ котором* вам* никто 
не номёшаетъ. Затёмъ, .редставьте себё, 

что перед* вами находится собесёдыикъ. 
Начните говорить громко, твердо, вклады-
вая всю вашу волю въ произносимый сло-
ва. ДЛЯ упражненія выбирайте соотвётству-
ющія фразы. ІІапримёръ, если ваш* голос* 
нерёшителен* и слаб*, если вам* надо от-
казать кому либо, или съ достоинством* 
просить о чемъ-либо, то говорите рёши-
тельно со-своим* воображаемым* собесё-
дникомъ, твердо отказывайте ему, повто-
ряйте одну и ту же фразу нёеколько раз*, 
стараясь вложить въ голос* всю вашу ду-
шу. При этом* упражнении надо говорить 
гораздо громче, чём* обыкновенно. Если 
послё подобііаго упражнения вам* придется 
имѣть сь кёмъ либо разговор*, обьясиеніс 
и т. п., придется кому-нибудь отказывать 
или что-нибудь просить, вы увидите, что го-
лосъ ваш* будет* твердым*, сильным* и 
рёшительпым*. При разговорё никогда не 
с л ё д у е т * торопиться. Лучше говорить мед-
ленно, ч ё м * очень быстро. Еще одно за-
мёчаніе. Если кто-нибудь, при разговорё 
с ь вами, станет* повышать голос* , то и вы 
начните говорить тише и медленн ее, спо-
койнее, и ваш* собесёдиикъ тоже veno 
коится. Кромё того, надо научиться умёть 
молчать. Предположим*, что вы начали 
разговора» о предметё, интересующем* на-
шего собесѣдішка. Какъ только заговорит* 
о н * на свою любимую тему, замолчите, слу-
шайте, не перебивайте и не возражайте. 

Для развитія голоса можно рекомендо-
вать пёчто иъ родё вибраторнаго массажа. 
Почти закрыв* ротъ, оставляя маленькій 
проход* (сложите r j бы т а к * , какъ скла-
дывают* ихъ, когда свистят*), пойте г.ъ 
силой звуки: б-б-б, в-в-в, г-г-г, д-д-д, и-н н, 
м-м-м и т. п., на сколько хватить дыхаиія, 
и переходя о т * одного к * другому. Оглох-
ните, вдохните, к а к * можно* больше, воз-
духа и начинайте снова. Приложите всё 
силы, чтобы научиться вкладывать к * свой 
голос* любое чувство, любое выраженіе. 
Каждое ваше слово должно бьпь расчитан-
нммъ внушеніемъ. 

Жесть. К ъ области жеста мы относим* 
виёшиія прояв .енія воли, каковы, напримёръ, 
нёкотирыя сознательный движеиія (жестику-
ляция, иримёняемая въ цёляхъ поясненія 
чего-либо и т. п.), а также безсознатсль 
ныя воздёйствід на тёло (походка, опредё-
ленное выражсніе лица и пр.). Каждому 
извёстно, ьа.ѵоезначеніе имёетъ внушитель-
ный, величественный видь . Каждый солид-
ный ч е л о в ё к * проп .водит* болёе сильное і 
пріятное впечатлёніе, ч ё м * суетливый, ли-
шенный выдержки. Нужно всегда имёть серь-

езное, твердое выражепіс лица. Ничто так* 
сильно не отталкиваеть людей, как* злое, 
хмурое лицо; но и постоянная улыбка го-
ворить скорёе о недостаткё достоинства, 
чём* о добротё. Лицо должно быть спокой-
ным*, ласковым*, по серьезным*. Нужно 
упражняться ежедневно перед* зеркалом*, 
придавая своему лицу серьезное и твердое 
выраженіе и удерживая это выражеиіс, какъ 
можно дольше. Что касается походки, то 
она должна быть твердой, увёреішой, н е -
торопливой, важной. Дви/кенія и манеры 
должны быть плавными, спокойными, про-
никнутыми чувством* собетвспнаго до-
стоинства, уверенностью и энергіей. Но 
исёхь движёніих* нужно проявлять силу 
воли и самоувёрсшіость. 

( Проди.аженйі г. тдцв тъ). 

В03М0ЖН0-ЛИ 0К0ЛД0ВАН1Е? 
П А П Ю С Ъ . 

(Р а р и s—Pout-on Envoûter?) 

Центрическое, критическое и анекдотиче-
ское изсліьдованіе много вопроса. 

( Окі. н чиніе). 

VIII. Р а з в ѣ д ч и к ъ . 

1 ІрофеССІЯ, о которой мы только что 
говорили, вызвала образоваиіе повой, а имен-
но, профессім изслёдонатсли (шггервыоэра) 
„околдов.ітелей"4 и „околдованых*". Опишу 
один* из* таких* типов ь. Человёк* мадень-
каго роста, тщедушный, верхняя губа по-
крыта рёдкими черными волосами, из*-под'ь 
нея видны зубы черные, источенные артри-
тизмомъ. 

Но сюртуку, ниспадая иа жилет*, тянется 
тёмнокрасная лента какого-то, иесомиёиио 
экзотическаго, ордена. 

Иод* тщедушным* туловищем* видны 
въ коротких* штаиах* тоіція моги, съ не-
обыкновенно длинными ступнями. Такова 
внёшность глубокаго психолога, отмёинаго 
джі нтльмэна, отрекомендовавшагося из-
слёдователемъ „околдоваиія". 

Ом ь называет* себя репортером* и тео-
логом*, тогда как* онъ просто торговый 
агент*, возымёвшій вдруг* претензию стать 
журналистом ь, а въ настоящую минуту 
изелёдователем* ужасных* таинъ Оккуль-
тизма. 

Рее, вышедшее изь-полъ его пера, полно 
неточностей, клевет* и несообразностей. 

О н * полон* ненависти и затаекнаго гнёва 
къ людям*, съ установившейся репуташей 
ученых*. Описывая свои впечатлёшя, послё 
знакомства с * такими людьми, онъ изобра-
жает* въ сгущенных* красках* все, что есть 
самаго коварнаго и злого, пришедшаго ему 
въ голову, вь надеждё вызвать скандал*, 
иреслёдованіе и, таким* образомъ, добиться 
славы, извѣстности, хотя бы и скоропре-
ходящей. 

Но онъ ошибся въ расчетё. Нессюораз-
ности, сообщаемых им*, вызывают* только 
смёхъ. Его фантастическія обвииевія напо-
минают!, о т в ё т ь одного писателя, обвинен-
иаго вь к р а ж ё бумажника у капитана ко-
рабля, на котором* онъ плылъ: „я не только 
обокрал* капитана, но я его убил* и съёлъ. 

, Околдованіе" не оправдало надежд* 
журналиста; но вопрос* о тюленях* воз-
будил* живёйшій интерес* в * обществё, 
и б е з * сомнёнія о н * воспользуется случаем* 
проявить свою ученостъ. В * ожидаши буду-
щих* сообщеній, мы перейдем* къ слёдую-
щей главё. 

XI. Волшебница, снимающая порчу. 

Если ВЫ боитесь околдовднія и его по-
слѣдствій, если вы, несмотря на невёроит-
постъ, боитесь вліянія на разстоянів или 
находитесь подъ гнетом* какой-нибудь 
предвзятой идеи, которая грозит ь нарушить 
равионёсіе вашего интеллекта, то не медлите 
и идите къ „покровитсльницё. кошек* 4 4 . 

Въ узком*, чистеньком* иереулкё на 
МопмартрІ;, близь театра, есть малёнькій, 
вновь отдёланный домик*; на двери его 
нижняго этажа прибита дощечка съ над-
писью: „Г-жа С. Гадалка на картах* ' . 

На поданный звонок* поднимается лай 
нёсколькихъ собак* и мяуканье кошек*; 
дом* хорошо охраняется. 

Какъ только открывается дверь, взорам* 
посётители представляется необыкновенное 
зрёлиіце: стая собак* разнаго роста и 
шерсти и множество кошек* всевозмож-
ных* о т т ё н к о в * . Все это безпокойное 
сборище скачет* и лает*, а хозяйка ихъ 
унимает*. По большей части, это заброшен-
ный, искалёченныя, голодный животным, ко-
торых* подобрала и пріютила гадалка, ко-
торую МЫ въ правё назвать волшебницей, 
потому что она настоящій адепт* Деревен-
ской Магіи; она обладает* знаніемъ лёкар-
ственных* трав* и в с ё магическія операціи 
совершает*, сообразуясь с ь фазами луны и 
но годовому движенію Солнца. Такое явленіе 
в * X I X - м ъ в ё к ё стоить того, чтобы для 
его провёрки прогуляться на Монмартр*. 



ІІредъ посетителем* стоит* женщина 
высокаго роста, величавой . шки, съ наполе-
оновским* профилем*, смягченным* выра-
женіемъ доброты; бандо сЕдых* волос* 
окаймляют* этозамѣчатедьное лицо. О ф ф и -
ціальное занитіс волшебницы—гаданье на 
картах* (картомантія), и одному Богу И З В Е С Т -

НО, сколько прекрасных* совЕтов* было дано 
обездоленным* всЕх* возрастов*, при по-
мощи картъ п аесомнЕнной иитуиціи га 
далки. За свои совЕты она брала только два 
или три франка, как* видите, не особенно 
много, но весь ея заработок* уходит* на 
милоаі.ню бЕдным* и на ирокормленіе жи-
вотных ь. За то никогда не пытайтесь за какую 
бы ни было сумму просить ..покровительницу 
кошек*4* о б * околдоваш» ома сейчас* же 
вас* выгонит* за дверь. 

Но если, напротив* того, вы чувствуете 
себя околдованым* и просите ее облегчить 
ваши нравстьепныя страданім, го она готова 
.«им* помочь, ея взгляд* полон* доброты: 
ей представляется случай исцЕлить боль-
ного. 

Она вводит* вась въ „кабинет* консуль-
тант*—маленькую комнату с * диваном*, 
нЕскоіькими стульями и со столом* орЕ-
ховаго дерева но средни!. lia стЕнах* НЕ-
С К О Л Ь К О маі ических* знаков* и таблица цЕн* 
гаданія по картам*, начиная о т * 50 сайт, 
до 5 - х * франков*. IIa столЕ игры таро раз-
ных* размЕров*. 

Вы садитесь на диван*; глубокіе глаза 
волшебницы устремлены на вас* ; серьезным* 
и трогательным* голосом* она спрашивает* 
васъ: 

— Въ каком* мЕсяцЕ вы родились? 
— В ь ДскабрЕ. 
— Хорошо. Декабрь. Какого числа? 
— 2 0 Г О . 

— 2о-го Декабря. Козерог*. Ночной дом* 
Сатурна. Вы подвержены приступам* глу 
боной тоски; вы теряете бодрость духа при 
малЕйшем ь пренятетвіи, в * настоящее і >емя 
это и есть причина нашего страданія. 
Остерегай .сь боли в * колЕн их*; вы подвер-
жены сухим* и холодным* заболЕваиіям*. 

— Это замѣчатс.іьно: дЕйствительно чаще 
всего у меня появляется боль въ колЕнях*. 

- Без* сомнЕнья, потому что вы роди-
лись ноль знакомь Козерога. Но вы боитесі 
еще и околдовать? 

— Да, сударыня. 
— Идите за мной. 
И, поднявшиV волна» :а направляется 

к ь другой комнат ! , са . . ) ожиданія ея 
кл:снтовъ. Она вынимает « и ь кармана ключ* 
и открывает* стЕнной шк.и* . наполненный 

банками и » I», чинками различных* разм е-
ров*. В * них* травы Ивановой ночи, потому 
что ежегодно в * ІюнЕ мЕсяцЕ эта женщина-
врач* проводить миогія ночи в * окрест-
ностях* Парижа, занимаясь собираньем* 
цЕлебных* трав*. Эту часть года она про-
водит* на дачЕ, посвяшая день приготов-
ленію лЕкарствь изъ собранных* ночью 
трав*. 

Возьмите эту траеу, • говорит ь она 
иосЕтителю, подавая ему нЕсколько сухих* 
стебельков*, взятых* ею и з * одного из* 
сосудов*,— носите се всегда на себЕ. КромЕ 
того, каждое утро и каждый вечер* произ-
носите сл едующую молитву, которая очень 
действительна вь данном* случлЕ И никто 
не будет* ві. силах ь враждебно вліить па 
нас*. 

Какь видите, лЕченіе очень простое, 
так* как* очень рѣдко случается, чтобы 
вііуіпеніе, подкрЕплепное флюидическим* 
дЕйс гвіемь магнетизированных* травь, не 
произвело нревосходнаго дЕйствія. 

ИослЕ такого лЕченія, съ Монмартра 
вовзрашается больной, полный надежды, 
у в крепкости в * себЕ и освобожденный о т * 
„околдованія44. 

X. Порча изъ ненависти и молитва. 

В * кабинет* молодого врача, слывущаго 
за ніатока в * области этих* знаній, входит* 
молодая дама. 

— Доктор I., я пришла к * вам* по ука-
занно вашего собрата по профессіи, доктора 
X., который мнЕ сказалъ, что вы можете 
указать способ*, как* мнЕ освободиться отъ 
мужа околдованіем*. 

— Сударыня, мнЕ очень жаль, что мои 
собрать ввел* васъ вь заблужденіе; я убЕ-
дился научным* путем* въ невозможности 
осуществить па практикЕ подобную задачу 
над», субъектом* не загипнотизированным*. 

( » другой стороны, это преступный а к т * — 
совершать подобные поступки, a преданіе 
учить нас*, что первой жертвой таких* 
дЕйствій бывает* именно то лицо, которое 
желает* получить выгоду. 

— I Іо, доктор*, я жертва гнусных * по-
ступков ь и могу защищаться только этим* 
путем*. Что же мнЕ дЕлать? 

Суд рыня, въ I ІарижЕ множество лин ь, 
готовых* выманить у вас* деньги болѣе и пі 
меиЕе ловким* путем*, обЕіцая с * успЕхом* 
совершить г» юбную гнусность. КромЕ того, 
самаго поверхностнаго зианія оккультной 
философіи достаточно, чтобы увЕрить вас*, 
что нсЕ П О І І Ы Т І и подобнаго рода обрушатся 

на вась и увеличат* ваши нравственных 
страданія. Исмкіп, взявшіи с * вась деньги, 
чтобы помочь посредством* Черной Marin -
шарлатань или невЕжда, вполнЕ заслужи-
в а в ш и нрезрЕнія, дЕйствуя на ваше вообра-
женіе, внушая вам* невыполнимый надежды 
л увЕряя вас* в * необыкновенном* могуще-
ствЕ этих* обрядов*. Достаточно немного 
нравственной силы, чтобы освободиться о т * 
шіушеиіи, это вас* избавить о т * экспло-
атаціи и о т * огорченій. 

По, докторъ. я вась прекрасно пони-
маю! Бы не хотите мнЕ сказать, какь надо 
дЬпсівовать; по я уі;іЕрсна,что вы знаете 
і ре д а в и . 

Бы » сжсрімеіиіо во is7i.it I и идем мIцсі11я; 
пи доведетI. нас», до Оолыішхь ііесчастій, 

чЕм* испытываемым вами в * настоящую 
минуту. Вы воображаете, что есть секрет-
ным средства воздействовать на человека 
в ь иормальиыхь условіих* здоровья. По я 
еще раз* подтверждаю, это мое искреннее 
убѣжденіе, что если подобное дЕйствіе и 
возможно, то вы станете единственной его 
жертвой, и я настойчиво прошу вась, въ 
ВДШемъ собственном* интерес!, бросить 
мысль о б * околдованіи мужа. 

— Но что же посоиЕтусте вы лиг! въ 
моем* гор!? 

Уповайте на Бога, сударыня. 
— О, конечно, как* же я могу не вЕрить 

вь Бога и не уповать на Него! 
Ходите каждый день в * близь лежа-

щую церковь и усердно молитесь за того, 
кто виновник ь вашего горя; молитесь о 
том*, чтобы его характер* измЕпилси и 
чтобы о н * вернул* вам* свою любовь. Это 
единственно дЕйствителыюе средство, ко-
торое я могу вам* рекомендовать, так* как ь 
призяаиіе небесных* сил* помогает* найти 
истинный путь во-всякомъ дѣяЕ. 

Я никогда ас буду въ состояпіи 
молиться за такого чедовѣка! 

— Бы никогда не узнаете счастья и вы 
сами будете в * этом* киноваты. ЭатІ.мь я 
предоставляю вам* свободу идти к * про-
фессиональным* околдорателямь; они осмЕ-
ют'ь вас* , используют* ваше дегкоиЕріс, а 
око.ідованіе получить еше одну фанатиче-
скую послЕдсн^тельницу. 

Может*-быть, вы правы. )\ постараюсь 
нрслЕдовать вашему ссвЕту. Сколько я нам* 
должна? 

Сударыня, мое служеніе медицин ! 
хорошо оплачивается і: доставляеть средства 
Аля приличнаго суше с твоиашя; но если бы я 
за деньги вздумаль д !дать указаиія средств* 
практического Оккультизма, то я поте-

ря гь бы пріобрі.тешіое мною преимуще-
ство, добытое прежними усиліями. Это было 
бы равносильно настоящему околдованію 
меня, можетъ-оыть, единственно осуществи-
мому. Бы мнЕ ничего не должны, и я буду 
совершено счастлив*, если молитва помо-
жет!» вам* избЕгнуть дурного поступка, даже 
мысль о котором* опасна не менЕе испол-
нении Д о свиданья, желаю вам* удачи. 

Теперь, читатель, вы владЕете всЕми 
данными по рЕшенію вопроса о „порчі" . 

(Иерее. А. И. ТрЬнновЬь'Снм 

Словарь практической дивинаціи 
( гадан ій ) . 

(Окончаніс). 
Кисть руки—изящно сформированная, ука-

зывает* породу, аристократическое проис-
хожденіе или артистическую натуру.. Три 
не прерванным линіи—магическій браслет*— 
означают* глубокую старость, гармоничес-
кую натуру, достаток*. 

Каждый бугор* имЕетъ свои линіи и 
знаки, имЕющія сцеціальное значеніе. Т а к * , 
на бугрѣ Бенеры находятся Линія Марса 
(сестра Линіи Жизни)—означающая крЕп-
кое здоровье; Линіи Наследства—показыва-
ющія семейное иоложеніе. На бугрЕ Юпи-
тера—Линія Честолюбія или Гордости—ука-
зывающая на нзвЕстность и почести, до-
стигнутый, благодаря достоинствам*, но не 
рождсмію. ВЕтвистая линія—Кольцо Соло-
мона—показатель посиященія вь выг.шія таин-
ства, если сочетается съ треугольником* 
носвяіцснім. Линія Решительности—достигаю-
щая долины Марса или треугольника и 
указывающая смЕлость и отвагу. На бугрЕ 
Сатурна—линія, идущая в * сустав* пальца— 
Линія Осужденія или Эшафота—предсказы-
вающая заключеніе и, если оканчивается 
крестом*,—смерть за совершенный злодЕя-
нім, вь особенности, когда лннія Головы 
сломана иод* вертикадемъ Сатурна (про-
дольной осью руки). На бугрЕ Аполлона— 
ІІинія Солнца—в* сочстаніи сь линіей Гор-
дости, при интеллигентной рукЕ, предре-
кающая славу, извЕстность, или, въ матс-
ріалыюй рукЕ—богатство. На бугрЕ Мер-
курія поперечным линіи съ края руки— 
Линія Брака—и нересЕкающіе и х * продоль-
ные рубцы, ітовториюшіеся на третьем* су-
с т а в ! указательнаго пальца и, как* длинным 
вЕтви вь концЕ лииіи Жиздш—называются 
Линінми ДЬтей. На б у г р ! Луны поперечиыя 



лиши съ края руки—Линіи Путешествій, и 
идуідія внизъ къ кисти руки, означают*: 
первый —морскія, вторыя -сухопутный по-
кздки. Линія, соединяющая бугры Луны и 
Меркурія, науку и ф.штазію, называется 
Линіей Предчувствій, a д в ! такія линіи, въ 
ф о р м ! восьмерки — Медіумической Линіей; 
если-же вторая идеть въ бугоръ Сатурна — 
Линіей Пророчества. 

Безконечнос множество линій, в ! твей и 
знаков*, какъ врожденных*, так* и появив-
шихся впослідствіи, дают* возможность 
интуитивному хироманту читать по р у к ! , 
как* в * к н и г ! , прошедшее и вычислять бу-
дущее. 

Л и н і и р у к и . 

Линія Жизни—начинается в * промежутк! 
большого и указательнаго пальцевъ и оги-
бает* бугор* Венеры. Она служит* для опре-
дѣленія времени, србытіи, наравн! съ ли-
ніей Сатурна, которая ее иногда замЬияетъ. 

Длинная, глубокая, безъ перерывом и 
ѵересгъченій—продолжительная и счастли-
вая жизнь. Безцвѣтная, изогнутая, пере-
с пленная—слабое здоровье, бол!зни, неуда-
чи. Тонкая и мелкая—слабое здоровье. Длин-
ная и олѣдная— короткая жизнь. Ціъпеобраз-
ная или состоящая из* мелких* линій—труд-
ная жизнь, слабость т !ла , нервный волненія. 

Вѣтви кверху — прибыток*; внизъ — 
ущерб* имущества / 'издвоена внача. іѣ—здо-
ровое дѣтство, застой въ рзвигіи, правди-
вость, вѣрность. Образуешь островокъ—бо-
Л Ѣ З Н Ь в * теченіи всего времени (по измѣрен.). 
V женщины въ критические годы—временный 
страданія половых* органов*. Раздваивается 
—перемѣна жизни, (по изм!ренію); ослабле-
ніе жизнед!ятельности от* гіереутомленія: 
слѣдѵет* не напрягать сил*. Загнута въ на-
ча.ш—'испуг* матери но время беременности. 
Загнута въ концп,—головная боль; ч ! м * бо-
л ! е загиб*, гѣмъ опаси!е. Красная или 
темная - грубость, жестокость. Лерерывъ 
указывает* время болѣзни, а на о 6 ! и х * ру-
ках*—смерть, если имѣются подтвержленія 
на другой какой-нибудь линіи. Точки—ра-
на, но-иная — смертельная. Звѣэдочка—зло-
пол у ч » toe п ри кл ючен ie. К pec m ь—фа тал ьное 
событіе, у женщины—постыдное поведеніе, 
на кона!—мпоголѣтняя бол!знь; образуеть 
углубление—смерть. Квадратъ въ начал! ли-
ши—нервныя бол!зни; если окружает* знак* 
—предостережете; такіе знаки не опасны. 

Линія головы идет* о т * начала линіи 
Жизни (линіи Дѣгства) к * бугру Марса или 
Луны. Ч ! м * на ілиннѣс, і Ьмъ субъект* ра-
зумнѣе; ч!»гь ]Ювн!е и верже нам!чена, 

т ! м ъ эмергичн!е; въ этих* отношеніях* 
она провѣряет* и дополняет* указанія, 
даваемыя большим* пальцем*. Ч ! м * она 
прямѣе пересѣкает* ладонь, т ! м * эгоис-
тичнѣе данное лицо. Прямая, ровная, рою-
ваго цвѣта—свѣтлый умт, хорошее здо-
ровье и память. Короткая—ограниченность, 
упрямство, робость. Широкая, глубокая, 
темно-красная—пылкость, р!шительность, 
жестокость, безстыдство. Танк ія, прямая и 
длинная (малозамѣтная) -легкомысліе, раз-
с !яшюсть, изм Ьна. Глубокая - сильная воля, 
мужество, ум*. Двойная—счастливая натура. 
Изломана подъ бугромъ Сатурна—роковое 
вліяніе на мозг*. Кривая — суетность, хит-
рость, слабоуміе. Раздвоена на коицѣ—дву-
личіе, дипломатичность. Соединена съ ли-
ніей /Казни (продолжительно) —заст!нчи-
вость. Отдалена отъ л инг и /Казни — 
беззаст енчивость; соединяется нпско. іькими 
тонкими л инг я ми -терггЬніе, трудолюбіе, 
правдивость. Разделена на звенья — ипо-
хондрія, безуміе. Соединена съ линіей Жизни 
и Сердца—фатальный случай. 

Линія сердца—начинается под* бугром* 
Меркурія и доходить до бугра Юпитера, 
отдѣляя бугры отъ Стола или Четыре-
угольника"промежутка между линіей Сердца 
и Головы. Она указывает* доброту, лю-
бовь, дружбу; ч !мъ выше поднимается на 

б у г р ! Юпитера, гЬмъ человѣкъ добр!е и 
бсзкорыстнѣе. Отсушспте—указывает* без-
сердечіе, эгоизм*, наклонность к * злу. Безъ 
віыпвей—эгоизм*, дерзость, злость, сухость 
сердца. IIa одной рукгъ—бол!зненный ор-
ганизм*, недостаток* мѣжности, эгоизм*. 
Короткая—эгоизм*. Широкая -безеерде-
чіе. Ярко-красная—бурная страсть, в ! р н о -
сть. ІІересіькаетъ всю ладонь - под* бугром* 
Юпитера, —слишком* много н!жности, чрез-
м!рная любовь и безпорядочныя привязан-
ности, ревность; широкая въ видѣ борозды, 
криваваго цента—при узком* с т о л ! — 
убійца. Кончается между указательнымъ 
и среднимъ па щомъ—трудовая жизнь до 
конца. Соединяется съ липіеіі Жизни (при 
короткой линіи Головы)—бол!зни, траги-
ческий конец*. Каждый перерыв*—сердечная 
утрата. Вп.шви, идуіція вверхъ—горячее, 
признательное сердце. Вѣтви въ столъ — не 
важные случаи. Точки—обмороки. 

Линія Солниа —оканчивается на б у г р ! го-
гоже имени п нимаясь иногда о т * кисти 
руки, что означает* богатство с * рожденія. 
Большей частью такую линію сопровождает* 
линія Счастья. Іересѣтгна другой линий— 
урон* имущее J на, иногда несчастный случай. 
И ,\!егь два зпаченія: богатство и артікти-

ческія способности, судя по характеру руки 
(форм! пальцев*). Широкая и глубокая 
(борозда) — талант*, знаменитость. Звіъз-
дочка -пустая слава, сильно пострадавшая 
репутапія; неудача: потеря состоянія, если 
липія прекращается. Точка -огорченіе и 
болѣзнь. 

Линін Желудка—начинается из* Распеты 
(самая лучшая), из* липін Жизни и изъ 
Треугольника къ бугру Меркурія, и озна-
чает* здоровое состояніс внутренних* орга-
нов*, если хороша. Раздѣлена на части — 
недуги; тонка, крива, нересѣчепа, omet/m-
ствуетъ—слабый желудок*, разстройства, 
вь связи с * которыми она то усиливается, 
то нропадаегь. I Іредсказаніс о здоровьи д ! -
лаются вь связи съ расиоложсніем* Тре-
угольника. Сестра линіи желудка (вторая 
линія) называется Млечный Путь и и м ! е т * 
зиаченіе, какъ показатель нервнаго состояиія. 

Кольцо Венеры—начинается между буг-
ромъ Солнца и бугром* Меркурія, выше 
линіи Сердца и оканчивается между бугром* 
Сатурна и бугромъ Юпитера, но часто до 
него не доходит*; или начинается на Нер-
h-уціи (ударная часть кулака) и означает* 
силу любовнаго жара, въ связи с * нрав-
ственными качествами; иногда же является 
знаком* усиленной нервной чувствительности 
и разсматриваются в* связи с * Млечным* 
Путем*. Линія эта соединяется иногда съ 
линіей Союза или Брака и указывает* главен-
ство или околдованіе (заключеиіе союза при 
помощи чар*, направленных* против* кон-
сультанта). Если эта линія разорвана—раз-
врат*. Пересечена и въ точкихъ—низкія, 
преступныя наклонности. Окружаешь бугры 
Сатурна и Солнца (рок* и с в ! т * ) — н е о б у з -
данная, сл!пая, безстыдная любовь; при ела-
бои волѣ—безраничное, неодолимое сладо-
страстіе; Щ іомана—экцентричмая страсть, 
наклонность к * порочной любви, холодный 
разврат*; разорвана подъ бугромъ ( 'атурна— 
посрамленіе и заточеніе за безнравственное 
поведеніе. Двойная—похотливость, а иногда 
уединенныя наслажденія. Открыта въ 
бугрѣ Солнца (под* нимъ останавливается) 
—страстность, утилизированная, как* сила 
бол!е нравственная и чистая. Черная точка 
—иизкія и преступныя наклонности. 

Линія Счастья —начинается у кисти руки 
и поднимается до бугра Сатурна. Она им! -
еть н есколько направленій, начинаясь иногда 
в ь линіи Жизни, въ б у г р ! Луны и из* 
Расцеты (верхняя Л И І І І Я Магическаго Брас-
лета), она оканчивается и* б у г р ! Юпитера, 
поворачивая иногда в ь б у г р ! Солнца или 
Останавливаясь у лпніп Головы иди Сердца. 

Прямая не прерванная, доходящая снизу 
до бугра Сатурна—обеспеченная, счастливая 
жизнь. Состоящая какъ бы изъ многихъ 
париллельныхъ линіа ни бугрк Сатурна — 
достаток* в ь старости. Хорошая линіи Сча-
стья заменяет* иногда прерванную линію 
Жизни. Преходишь бугоръ Сатурна и 
идет* въсредній палец*—фатальный конец* 
жизни. Изъ бугра Луны въ бугоръ Юпитера 
или бугоръ Сатурна—Линіи протекціи 
служебная карьера. Прерывистая изъ кус• 
ковъ—б'Ьдность или временныя невзгоды. 
Двойная—усиливает* значеиіе; изъ разныхъ 
мнетъ или въ равны я мѣсша ігксколько 
источников* дохода. Поворачиваешь въ бу-
горъ Ят/шігут--удовлетворенное честолюбіе. 

« е -

Хресмологія—предсказаніе в * стихотвор-
ной форм! . 

Цераноскопія- гаданіе древних* но мол-
ніи, грому и наблюденію атмосферы во-
время грозы. 

Церомантія—см. Керомантія. 
Цефалеомантія—см. Кефаломантія. 
Чаша прорицанія—д!лалась изъ семи мисти-

ческих* металлов*, съ выгравированной на 
боку азбукой. Над* нею иодвѣшивалось на 
н и т к ! кольцо, снабженное теургическими 
знаками, и произносился вызов* генію дня. 
Гаков* быль, если в!рить Амміену, Марсе-

лину и Созиму, обряд*, исполнявшійся при-
дворными императора Валентина, подъ руко-
водством* мага ГІаллада. Оігь произносил* 
громким* голосом* вызываніе, въ густом* 
облак! священ наго благовонія, держа въ 
правой р у к ! ве юену, а лавровый в ! н о к ъ , 
по обычаю делы пйскихъ жрецов*, ос !нялъ 
его голову. (См. Дакгилоскопія). 

Числа счастливыя и несчастливыя. 
Эгомантія—предсказание, основанное на 

блеяніи, на б ! г к и гклодвиженіяхъ козы. 
Этимологія слова, или буквы, его состав-

ляющія, иногда дают* матеріалъ для пред-
сказанія дурных* или благопріятныхъ со-
бытій для того лица, чье имя изсл!дуется. 
Однажды спартанскій царь Лсотикид* 
(492—467 до Г. X . ) бескдовалъ с * одним* 
самосцемъ, который совктовалъ ему начать 
войну с * Персами; царь спросил* его имя 
и, узнав*, что его зовуг* Гегезистрать, 
что значит* «предводитель арміи», счел* 
это хорошим* предзнаменованіем* и, д ! й -
ствительно, обратил* в * бкгство Персов* 
при Микале, в м ѣ с т ! съ полководцем* 
Ксантипномъ. 

Зромаміія или Аэромантія—один * из* ше-



сти способов* і лданіи, практику^ошагося у 
Персов* при помощи вѣтра. Они закуты-
вают* голову платком* или салфеткой, вы-
ставляют* на воздух* сосуд* сь водой и 
произносят* тихим* голосом* свое жела-
ніе. Нел и вода забурли»*, го это считается 
за хорошее предзнаменованіе. ( U i y m ) . 

Ясновидѣніе - способность видкть то, что 
находится за пред-клами нашего физичс-
скаго зренія. К а к * есть глаз* и ухо физи-
ческие, так* имеются глаз* и ухо астраль-
ные, но деятельность ихъ не достигает* 
нашего сознанія лишь вслѣдствіе его не-
достаточности. Следовательно, чтобы раз -
вить ясновидѣніе, нужно расширить поле 
сознанія. С о з н а н і е — есть способность, 
дающая возможность отличать свою индиви-
дуальность оѵь других* предметов*. Его раз-
в и т - предполагает* необходимость уираж-
иеніи с и о с о б и о с т и в о с п р и и я т і я. 
Ежедневный опыт* показывает*, что мы вос-
принимаем* впечатления, но скольку обра-
щаем* на них* внпманіе; ннимаиіе-же есть 
ікт* волевой но существу. Из* этого ясно, 
что путь расширенія сознанія, сь цклью 
развигія ясновидѣнія, есть укрѣплеміе воли. 
Итак*, для достиженія иснонилкнія, надо 
уметь сосредоточить волевым* актом* всю 
нервную силу между брошімй—пункт* па-
хожденія дѵховнаго зрѣнія (глаз* Сивы). 
Результат* будет* достигнут* тѣмъ легче, 
ч е м * больше в * нашем* распоряженіи 
нервной силы. Различают* ясновиДѣніе в о 
в р е м е н и—позволяющее открывать буду-
щее или видеть прошедшее, н ясновидё-
ніе въ п р о с т р а н е т в ѣ—дающее возмож-
ность узнавать происходящее в * данный 
момент*. (*'е *иръ— «Магич. Зерк.»). 

Яйцегаданіе или гаданіе при помощи 
яичнаго белка. Наполнив* стакан* холод-
ной водой или кипятком*, разбивают* с в е -
жее яйцо и выпускают* осторожно б ѣ л о к * 
въ воду, проковыряв* въ тонком* конце 
отверстіе, отчего получатся разныя фигуры, 
которыя истолковывают*. Если вышли б а ш-
н и или подобный зданія, то жить богато; 
трава-бедность и т.д. Толкованіе произво-
дится какъ в * Кофеомантіи). 

Ѳератоснопія—толкование чудес* . 

Алхимія и алхимики. 
. ; д . д . г. 

Первоначальная исторія Л Л Х И М І И теряется 
въ тумане тысячелѣтій. 

Еще в * египетских* саркофагах* были 

найдены свитки папируса d изложсніем* 
первоначальной алхимической доктрины; в * 
настоящее время эти драгоцѣнн кйшіе па-
мятники древней науки хранятся в * Лей 
денской библиотеке. Одни и з * них* напи-
саны на египетском*, другіе на греческом* 
языкѣ. IІодобиыс греческіе манускрипты 
находятся вь Париже, при чем* одна и з * 
рукописей—«манускри ітъ Св. Марка», отно-
сится къ VI в . no P. X. 

Век источники, трактующіе объалхиміи, 
единогласно утверждаю»*, что творцом* 
ея был* Гермес* Трисмегистъ. О т * его имени 
и наука получила названіе « г е р м е т и ч е -
с к о й » . По одним* собщеніямъ, о н * напи-
сал* о ней до 20.000, а но другим*—до 
36.525 сочиненій. Древнейшее носило 
назвапіе « х е н а » , откуда и произошло слово 
« А л х и м і я » , такъ как* арабы ставили 
перед* ним* член* «ал», а вс км* известно 
вліяніе Мавров* на средневековую науку. 
Относительно древнейших* алхимических* 
рукописей известно, что онѣ заключали 
не только рецепты для превраіценія метал-
лов*, но и заклинанія, и астрологическіи 
таблицы. 

Этим* и объясняется, отчасти, что гро-
мадное большинство алхимических* трак-
татов», безсл Ьдно исчезло, так* как* хри-
стіапскіе императоры римской эпохи ревно-
стно сжигали все магическія сочиненія. 

Во-многих*, еще уцѣлѣвшихъ, папиру-
сах* имеются нѣкотррыя положенія, при-
писываемый Гермесу. Одно и з * гавнѣйших* 
гласит* следующее: Гели ты не лиіииіаь 
птлъ ихъ тгълеснаго соопоин/'я, и если не 
преобразуешь въ тіъла субстан ц lu, лишён-
ным ттлесности, то ты не достигнешь 
того, чего от адаешм». 

Е е р т е л о истолковывает* это в * том* 
смыслі: что, если мы не умѣём* отнять у 
металлов* и х * металл и ческа го состоянія 
и если »iL можем* получить металлы из* 
неметаллических* тѣлъ, то превращен іс 
металлов* для нас* недостижимо. 

Другая формула, приписываемая ему-же, 
есть мистическое призыканіе, употреблявшее-
ся алхимиками' «Сселенная, внимай голосу 
моему; земля отверзись; вес множество 
водь, откройся предо мною! Деревья не 
дрожите; я хочу восхвалять Госиода, Кго, 
Который вес и Который единъ. Отвались, 
небо, и смолкни те, вѣтры. Всѣми силами 
моими восхваляю Г го, Который всееЬинъ » 

И з * первоначальных* основателей алхиміи 
упоминаются та».же имена Лгаѳодэм жа или 
Хнуфи, египетскаго бога медицины, и—Изиды. 

Вь іюздіікйшія эпохи, к * алхимикам* 

относить и большинство греческих* фило-
софов*". Ѳалеса, Гераклита, Демокрита, Пла-
юна и Аристотеля. 

Подлинный рукописи сохранились о т * 
Зосимы (I I в. по P. X . ) , Африкана (III в.), 
Синезія и Олимпіодора. (V в.). 

В», средніе вѣка алхнміей также зани-
маются лучшіе умы своего времени. 

Геберъ. Авиценна, Разесъ, Арнольд* Вил-
ланова, Св Ѳома, Раймундъ Люллій, Альберт* 
В* ликій, Василій Валентин*, Парацельсъ, 
Ван*-Ге*ьмоитъ, Глауберъ. Кункель, Бешер* 
и др, распространяют* эти доктрины и 
ігі.риI I. in» них*. 

Сохранилось множенIво рлзсказов* о б * 
\давшихся прсчіращеіняхь неблагородных** 
металлов* вь золото, Т а к * , и* 1648 г. им-
ператор* Фердинанд», III, с * помощью поро-
шка алхимика Рихтгаузена, полумиль чистое 
золото, из* котораго были выбиты медали, 
чраиившіяся вь 1797 г. в * Вѣпскомъ каз-
начейств!;. На этих* медалях* был* изо-
бражен* Мсркурій (Гермес*) с * кадуцеем* 
с.ь руках* и с * крыльями на пятках* ног* , 
как* символическое изображеиіе преобразо-
вания ртути въ золото. I la одной сторонѣ 
медали находилась надпись: 

«Divin nmtamorphusis exihilft. Eraguao, 
Hi jaiiV a. EÖ48, in pracseiilift Saw. ('aes, 
uiaiussi. Kordiuandi tortii» [К 

На другой; «Huris haue ul homiiiibus 
«•si iia raro in IIBM'IB prod it: landeLur 
Duns in aoleriiuiu qui pari,0111 suae in fini tail 
po.li nliao nobis suis abjwslissimis ereàturis 
eouiiiiunieat» •). 

Из* золота, получеішаго при другом* 
прсвраіценіи, также в * ПрагЬ, в * 1650 году 
быда выбита медаль сь такой надписью: 

«Aurea progenies pluinbo prognata pa-
rente л 

Она хранилась в * XV III ігі.кѣ въ кол-
іекаіи пмпераюрскаго замка Амбрась, вь 
Гиролѣ. 

Не менѣс извѣстиа исторія Раймунда 
Лншія, который, будучи ил'кнником ь Эду-
арда III вь Лондон!;, изготовил* для него 
на шесть милліоиов* золота, и з * котораго 
о 1 ч е к а пили зол от у ю м о нету. А и і л і йс к і й 
алхимик* Георг* Райплей, послал* рыцарям* 

>) 'ІУ.ТІЧГИШ- ІфНфІІІЦіЧіІе Произошло ВТ. ІІрДІ Ь, 
і<> :іиі"пря Ii'ilÖ г. вь прнеутотиіи uro ШМІІЧСІ-ТВП 
uMiiifparopà Фердинанда трі ті.иго. 

» Km. ь рьдк«» иьчуесгво ого для людей, на 
.•uMi.Ko ;ке m* чагго mtu нрояшт-.н'тгя: да Г»удёт* 
MUI.MIMT. DO І»ѢКІІ ПяНЮДЬ. КиГнрЬГП ГоимЩаіЧ I. 
часы Своого iH'BKoii.-чнчго могущічпва нам*, 
Своим* ирс фЫшЫпнимь сшданіям*. 

) Зи ютов сын* гцинцоиаіо родіігс.тя. 

ордена Іоапнитонь, которых* ь * 1460 г. 
гЬснили на РодосЬ турки, но одним* евк-
дѣніямъ, до ста тысяч* весовых* фунтов* 
золота, ио другим*—фунтов* стерлингов*. 

Около 1500 г. во Франціи жил* н ккто 
Іероним* Криво, который, благодаря обла-
дан'но философским* камнем*, иріобр-кл* 
несметный богатства, на которыя построил*, 
будто бы, 1500 церквей. 

Австрійскій король, Рудольф* II, был* 
ярым* алхимиком*; не мешке его извѣстень, 
как* алхимик*, и курфюрст* Саксонскій 
Август*; когда Рудольф* умер* ( г * І612 г.), 
у него было найдено 84 центнера (центнер* 

іоо фунт.) золота и б о центн. серебра; у 
Августа Саксонскаго нашли 17 мил. талеров*. 

Ike это золото, ио разсказамь, было 
добыто алхимическим* путем*. 

Особенными богатствами обладал* Нико-
лай Фламель. бывшій бѣднымъ переписчи-
ком*. Въ 1 >57 г- о н * случайно пріобрѣл* 
рукопись на древесной корѣ, написанную 
на неизвестном* языкѣ и состоявшую из* 
аллегорических* фигур* . Фламель отпра-
вился с * ней Испамію, гдѣ , в * Сангъ-Яго 
ди-Комиостелла, один* ученый врач* и 
р а щ и ф р о в а д * ее. 

Оказалось, что она была написана каким*-
то евреем* Авраамом* к * своим* единовѣр-
цамь и излагала способъ приготовленія 
золота. Фламель, вмѣстѣ съ врачемъ, отпра-
вился во Фраішію, но на пути врач* умер*. 

В * 1385 г. Фламелю все ж е удалось 
приготовить и з * ртути, какъ золото, так* 
и серебро. 

Свои богатства о н * употреблял* на бого-
угодныя д'кла: построил ь 14 больниц*, три 
новых* церкви, обновил* много старых*. 
Еще въ 17 12 г. раздавались пособія бѣдиым* 
изъ денег*, оставленных* для этой цѣли 
Фла мелем*. 

Многіе писатели (напр., Гіодэ и аббат* 
Виллень) занимались отысканіемъ причины 
богатства Фламеля, но исторія так* и оста-
лась наразгаданной. 

Наконец*, сокровища, оставленный папой 
Іоанномъ XXII, в * 1334 г., были плодом* 
его алхимических* изслѣдованій; у него 
было найдено двадцать пять килліоновъ 
флоринов*. Э т о т * папа считается извѣст-
ным* между алхимическими писателями. 
Въ предисловии к * его к»іигк: «Ais trans-
inutat'iria» x) сказано, что о н * трудился въ 
Авиньонѣ, над* добываніемъ философскаго 
камня и приготовил ьдв кс і и слитков* золота, 
иксом* в * » центнер* каждый. 

I) Сочішеніе яти. впрочем*, "гятается апо-
крифическим*. 
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Передают*, что в * 1761 г. алхимик* 
Іоанні Георгь Шталь явился к * директору 
MoncTh.ilо двора въ Кобленцё, Мейндин-
геру и въ ирисутствіи его и других* слу-
жащих* произвел* слёдуюшій опыт*: он* 
взял* э>5 (фунтов* мѣди и смёшалъ с * 
2 фун. своего порошка; послё сплавленія, 
получилось j8 ф . 8 л. металла, въ котором* 
оказалось 23 ф . 8 л. серебра. Мейндингеръ, 
изслёдовдвшій порошок*, употребленный 
Штллем*, не нашел* в * нем* ничего 
металл и ческаго. 

Упомянем*, наконец i». еше два факта, 
разительным* образом* » »лтверждающих* 
возможность существованіл философскаго 
камня. 

Ванъ Гельмонтъ, знаменитЬйшій ученый 
и человёк* исключительно нравственный и 
правдивый, разе называет*, что въ 1618 г. 
о н * получил* огь какого-то алхимика 
четверть грана философскаго камня йэтим* 
количеством* ему удалось превратить 8 унц. 
ртути въ совершенно-чистое золото 

Придворный врач* принца Оранскаго. 
пользовавніінся репутаціей глубокаго уче-
наго и необыкновенно чс наго человёка, 
доктор* Гельвеціи (VII в.), был* горячим* 
противником* алхиміи и много писал* 
против* нея; 1665 г. его иосётилъ какой-
то иностранец* и завел* разговор* о фи-
лософском* камнѣ. Когда Гельвеиій выра-
зил* сомнёніе, иностранец*, для большей 
убёдительности, показал, кусочек* этого 
вещества. Гельвецій взя і. вещество въ руки 
и, под* предлогом* испытать его твердость, 
отломил* ногтем* маленькій кусочек*. 
Когда посётитель ушел ь, Гельвецій бросил* 
оставшуюся пылинку камня въ расплавлен-
ный свинець. Ничего не вышло. 

Вскорё иностранец* зашел* снова, и 
1 ельвеціп сообщил* ему о неудачном* опы-
т ё ; тот* разсказал* способ* употребления 
и дал* еще немного вещества, чтобы про-
извести «проіекцію». 

Слёдуя его наставлении, Гельвецій 
взял* 6 драхм* свинца, расплавил* его, 
бросил* туда камень, погрёлъ нёеколько 
времени и затёмъ расплавленную массу 
вылил i. Въ результат !; получилось чистёй-
шее золото; по испытаніи въ пробирной 
палатё и многими золотых* д ё л * мастерами, 
было установлено, что золото не содержит* 
никаких* примёсей. 

Интересно, что этому факту вполнё 
повёрилъ даже такой философ*, как* Бе-
нединтъ Слиииза. 

Методы алхиміи можно разбить на д в ѣ 
большія группы: о б ш і с н ч а с т и ч н ы е . 

П р и п е р в о м ъ, ставилось цёлью пол-
ное преврашеиіе металла неблагороднаго 
в * благородный. Болёе обычны были п р о -
ц е с с ы ч а с т и ч н ы е ; съ их* помощью 
удавалось или увеличить^ в ё с ъ извёстнаго 
количества благороднаго металла, или пре-
вратить нёкоторую часть металла неблаго-
роднаго въ золото или серебро. 

Уже въ очень древнюю эпоху планеты 
были признаны посредниками между богами 
и земными явленіямй. Тогда было принято, 
что каждый изъ различных* металлов* 
развивается на землё под* господством* 
своей планеты. Вёроятно, в * это время и 
образовался обычай обозначать каждый 
металл* знаком* планеты: золото став и-
лосьв* связь съ Солнцем*, серебро отно-
силось къ ./Іунё, электрум*, сплав* се-
ребра сь золотом*,—къ Юпитеру,, сви-
н е ц * — к ъ Сатурну, желёзо — къ Марсу, 
мёдь — къ Венерё, и олово — къ Мер-
курию. Позже, когда познакомились со 
ртутью, въ обозначеніи произошли нёко-
торыя перемёны. Астрологическіи таблицы, 
находящіяся во многих* древних* сочине-
ніяхъ, подтверждают* тёсную связь алхиміи 
с * астрологіей. 

О д н ё изъ первых* попытокь объясне-
нія превращения металлов*, съ точки зрёнія 
міровой закономёриости, ведут* свое начало 
съ греческаго иеріода; в * основание их* 
кладется ученіе греческих* философов* о 
природ!;. Эмпедокль установил* учеиіе о 
ч е т ы р е х * стихіяхь: огнё, воздухё, землё 
и водё. Платой* держался того же мнёнія, 
но признавал*, что эти четыре стихіи про-
исходили отъ превратенія о д н о й и т о й 
ж е основной матеріи. Эта теорія была при-
нята и греческими алхимиками. Они счи-
тали, что изъ первобытной матеріи, m a t e -
r i a р г i m а, произошли четыре элемента, 
а затёмъ, посредством* их* различных* 
соединеній—отдёльныи вещества. Из* этого 
слёдовалб, что всякое вещество, а в * част-
ности, всякій металл* содержит* въ себё 
всё элементы; с ли нужно один* металл* 
превратить въ другой, надо только отнять 
извёстную часть одних* элементов* и при-
бавить части іёкоторыхъ других*. Легче 
всего происходило превращеніе, когда уда-
валось обратить металл* въ первоначальную 
форму, mat« .іа prima, то-есть въ такую, ьъ 
ко : трои не имёлось ни огня, ни земли, ни 
воздуха, ни . оды: такая матерія могла пре-
образоваться, по желанію, в * любой металл*. 

Когда ртуть сдёлалась извёстной, она 
также начала играть громадную роль въ 
алхиміи. Гак* напримёръ, Сипезій говорит*, 

что « р т у т ь п р и н и м а е т * в с ё ф о р -
мы, к а к * в о с к * в с ё ц в ё т а : р т у т ь 
д ё л а е т ъ в с е б ё л ы м * , б е р е т * д у-
ш у у в с ё X * в е m е и»... 

Алхимическая теорія состава металлов*, 
возникшая въ VIП в., полагала, что произ-
ведет« природы могут* представлять величай-
шую разницу въ своих* вмѣшнихъ качествах*, 
хотя-бы внутренній составь ихъ былъ совер-
шенно одинаков*. Эта теоріи говорила, что 
неё металлы тождественны въ своем* со-
ставё, что всё они образованы изъ д в у х * 
общих* элементов*: сЬры и ртути '), 
и что иск разница и* и х * свойствах* зави-
сит! от ъ различія іі|»опорііііі cl.pu 11 ртути. 
Напримёръ, золото, по мнёнію алхимиков*, 
состоить и з * большого количества самой 
чистой ртути и весьма малаго количества 
сёры: олово из* большого количества сёры 
п небольшого нечистой ртути, и т. и. 

Кромё того, алхимики приписывали 
большое значеиіе высшим* влінніим*, при 
объясненіи физических* яилсній; внёпшіе 
предметы состояли вь таинственных* соот-
ношениях* съ нашими внутренними орга-
нами; невидимые духи управляли одновре-
менно физическими, интеллектуальными и 
нравственными соотношеніями нсёхъ соз-
дании. 

Одно изъ существепнёйпшх* основаній 
теоріи алхпміи составлял!» примятый ими 
закон*, что минералы, скрытые внутри 
земли, зариждаются и развиваются подобно 
органическим* существам*. В с ё натура-
листы средних* в ё ь о в * о дёл ял и ископа-
емый вещества способностью возростанія, го-
воря, ч то * Солнц*, зарождаешь минералы 
вь ніъорихъ земли». 

Алхимики, считая золото за совершен-
нёйшій из* металловь, были уиёрепы, что 
природа, созидая другія минеральный тёла, 
все-таки непрестанно стремится къ созданію 
золота, этого «жслаииаго дётиша». 

Философы считали, что можно подсте-
речь тайныя средства, примёняемня приро-
дой,открыть скрытую силу, питающую, сохра-
няющую и перерабатывающую сёмя метал-
лов* и, при помощи подходящих* веществ* и 
теплоты, мгновенно воспроизвести то, что 
исполняется въ нёдрах* земного шара в * 
течем іе i ромаднаго количества времени 
сплои подземнаго огня. 

Сдёлавъ этот* краткій очерк* алхими-

1) M- rçurius (ртуть) алхммнкивъ иредгтаи ныъ 
•лемгшъ, специфически - своПетвенйыА метал-

л а м * . и былъ прпчЯаоП их* (Ілоска, кии кости; 
ОДІШМЪ СЛиІШЧЪ, „М I- 'Г а Л Л И Ч H О г Т Ь " sulphur 
(сьра) означали епцтамый элемеигъ 

ческой теоріп, займемся прикладной сто-
роной алхиміи. Основной задачей ея, как* 
уже видно и з * вышеизложеннаго, было 
полученіе «к а м н я м у д р е н о в * » ( lapis 
pliilosoplmnim), иазывавшагося также « в е л и-
к и м* э л и к с и р о м * х , « н с л и к и м ъ м а-
г и с т е р і с м т.», ««к р а с и о й т и н к т у-
р о й » , а в * VIII в. Геберъ называет* его 
«л •!> к а р с т в о м * т р е х * ц а р с т в * . » 

Бещество эго, создающее изъ металлов* 
золото, могло быть приготовляемо различ-
ной силы. 

Д ё й ств і е с го — чисто-динамическое, то-
есть, оно может ь создать золото гораздо 
больше, чём* взято его самого. 

Смотря по силё, или а у г м е н т a il і и 
(augmentatif»), одна часть философскаго 
камня может i» обращать о т * д в у х * частей 
до иёскольких* билліоновъ частей небла-
городнаго металла в * золото. 

Если философскій камень обрашаль 
каждый металл*, в * любой црОпориіи, о н * 
назывался: « u n i v e r s a l e » ; если-же спо-
собность эта ограничивалась опредѣленными 
металлами и пропоршями, его называли 
«рчі г Li с u I а г е». 

Ошісаніе свойств* этого камня встрё-
чается у алхимиков* всёхъ времен*. 

' Демикриі ь i оворитъ о красном ь иорѳшкё, 
обращающем* металлы въ зол о. о. и о 6 ё -
ломь, обращающем* ихъ в * серебро. 

Геберь ( V I I I в.) упоминает*, что онъ 
вполнё огнепоетоинсиъ, а Раймуидъ Люллій 
называет * его иногда «С а г Ь ц п с а I а s» 
(р у б и и ъ ) . 

Парацельсъ (XVI в.) описывает* его, 
как* весьма постоянное вещество, ярко-
краснаго цвёта, похожее на рубин*, про-
зрачное, пластическое, вродѣ смолы, и 
ломкое. Иъ гюрошкё оно походит* на 
шафран*. 

Ванъ-Гельмонтъ (XVII в.) говорит*, что 
это—тяжелый порошок* шафрансваго 
цвёта, блестятій подобно толченому стеклу. 

Подробным указанія обрашенія с * ним* 
встрёчаются только съ XII1 вѣка. 

Для этого неблагородный металл* спер-
ва плавят* и бросают* въ него философ-
скі й камень. При этом* вся масс;« м о м е н -
т а л ь н о превращается въ золоте. Эта ма-
нинуляціи называлась у алхимиков* п р о -
і с к ц i е й (Р г о j о с t і о). 

Нёкоторые алхимики, однако, утвер-
ждают*, что проіекція происходит* и о-
с т е п с и н о. 

К а к * уже упоминалось, количество пре-
вращенпаго металла бывало различно. Род-
жэръ Бэкон* говорит*, что одна часть ф и -



лософскаго камня обращает* милліон* ча-
стей металла въ золото: въ X V в. граф* 
Бернгардъ Тревизанскій считает*, что одна 
часть камня имЕетъ силу превратить і о 
миллюнов* частей металла. 

Ванъ - Гельмонтъ ( І 6 І 8 г . ) предлагает* 
брать одну часть камня на 19 тысяч* ча-
стей металла и т. д. 

КромЕ этого главна го свойства фило-
софскаго камня, алхимики-много работали 
и над* другими его особенностями. 

Они признавали, что на человѣческій 
организм* этот* камень действует* излЕ-
чиваюшимъ, укрѣпляющим* и молодящим* 
образом*. 

Въ этом* смыслЕ его называли « в е л и -
к о й п а н а ц е е й » . Арнольл* Ьилланова, в * 
своем* сочиненіи «Ro.sftrius>. говорит*, что 
„lapis pbilosophorura... Conservât sMiitatem, 
roburat firmitatem et ox sono fa oit juvenem t 

et omnem coram expellit aegnunlinem» ( т о -
есть, философскій камень сохраняет* здо-
ровье, поддерживает* бодрость, пренра-
щет* старика ь ь юношу и изгоняет* бо-
лЕзнь). 

Раймундъ Люллій передает*, что онъ 
почувствовал* себя совершенно молодым* 
и крЕпкимъ, когда стал* принимать . эту 
панацею. 

НаиболЕс важными и з * второстепенных* 
задач* алхи »іи было розысканіе а л к а -
г е с т а. затЕм ь. так* называемая, п а л и н-
г е н е з і я и, наконец*, созданіе г о м у н-
к у л а (искусственнаго человЕка). 

Алкагест*, по опредЕленію Вднъ-Гель-
монта. жидкость жгучих* свойств*, полу-

, чаемая химическим* путем* и превращаю-
щая тЕла в* водянистую жидкость. 

Под* палингенезіей . одразумЕвалось воз-
становленіе астральных* тЕлъ существ* и 
растеній из* пепла мнЕніе ^то впервые 
высказал* Кверцетанъ, около ібоо гола. 

Мак«., ц* , о го.мѵнкулЕ, или химичес-
ким* путем* созданном* чедовЕкЕ, первый 
упоминает* Парацельоъ, считаюиіій, что 
в * химической гтосудЕ, при помоши муж-
ского сЕмешт, возможно воспроизведете 
живого челоьЕка. 

Закончим* эту статью нЕкоторыми рлз-
сужденіями и современными фактами, под-
тверждают ими правильное il. алхимических* 
воззрЕній на превращеніе металлов*. 

Такъ, сомнительно уже то положеніе, 
что наука, признавая только ч е т ы р е про-
стых* вещества, входящих* в * состав* 

') См. С е д и р ъ — „Ми игкія растеиія". 
Спб. 1910 г. 

в с E x * о р г а н и ч е с к и х * тЕлъ, в * то 
же время говоритъ, что для образованія 
м и н е р а л ь н ы х * с о е д и н е н і й нужно 
б о л Е е ш е с т и д е с я т и элементов*. Го-
раздо проще допустить, что этих*-жс че-
тырех* элементов*, достаточных* для мо-
лекулярных* измЕненій органических* ве-
ществ*, также достаточно и для минераль-
ных* комбинацій. Такимъ образом*, въ 
этих* четырех* элементах* заключается зна-
менитое число ч е т ы р е — „ Т е trac tie" или 
Тетраграмма Пиѳагора, — игравшее такую 
крупную роль в * мистеріях* Халдеи и 
древняго Египта. В * этом* числЕ мы ви-
дим* четыре стихіи древних*, четыре эле-
мента химиков* X V I I вЕка, только скры-
вающееся под* различными именами. 

X и м и ч е с к і й . а н а л и з * д о к а -
з а л ъ, ч т о м и н е р а л ь н ы й и о р г а-
н и ч е с к і я т Е л а, п р е д с т а в л я я п о л-
н Е й ш е е с х о д с т в о в * с в о е м * с о-
с т а в Е , м о г у т * в с е - т а к и и м Е т ь 
с а м ы й п р о т и в о п о л о ж н ы м в н Е ш-
и і я к а ч е с т в а . Синеродисто-водорОдная 
кислота—один* из* самих* сильных* ядов*, 
нисколько не отличается по своему составу 
о т * муравейно к и ела го амміака, самой без-
вредной соли. 

Свойство это носит* въ химіи названіе 
и з о м е р і и . 

СлЕдовательно, признаніе изомерности 
металлов*, признаніе того, что, под* пок-
ровом* самых* разнородных* внЕшних* ка-
честв* , скрываются тождественные но своей 
природЕ элементы, самым* блестящим* обра-
зом* докажет* и основной догмат* алхи-
миков*. 

ЗамЕтимь, что, по предложенію Бер-
целіуса, изомеріи т Е л * простых* получила 
названіе а л л о т р о п і и и наблюдается, глав-
ным* образом*, при изученіи углеродистых* 
соединеній (напр., уголь, графить, алмаз*). 

Причина изомеріи объясняется тЕм* , 
что каждое изомерное тЕло состоит* из* 
молекул*, хотя и содержащих* одинаковые 
атомы и и* одинаковом* количествЕ, но 
атомы эти располагаются неодинаково. 

Житейским* примЕром* явленія изо-
меріи можно привести хотя-бы то, что 
и з * одинаковаго количества одинаковых* 
кирпичей можно построить зданія и различ-
ных* форм*, и различной прочности. 

Сравиеніе общих* свойств* изомерных* 
тЕлъ с * свои вами металлов* было сдѣ-
лано Дюна. П.іь его изслЕдованій видно, что 
во-всЕхъ изомерных* веществах* встрЕча-
ются вообще равные или, по крайней мѣрЕ 
крат ные, эквивалент и (пропорціональныя 

числа». Въ волотѣ и осміп они почти тож-
дественны; въ платинЕ и иридіи совершенно 
одинаковы и. т. п. Э т и с б л и ж е н і я 
д о к а з ы в а ю т ъ, ч т о м е т а л л ы, п р и 
в с е M ь и С С X о д С Т В Е СВОИ X * в H ѣ ш-
Н и X Ь с в о й с т в * , п р о и с х о д Я Т * 
и з ъ о д н о й и т о й - ж е м а т е р і и, 
т о л ь к о р а з л и ч н ы м і о б р а з о м ъ 
с г у щ е н и о й и р а с п о л о ж е н н о и. 

Таким* образом ь, если металлы изомерны, 
то первое логическое слЕдетвіе этого факта—г 
возможность ирсврашенія одних* въ лру-
гіе. 

О ru: ра ni и алхимиков* с * философским* 
камнем* аналогичны явлеиію б р о ж е и і я. 
Вообще,, броженіе есть химическій процесс*, 
совершаюшійся в ь органических* тЕлах*, 
сь номошью извЕстнаго ф е р м е и т а . Эти 
ферментаціи без* труда позволяют* пони-
мать возможность превращения металлов*. 

Философскій камень есть ф с р м е и т * 
м с т а л л о в * , преврашеніе металлов* есть 
6 р о ж с н і е, перенесенное изъ област и орга-
нических* тЕл* въ область минеральиаго 
царства. В * металлах*, расплавленных* и до-
веденных* до краснаго каленія, можетъ со-
вершаться молекулярное нреобразонаиіе, впо-
лнЕ сходное с ь тЕмъ, какое испытывают* 
органическіе продукты, находяшіеся в * бро-
жении. 

Считают* удивительным* то, что алхи-
мики приписывают* философскому камню 
способность дЕйствовать на металлы въ без-
конечно-малых* количествах*, но брожеше 
как* раз* и представляет* ту-же особен-
ность: так* , л і а с т а з ь превращает* в * са-
хар*, против* своего вЕсл, двЕ тысячи ча-
стей крахмала. Въ пользу алхиміи говорит* 
и то, что ея процессы велись совершенно 
другим ь способом*, чѣм* современные хи-
мическіе опыты. Они часто длились вь те-
ченіе многих* лЕт* , и иногда неоконченный 
опыт* передавался по наследству о т * отца 
к * сынѵ: алхимики иногда цЕлыми годами • * 
вели нагрЕваніе, не прекращая его ни на 
минуту. Л время можетъ имЕть очень боль-
шое значеніс! О д и н * алхимик* показывал* 
однажды в * своей лабораторіи Каде-Гарси-
куру небольшой, пористым и іегкій камень 
зодотистаго цвЕта. Онъ до« гь это стран-
ное вещество, собирая в ь т е ч с и і е м н о-
г и х ъ г о д о в * радужную пленку, образу-
ющуюся на поверхности дождевой воды при 
ея внезапном* испареніи. 

Вь 185 : г. Теодоромъ Тифферо были пред-
ставлены мемуары в * Парижскую Академііо 
Паук*, гдЕ о н * доказывал* возможность 
искусственнаго получения золота. 

Изучая залежи металлов* въ МексикЕ, 
о н * пришел* к * убѣжденію, что металлы 
въ своем* обрлзованіи подчинены извЕст-
нымъ законам* и проходят* через* извЕст-
ные псріоды возрастанія. ПослЕ пятилЕтних* 
трудов* ему удалось искусственно сдЕлать 
нЕсколько граммов* совершенно чистаго зо-
лота. 

По возвраіденіи во-Францію, он* под-
верг* тщательному анализу полученное зо-
лото; кристаллизанія, вид* , плотность, ков-
кость, тягучесть, совершенная нераствори-
мость в * простых* кислотах*, растворимость 
в * царской водкЕ и в * щелочных* сЕрныхъ 
смЕсях*—все подтвердило, что получено имъ 
было самое настоящее золото. 

О н * передаст*, что чистую азотную ки-
слоту сперва, в * теченіе д в у х * дней, выдер-
живал* па солни-к: затЕм* бросил* в * нее 
опилок* чистаго серебра, сплавленнаго съ 
чистой мЕдью в ь пропорціи монетнаго сплава 
(французекаго). Произошла сильная реакція, 
сопровождаемая выдЕленіем* азотистаго газа, 
потом* жидкость была оставлена въ покоЕ, 
на днЕ-же скопился обильный остаток* не-
рдстворившихся опилокъ, скопившійся в * 
одну массу. ОтдЕленіе азотистаго газа про-
должалось беспрерывно; жидкость оставалась 
въ локоѣ 12 дней, послЕ чего остаток* зна-
чительно увеличился. Тогда Т и ф ф е р о стад* 
прибавлять к * раствору понемногу воды, но 
так* какъ осадка при этом* не получилось, 
то о н * снова оставил* жидкость в * покоЕ 
на пять дней. И* продолжение всего этого 
времени газы не переставали О Т Д Е Л Я Т Ь С Я . П О 

истеченіи пяти дней, о н * нагрЕлъ жидкость 
до кипЕнія и продолжал* эту операцію до 
т Е х * пор*, пока азотистые газы не перестали 
выдЕляться; послЕ этого жидкость была вы-
парена до-суха. 

Вещество, получившееся черезъ выпари-
ваніе, было сухо, тускло и черновато-зеле-
наго цвЕта; кристаллизаиіи не было, не за-
мЕчалось и отложенія никаких* солей. 

Обрабатывая это вещество чистой и ды-
мящейся азотной кислотой въ теченіе ю 
часов*, онъ замЕтил*, что оно сдѣлалось 
свЕтло-зсленым*, не переставая быть скоп-
ленным* в * небольших* массах*; о н * при-
бавил* новое количество чистой и концен-
трированной азотной кислоты и снова про-
кипятил* жидкость: только тогда о н * уви-
дЕль, как* разеыпавшееся вещество приняло 
блеск* и вид* естественна™ золота. 

И* позднЕйшсе время, 70-е— 8о-е годы, 
взгляд* на непревратимое! ь элементов* был* 
сильно поколеблен* изслЕдованіями Локіера 
и работами Крукса. 
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Л ѣ т ъ восемнадцать назад*ь, одинъ изъ 
американских* инженеров* Имменсъ (Emmens 
заявил* въ печати, что при сод!йствіи не-
скольких* американских* физиков* и хими-
ков* (Ремсенъ, Кэри Ли, Тэсла и др.) ему 
удалось получить золото изъ серебра. Оігь 
описал* гірісмы его полученія и образовал* 
общество „Л г g e n t ѣл U Г U m S y n d i e a t e " . 
Пробирная палата Нью-Іорка признала изго; 
товленное Имменсомь золото ничкмъ не 
отличающимся отъ естествен наго. Таким* 
образомъ, гонимая когда-то теорія снова 
вступает* на широкій и свѣтлый путь, и 
идеи, псрежившія тысячеліі ія , полиыя угне-
тен;«. возсТаютъ съ прежним* блеском* и 
вкчно юной С И Л О Й . 

С т р а н н а я и с т о р і я . 
Б у л ь в е р ъ - Л и т т о н ъ . 

(Переводъ Д. Д. Травина). 

XIV 
Г д ! же, однако, причина страшндго удара? 

На э т о т * разъ ее нельзя было приписать ни 
чарам*, ни фантазіи. Причина была в и о л н ! 
ясна и произвела-бы такое же дѣйствіе на 
болѣе сильные нервы. 

Письмо, н.ійденноі у нея въ руках*, 
было безымянное и пришло и з * Л. В * 
нем* описывалось, въ самых* колких* вы-
раженіяхь, столь свойственных* женской 
злоб! , происшествіе, которое мы старались 
не возобновляв нъ памяти Лпліаігь—ея бег -
ство и скандальным сплетни о ней. Далѣе 
саракастически упоминали о моемъ увлече-
ьіи и просили се хорошенько подумать 
прежде, чѣмъ рѣшиться навѣки опозорить 
мое честное имя. 

Я HL- зналъ, кого подозревать въ столь 
гнусном* постѵпкѣ , даже не старался от-
крыть виновника. Повидимому, рука была 
женская, и если-бы я даже нашел* автора 
письма, ея ПО АЬ оірадиль-6ы ее отъ моего 
мшснін. 

Выслушав* все. что могли предложить м н ! 
опытн!йшіе изъ моих* коллег*, и тщетно 
испробовав* их* средства, я оставил* сто-
лицу и привез* больную назад* в ь Л. 

Удивительная чувствительность не поки-
дала Лиліан* и i ри отсутствіи разеудка. Она 
обыкновенно была спокойна, очень молча-
лива; когда она говорила, то очень ркдко 
упоминала о житейских* ьешахъ. 

Казалось, мысли ея совершенно оставили 

землю и искали убѣжиша в * безконечном* 
пространств!. 

Она разсказывала о прогулках*, дела-
емых* ею съ ея отцемъ, как* будто о н * 
быль еще ж и в * ; казалось, она не понимала 
зиаченія слова „смерть". Она по цѣлымъ ча-
сам* сид!ла, нашептывая с е б ! что-то впол-
голоса, какъ-6ы съ к !мъ-то разговаривая. 

ІІо временам*, когда она видѣла, что мы 
не заняты ею, она, бывало, спокойно при-
мется за прежнія любимым занятія—рисо-
вание и музыку. Молодой талант* ея замет-
но развивался, только рисунки были стран-
ные и фантасі ическіе; то же было и с * му-
зыкой; она играла так* н ! ж н о и увлека-
тельно, что нельзя было удержаться о т * 
слез*; з а т ! м ь , вдруг*, будто случайно, раз-
дается р !зк ій звук* , и она остановится и 
безпокойио оглянется. 

Она сначала не узнавала ни меня, ни ма-
тери, по постепенно начала отличать пас* 
о т * других*. Мать она не называла, но улы-
балась при ея появлеиіи, не зам!чая сяотсѵт-
ствія; меня ж е называла братом*, и когда я 
дольше обыкновепнаго бывал* в * отсутст-
вии звала меня. 

Ударъ, поразившій меня, совершенно уни-
чтожил* скандальный сплетни, которым мо-
гли-6ы помрачить мое счастье. Перед* боль-
большим* несчастьем* умолкают* мелкія 
страстишки людей. 

Однако, постепенно, горечь, терзавшая 
мое сердце, отзывалась па в с ! х * случаях* 
жизни. Братская любовь къ больным*, со-
ставляющая отличительное достоинство иа-
стоящаго врача, покинула меня: паціентъ, 
сосредоточивший на с е б ! в с ! мои мысли, 
ожидал* меня лома! Совксть моя начала тре-
вожиться, я чувствовал*, что мое искусство 
м и ! измѣняетъ, и рѣшилъ бросить прак-
тику, когда получил* письмо отъ ІОлія 
Фабера. 

Я подробно и обстоятельно описал* 
ему неСчастіе, нас* поразившее, и онъ по-
советовал* мн! , если время не поможет*, 
испробовать д ! ств іе заграиичиаго путеше-
ствія, подавая м н ! надежду, которой я не 
и м ! л * . К ъ тому же я лові.рял* его не-
обыкновенному искусству. Я написал* Фа-
беру о своем* намѣреніи переселиться въ 
Анстралію и просил* его купить землю, ко-
торую о н * м н ! рекомендовал*. П у т е ш е ч -
віе наше, которое я не описываю, совершилось 
О юполучно! Поприбытіи я нашел* письмо 
Ф а б е р а , г д ! оиъ извѣщалъ, что моя просьба 
исполнена, и им к е т ! съ имѣніемь онъ пріоб-
р ! л * х о з я й с т в а , и даже мебель; так* что все 
было готово к ь нашему прі!зду, и мы no-

спѣщили отправиться через* степи к ь своему 
новому жилищу. 

Б Ы Л * октябрь; австралійская весна только-
что начиналась; воздух* благоухал* распус-
кавшимися акаціями. В ь проекках* и по 
утесистым* берегам* быстрых* ркчекъ, пол-
зучія растеиія и цвѣты всевозможных* от-
тѣиковь представляли рѣзкій контраст* сь 
окружающей ськжеп зелеш>ю. Прелесть этой 
новой для европейца природы еше усили-
валась великол'Ьинымь климатом*, распола-
гающим* к * веселому настроепію духа. 

ПеремІ.па м кета произвела вь Лиліан* 
большую перемі.му, возстапошіи* си здоро-
вье, но не могла возвратить и мал'Ьпшлго 
признака разеудка 
( . * ІОліемь Фабсром* мы і;ид!лись еже-
дневно: оиь жиль Ь Ъ І І кСКОЛЬКИХ* милях* 
от ь нас*. Онъ не терял* надежды на вы-
здоровление Лиліанъ и, к * моему удивлепію, 
они С'Ь Лидіаи* понимали одни* другою. 

Его вопросы для неябыли ясны,тогда как* 
мои оставались непонятными; о н * находил* 
смысл* вь ея словах*, составлявших* для 
меня темныя загадки... 

Однажды, возвращаясь отъ Фабера, я 
уклонился съ дороги. Занятый своими мыс-
лями, я не обращал* внимапія на собирав-
шеюся бурю; она разразилась внезапно, с * 
силой и свирѣпостью австралійскаго климата. 
Дождь полился, как* из* ведра. Я был* 
далеко отъ дома и заблудился, но к * счастью 
увид'кл* ртверстіе глубокой пещеры, закры-
той кустарником*, куда и посігЬшиль укрыть-
ся. Ночь была уже на исход! , когда пре-
кратился дождь, и я с ь трудом* нашел* 
дорогу къ дому, с ь его аиглиіскими ц в ! -
•гами и фруктовыми деревьями, при крас-
ном ь б л е с к ! аистралійсхои луны. 

Войдя въ сад*, я увидѣл ь бѣлую (фигуру 
и кто-то сжал* мою руку. 

— Боже! Ты з д ! с ь , Лилі.шъ, так* 
поздно! Что это значить? 

— Т с ! прошептала она, прижимаясь ко-
ми!, молчи; никто не знаегь , что я з д ! с ь . 
Мн к не спалось, и я прокралась вниз* , чюбы 
тебя дождаться. Братец*! если бы с * тобой 
случилось несчастье, даже ангелы не могли-
бы успокоить меня. 

Она спрятала голову на моей груди, и 
я н ! ж н о довел* ее домой. Когда мы подо-
шли къ дверям*, она подняла голову и, бро-
сив* боязливый взгляд* на осв!щеішыіі сад* 
и мрачный коррпдор* за дверью, восклик-
нула: 

— В о т * онъ, в о т * он ь! призрак*, увлек-
шій меня, говоря, что если я за ним* ио-
слѣдую, то встрѣчу своего возлюблеинаго. 

Обманчивый, ужасный призрак*! О н * скоро 
С О В С ' к м * исчезнет* и превратится въ страш-
ный череп*, скрежещущій зубами. Братец*, 
братец*, г д ! мой Лллеігь? Умер* он* . . . 
умерь... или я умерла для него? 

Я прижал* ее к * своей груди и ста-
рался прикрыть ее моим* мокрым* гілатем ь; 
глаза мои сл!довали за ея взглядом*—и 
остановились во мрак! корридора. іамъ 
я у в и д ! л * блестяшій призрак*, ташствсн-
ный образ» существа, бывшагб необъясни-
мой загадкой дли моего разума. Of * в ы д ! -
лялся хотя и ясно, но еще б л ! л п ! е прежняго. 
Я тотчас* опомнился, чувствуя, как* сердце 
Лиліаігь трепетало у моей груди. Когда я 
переступил* порогь, призрак ь исчез*. 

— Н ! г ь т у т * никакой т ! н и , ѵ ! г ь ни-
какого призрака, жизнь моей жизни,—ска-
зал* я, наклоняясь, на ухо Лиліан*. 

- Призрак*, исчезая, дотронулся до меня, 
шептала Яиліан*; я чувствую прикоснове-
ніе. Холодно, холодно! Я отнесь ее в * 
спальню и уложил* въ постель; остаток* 
ночи я просид!лъ около нея. К ъ утру въ 
л и ц ! ея произошла замктная перемѣна» и с * 
r k x * пор* ей стало все хуже и хуже; силы 
ея тихо, по зам!т»ю угасали. M концы шли за 
м'ксяцами; здоровье Лиліаиъ не улучшалось. 
11а ея л и ц ! не видно было бол ке того не-
беснаго спокойствія, которое доказывало іірі-
ягность ея снов*; она часто тревожилась и 
безмокоилась, сдѣлалась еще молчаливѣе 
прежняго; но когда говорила, зам!тно было, 
что память ея понемногу возвращается. 

Фаберъ постоянно старался поддержи-
вать мою бодрость и надежды, напоминая 
м н ! свое пророчество—именно, что разеу-
докъ больной возвратится, только поел! 
тяжкой болѣзни. 

I Іризрак*, видѣнный нами, Фаберъ также 
объяснил* симпатіей, существующей между 
мною и Лиліанъ, и считал* его не болѣе, 
как* игрой воображенія. 

Однажды утром* къ нам* за !халъ мо-
лодой человѣкъ, изящныя манеры котораго 
свид!тельствовали о его принадлежности къ 
образованному классу. Онъ был* младшій 
сыпь одного прусскаго аристократа, посе-
диншагося по политическим* причинам* ь * 
Париж! . 

Молодой человѣкъ промотал* там* свое 
состояніе и б ! ж а л ъ в * Авотралію, спасаясь 
отъ отцовскаго г н ! в а и кредиторов*. 

Газсказывая м н ! свои похожденія, онъ 
как*-то упомянул* имя Маргрева. 

— Маргрев*!—воскликнула я. Извините 
меня, я не разелышалъ, что вы сказали о 
нем*. 
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— О нем*! А васъ только спросилъ, не 
знаете-ли вы его. Это единственный англи-
чанин*, которому я имѣлъ низость завидо-
вать. 

— Можетъ быть, вы говорите не о томъ 
МаргревЕ, котораго я знаю. 

— Наврядъ-ли существует* на свЕтЕ два 
Маргрева. 

Тотъ , про котораго я говорю, появился, 
как* метеор*, в * Парижѣ, купил* у одного 
и з * биржевых* аристократов* вел и ко-
лЕпный дворец* и превзошел* евреев*-
банкиров* своей роскошью. Страннѣе все-
го, что о н * наполнял* свои салоны филосо-
фами и шарлатанами, химиками и вызыва-
телями духовъ. Шесть мЕсяцевъ онъ был* 
львом* Парижа и исчез* такъ же внезапно, 
какъ и появился. Тоть-ли это Маргревъ, 
котораго вы знали? 

— МнЕ кажется, Маргревъ, котораго я 
зналъ, не > гь-бы ужиться нь город! . 

— Правда, и этотъ человЕк* не могь 
долго переносить городской жизни: она ка-
залась ему слишком* спокойной. О н * уЕхал* 
куда-то очень далеко, в * степи, на Восток* . 

X V I I . 

Здоровье Лиліанъ быстро ухудшалось. 
Фаберъ, насколько могь, утЕшал* меня, но 
и в * его словах* не было увЕренности. 

Однажды я прогуливался в ь мрачном* 
настроеніи и бранил* себя за то, что пре-
зрительно отверг* предложение Маргрева 
участвовать в ь его опыт ! составленія жиз-
ненной эссевціи. 

Е С Л И бы я менЕе вЕрилъ этой пустой 
н а у к ! , называемой медициной, которая съ 
самаго своего начала почти не • лЕлала успѣ-
ховъ, если-б* я, как* истинным философ* , 
сказал*: алхимики были люди мысляшіе и 
геніальные, мы обязаны им* намеками на всЕ 
важнЕйшія открытія въ химіи, и не воз-
можно, чтобы они ошибались въ томъ, над* 
чЕм* болЕе всего трудились. Если-бъ я , т а к * 
поступил*, то, быть можетъ, теперь мм ! не-
чего было бы опасаться потерять мою Лиліан*. 
Да отчего же, наконец*, не предположить 
что существует* основное вещество такого, 
состава, вь котором* зак почалась бы пища 
жизни. Пробужденный шумом* конскаго 
топо а, я лфниво поднял* голову. 

Старомодная, полуразвалившаяся повоз-
ка, влекомая четырьмя лошадьми, показа-
лась за рошей резиновых* дерев* и быстро 
подъЕхала къ моему жилищу. Изъ нея вы-
л Е з * Маргревъ, медленно вошел* въ садик* 
и вскорЕ остановился передо мной, весь 
дрожа, въ своем* плащЕ, подбитом* горно-

стаем*. Линіи его лица обострились, цвЕтъ 
былъ желтый, а необыкновенно большіе 
глаза свЕтились каким* то болѣзненнымъ, 
роковым* блеском*. В о т * въ каком* ужас-
ном* контраст! съ прежним* блеском* 
молодости стоял* онъ предо-мною 

— >1 пріЕхал* к * вам*, сказал* о н * дро-
жащим* и хриплым*-голосом*, с * берегов* 
дальняго Востока. РазрЕшите мнЕ отдохнуть 
у васъ, и я передам* вам* нЕчто, с ь лихвою 
вознаградяшее васъ за гостепріимство. 

Его прибытіе как* раз* отвѣчало моим* 
желаніям ь, и я молча, почти безеознательно, 
ввел* его в * дом* и указал* комнату, гдЕ 
ои ь могь выспаться послЕ дороги. Когда я 
навЕдался къ нему через* нЕсколько ча-
сов* , о н * уже отдохнул* и тотчас* же при 
ступил* к * цЕли своего посѣшенія. 

— Вы помните, я нѣкогда предлагал* 
вамъ прои І В С С Т И со-мною нѣкоторый опыт*. 
ЦЕль моя тогда -заключалась въ отысканіи 
матеріаловъ, изъ которых* дЕлается элик-
сир*, могущій продлить жизнь. 

Теперь я знаю, и з * чего состоит* элик-
сир* жизни; я также знаю, как* его при-
готовить. Но прежде всего дайте мнЕ какого 
нибудь подкрЕпительнаго снадобья. Я испол-
нил* его просьбу и сказалъ: вы говорите, 
что владЕсте эликсиром* жизни, составь 
котораго Каліостро не оставил* своим* но-
слЕдователямъ, а между тЕмъ нуждаетесь въ 
простом* лЕкарствЕ! 

— Я объясню вам* это противорЕчіе. 
Процесс*, посредствам* котораго добывается 
жизненный эликсир* изъ матеріаловъ, со-
дер.кашихъ его эссенцію, требует* большой 
смЕлости, которая бывает* удЕломъ весьма 
немногих*. • 

Дервиш*, у котораго я узнал* этотъ 
рецептъ и который продЕлалъ один* раз* 
этот* опыт*, был* глух* ко-всЕм* моим* 
просьбам* и обЕщаніямъ огромной денеж-
ной награды; о н * не рЬшался его повто-
рить. * 

О н * был* бЕденъ, потому что хотя про-
цесс*, посредством* котораго достигают* 
превращенія металлов*, и тождественен*, 
как* и полагали древніе алхимики, съ про-
цессом* добыванія жизненнаго эликсира, 
но онъ успѣл* собрать лишь самое незна-
чительное количество драгоцЕннаго ве-
щества. Из* него онъ добыл* самую без-
дѣлицу эликсира, не болЕе трети рюмки, 
и дорожит* им* для продленія своей жизни. 
Поэтому, хоти онъ и продал* мнЕсвою тай-
ну, но не рЕшился разстаться со своим* со-
кровищем*. 

Всякій шарлатан*, сказалъ я,—можетъ 
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продать вамъ способ*, как* сдЕлать не 
только эликсир* жизни, но и луну, и солнце, 
а потом* отпугнет* васъ отъ нспытанія сво 
его средства сопряженными съ ним* опаснос-
тями. К а к * вы можете знать, что эликсир* 
дервиша еетъ дЕйствительно жизненная 
эссениія, если вы сами не испытали его дЕй-
ствія? Когда-то вы были страшны и мо-
гучи, а теперь ищете зелье, которое су-
ществовало только в * дЕтскихъ сказках*. 

— Эликсир* жизни не вымысел*! вскри-
чал* Маргревъ с* сверкающими глазами и 
громким* голосом*, невольно поразившем* 
меня нь челоніягі», за минуту перед.* тЬмь 
•J .ihnм I . слабом I . , О І Г І І обращалOI и* моей 
крови, могла мы видЕли меня прошлый разь. 

>1 теперь ослабь и боле»»*, но мое со-
стоите было гораздо хуже, когда эликсир* 
возвратил* мнЕ жизнь. Тотъ , отъ котораго 
я достал* чудное средство, умер*, не повЕ-
рив ь никому тайну его доиьжанія. >1 тогда 
пріобрЕл* эликсира на столько, чтобы под-
держат]. угасавшій свЕтильник* жизни. У 
меня не осталось ни одной капли для во-
зобновлен« огня, который постепенно утра-
чивает* свою силу. Но теперь я владЕю 
всЕми необходимыми знаніями и веществами, 
и это позволяет* мнЕ сказать вамъ: жела-
ете-ли ьы имЕТь новую жизнь, полную ра-
достен, если не для себя, то дли существа, 
которое вы любите и хотЕли бы спасти о т * 
смерти? Если да, то помогите мнЕ в * про-
цессЕ, могущем* въ одну ночь возвратить 
жизнь той, которую вы цЕните больше всего 
на свЕтЕ, и которая снова воспрянет* моло-
дой и цвЕтушей. I I когда же прекратится 
жизнь, если мы будем* и м ! и. возможность 
всегда ее возобновлять? 

— Вы не сказали, какой помощи отъ 
меня хотите, но теперь постарайтесь нод-
крЕпить свои силы сном*, а завтра... 

— Завтра, перебил* Маргревъ, вы дол-
жны сказать миЕ рЕшительно, желаете-ли 
помочь, или нЕтъ. Я говорю вам* откро-
венно, что нуждаюсь въ вашем* немедлен-
ном* участіи; через* три дня всякая по-
мощь будетъ безполезна. 

Я обЕщалъ подумать, и мы разстались. 
В * зал ! меня встрЕтила мистрисс* Ашлей 

вь слезах*. Она потеряла всякую надежду 
на выздоровленіе Лиліанъ; однако, я поста-
рался скрыть оть нея свои чувства и, по 
возможности, успокоив* ее, уговорил* лечь 
спать. 

Впродолженіи всей ночи тревожный мы-
сли осаждали меня и не давали ни минуты 
П О К О Я . 

А что, думал* я, если надежда Маргрева 

вовсе не химера, и дЕйствительно существует* 
средство спасти Лиліанъ! 

Вставши, послЕ безеонной ночи, я услы-
шал* въ комнат! Лиліанъ шаги Фабера и, 
не смотря на запертый двери, ея нЕжный 
голос*, но не мог* разобрать, что она го-
ворила. 

ВскорЕ доктор* вышел* ко-мнЕ и молча 
едклалъ знак* слЕдовать за нимъ. Выйдя 
въ сад*, онъ взял* меня под* руку и увлек* 
въ поле. 

— Соберись с * духом*,—сказал* онъ,—я 
должен* сообщить тебЕ радостную и груст-
ную вЕсть. Рдзсулок* Л иліаігь возвратился-
даже память о времени, предшествовавшем ь 
ея горячкЕ, мало-но-малу во.істановлистся. 
Она ж а ж д е т * вид !ть тебя, чтобы достойно 
отблагодарить за твою благородную предан-
ность и любовь къ ней. Но въ настоящее 
время я не могу позволить этого свиданія. 
Если завтра ей станет* лучше, я позову тебя. 
Сегодня утромъ, когда она только-что очну-
лась, я слышал* ея шопотъ: Алленъ, Аллснъ, 
ты не повЕрилъ этому лживому письму! 
Благослови тебя Богъ! Доброе сердце, ве-
ликая душа — благослови тебя Богъ, мой 
ангел*! И Онъ навЕрно благословит* тебя, 
ты только молись Ему так* же искренно, 
какъ я молюсь. 

— Во всяком* случаѣ, Алленъ, будь 
тверд* и мужествен*, какъ и подобает* 
мужчин! и врачу, продолжал* Фаберъ, кладя 
мнѣ руку на плечо. Если тебЕ предстоит* 
потеря, единственным* утЕшеніемъ въ ко-
торой может* служить надежда на ^ бу-
дущую жизнь, то завтра ты, по крайней 
мЕрѣ, въ послЕдній раз* побесЕдуешь съ 
ней душа-въ-душу... 

ВнЕ себя отъ отчаянія я бродил* по-
лЕсу до вечера, стараясь привести в * по-
рядок* свои чувства и, наконец*, рЕшился 
возвратиться къ Маргреву. О н * находился 
въ моей комнатЕ. 

— Если я вас* хорошо понял*,—сказал* 
я,—опыт*, дли котораго вы желаете моего 
содѣйствія, можетъ быть окончен* въ одну 
ночь? 

— В * одну ночь, в * эту, в * эту ночь. 
— Распоряжайтесь мною. Зачѣм* не 

начать намъ сразу? Какіе аппараты или 
химическіе приборы вамъ будут* нужны? 

— О,—сказал* Маргревъ,—какъ оши-
бался я прежде. К а к * далеки были мои до-
гадки отъ дЕла! 

Когда я просил* васъ посвятить съ 
мѣсяцъ времени на этот* опыт*, я полагал*, 
что для него необходимо искусство опыт-
наго химика. Я тогда думал*, подобно Ванъ-



Гсльмонту, что жизненное начало—газ ь, и 
что вся задача состоить въ сіюсобк вос-
пріятія этого газа. Но теперь все, что миѣ 
нужно, находится нот* ьь этом* ищиіск, 
исключая топлива, іостаточнаго, чтобы под-
держать порядочный огонь ».продолжение* 
шести часовъ. Остается только подумать о 
самом* веществѣ . и насчет* этого я должен* 
посовѣтоваться съ вами. 

— В ъ чемъ-же дѣло? 
Какъ я слышалъ, близь этого мѣста 

есть богатое мѣсторожленіе золота, еше 
н икѣм ъ ыеразрабитан на го. 

— I Іравда; но ч І о-же изъ этоі о? Развѣ вы, 
подобно старинным* алхимикам*, объеди-
няете лобываніе золоти и эликсира жизни? 

— ІІѢть. Но только там*, глѣ природа 
иди чсловѣк* производят* золото, можно 
извлечь великій фермент* жизни. 

Быть может*, при алхимических* по-
пытках*, рядом* с * рѣдкими зернышками 
металла, так* скудно образуюшагося, при 
этих* жалких* нодражаніях* громадным* 
производствам* природы, образовались и 
малснькія количества этоп < тцества, доста-
точныя, чтобы продлить на несколько л ѣ т * 
жизнь. Этим* только можно объяснить до-
стиженіе глубокой старости некоторых* 
алхимиков*. Но не вь ничтожном* горнилк 
алхимика, а в * нѣдрахъ матери-земли должны 
мы искать то начало, которое т а к * изобильно 
разлито во-всей природѣ—начало жизни. 
Какъ въ магнигк скрыта притягательная сила, 
а въ янтарѣ— электрическая, так* и в * этом* 
всіцесівѣ , которому еще н і . гь имени, течет* 
свѣтлая жидкость, расточающая жизнь. В * 
старинных* рудниках* Азіи и Европы это 
вешество встречается, но рѣдко: почва там* 
истощила свои живительные соки. Здѣсь, 
гдѣ природа блистает* жизненностью юно-
сти, должно искать и и х * сил*. Неподалеку 
есть мѣсторожденіе золота; ведите меня 
туда. 

—Вы Не можете итти со мной. Это мѣсто 
отстоит* на несколько миль отсюда, и дорога 
очень неровная... 

—Вы думаете, я пріѣхалъ въ такую даль, 
не обдумав* ничего и не едѣлавъ нужных* 
распоряженій, чтобы достигнуть своей цѣли? 
Я уже приготовил* средства и добраться 
туда, и возвратиться обратно. Носилки и 
носильщики ожидают* меня невдалекѣ и 
явятся полпервому моему знаку. Дайте мнѣ 
вашу руку, только до того олма, что воз-
вышается шаг >:* в * пятидс лти отъ дома. 

Когда мы ..ошли до вершины зеленаго 
холма, гдѣ проходила дорога къ гавани, 
Маргревъ остановился и негромко, но прон-

зительно и протяжно не то крикнул*, не 
то заігклъ, подобно ночному ястребу. 

Чеоезъ несколько минутъ звук* этот* 
повторился вдали и так* вѣрно, с * таким* 
одушевленіемъ, что мнѣ вь первую минуту 
показалось, что его передразнивала Лира-
птица. 

( Окончите слѣдуетъ). 

— I • •• -m » » • s, • — » • 

Ежемѣсячнинъ „Изиды44. 
Іюнь. 

I . Безразличный день. 2. Избѣгать выше 
нас* поставленных* лиц* и не заниматься 
удовольствіями. Несколько сомнительный 
день. 3- Не спекулировать j i не ссориться. 
[. Избѣгать письма и передвижений. $. Не-

надежный лень. Быть осторожным*. 6. Не-
счастный день. Изб-Ьгать женщин*, у. Тор-
говать до 2 ч. д., но не спекулировать. Удач-
ный день отъ 2 ч. д. до $ ч. 30. м. Избе-
гать ссоръ вечером*. 8. Спокойный день. 
9. Сомнительный день. ю . День благогіріят-
ный для дѣлъ. п . Избегать споровъ. І2 . 
Благопріятный день для удовольствій, любви 
и передииженій. 13. Очень сомнительный 
день. 14. Благопріятенъ для удовольствій и 
любви, но не для чего-нибудь другого. 
15. Удовольствия и любовь ДО 2 ч . д. і б . 
Несчастье во всем*, кром-fe торговли. 17. 
Избегать выше поставленных*, чѣмъ мы, лиц* 
и не спекулировать. і8 . Не ссориться и быть 
осторожным* въ разговорах*. Вечеромъ— 
удовольствія. 19. Торговля, путешествія, 
поиски труда, заключенія условій. Быть осто-
рожным* с * женщинами. 20. Неблагопріят-
ный день. 2 і . Несчастный лень. Избѣгать 
ссорь. 22. Счастливый день, особенно для 
любви. 23. Торговля, передвиженія и поиски 
труда вечером*. 24 . Избегать выше нас* 
стоящих*. 25. Въ обшемъ, несчастный день. 
Вечером^— продавать. 26. Передвиженія, 
торговля до 2 ч. д., но не вечером*. 27. 
Нѣсколько сомнительный день. Быть осто-
рожным*. 28. Несчастный день. Опасаться 
ссор*. 29. Удовольствія и любовь. 30. Не-
значительный день. Саръ-ДиноиАЪ. 

Хроника. 
Въ екатериносланском* театрѣ высту-

пает* русскій факир* , крестьянин* Горяч-
кинь, возбуждая своими опытами общее 
недоумѣніе. О н ъ обладаеть способностью 
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произвольно расширят* свои желудок* Д° 
таких* размѣровь, что выпивает* до ста 
стаканов* холодной воды, послѣ чего гло-
тает* живых* лягушек* и рыбу, выбрасывая 
все проглоченное обратно сильной струей. 
Б е з * вреда оиъ пьет* расплавленное олово, 
грызет* зубами до-бѣла раскаленное желЬзо, 
прокалывает* тѣло булавками и гвоздями. 
Горячкину въ настоящее время 23 года, 
онъ совершенно здоров* и нормально раз-
вит* . (Огонек* . ) 

Библіографія. 

В. И. Крыжановская.—„Вь царств!» тьмы", 
оккультный роман*. Ц. 2 р. СПБ. 1914 г. 

Среди сочинсній г-жи Крыжаиовской 
и з * области оккультной науки, помимо 
Г І І Х Ъ ; который трактуют* рбь общих* за-
конах!. бытія чедовѣческаго духа, как* на-
пример*: „ Д в а с ф и н к с а " , „ П а с о с е д -
н е й п л а н е т ѣ " , . В о в л а с т и п р о -
III л а г о" и др., или гЬхъ, которыя знакомят* 
читателей с * силами добра и свѣта, каков* 
между прочим* роман* „В* ином* мірѣ", 
представляюшій в * н екотором* родѣ опыт* 
оккультной идеологіи, а затѣм* романы: 
„Эликсир* жизни", „Маги" и пр., имѣется 
особый цикл* произведеній, описывающих* 
в * беллетристической формѣ область тьмы 
и зла, незамѣтнаго для людей, но т ѣ м * не 
м е irk с Ьхватываютаго міръ; таковы романы: 
„На х э м а " , „Л д с к і я ч а р ы" и „ Д о ч ь 
к ол д у н а" . К ь этой последней категорш 
принадлежит* и только что появишійся 
новый роман* „ В * ц а р с т в 1; т ь м ы ", въ 
котором* автор* подробно знакомить со 
сферой зла и даже вводить, такт» сказать, 
в ь нее читателя, описывая попутно rfc соб-
лазны, коими сатанизм*, пользуясь одновре-
менно и Жизненными исиытапіями, совра-
щает ь сь пути истишш'о прогресса многих*, 
не твердо стоящих* на нравственно рели-
гиозных* началах* людей. Упомянем* кстати, 
что въ началѣ текущаго года вышли 3-мъ 
издан іемъ историческіе романы того же 
автора: „ Ж е л ѣ з и ы й к а н ц л е р * д р с в-
и я г о Е г и п т а " (исторія библеискаго 
Іосифа), обративши* в * свое время просве-
щенное вниманіе Французской Акадсміи, 
которая удостоила г-жу Крыжановскую по-
четнаго званіиOfficierd Académie,—и „ С и м * 
п о б ѣ д и ш и " , — и з * времен* гонеиія на 
христіанъ при Діоклетіаігк, гд*к с * 

• 

любовью автором* описаны г к лучшш, 

неувядаемый отрасли философскаго міро-
соЗерцаиія древних*, который почти погасли 
впослѣдствіи, при огульном* отрицаніи всего 
античнаго строя. Особенно любопытно соот-
иошсніе тогдашняго магизма с * нарождав-
шейся христіапской идеей. 

Бхагавадъ-Гита. Перев. А. Каменской и 
И. Мандіарли. Изд. журн. „Вѣстникъ Тео-
софіи". 1914 г. ci р. і88 . ц. 50 к. • 

Бхагавадъ-Гита („ГЕкснь Господня") есть 
часть великой поэмы „Магйбхіірата*, пов'ксть 
о великой войн к. Maгабхарата была соста-
влеиа знаменитым ь индусским* мудрецом*, 
K r i s Ii il a I » V a i р à у а и а V о <1 а V у л s а, 
который привел* вь порядок* Беды и, бла-
годаря этому, был* назван* „ІѴс/м Ѵ у й ш г — 
„раздѣлившій Веды". Поэма относится к * 
5000 г. до P. X. , времени, предшествовав-
шему новому циклу Kali Yuga (черныйвѣкъ), 
когда произошло воплотеніе Лвашири Шуи 
Кришны и Ауджуны, в * предшествовавшем* 
воплощеніи сподвижника Пары. 

Сюжетом* Бхагавадъ-Гиты служить меж-
доусобная война, и начинается эпизодом*, 
когда передъ битвой Арджуна, принадле-
жавшей къ кастѣ кшатріев*, видит* въ ря-
дах* непріятеля своих* близких* и родных*; 
въ скорби, о н * роняет* оружіе и отказы-
вается сражаться. Тогда Кришна напоми-
нает* ему обязанности его касты и пропз 
иоситъ рѣчь, называемую „Вхагавадъ Гипис 
или „Пѣень Господня". Она состоит* и з * і 8 
глав*, гд'Ь Кришна развивает* идею долга и 
значеніе духовнаго подвига. 

Цѣль Бхагавадъ-Гиты—направить ищу-
щих* къ высшим* ступеням* отреченія, гдѣ 
умирают* желанія и гдѣ ior* пребывает* в * 
непрерывном* созерцаиіи в * то время, как* 
его тѣло и ум* лѣятельно заняты исполне-
нием* долга. І о г а - ж е означает* гармо-
ническое сліяніе с ь божеством* путем* по-
коренія низших* стремленій. Для достиже-
ния этого нужно обр'ксти рлвнов-kcie лич-
нагр „И" в * еліяніи с * міровым* . .Я". „Я" — 
и вкус* воды, и блеск* луны и солнца, 
и священное слово въ Ведах*, и з в у к * въ 
эойр'Ь, и человкчмость въ людях*. 

„Я44 чистый запахъ земли и снѣть огня; 
„Я4 4—жизнь всего сѵшаго и подвиг* под-
вижников*. 

„ „Кто видит* высочаишагѳ Господа, непо-
гибаюшаго в * погибающем*. 

Ь) Сочи н oui в „Ихшавадъ-Гнта" давно пользуется 
нъ Россіи известностью, так* каікъ била издана 
Н Ь М О С К В Е Н О В И К О В Ы М * В Ъ » 7 S « Г . И * перевод* 
Петрова, »ода. иа.чвнніемъ: „Ьагуагь Г«-та или 
Г.есЕды Кришны сь Арджуш»мі.-. (ІГ/ нм. ревак.) 
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„Среди вихри жизни пщущіп должен ь 
найти покой мира, исполняя возможно со-
вершсннѣе свои обязанности ради выполне-
нія долга. Его сердце—алтарь, любовь къ 
Богу—пламя, дѣйствія—-жертноприношеши 
на этомъ алтарё". 

Внутренній планъ Бхагавадъ-Гиты даегь 
понять, что поле сраженія символизирует* 
битву души съ ея врагами на пути восхо-
жденія.-

\рджуна—подвить ученика; Шри-Кри-
шна—логос* души. 

Таким* образомъ, Бхагавадъ-Гита может* 
служить руководством* на пути духовнаго 
совершенствовано, для всѣхъ времен* и на-
родов*. 

Помимо философскаго значенія, это про-
изведеніе является образцом* художества. 

В * своих* б е с ё д а х ь І І І р и - К р и ш н а учитъ 
спокойствію среди скорбен, безстрастію 
среди наслажденій, свободё оть желаній, 
страха и гні.ва; только тогда человёк ь мо-
жет* быть назван* мудрецом*. (Д. Травипъ). 

Выпушенная недавно Вёсгникомъ Теосо-
фіи книга лондонских лекцій Анни Бе-
з а н т ъ , читанных* ею в ь мартё 1912 года 
подъ заглавісмъ ..Путь къ посвященію и со-
вершенстшанію человтаи% отличаясь, как ь 
всё сочиненія этой вдохновенной писатель-
ницы удивигельной ясностью изложепія, не 
лишено той особенной ьрасоты слога, кото-
рый т а к * необходим* въ достиженіи высо-
ких* цёлей Теософическаго общества. 

Мы уже раз* встрѣчались съ этим* воп-
росом* на страницах* „Путь ученичества".— 
Схематически подобранный там* матеріалъ 
пріобрётастъ здёсь характер* планомёрно-
сти въ указаніи цёлей земной жизни че-
ловёка о г ь его первых* шагов ь, до после-
дней черты. 

Первая мятежная вспышка неудовлетво-
ренности окружающим* строем*. Исканія. 
Предвёріе Пути. Встуиленіе на Пего. Учи-
тель, жизнь вь Е г о з а в ё т а х * . Х р и с т о с * т о р -
жествующш - Архагь. Эволюціоннан цёль 
достигнута. Нирванно свободный в ы б о р * — 
Жертва. Работа высшей іерархі.і—Невидимые 
вожди человёчества въ ре ..»пи, наукё, искус-
ствё , общественной и политической жизни. 

Процесс* смёшені.: и ассимиляціи народ-
ных* масс* вовремя ви ин. и катастроф*.— 
О б м ё н * их ; культур*. 

I Ісизбёж. сть разруш« .ія, ведущая къ 
возсозданію новых* заі. кщокъ, должен-
ствующих* идеализнров.. ; старый формы. 

. иѣлесообразность стп- мши въ эволюціи 
міра. 

Прекрасный перевод* В. Пушкиной со-
храняя ясность мысли автора, без* наруше-
нія настроен in, даетъ цённый вклад* в * 
литературу русских* теософов*, лишенных* 
знанія англійскаго языка, а съ этимъ и чте-
нія подлинников*. (Т . Н. Ч—ва). 

Перед* нами книга д-ра Сентива яСиму-
ляція чудеенагои. Спб., 1914 г. 

Открыв* у себя вкусъ къ изученію, автор* 
въ удовлетвореніи его видит* выполнен-
ными свои задачи на пользу человёчества. 

Огромный матеріал* клинических* запи-
сей и житейских* примёроьъ отчетливо 
рисует* старыя слабости человёчества, его 
болёзненность и слабо выясненное стремле-
ніе къ Высшему. 

Начиная с ь первой части симуляцій сво-
их* недугов* нищенствующей братіи для 
эксплоатаціи милосердія имущих*, переход* 
затёмъ черезъ длинный ряд* подобных* же 
случаев* созданія чуда из* коммерческих* 
цёлей, иногда для эксперимента вь своеоб-
разной славё и иных* соображеній. Чуть 
затрагивая во второй части болёзненность 
объектов* чудесных* явленій, Сентивь, на-
конец*, въ послёдней части подходитъ къ 
роли обмана и лжи въ образованіи вёпо-
ваній. Три части книги строго ритмичны 
въ подборё примёровъ симуляціи, зачастую 
насильственно притянутых* для подтвержде-
н а принятом автором* идеи. Дочитав* книгу 
не удивляешься оригинальному (чтобы не 
сказать больше) освёщенію такого, напр. со-
бытія, как* сошествіе Св. Духа на апосто-
лов* и их* полученной способностью глос-
солаліи (разговор* на разных* языках ь). 

— „Это недостаток* встрёчающійсн и 
до нынё въ слабых* церквах*, состоящих* 
изъ людей без* сомнёнія ревностных*, но 
мало интеллигентных*41... 

1 руд* большой, внимательный—неужели 
затраченный лишь для уничтоженія вёры в * 
Божественное чудо и без* того не твердой 
у современного общества? Книга во всяком* 
случаё не рекомендуется для ищущих* кри-
вых* путей в * в ё р ё и ея руководящих* 
задачах*. (Т. Я . Ч—ва). 

С л ѣ д у ю щ і и № 9/10 за іюнь и 
іюль в ы й д е т ъ в ъ н а ч а л ѣ іюля. 

Редактор* Издатель А. И. Трояновскій. 
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В . И. Ш . — Х р в с т і а и . и Иядо-буддіігск. тсософія. Ц. 2 0 к. 
В о л и о в и ч ъ . — О и і г р і р р и з м ъ , какъ ядъ интеллекта. Ц . о0 к. 
В о р м с ъ , Р е н е . — М о р а л ь Сішжшы. Ц . I р. 50 к. 
В с е м і р н о е е д и н е н і е . Ими. I П. 00 к. ИЫІІ : I I — Ц - 45 К. 
В у н д т ъ , В . - Гипнотизм* и шіушоиіе. H . 50 к 
Г а р т е н б а х ъ . — И с к у с , іфіобр. пронос. память. I l 40 к. 
Г а р т м а н ъ . Ф . — О б щ ш і і о съ мірОмъ духовъ. Ц . 2а к. 
Г е й н ц е , Н. Э.—Иаъ міра таииственнаго. Ц . 50 к. 
Г е л л ь р у п ъ . Вѣчныо странникн. (Окнул. ромннъ). Ц : 1 р» 
Г е с с м а н ъ . -Сігарнтпамъ и его псторія. Ц. 20 к. 
Г е с с м а н ъ . — О с н о в ы аптроиолог. Хнромантіи. Ц . 1 р 
X I I . Г . О . М . — П о с в я т и т , куреъ Энцвкхои. Оккул. Ц . за 

2 вып. G р. 

Г р а н ъ - П і э р ъ . (д-ръ б о т о м . ) — О воскроооиіи тѣлъ. Ц. 5U к. 
Г р а с с е (проф.) .—Гшінозъ н внуше-иіо. Ц. 50 к. 
Г р а с с е . — Ф і г о і о л . ввод, къ нзуч. фидос. Ц. г p. ou к. 
Г р и н ъ , Н. С.—Иаиравлоиія и ихъ вычкел. Ц. I р. 
Д в о й н о й г о р и з о н т ъ . (Собран.) I . l U j m a . — П . Велик. 

поевши.- III. Вожеет. Эводюція. Ц. 85 к . 
Д е к р е с п ъ , М - Околдов. возможно. Механизм!» околдов. 

(порчи). Съ аакдюч. стат. А. В. Трояновскаго. Ц. 25 к . 
I V . Д е н и , Л е о и ъ . — П о с л ѣ смерти. Ц . 1 р . 
Д р е Й г е р ъ . — Д у х о в л . силы, причина обаятельности жен-

шины. Ц. 5 0 к . , 
Д е б а р р о л ь . — Т а й н ы руки. (Оь пдлюстр.). Ц. - Р-
Д ю - П р е л ь (д-ръ) .—Фяаос . мастики. Ц. ~ р. 50 к 
Д ю р в и л л ь , Г . — Л е ч е н і е боаѣішсй магнитами I 00 ь. 
Д ю р в и л л ь , Г . Какъ победить свою судьбу. Ц . 4 0 ь^ 
Д ю р в и л л ь , Г . — М а г н е т . физика. 1 . I. Ц. { Р- •>" 
Д ю р в и л л ь Г . (проф.).—Призраки жввыхъ U. - Р. 
Д ю р в и л д ъ , Г . — П с и х , могут, чедов. IL л р. 
д ю р в и л л ь , Г . — К а к ъ изб. огь страха и застЬнч , 00 к. 
Д ю р в и л л ь , Г . — К а к ъ деч. бол. впуш. и самовнуш И 00 к. 
Е . П . — С и л а мысли и мысле-ооразы. Ц. м> 
Ж а к о л л І о , Л . Сшіритизмъ ьъ Иидш. Ц. о0 к. 
З а и н и н ъ . Л . А. Хиромантія или таимы руки, і р. 
З а к л и и а н і я (равіич. ) и суевіір. средн. вѣк . I l 1 р . Ь • 
З а п р я г а е в ъ . - Основы Астролог.и. Поиуллрн. наложен, зак. 

дѣГіств. въ мірозд. и связи души со звѣвд. I 1 p. OU к. 
З а п р я г а е в ъ . — К у р е ъ Практик Астроз I I l р. м к. 
З у с м а н ъ . — E ö c e i i . (Секта носвящеп. каббалист.). Ц . 1 5 к . 
К а г а н ь е . — Л е ч . бодѣзн. трав, по указ. ясповид. И ou ь. 
К а з о т т ъ . — В л ю б л е н н ы й дьяволъ. Ц . 50 к. 
К а р а б а н о в и ч ъ , Д . I . — Г р а ф о л о г і я . Ц . - » к 
К а н т ъ . — Г р е в ы духовид., пояснен, грез, метафиз. и . і р. 
К е р н е р ъ . Ю . -Но т у crop, смерти. Зал. яСновид. ц . і р . 
К р а т а Р е п о а или поев, в ъ древ, тайное^гцЦествО сгниет. 

жреиовъ. К oui я Новикбвск. изд. 1 7 7 0 ». Ц. - о ь. 
К р а ш е в с к і й . I . И . — П а н ъ Твардоасюи. Ц. 1 р. ьи к . 
К р и ш н а м у р т и (Альсіовъ) .—У ной. учителя. Ц. к. . 
К р и ш н а м у р т и . Воспитаніе, видъ служешя. И. к. 
К р у к с ъ . — И з ы с к , въ области спнрит. явл. Ц. ou к. 
К у д р я в ц е в ъ . — М а г н . и пиш. Ц. 20 к 
К у д р я в ц е в ъ . — Ц ѣ л и т с л ь н . жизи. сила. i l . і р. м ь. 
Л е в е н ф е л ь д ъ (д-ръ).—ІѴнпОТИЗЫЪ. Ц . 3 р. 
Л е в и , Элифасъ.—Учепіе В ы с і с и Mann. Ц. ^ р. 
Л е в и . - Рапіоя. воеппт. волн. 11. 1 р. 

Л е г е н д а с т а р и н , б а р о н с н . з а м к а . Р у к о в о д . к ъ у с т р . 
м ѳ д і у м и ч . с о а и с о в ъ . Ц. 5 0 к . 

Л е р м и н а , Ж . — В & м ш і р ъ . ( Р а в с к а з ъ ) . Ц . 2 5 к . 
Я е н е н ъ . — К а б б а л и с т и ч е с к а я н а у к а . ( П е р е в . А. В . 

Т р о я н о в с к а г о ) . I l 1 р . 
Л и д б и т е р ъ . — В ѣ л а я и ч е р н а я М а г і я . Ц . 5 0 к . 
Л и д б и т е р ъ . — К р а т к і й о ч е р к ъ т е о с о ф і н . Ц. э 0 к . 
V I . Л и д б и т е р ъ . — А с т р а л ь н ы й плапъ. К ъ к д я г ѣ прнлож. 

р у с с к . б и б л і о г р а ф і я О к к у л ь т и з м а . ( П с р е в . А. В . 
Т р о я н о в с к а г о ) . Ц. 1 р . 2 о к . 

Л и д б и т е р ъ . — М е н т а л ь н ы й ш а я ъ . ( П е р, е в . А. и . 
Т р о я н о в с к а г о ) . Ц . 1 Р-

Л и д б и т е р ъ . — С н ы . Ц. 5 0 к . 
Л е д б и т е р ъ . — Я с л о в и д ѣ н і е . Ц . 8 5 к . 
Л о д ы ж е н с н і й . — С в о р х с о з н . и пути к ъ д о с т и ж . Ц . 2 р . 
Л о д ы ж е н с к і й . — С в ѣ т ь н е з р и м ы й . И з ъ о б л а с т и в ы с ш е й 

м и с т и к и . Ц . 2 р . ж 

Л о д ж ъ . — С у щ и , в ѣ р ы в ъ с в я з и с ъ н а у к о й . Ц . і р . - о к . 
Л о п у х и н ъ , И. В . — М а о о д е к і е т р у д ы : I. Д у х о в н ы й р ы -

ц а р ь . — П . Н ѣ к о т . ч е р т ы о ішутрен . ц е р к в и Ц. 1 р . 5U к . 
Л о р а н ъ , Эмиль ( д - р ъ ) . — М е д и ц и н а д у ш н . Ц. Ю к . 
Л ь е б о ( д - р ъ ) . — Э к с т о р і о р . п е р в в . с и л ы . Ц . OU к . ^ 
Л ю к е >і Г о с с м а н ъ — Х и р и м ш п і я , со м и « г . р и с у в к . ц . . л к . 
Л я м и н ъ , А. А.—Теорія т а в н е т в е в н а г о . Ц . 1 р . 
М а ж е . — К а к ъ н а х о д и т ь « с т о ч и , в РУДУ г а д а т е л . п а л о ч . 

Ц. 6 0 к . / п ч 
М а й к е л ь В у д ъ . — И з ъ л Ь т о и и с н ч е л о в . души. ( 1 а з с к . ) . 

Ц. 1 1 5 к . 
М а і и г а р д ъ . - Ч а р ы лк»бви. Л ю б о в . к о л д о в . Ц : 1 р : j>ü к . 
Мильфордъ, П . — К ъ н ш з н и . О к р а е о т ѣ и р а д о с т и . Ц. a u к . 
М и л ь ф о р д ъ . П . — В а ш и с и л ы н о п о с о б ъ и х ъ у о о т р е б л е а п я , 

т . Г. Ц . 6 0 к . „ 
М и н и н ъ . — M в с т н ц и а м ъ и е г о и р и р о д а . Ц. 4 0 к . 
Мишле, Ж . — В ѣ д ь м а . Ц . 2 p . r , e o u ^ 
M o l l , A l b e r t ( д - р ь ) . - Г и п и о т и з м ъ , с о в к л ю ч . г л а в н ы х * 

ОСШУВ-Ь н с и х о - т е р а ш к и О к к у л ь т и з м а . Ц. 4 р . 
М о р г е н с т і е р н ъ . — П с и х о - г р а ф о л о г і я . Ц . 4 р . 
М о р о з о в ъ , Н . — В ъ п о и с к , ф и л о с . к а м н я . Ц. 2 р . 
М о р о з о в ъ , Н . — О т к р о в е п і е в ъ г р о з ѣ н б у р ѣ . ( Т о л к о в а и і е 

А н о к а л я п с и с а ) . Ц . 1 р . 5 0 к . 
Мюллеръ. ( п р о ф . ) . — І И р и Р а м а к р и ш н а п а р а м а г . Ц . 5U к . 
Мюллеръ, М. ( п р о ф . ) . - Ф н л о с о ф і я В е д а т ы Ц . 4 0 ь 
Н а ж и в и н ъ . — В ъ долннѣ с к о р б и . — О з о р н и к и . — Г о л у б я п р и н -

ц е с с ы РИТЫ. Ц. 1 р . . 
Н е б е с н а я д и н а м и к а . — К у р е ъ а с т р а л , м е т а ф и з . Ц . і р . 
Н е с т л е р ъ . — П о л н ы й к у р е ъ Х и р о м а н т ш . Ц. 1 р . 
Н и к о л а е в ъ . — В ъ п о и с к а х ъ з а б о ж е с т в о м ъ . Ц . d p . 
Н и к о л а е в ъ . — Д у х о ь и о - м и с т и ч . п о н н м . м і р а . Ц . ъ и к . 
Н и с ъ > э . — О с и о в н ы я ч е р т ы с о в р е м , м а о о е . Ц. і Р-
Н и т и б ю с ъ . — Ч е р н ы й д р а к о и ъ или сборник?» м а г и ч е с к и х ъ 

р е ц е п т с в ъ . ( О ь р и с . ) . Ц . 7 о к . 
Нольде ( ф о н ъ ) . — О к к у л ь т н ы е р а з с к а з ы . Ц. 1 р. 
О к к у л ь т н ы й н а у к и : — Л и ч н ы й м а г п е т в з м ъ - д - р а Р н д е л я . 

Г и п н о т . , м а г н е т . и в н у ш . — д - р а Л и н д е - С е в е р а н а . 
О ш г р я т . — д - р а М а р р э . Ц . 1 р . 5 0 к . 

о с н о в ы У п а н и ш а д ъ . — И з р е ч е т е и прав . , з а й м е т , и з ъ 
с в я т , и н д у с о к , к ш і г ъ . Ц . 8 а к . 

О х о р о в и ч ъ , Ю. ( П р о ф . ) . — М а г н е т . н гипнот. Ц. ou ю 
П а п ю с ъ ( д - р ъ ) . — Г е и е з и г ъ и р а з в н т і е м а с р и с к п х ь с и м в о л . 

И с т о р и я , р и т у а л . П р о и с х о ж д е н . с т е п е н е й . И о с в я -
щ е н і е . Л е г е н д а о Х и р а м ѣ . Что д о л ж е н ъ з н а т ь м а -
с т е р ъ . Ц . 1 р . 1 0 к . 

I X . П а п ю с ъ . — К а б б а л а иди н а у к а о В о г ѣ . в с е л е н , и д у ш * , 
во в с ѣ х ъ н х ь ооотнош. ( И е р . А. В . Т р о я н о в -
с к а г о ) . Ц . 2 р . 5 0 к . 

X I . n a n w Q b . — П р а к т и ч е с к а я М а г і я . ( И е р . В . 1 Р о я -
В о в с к а г о ) . Ц . I Ч . - 2 р . , И ч . — 2 р . ^оО в . , 

X . П а п ю с ъ . — М а г і я и Г и п н о з * . Ц . 1 р . 7 5 к 
ІІ І . П а п ю с ъ . — П е р в о н а ч а л ь н ы * с в ѣ д ѣ н і я ііо ОккулСТИзму. 

( I I е р . А . В . Т р о я н о в с к а г о ) . И 5 р . 
П а п ю с ъ . — П р е д с к а з а т . Т а р о . К л ю ч ъ в о я к а м р о д а к а р т . 

г а д а я Ш . ( П с р . п о д ъ р е д А . В . Т р о я н о в -
с к а г о ) . Д . 2 р . 5 0 к . Алъоомъ к ь р т ъ д л я на-
клейки. Ц . 1 р. 

». 5 0 

# 

улетна 



С т а ф ъ , Д ю р в и л л ь , Атнинсонъ . — Могущество жоищивы н 
к а к ь ого д о с п и в у т ь . Ц . 3 р. 

С у в о р и н ь , А. А. - Н о в ы й ч е Ш ѣ к ъ . Д . 2 р . 2 5 к . 
Т а г о р ъ . — Г и т а н д ж а л н . Ж е р т в , и ѣ с н и . Ц . 4 0 к . 
Т е р л е ц к і й . — М а с о н с т в о в ъ ото я р о ш л . и н а с т . Ц . 1 р . 
Т р а й н ѵ — В ъ г а р м о н і и с ъ Б о з к о и е ч н ы м ъ . Ц . 1 р . 
I I . Т у х о л к а , С . — О к к у л ъ т н з м ъ и М а г і я . Д . 1 р . 
Т у х о л к а , С . — Л е ч е н , с ъ т о ч к и з р ѣ н . О к к у л ь т . Ц. 1 5 к . 
Т у х о л к а , С . — Ф н л о с . и с т о р і и ( п о Ф . Д ' О л и в с ) . Ц. 8 5 к . 
Т у х о л к а , С . — И р е д д в е р і о М а г і в . Д . 2 5 к . 
Т у х о л к а , С . — К о л д о в с т в о н ш а т к а . ( П ь е с а ) . Д . -10 к . 
Т у х о л к а , С . — П р о ц е с с ы о к о л д о и е т в ѣ . Д . 5 0 к . 
У с п е н с к і й . — Ч е т в е р г , н з м ѣ р . О п ы т ь и з с л ѣ д . н е з р . Д . 1 р . 
У с п о н с к і й . — С и м в о л ы Х а р о . Д . 7 0 к . 
У с п е н с и і й . — І й і у т р е ш і і й к р у г ь : 0 „ п о г л ѣ д н е й ч й > т ѣ " и 

о „ ( я ю р х ч е ю ю ѣ к ѣ " . ( Д в ѣ д е к ц г а ) . Д . I р . 2 0 к . 
Ф а б р ъ д О л и в е . — Космогоиія Моисея. ( Э в о т е р и ч . 

р а -л ъ я с и . д е с я т и и о р в ы х ъ г л а в ъ 
К и и г я В ы т і я ) . Д. 1 р . 2 5 к , 

Ф а н е г ь . — П р а к т . р у к . О в о м а н т и ч . А с т р о л о г . Д . 5 0 к . 
Ф е л ь с б е р г ь ( д - р ъ ) . М о г у щ е с т в о онерг ін . Р у к о в . к ъ ея 

р а з и . Д . 1 р. 
Ф е р м а н ъ - Г ш ш о т . с ъ т о ч к и з р ѣ н . О к к у л ь т . н а у к и . Д . 2 0 к . 
Ферманъ.—Сиириту ал., о к к у л ь т . и ихъ с о о т н . Д . 3 0 к . 
Ф и ш е р ъ , - Л е ч . м а г н ч о с к . и СНМІІ. с р е д . Д . 7 5 к. 
Ф л а м м а р і о н ъ , К. Л ю м с і і ъ . ( Р а з г о н . <> б е в е м е р . д у ш и ) . 

Д . 80 к . 
Ф л а м м а р і о н ъ , К . — П о и . ш ѣ г т н о е . Д . 1 р . 
Ф л а м м а р і о н ъ , К. Ф н д о о о ф е к і я с к а з к и . Д . 8 0 к . 
Ф и н д е л ь . I. Г . — И с т о р і и Ф р а н к ъ - М а с о н с т в а : 1. М а с о и -

п в о . I I . Масонок, л и т е р . Д . з а 2 т . 5 р . 
Ф л а у э р ъ . 1 - я с е р і я : I ) Полн. к у р е ъ л е ч е б н . м а г н е т . 

Д . 1 р . 5 0 к. 2 ) Гипнот . , я с н о в и д . и я е ч е н і е м а г н е т . 
Д . 1 р . 7 5 к . 3 ) Сила м ы с л и в ъ д Ь л о в . и л о в с е д н . 
ж и з н и . С о ч . А т к н н с о н а . Д . 1 р . 5 0 к . 4 ) У х о д ъ з а 
п а м я т ь ю или ш к о л а у к р ѣ н л . п а м я т и . С о ч . А т к н н с о н а . 
Д . 1 р . 5 0 к . 5 ) З о и з м ъ — и л и н а у к а ж и з н и . Д . 1 р . 

І І - н с е р і я : 1 ) П с и а о м в т р і и . 2 ) Ф р с і і о л о г і я . 8 ) Х п р о м а н т і я . 
4 ) А с т р о л о г і я . 5 ) Сішріггн . імъ. 6 ) С о м н о о а т і н . Д . 2 р . 

Ф л о б е р ъ , Г . — І І с к у ш е н і о си . А д т о н і я . Д . 1 p . 
Ф р е й м а р к ъ , Г а н с ъ . — Х и р о м а н т і я . Д. 1 р . 
Ф о р е л ь ( п р о ф . ) . — Г ш ш о т . и в е ч е н , шгуіп. Д . 1 р . 5 0 к . 
Х и р о с о ф і я . — У ч о и і е о ф о р м а х ъ р у к и н л и н і я х ъ п о в е р х н о -

с т и . ( С о многими р и с . ) . И з д . Б у л г а к о в а . Д . 1 р. 
Ш а д у р ъ . — Г е л і о т е р а д і я . Л е ч е н , б о д ѣ а и . с о л н ц е м ъ . Д . 6 0 к . 
Ш а н в и л ь ( п р о ф . ) . — К а к ъ п е р е д а в а т ь с д о и м ы с л и . Д . 6 0 к . 
Ш р и - Ш а н к а р а - А ч а р і я . — А г и а - Б о д х а . С а м о п о з . Д . 2 0 к . 
Ш р и - Ш а н к а р а - А ч а р І н . — С о к р о в и щ е п р е м у д р . Д . 6 0 к . 
Шри Ш а н к а р а - А ч а р і я , — І І о з н а н і е б ы т і я . Д . 2 5 к . 
Ш т а л ь б е р г ъ . — Б о р ь б а д у х а с ъ м а т е р і е й . Д . 2 0 к . 
Ш т е й н е р ъ . — , „ А к а ш а х р о н и к а " . И с т о р і я п р о и с х . м і р а и 

ч е л о в . Ц . 1 р . 2 5 к . 
Ш т е й н е р ъ . — 4 І ; г ь лѣтошісн м і р а . Д . 1 p . 2 5 к . 
Ш т е й н е р ъ — И с т и н а и н а у к а . Д . 8 0 к . 
Ш т е й н е р ъ . — П у т ь к ъ с а м о п о з и . ч е л о в . I L 1 р . 
Ш т е й н е р ъ . — К а к ъ д о с т и г . ш>;ш. в ы с г а . м ір . Д . 1 р . 3 0 к . 
Ш т е й н е р ъ « — К а к ъ д о с т и г , в ы с ш . м і р о в ъ . Д . 4 0 к . 
Ш ю р е , — В е д н к і е п о с в я щ е н н ы е . Д . 2 р . 2 5 к . 
Э л ь м а н о в и ч ъ , С. Д . — З а к о н ы М а к у . ( П е р е в . с ъ с а я -

с к р и т с к . ) . Д . 2 р . 2 5 к . 
Э с п е р а н т о . — Я з ы к т . д л я в с ѣ х ъ н а р о д о в ъ м і р а . Р у к о в . 

и с л о в а р ь с о с т . Р а д в а и ъ - Р ы ш ш с к і й . Д . 1 р . 3 0 к . 
Э ф е м е р и д ы . — О р б и т ы н л а я е г ь и т а б л . и х ъ п с р е м ѣ ш . 

Н с о б х о д . для с о с т . г о р о с к . и д р у г , в ы ч и с л . Д . 3 р. 

V . П а п ю с ъ . — Ф и л о с о ф і н О к к у л ь т . или О к к у л ь т . и С і ш -
р и т у а л . ( I I е «р. А . В . Т р о я н о з с к. а г о ) . 
I i 1 р . 5 0 к . 

I . П а п ю с ъ . — Ч с л о в ѣ к ъ и В с е л е н н а я . В ы п . — I . Д . 1 р. 
В ы п . П . — 7 5 к . 

П а р а ц е л ь с ъ . — Х и м и ч . п с а л т и р ь пли ф н л о с . п р а в и л а о 
к а м н ѣ м у д р ы х ъ . Д . 2 5 к 

П а р к е р ъ , Д ж о н ъ . — С и л а в н у т р и насъ. Д . 1 р. 
П а с к а л ь . — Д | » е в в я я м у д р о с т ь . Д . S0 к. 
П е р с е ф о н а . — О п л а н е т , т н п а х ъ . Польти и Г а р и . — Т е о р . 

темпер, ф н з і о г н о м . Д . 1 р . 
Пей о . — С а м о - в о е ш г г а н і е воли. Д . 30 к . 
П і о б ъ . — Д р е в н я я в ы с ш а я М о г і я . Д . 1 р . 
і і а н . к у р е ъ л е ч е б . М и г н е т , в» 5 г л а в . Д . 1 р . 50 к . 
ПОЛН. к у р і ъ л е ч е б . М а п і . ( V i n . , p a t h i u e ) . Д . 2 р . 5 0 к. 
Полн. к у р е ъ г н н н о т . и т е р а п е в . в и у ш . Д . 3 р . 50 к. 
Р а д д а - Б а й . ( Е . П. Б л а в а т е к а я ) . З а г а д о ч и . п і е м . в ъ 

Г о л у б , г о р а г ъ . Д . 1 р . 7 5 к . 
Р а д д а - Б а й . ( Е . I I . Б д а в а т е к а н ) . Изъ і и щ е р ъ и д е б р с п 

И н д о с т а н а . Д . 2 р . 5 0 к . 
Р а м а ч а р а к а . — Г а т а - І о г а . Д . 1 р . 
Р а м а ч а р а к а . — Ж н а ш і - Ь » і а. Д . 1 р. 20 к. 
Р а м а ч а р а к а . — Х а т х а - І о г а , Д . 1 р. 
Р а м а ч а р а к а . — Н а у к а о д ы х а и і н II. 60 к. 
Р а м а ч а р а к а . — П у т и достиж. uiuu ь і«товъ. Д . 1 р. 30 к. 
Р а м а ч а р а к а . — Р а д ж а - І о г а . Д . 1 р 20 к . 
Р а м з а й . — Э д о м е и т ы и е н е р г і я . Д . 25 к. 
Р а ф а э л ь . — Т а ш . д о м о в ъ для ш н р . 60" 41". Д . 60 к. 
Р е й м о н т ъ . — В а м п и р ь . (Гом.). Д . 1 р . 50 к . 
Р е й с б р у к ъ у д и в и т , или одѣяіпе дух. брака. Д . 2 р. 
Р е й х е л ь . В и л л и . — Ж и в о т н ы й или и ѣ л е б н . м а г н е т . Д . 10 к. 
Р е й х е н б а х ъ . — О д о - м а г и е т и ч о о к і я письма. Д . 60 к . 
Р н с ъ - Д э в и с ъ . — Ж и з н ь п у ч е н і е Б у д д ы . Д . 80 к . 
Р ы ш к о в с н і й . — І і н д и в і і . ) ) а л и з м ъ и б е э с м е р т і е . Д . 1 р. 
С. А . — Ж ш ш я р ѣ ч н о т о ш е д ш и х ъ друзей. Д . 1 р . 
С а м о у ч и т , г и п н о т . , н о Ф л а у э р у и Т а р х а н о в у . Д . 1 р . 
С а р ъ - Д и н о и л ъ . — Н а ш и с к р ь г г ы я оиос о б н о с т н . Д . 15 к . 
С в і т ъ В о с т о к а . П о д и . р у к . и я д у с . гипнот . Д . 1 р . 
Ѵ Ш . С в і г ъ Е г и п т а или н а у к а о д у ш ѣ и з в ѣ з д а х ъ . Ч а с т ь 

1 -я . Ц . 2 р . 2 5 к . , Ч а с т ь П - я . Д . 3 р . 

С в і т ъ на п у т и . — К н з о л о т . п р а в и л ь . Д . 5 0 к : 
С е д и р ъ . — З а к л н д а ш я или М а г і я С л о в а . ( I I е р . А. В . 

Т р о я н о в с к а г о ) . Д . 1 р . 5 0 ' к . 
С е д и р ъ . — М а г н ч е с к і я р а с т е н і я . О к к у л ь т . б о т а н и к а . П а -

л и н г е н е з і я . Г ѳ р м а т . Медицина. Б о т а п . с л о в а р ь 
( П е р . А. В . Т р о я н о в с к а г о ) . Д . 2 р . 

С е д и р ъ . — М а г и ч е с к і я з е р к а л а . Т е о р і я р а з в и т , я с н о в и д . 
и п р а к т . н р н м ѣ н . ( I l е р . А. В . Т р о я н о в -
с к а г о ) . Д. 1 р . 

С е д и р ъ . — И н д і й с я і й ф ы ц ш з м ъ или ш к о л а р а з в и т , п. и х и ч . 
с п о с о б н . С л о в а р ь и н д у с , и.' р . (11 е р . А. В . 
Т р о я в о в с к а г о ) . Д . » ц. 

С е д и р ъ . — О к к у л ь т н а я М е д и ц и н а . ( П е р . А. В . Т р о я -
н о в с к а г о ) . Д . 5 0 к . 

С е к т и в ъ , П . — С п м у л я ц і я ' т у д е с ш і г о . Ц . 1 р . 5 0 к . 
С е н т ъ И в ъ д ' А д ь в е й д р ъ . — К л ю ч и В о с т о к а : Г а н н ы рожде-

н і я . — П о д ъ и л ю б о в ь . — Т а ш ш с м е р т и . Д . 2 5 к . 
С е н ь о . — З а к о н ъ м е н т а л н з м а . Д . 3 р . 
С е п п ъ и К а и г р о . — Р у к о в . ь ь г а д а н . на к а р т . Д . 7 5 к . 
V I I . С е ф а р і а л ъ . — А с т р о л о г і я . ( П е р . с ъ а и г л . п о д ъ 

р е д . А В . Т р о я и о в с к а г о ) . Ц . 1 р. 
С л о в а р ь н о я с и н т . к ъ теософской л г г - р а т у р ѣ . Д . 3 0 к . 
С о к о л о в с к а я . Т . — Г у с е к . м а с о н с т в о . Д . 8 0 к . 

а ф і я т о в а р и щ е с т в а „ О б щ е с т в е н н а я П о л ь з а 

С П Б . , Б о л ь ш а я П о д ъ я ч е с к а я , 3 9 . 

Г Е Р М Е Т И Ч Е С К И Х Ъ 
и л и 

О К К У І Ъ Т Н Ы Х Ъ ( Т А Й Н Ы І Ъ ) 

НАУКЪ. 

ПГ-й г о д ъ и з д а ы і я ) . 

№ 9-10. Іюнь и Іюль, 1914 г. 



Съ этнмъ номером* разсылаѳтся "биапл оженіѳ: стр 1 32. „Астрологнчвскаго словаря" 
состава В. Трояновским*. 

С л у ч а й н ы й и р ь д к і я к н и г и . 
Boismont—Des h a l l u c i n a t i o n s . 1 т . 7 5 к . 
Bourgeat.—Magie (1895 г . ) . і 5 к . 
C a u z o n s . M a g i e e t S o r c e l e r i o о n F r a n c e . 1 p . 5 0 к . 
Constant (Hl. L é v i ) . - - L e s o r c i e r d o M e u d o n . 1 т . p. 
Durvi l le .—Magnet , p e r s o n . 1 т . I p . 5 0 к . 
Ely S t a r . - L e s m y s t è r e s d e l ' ê t r e . 1 т . 4 p . 

L e s m y s t è r e s d o V e r b e . I т. 3 p. 
Figuier.—Le l e n d e m a i n d e l a m o r t 1 т . 1 p . 5 0 к . 
Gacolliot.—Ghristna e t le Christ. 1 т. 3 p 

V o y a g e a u p a y s d e s B a y a d è r e a . 1 p . 5 0 к . 
H i s t o i r e d e v i e r g e s . 1 т . 2 p . 
L a b i b l e d a n s l ' I n d e . I т . 2 p . 

Gozlan.—Le D r a g o n r o u g e . 2 т . 2 p . 6 0 к . 
Haven.—Le m a i t r o I n c o n n u C a g l i o s t r o . 1 т . 1 p . 5 0 к . 
Home.—L. s l u m i è r e s et les o m b r e s 1 т . 1 p . 
Lanceliu. i / a u d e - l a e t s e s p r o b l è m e s . 1 p . 5 0 к . 
Mauchamp.—La s o r c e l l e r i e a n M a r o c . 1 т . 1 p . 5 0 к . 
Mulford.—Les l o i s d u s u c c è s . 75 к . 
Papus (Encausse). — L ' a n a t o m i e p h i l o s , l т . 2 p . . 
Papus.—La M a g i e e t l ' H y p n o s e . 1 т . 1 p . 
P e l a d a n . — L e p a n t h è e . 7 5 u . 
Schure.—Les g r a n d s i n i t i é s . 1 r . 1 p . 
Sédir. B r é v i a i r e m y s t i q u e . 1 т . 2 p . 
Tiffereau.—L'or e t l a t r a n s , d e s m é t a u x . 1 p . 5 0 к . 
Wittig und Аквакоѵ.—Bericht ü b e r d e n S p i r i t i s m u s . 

3 ч а с т и 1 p . 5 0 к . 

Архив* и с т о р н к о - ю р и д и ч . си*д., падай. К а л а ч е -
в ы м ъ а а 1 8 7 6 г . 4 р . 

Аксаков*.—Аннназмъ и снпрпамъ. Уфа 1911 г. Зр. 
Бокль.-Исторія цшшл. въ Aur.au. (Пер. Бестужева-

Р ю м и н а ) . 3 р. 5 0 к . 
Бинэ.—Ввел.нъ Э к и е р и м . Пснхол 1 р. 
Бнтнеръ, В . В . — В * о б л а с т ь іиішств. 1 р. 4 0 к . 
Де-Буамонъ u M. Перти.—Чар.йЬсіе или т м ш о т . и м е й , 

чедов. ирир. 3 р. 

Б р ю с о в * . — ( п е р в о б ы т н ы й ) к а л е н д а р ь . 5 р . 
Г у ф е л а н д ъ . — И с к у с . п р о д л и т ь ч е л о в . ж и з н ь . 1 р . 
Гауптманъ.—Атлантида. 7 5 к. 
Э б г а р д т ъ , — К а к * с т а т ь э н е р г и я . 2 р . 
Д о л е н г и . — В а ж н . м о м е н . в ъ и с т о р і и м ы с л и . 2 р . 
Д ю - І І р е л ь . — К р е с т * н а д * Г л е т ч е р . ( Р о м . ) . 1 р . 5 0 к . 
Д ю р в и л л ь и Стаффъ. —Могущество ж е н щ и н ы и 

к а к ъ е г о д о с т и г н . 3 р . 
З а п р я г а е в ъ . — К у р с * п р а к т и ч . А с т р о л о г і и . ( с т а р . ) 1 р . 
К о р а л л о в ы е ч ё т к и ( а л ь ы а и а х ъ ) . 1 р . 
К р у к с ъ . И з ы с к , в ъ о б л . с п и р и т , л и л . 3 0 к . 
К р ы ж а н о в с н а я . - Н а х е м а . ( с т а р . ) . 1 р . 

М а г и ( с т а р . ) 1 р . 
Лагранжъ.—Фпаин. уиражн., в р а ч е б н . м е т о д * . 1 р . 
Лѳманъ.—Илл. н е т . с у ѳ в ѣ р . и в о д ш е б с т . 4 р . 
Лѳчебникъ, д о м а ш и і й и в е т е р и н а р ы . 1 p . 
Л и в а н о в * . — Р а с к о л ь н . и о с т р о ж и . 1 р. 5 0 к . 

; Линдѳ -Сѣверннъ.—Неиостиж. с и л а : Г д ш і . , М а г и . , 
В и у ш . 5 0 к . 

М а г н е т и з м * ЛИЧНОСТИ. ( С т а р . э к з . ) . І р . 
М о и а с е и н а ( п р о ф . ) . — С о н ь , к а к * п о л ж и з н и . 1 р . 
Н а з о н * . — Н а у к а л ю б в и . 1 р . 
Н а г р о д с к а я . — А н и . Ч и с т а я л ю б о в ь . О н ъ . ( П о -

л о с т и . ) . 5 0 к . 
0 . П . — С п и р и т , и р о д * с у д . з д р а в , с м ы с л а . 2 0 к . 
О р л о в * . И с т . с л о ш . ч е л о в . с ь д ь я в о л о м * . 2 р . 
П л а ч ь Э д у а р д а Ю н г а . — ( Ч 2 - а я ) М . 1 7 9 9 г . 1 р . 5 0 1 
Р ѳ Й М О Н Т Ъ . — В а м п и р * . ( Р о м . ) . 2 5 к . 
Р и б о . - П а м я т ь , ( п е р ѳ п л . ) . 1 р . 
Р о з а н о ъ . В ь м і р * п е н с а , и а е р ѣ ш . 1 р . 
Р у м и л о в ъ . — Ч т о т а к о е с п и р и т и з м * . 1 8 3 2 г . 5 0 к . 
С ѳ к т и в ъ . — С и м у л я ц і я ч у д ѳ с н а г о . 1 p . 2 5 к 
Ф о р е л ь . М о з г * и д у ш а . 5 0 к . 
Ф у л ь е . — Д е к а р т ъ . ( и е р ѳ и л . ) . 1 р . 

новыя книги 
Вивекананда.—Джнана-Іога. Ц . 3 р. 
Морозов ь, Н . - П р о р о к и . Ц . 1 р . 7 5 к . 
Л е г е р л ё ф ъ . — С к а з к и и л е г е н д ы . Ц . i р . 
Милліонъ слов*. С о н в u к ъ , г а д а в , н а к а р т . , п о 

р у к а м * и п о л и ц у . Ц . 2 р . 
Рамачарака О с н о в ы м і р о с о з . и н д . і о г о в ъ . Ц . І . р 2 0 к . 

Р а м а ч а р а к а . — Р е л и г и т а й н , у ч е н і я В о с т . Ц . 1 р . 2 0 к . 
Т р о н н о в с к і й , А. В .—Словарь п р а к т и ч . д п в и в а ц і н 

( г а д а н і й ) . Ц 1 р . 
С т р а н д е н ъ . — Г е р м е т я 8 м ъ . ( 0 о к р о в . ф я л о с . е г н п т . ) . ц . 6 0 к . 
Т а б е р і о . — П а р с и ф а л ь . И о т о р . с к а з , и м у з ы к . р а з б о р , 

д р а м ы В а г н е р а . Ц . 7 5 к . 

К А Т А Л О Г Ъ К Н И Ж Н А Г О С К Л А Д А 
fi. Ç . Т р о я н о в с к а г о . 

Абедананда Суоми.—Какъ одѣда-іъсл і о г о м ъ . Ц . 8 0 к . 
Абрамовъ—Челоиѣкъ б у д у ш а г о ( Н о Н д ц ш е ) . Ц. 5 0 к . 
Абхедананда. —Провизиѣстіе Р а м а к р и и Д . 1 . 3 0 а . 
Агрипла—Магія А р б а т е і я . Ц . 2 5 к 
Агриппа Неттесгеймскій.—Крнтико-быірафическй о ч е р к ъ . 

Ц . 7 5 в 
Азаровъ—„Оккультная б в б д і о т е к з " : 1 . Л и ч н ы й м а г н е -

т и з м ъ . — П . С и л а м ы с л и и в о д и . — П І . Ц ѣ л е б н ы я м а г -
н е т н а м ъ — I V . . З о и з м ъ Ц. 2 р . 

Азаровъ.—Возст. ь (»в. с и л ы . Р а з в. с и л ы в о д и . 11 5 0 к . 
Азаровъ.—Гшшоти;>мъ и шушеиіе. Ц. 5 0 к . 
Амфитеатровъ, А. В . — Ж а р ъ - Ц в ѣ т ь . Ц . 1 р. 5 0 . 
Амфитеатровъ, А. В . — Д ь я в о л ъ . П . 1 р . 5 0 к . 
Аидреевъ И . — Ч е д и в . u и і ч и с т а . . .«да. Ц . 2 0 к . 
д'Анжеръ, Ал.—Магнетизмъ в Л о д ѣ ч е н і е . Ц . 6 0 к . 
д'Анжеръ—Раздичіе м е ж д у М а г н е т . и Г н і ш о т . Ц . 6 0 к . 
д'Анжеръ—Какъ н м ѣ т ь в о в с е м ъ успѣгъ. Ц . 1 р . 5 0 к . 
Анихинъ (д 1 » ъ ) — Н о в а я с и с т е м а . і і п х о - ф н з і о л . д в и ж . 

Ц . 4 о к . 

Антѳшеьскій, И. К Б н б . і о г р . оъ . і . Д. 4 0 к . 
Антошевскій, И. К - О р д е н ъ M a i . . . г о в ъ . Д . 2 5 к . 
Ардонъ, Я.—Кто м ы ? К и . 1 - а я Н| я . л а ю щ и м с я . Ц . 5 0 к . 
Арнольдъ—Таішы я н д і й с к . ф а & н р е в ъ . Ц . 2 р . 2 5 к. 
А р н о д ь д ъ — С в ѣ т ь А а і н ( С ъ н л д ю с т р . ) . Ц . 1 р . 5 0 к . 

А т к н н с о и ь — В о е ш і т а н і е п а м я т и . Д . 1 р . 5 0 к . 
А ф а н а с ь е в а — Н а р о д , р у с с , л е г е н д ы . Д . 1 р . 2 5 к . 
Б а р а б а ш ъ , Е . — О п и р н т н з м ъ в ъ И с т о р і н . Ц . 7 5 к . 
Б а р р е т ъ . — З а г а д о ч . я в д . ч е д о в . п с и х о л о г . Д . 1 р . 2 5 к . 
Б а р л е . Ш . — О к г . у д і г и а м ъ . О і г р е д . — М е т о д ы . — К л а с о н ф . — 

П р и м Lac n i e . H 1 p . 
Б ѳ б у т о в а ( К н я г и н я ) . — Ч е р н ы й м а г ъ . ( Р о м . ) . Ц . 1 р . 
Б е з а н т ъ . — Д р е в н я я м у д р о с т ь . Д . 1 р . 8 5 к . 
Б е з а н т ъ . — Б р а т с т в о р е л в г і О . Д . 5 0 к . 
Б е з а н т ъ . — З а к о н ы в ы с ш е й ж и з н и . Д . 3 5 к . 
Б е з а н т ъ . — П у т ь к ъ иоівищѳиію совершенств и челов . Д . 4 5 к . 
Бэло ( щ ю ф . ) . - Э т ю д ы п о з и т и в н о й м о р а л и . Ц. 7 5 к . 
Б о л ь ш е , В . ( а р о « | > ) . — Д н и т в о р е и і я . Ц . 6 0 к . 
Б е р к о ( п р о ф . ) . — К а к ъ о т л и ч и т ь м а г п . о т ь і и и н . Ц. 6 0 к. 
Б е р н т ъ . — У ч и т е с ь ' д ы ш а т ь . У р о к и с а м о о б л . Ц . 1 р . 
Б е р н т ъ . — С а м о н в у ш . С е к р е т ь с а м о о б л . или д е ч е н і ѳ і т р а с . 

л д у ш е в і і . т р а д . Ц . 1 р . 2 5 к . 
Б л а в ы с к а и п . — С о о р ш я с ъ с т а т е й . Д . 2 р . 
Б л а ь . і т с к а и . і ч*ъ б о з м о л в і я . Д . 5 0 к . 
Б р а н ; м е р ъ І і р . і л і ь . - О к к у д ь т н з м ъ . Д . 1 р . 
Б р е ш е й , Д Жн.иетн. І Г Ь І І І Т . м а н и т . Ц . Іі р. 
Б р у н о Д ж о р л і ч . — і L i « , a nie т о р ж е с т в у ю щ . 8Вѣр« Ц . 1 p. 5 0 к. 
Б р э м ъ - С і о н . . . — Ц л і ш ф Ъ . ( Р о м . ) . Д . 1 p . 5 0 к . 
Б р ю с о в ъ , В а д о р ж О п и й н ы й а и г е д ъ . Д . 2 р . 5 0 • 

- Е Ж Е М Ь С Я Ч Н Ы Й Ж У Р Н А Л ! О К К У Л Ь Т Н Ы Х ! Н А У К Ъ . _ 

П я т ы й г о д ъ и з д а н і я . 

Р с п а к і і і я и к о н і о р а : С п б . . 9 р о т а И з м а Й л о в -
с к а г о п о л к а , л. № 17 . 

П р і е м ъ п о д п и с к и и о б ъ я н л е н і й е ж е д н е в н о о т ъ 
6 д о 8 ч . в е ч . , к р о м ѣ в о с к р е с и , и п р а а д н . д н е й 
С т а т ь и , п р и с ы л а е м ы м н ъ р с д а к ц і ю м е и ѣ с 1 пе-

ч а т и . ч и с т а , по возвращаются. 
Д н и получг .иіи о і н і - і а на эипрбст». и а л л е ж и г ь 

нриллі.ггь марку. 

П о д п и с н а я ц ѣ н а с ъ п с р с с . и 
« а г о д ъ — 4 р. . н а 6 м ь с . 2 

I р . 1 0 к . З а границу—на г о д ъ о р у б . 
Ц ѣ н а з а о б ъ я ь п е и « * : в п е р е д и т е к с т а — ^ к . 
п о з а д и т е к с т а - 3 0 к . ад с т , к / 
З а п с р с м ѣ и у л н р с с а і . : т м »сто» пе- ъ .МИ или 

почтовыми м ip'kttM« t' « 

№ 9 — 1 0 . 1 K H I I . IL H O . I L » , 1 9 1 4 R . 
.\i 9 — 1 0 

i. 

С О Д Н Р Ж А Н 1 Е . 

П д у т а р х ъ — О з и р и с ь и Н а й д и Çlpoùo.piccnie). 
Л и х а н о в ъ , А.—Скрижали м а г а . (ІІроОо.іЖпиѵ). 
Ж ю л ь Б у а . — Т е о с о ф ы . 
Бульверъ-Литтоиъ.-(-тронная п с ю щ н ( Окшічиніг). 

д« Роша.—Иосяѣдолатвл. перелгпван.я. 

Е ж е м ѣ с я ч н н к ъ „ИзидьГ. 
# 

Г . и Г м і о г р а ф і и . О б і . н в л с н і л . 

П р и л о ж е н і е - . Л с т р о а о г и ч е с к і і і с . ю и а у ь ^ 

О з и р и с ъ и И з и д а . 
Плутархъ. 

(Пер. съ французЫ. А. В. ТронноымЩ. 

(ІІродолшпіс). 
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VI В * г о р о д ! Гсліопо-
лисѣ , город I; Солнца, посвя-
гившіе себя служенію этому 
богу никогда не вносят* ниігд 
внутрь храма, т а к * какъ счи-
тают* непристойным* пить 
явно, на глазах* своего царя 
и бога. 

Вь другом* м ! с т ! жрены 
хоти и пьют* его, по очень 
мало, подвергают* себя еже-
дневно по ііѣскольку раз* очи-
щениям* и ревяіцепіям* или 
совершенно ьоздерживаются 
о т ь вина в * дни, когда за-
нимаются только изученіем* 
и пре-.одаваніемь священных* предметов*. 
Сами пари иьюгь его лишь въ опрел!лен-
номь количеств! , к а к * это указано в * свя-
щ е н н ы х * книгах* . Вино начали упо-
треблять с * паря ІІспмстиха ')> ц а Р _ 

») і Ь і - г ь і - ч е е к н , с о г л н е и н у к а п а и і й Г е и и т в я (ик*. 
5«Н) г . д о Г . Х р . ) . 

VI. Что 

ствованія котораго его совер-
шенно не ПИЛИ и не прино-
сили в * Жертву богам*, считая 
его для ' н и х * иеиріятнымъ, 
т а к * к а к * думали, что кровь 
героев*, сражавшихся против* 
богов* . см!шалась съ землей 
и породила виноград*. По-
этому они Говорили, что опьи-
н ! в ш і е теряют* разум*, как* 
бы напоенные кровью своих* 
п ре л u i сствен 11 и ков* . Евдокс* 
Книдскій -) во второй части 
своей географіи пишет*, 
что т а к * говорят* и утвер-
ждают* егппетскіе жрецы. 

касается морских* рыб*, то 
многіе не ѣ д я г ь и х * совсѣмъ, a нѣкото-

2) І - Й ы о к с ь . е ы а ь Э ш ш і а ( 4 < ) 9 — 3 5 6 г . д о Р . Х р . ) 
и а і і ь с і ѵ і г ь г н о я м и т р у д а м и ; ю а е т р ^ о п п п м а -
т е м а т и к Ь . В о - в р « м я ц р е о ы в а и н і въ гдиитъ, 
SS-гь Г * К о н у ф и с о м ъ Г е л і о п о л і й с к и м ъ . а п п с ъ 
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рые, какъ например* жители города Окси-
ринка1), воздержив.;« гея отъ попадающихся 
на удочку и, между прочим*, о т * о к с и -
р и н к а или м о р м и р а о с т р о н о с а г о 
(mormyrus oxyrhynchus), которого они по-
читали* священным*, сомнѣваись въ чистотѣ 
удочки, случайно имъ проглоченной. Сіениты 
(жители Сіены, теперешияго Ассуана) не 
ѣдятъ совершенно рыбы п а г р ъ (sparus 
argenteus), т а к * как* она попадается во-
время разлива Нила и своим* появленіемъ 
служит* предвѣстникомъ плодородія, чѣмъ 
и вызывает* всеобщую радость; но жрецы 
вовсе не употребляют* рыбы, и и* девятый 
день перваго мѣсяиа, когда всѣ жители 
Египта съѣдаюгь пред* іверями своего 
дома какую-нибудь жареную рыбу, они 
вмѣсто этого сжигают* ее, произнося два 
слова, имѣюшія двоякое значеніе: о д н о — 
священное, о котором* я еще буду гово-
рить, при упоминаиіи Обь Озирисѣ и Т и -
фоид; другое—обыденное и общеизвест-
ное, происходящее о т * названія рыбы, 
мясо которой не приносит* пользы и не 
является рѣдкимь и вкусным*-'), как* это 
утверждает* Гомер*, упуская при этом* 
изъ вида феиіанцевъ (жителей нынѣшняго 
Корфу), которые были большими гастро-
номами; жителей о : рова Итаки, употреб-
лявших* на своих* пирах* рыбу, и спут-
ников* Улиса, ѣвшихъ рыбу только въ 
крайней необходимости. Жрецы считали, 
что море произведено огнем*, выходящим* 
и з * нѣдр* земли, не будучи ни ея естест-
венной частью, ни :іііхіей міра, ио мате-
ріей чуждой, извращенным* излишком* и 
болѣзненной частью природы. В * этом* 
; ѣтъ ничего баснословиаго, беземысленнаго, 
суевѣрнаіо или ложнаго,—какъ нѣкоторые 
это думают*. Такое убѣжденіе послужило 
поводом* и указаніемъ при и х * священ-
ных* обрядах*. 

Такимъ образом*, были налицо всѣ 
признаки, имѣвшіе свои нравственный и 
полезный причины въ жизни, представляв-
шіе замѣчательную исторію, или какой-
либо естественный вывод*, как* это гово-

лизалъ его илашь, изъ чего жрецы заключили, 
что овъ досі- m e n . больш П славы, ио но бу-
детъ долгов*'» иь: онъ ум. ь на 53 год\ своей 
жизни. (1» і o p e n — „Laer, ui ßudox"). 

M Городь икеирішкъ «• л. областным; го-
родом!. окол« канала Іогііф.і. (D'AnviUc—„Geogr. 
апс"; стр. K»ô). 

2) Плутарх* могъ ириб ігигь: „п очень вред-
вое въ жарких* странах ь", во замъчанію Ьак-
стера. 

рится при упоминаніи о кромміусѣ, (по-гре-
чески лугъ; . Mo нѣтъ смысла в * разсказѣ, 

д будто питомец* Изиды, по имени Диктис* , 
утонул* въ Нилѣ, запутавшись въ листьях* 
лука. 

Однако, жрецы чувствуют* отврашеніе 
къ луку, замѣтивъ, что онъ произрастает* 
и цвѣтетъ хорошо, только при убывающей 
луirk. Они считают* его неподходящим* 
ни для желающих* поститься и вести не-
порочную жизнь, ни для стремящихся пиро-
вать, потому что у первых* о н * возбуждает* 
жажду, а у в т о р ы х * — в ы з ы в а е т * слезы, 
когда они его по'клят*. По причинѣ лун-
наго же вліянія, они не считают* свинью 
животным* чистым*, так* какъ ома опло-
дотворяется самцом* во-время убыли луны, 
и потому у г к х ъ , кто пьет* ей молоко, 
кожа дълае» і шероховатою и покрывается 
сыпью, подобной нроказѣ и похожей на 
чесотку. 

Что касается лиц*, которыя однажды 
въ жизни приносят* свинью в * жертву 
и затЬмъ съѣдаютъ ее, будто бы в * па-
мять того, что Т и ф о н ъ , преслѣдуя свинью 
во время полнолунія, наткнулся на кучу 
дров* и когда ее разметал*, то нашел ». 
скрытое там* тѣло Озириса. Однако, мало 
кто согласен* с * этимъ разсказомъ, считая, 
что эта басня повторяется тѣми, кто плохо 
понял* ея смысл*, какъ и многих* дру-
г и х * подобных* миоовъ. 

VII. Извѣстно, что древніе на столько 
презирали и отвергали наслажденія, изли-
шества и сладострастіе, что въ одном* 
Ѳивскомъ храмѣ была квадратная колонна, 
на которой были высѣчены проклятія царю 
Мииису, отвратившему египтян* о т * и х * 
скромной и воздержной жизни, научившему 
их* употребленію денег* и накопленію бо-
гатств* . Надпись эту сдѣлалъ Текнатисъ, 
отец* Боркориса, который однажды во-время 
войны съ арабами, когда его обоз* отстал*, 
съѣлъ первый кусок* мяса и легь спать на 
голую землю. О н * проспал* всю ночь глу-
боким* сном*, и это ему так* понравилось, 
что с * т к х * нор* онъ вел* воздержный 
образ* жизни и проклял* царя Миниса, 
приказав* выСкчь упомянутую надпись. 

Цари избирались в * Еіигітѣ или из* 
сословія жрецов*, или изъ вренныхъ, т а к * 
как* первые почитались за мудрость, а вто-
рые—за силу. Избиравшійся и з * военнаго 
сословія, Ii посредственно мослѣ выборов* 
принимался в * сословіе жрецов*, которые 
открывали ему тайны философіи, скрывае-
мым под ь ни юмъ миоовъ, басен* и аллего-

А? О — lu 

é щ* 
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рій. см\ то дозволявших «, угадывать истину. 
Цримѣромъ этому могут* служить сфинксы-, 
находящіеся у дверей храмов* и символи-
зирующее тайны мудрости. 

VIII. Вь городк ( л иск (ныігкшиемъ 
мѣстечкѣ Ca) изобрлжепіе Паллады, кото-
рую м по rie считали Изидоп, им'Ьло слѣдую-
щую надпись: « Я — в с е т о , ч т о б ы л о , 
ч т о е с т ь и ч т о б у д е т ъ ; и н е б ы л о 
е щ е с м е р т н а г о, к о т о р ы й п р и п о д -
н я л * - б ы м O l п о к р ы в а л о». 

Юпитера в * Бгипг!» именовали Лммоиомъ, 
пол учи uni имъ у 1 реконч. ішнаніе ІОнитерь-
Аммоігг. Маме»»«»и і. і), егнігпшиігь іг.гі. го-
ролл ( л чипы, утицржддет*, что он» слово 
.шачи 1 ь: с о к ро и с п п о е или с о к р ы т о е. 
Гекатеось, уроженец* города Абдерь, при-
дает* ему смысл* призыва, считая, что царь 
боговъ врплрщаегь в * себѣ вселенную, ко-
торая темпа, таинственна и неизвестна; 
они молят* его проявить себя и дать поз-
нать, взывая при этом*— «аммунъ!» 

IX. Египтяне были весьма скрытны, не 
желая профанировать свои священным зна-
иіи и распространять того, что касалось І І О З -

Itaиія ихъ богов* , о чем* свидетельствуют* 
самые мудрые и ученые мужи Греши, ка-
ковы: Солон*, Оллес*, Платон*, Евдоксъ, 
Циолгорь и, как* пѣкоторыс уіверждлють, 
даже JUiкургь,—которые нарочно отправля-
лись въ Египет ь, чтобы войти в * общеше 
с * жрецами страны. Такъ например* из-
вѣстпо, что Евдоксъ учился у Шонуфеса 
изъ Мемфиса; Солон*—у Сошииса из* 
Сайга; Пиоагор*—у Оиюфеса изъ І е л ю -
полиса, пользовавшагося большим* уваже-
ніем* среди жреиовъ. Они стремились под-
ражать и х * мистическому способу скрывать 
свои поучеиія под* иносказательными и за-
гадочными ьыраженіями. 

Т а к * , почти всѣ сгицетскіе ісроглифы 
носят* характер* поучеиій Пиеагора: « Н е 
- к ш ь н а С ѣ д л - к » . « Н е с и д и н а ч е т -
ь е р и к к э . « Н е с а ж а й п а л ь м о в а г о 
д е р е в а » . «Не м ѣ m а й у г л е й м е ч е м * 
и * д о м ѣ » . . . ж 

X. Мнѣ кажется, что 1 Іиоагореицы на-
зывали е д и н и ц у — А п о л л о н о м * , два—Діанои, 
семь—Минервой,а Нептуна-первым* куби-
ческим* числом*. Это согласуется съ тѣмъ, 
что имъ предписывается при жертвоприно-
шеніихъ, такъ как* они изображают* своего 
в л а д ы к у , Озириса, въ видѣ ока и скипетра 

1] к гниете »с! Я жрецъ, жш.иііП во-врг-Мвиа Ито-
, ( 1 J , ф„ладельфа » 111 в. jtfi Г- Хр.; имъ «ju-
in іѴ a на и.-тпрія Кпшта. от* которой до на. і. до-

г и только отрывки; ем у-же прииигьіваьл ь 
агтрсілогическіП тра.гагі т № маавашемъ „Ано-
I.-л«* чатпка- (Apolclesiinita). 

Некоторые переводят* это имя,—«много-
глазый», потому что « 0 з > — п о египетски зна-
чит* несколько, а « п р и с ь » - г л а з * . Небо, 
как* никогда не старѣюшее, по причинѣ своей 
вѣчности, они изображают* въ видѣ сердца, 
помѣщеннаго над* пламенем*, представля-
ющим* символ* гнѣва. Въ Ѳиьахъ были 
изображенія судей безъ рук*, а председа-
тели ихъ—съ завязанными глазами, чтооы 
показать, что правосудие не должно оыть ни 
продажным*, ни лицепріятнымъ, то-есть не 
брать денег* и ничего не дѣлать изъ ми-
лости. Военные в * знак* своего призвашя 
носили Ь О М І . Ц Л сь изображен!ям и жука-
скарабся. (osoharbol) ' ) потому что среди 
этих'ь жуковI. не бываеть самокъ. 

О а и закатывают* свои зародыши въ 
навозные шарики, которые приготовляют* 
И устраивают*, как* гнкздо, видя в * 
нем* не вещество для питашя, но скорѣе 
удобное м-ксто для развитія зародыша. 

XI Если ты услышишь неправдоподоб-
ные и невероятные разсказы о б * отнятіях* 
членов* и тому подобных* вымыслах*, 
тебѣ надлежит* припомнить то, что мы 
говорили, и понять, что египтяне понимали 
это иносказательно. Напримѣръ, они не счи-
тают!. Меркурія псом*, как* говорит* Пла-
тон* ВО второй книг к своей «Республики», 
но приравнивают* собаку к * этому му-
лрѣйшему изъ богов* , так* как* это жи-
нотное по своей природѣ призвано обере-
гать быть бдительным* и на столько муд-
рым*, чтобы отличать друга о т * врага, 
знакомаго о т * чужого. Они также не ду-
мают*, чтобы и з * коры боярышника могло 

появляться новорожденное дитя -)і н 0 и 3 0 -

», Это м'Ьсто П л у т а р х а лучше всего комментн-

d a Ä S Ä T T v . W S 

m ш.еѴ«міа>щаг«. lice въ своемъ врічцеіш. съ 
Г ока на ваивд ь, т а « , какъ « о 
..мѣстъ самки, но заключаетъ сно.' (Ъ\я вь ііа 

Z . шарикь, кото,,un оно дішгаегь п согръ-

другихъ памятннкахт. древиости Еншта . 0 м. 

думаютъ, что солнце 
пыхочитъ.каісі. новорожденно., дитя, нзъ лотоса . 
Мокфош'нъ объясняет Гарпокр.тово изоора^ 
жоиіе солнца на цнЪткь ^ т о с а держчшаго 
ті ял оііЧ) ио-рту 11 к путь въ рукъ. ліътъ ничего 
бояѣи о б ш е й н а го, говорить новыП я з = 

Илшіія — какь изображен»* лотоса на ..ревнихъ 
! мятниках,, Египта« (11 л и и i ^ . E o T e c r U I ^ Ù . 

JV«,T(»I i пагтеть по берегамъ оаеръ и в ь р\ды»хъ, 
Л ъ і ш м ы ъ под* имі-немь Нен^ара. бЪлаго 
и аляго (Ы ). 
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бражают* такъ восход* солнца, давая 
понять в * иносказательной формЕ, что 
солние, поднимаясь и з * моря, снова начи-
нает* свЕтить 1). Т а к * , напримЕръ, они 
называют* Окуса мечем*, потому что он* 
был* самый жестокій и самый грозный 
изъ персидских* царей, умертвившій мно-
г и х * вельмож* и, наконец*, убившій быка 
аписа, котораго онъ съЕлъ со своими друзь-
ями. Т а к * именуют* они его и понынѣ 
РЪ спискЕ своих* царей, не столько съ 
д . лью отмЕтить его существованіе, как* 
подчеркнуть жестокость его нрава, сравни-
вая с * орудіем* для умершвленія людей. 

X I I . Ііри служеніи богам*, ты должен* 
стараться наблюдать все предписанное и 
при этом* твердо вѣровать, что твои дЕй-
ствія и жертва выразятся наилучшим* 
образом*, когда при ихъ изученіи ты по-
лучишь о н и х * здравое и нЕрное мнЕніе: 
в о т * с р е д ч в о избЕжать суевЕрія, кото-
рое составляет* не меньшее зло и грЕхъ, 
чЕмъ нечсстіе, отвергающее богов* . 

XIII . Рлзсказъ о б * ИзидЕ и ОзирисЕ, 
в * возможно кратких* слогах*, излагается: 
такъ: передают*, что Рея тайно вступила 
въ связь съ Сатурном*, и Солнце, обнару-
ж и в * это, w прокляло, выразив* таким* 
образомъ жетаніе, • .обы она не рождала 
ни ьъ какой мЕсяць, ни въ какой год* . 
Но Меркурій, влюбившись в * эту богиню, 
сдЕлался ея любовником* и, послЕ того, 
играя с * .Л ною въ кости, выиграл* у 
нея семи іесятую часть ея свЕта, что со-
ставило ьъ совокупности пять дней, кото-
рые онъ прибавил* к * 360 дням* года. 
Эти дни египтяне называют* эпактами (до-
полнительными . празднуя ихъ, какъ дни 
рожленія богов* . 

В * перьый день родился Озирис* . При 
его іюявлеыи на сьЕтъ слышен* был* го-
лос*, говорившій, что въ нем* явился Ь о г * 
всего міра. НЕкоторыс утверждают*, что 
женщина, по имени Памила (Eamyle), услы-
шала этотъ голос* въ Ѳивахъ, во время 
богослѵженія въ храмЕ Юпитера, повелЕ-
вавшіи ей объявить во-всеуслышаніе, что 
родился великій царь Озирис* , котораго 
Сатурн* поручил* ей выкормить. Въ честь 
ся еще и понынѣ справляется праздник* 
ІІамнльянъ. подобный дню d'à., «сротовъ въ 
Греціи. 

M Поэты ; и с уют* нам* заходящее солнце, 
опускающим« :, въ ыорскіи поды, откуда ouo un 
другой день а новь выходит*. Египтяне, приводя 
ту-же идею, представляли иго исходящим* изъ 
логоса, чашечка котораго распускается при 
восход* солнца н закрывается при его за-
к а т * ( i d . ) . 

Во-второй день Рея родила А р о е р и с а, 
называема го А п о л л о н о м * , котораго нЕ-

N которые именуют* Г о р у с о м ъ с т а р-
LII и м * . 

В * третій день у нея родился 'Г и-
ф о н ъ , который явился раньше срока и 
неестественным* путем*: о н * прошел* че-
рез* бок* матери, причинив* ей рану. 

На четвертый день родилась Изида, 
около Паиигреса (Panygres) ')• 

Пятым* ребенком* ея была Н е ф Té; нЕ-
которые ее называют* Т е л е г * (то-есть ко-
нец* ) или В е н е р а , a д р у г і е — И и к т о -
р і я (побЕда). Иные говорят*, что Ози-
рис* и Аросрис* имЕли отцом* Солнце, 
Изида— Мсркурія, а Т и ф о н ь и Н е ф т ё — 
Сатурна, і Іоэтому третій день считается ца-
рями злополучным*, и въ этотъ день они 
не предпринимают* никаких* дЕлъ, а 
также не пьют* и не Едять до самой ночи. 
Разсказываютъ еще, что Т и ф о н ъ женился 
на Нефтб, а Озирис* и Изида влюбились 
другь-в і -друга, едва родившись, и тот-
час* вступили въ связь, о т * которой 
произошел* Ароерисъ, называемый египтя-
нами Старшим* Горусомъ, а греками — 
Аполлоном*. 

XIV. Царствуя в * ЕгиптЕ, Озирис* ста-
рался постоянно вывести своих* поддан-
ных* изъ ихъ убогаго, темнаго и дикаго 
существованія, прививая земледЕліе и садо-
водство, вводя законы и поучая уважать и 
почитать богов* . Путешествуя за предѣ-
лами своей страны,он* умЕлъ покорять па-
роды не оружіемь, а силой убЕжденія и 
указаній, изложенныхь въ пЕсняхь и дру-
г и х * музыкальных* произвсденіяхъ, кото-
рыя греки приписывали Бахусу. 

Разсказываютъ, что Тифоігь во-время его 
отсутствия ни къ чему не притрогивался, 
такъ какъ Изида с ь достаточной твердостью 
всЕм* управляла. Но по его возвращеніи 
начались козни Тифона, который привлек* 
къ своему Іговору 72 человкка, кром* 
эфіопской царицы Азо, соучастницы заго-
вора. Сняв* тайно мЕрку с * Озириса, о н * 
заказал* ящик* такой-же длины, необы-
чайно красиво и изящно отдЕланный, ко-
торый велЕлъ поставить въ залЕ, гдЕ да-
вал* у ж и н * Озирису и своим* соучастни-
кам*. Заговорщики любовались прекрасной 
работой и очень ее хвалили. Т и ф о н ь . 
какъ-бы вт шутку, заявил*, что охотно 
отдаст* en .ому, кому онъ придется впору. 

M ЗдЬсь необходима справка Скуаера: онъ 
переводигь: „ва четвертый день Иэнда роди-
лась въ бологдхъ". Слово вПанигрес*и нигдв не 
встречается . 
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ВсЕ гости пробовали в * пего лечь, по онъ 
никому не годился; тогда л е г * въ него 
Озирис*. Въ ту же минуту заговорщики 
захлопнули крышку, заколотили ее гвоз-
дями и залили свинцом ь, а затЕмъ бросили 
въ устье Нила, которое называется Іани-
тик* . Египтяне ненавидят* и попыиЕ э т о т * 
рукав* Нила, называя его гнусным*. 

XV. Это произошло, говорят*, ьъ 
17 день мкеяііа, называема™ Атирь—въ это 
число солтіс проходит* через* знак* Скор-
піона, и на 28-й г о д * царстиовапія Ози-
риса. I ІЕкотррыс утверждают*, что онъ 
только жиль, но не царствовала, столько 
времени. Первые, замі.тивіпіе это ііроиспіе-
ствіе, были папы и сатиры, живущіс близ* 
Шеписа (а по Геродоту - IIІемиса). Среди 
них* поднялось волнеиіе, отчего и вь наши 
дни всякій внезапный страх* называется 
СИ а и и ч е с к и м **>. 1 Ізида, извещенная об* 
этом*, велЕ та обрѣзать себЕ одну косу и 
облачилась вь траур*, па том* мѣстЕ, ко-
торое теперь носить иазваиіе К о и т у с * . 
Н екоторые придают* этому слову значеиіе 
« л и ш е и і я » , потому что конгь значит* 
« н у ж д а ю щ і й с я ». Въ этом* одЕяиіи 
Изида всюду бродила, думая получить ка-
кія-нибуді. свЕдЕнія, по никто не мог* ей 
ничего сообщить, пока она по встрЕтила 
играющих* дЕтей, и тЕ ей сказали, что 
соучастники Тифона бросили гроб* Ози-
риса въ море. С * этого времени египтяне 
считают* дЕтей одаренными даром* ясно-
видЕнія и способными открывать тайны и 
считают* за предсказапіе нее, что они го-
ворят*, играя и болтая между собой. 

XVI . I le задолго до смерти Озирис*, при-
няв* свою сестру Всфтб за супругу Изиду, 
остался у нея ночевать, что подтвердилось 
и найденным* Пзидоп па ея постели вѣн-
ком* дойника. Изида с * большим* трудом*, 
при помощи собак* , нашла енрятаииаго, 
ИЗЪ боязни Тифона, ребенка І Ісфтг . Она 
его воспитала и, когда онъ вырос*, сдЕ-
іала своим* стражем* и слугою, наимено-
вав* Анубисом*. Египтяне считают.* его 
оиерегаюшим* богов* , как* собака-людей. 

ВскорЕ до Изиды дошли слухи, что 
море выбросило какой-то ящик* па берег* 
Ьиблуса, одного и з * гороловь Иижняго 
Египта, находяшагося па оётровЕ Прозопи-
тисі.,—ныиЕ город* Бабель. О н * <чал* 
осторожно вынесен* волнами к * подножію 
тамарикса. Э т о т * тамарикс* вскорЕ раз-
вился в ь прекрасное вЕтвистое дерево сь 
толст ым ь стволом*, который охватил* 
яшикъ, так* что его не было видно. Ьид* 
этого аепеы. т а к * внезапно выоосніаго и 

доспит па го гигантских* разм кров*, удивил* 
царя города Библуса, и ежь велѣлъ его 
срубить и из* его ствола сдЕлать столб* 
для поддержки крыши дворца. ІЬидаэ 
узнав* о б * этом* ч р е з * священное дыхані, 
бога в ітровъ, отправилась въ Ьиблусь, 
сЕла печальная и заплаканная у источника 
и когда къ нему пришли служанки царицы, 
она иривЕтствовала ихъ поклоном*, а за-
тЕм* , заплетая им* волосы в * косы со-
общила благоуханный аромат* своего тъла. 

(ІГѵф. іжён ic слѣдуеть). 

С к р и ж а л и м а г а 
или р у к о в о д с т в о къ развитію психиче-

с к и х ъ с п о с о б н о с т е й ч е л о в ѣ к а . 
(Соспі. .1. Лихановъ). 
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Воспитаніе взгляда, j 

Взгляд*, обладаюшій силой и произво-
дятій рЕзкое дЕйствіе, принято называть 
магнетическим* или сосредоточенным*, кон-
ценгрпрованным* взглядом*, при чем* раз-
личают*: непріятный и чарующій взглядъ. 
Если взгляд* производит* тягостное, 
отталкивающее и болЕзненное дЕйствіе, то 
его называют* «Ьщжымъ сзияЬомъ* или 
«дорнымъ глазом о». Наоборот*, взгляд* 
кроткпц привлекают^ называется «чарую-
щимъ взоромъ» и благотворно дЕйствуетъ 
на окружающих*. Первый порабощает*, 
обезволивает* людей и наблюдается у 
лиц* энергичных*, но преданных* злу (.чер-
ные маги, колдуны); вторая категорія взгляда 
привлекает*, зачаровывает*, успокаивает* и 
бывает* у людей добрых*, проникнутых* 
любовью и сострадайіемъ к * ближним*. 

Плиній ѵвѣряетъ, что въ его время 
существовали люди, одним* взглядом* 
вносившее болѣзнь и смерть въ семейство. 
Знаменитый путешественник* Дюмонъ раз-
сказываетъ о сушествованіи въ Азш людей, 
обладающих* ядовитым* взглядом*, влеку-
щим* за собой болЕзнь и смерть. О н * 
говорить: «У одного изъ этих* чаридЕевъ 
был* такой убийственный взгляд*, что 
он* опрокидывал* и даже уоивал* на 
извЕстном* разстояніи животных* и людей, 
подвергавшихся дЕйствію его взгляда. 

фладЕтель той страны, услышав* о 
нем*, призвал* его и. поставив* въ одно 
мЕсто щесть осужденных* ппссппниковъ. * 

t 



приказал* ему испытатыіадъ ними силу сво-
его взгляда. Чародёй повиновался. Когда 
глава его остановились на преступниках*, то 
сь этими несчастными сдёладись кониульсіи 
и наконец* они упали на іемлю мертвыми.» 

Очень интересный свёдёнія по этому 
вопросу можно почерпнуть нъ соч. I?.. II. 
Блаватской—«$* гол\быхь горах*» , г д ё 
она говорит i) племенах* туземцев* Иидіи: 
Т о д д а х * и Муллу-Курумбах*. 

На воспитаніе взгляда необходимо обра-
тить серьезное вниманіе. 1 le обладая магне-
тическим* взглядом*, невозможно вліять на 
людей. В с ё м * извёстни факты вліянія 
змёй на птиц* и маленьких* животных* . 
Т о - ж е самое относится къ йзвёетной каж-
дому охотнику с т о й к ё собаки на дичь: по-
слѣдняя буквально впадает* въ каталепти-
ческое состоите, и иногда охотпикъ мо-
ж е т * взять ее просто руками. Укротители 
звѣрей часто прибегают* к * упорному 
взгляду, смиряя им* непокорных* звёрей. 
Даже у нас* в * деревнях* встр ечаются зна-
хари и колдуны, которые силою взгляда 
усмиряют* самых* злых* собак*, заставляя 
и х * убёгать отъ них* . Поступают* они слё-
дуюншмъ образом*: сперва дёлаютъ перед* 
собакой разный движенія, чтобы привлечь 
на себя ея внимашс. Какъ только собака 
взглянет* на колдуна, оиъ впивается своим* 
взглядом* въ глаза собаки, которая, пора-
женная им*, перестает* лаять, пугается, пя-
тится назад* и, наконец*, обращается въ б ё г -
ство. Вліянію взгляда поддаются почти в с ё 
жияотныя. Упорным*, неподвижным* взгля-
дом* можно завладёть лошадью до такой 
степени, что она не сдвинется, если даже 
вблизи ея выстрёлишь... «Взгляд* человёка. 
говорит* американский оккультист* Аткин-
сонъ, во-взаимныхъ отношениях* является 
одним* î: зъ могущественныхъ орудій для пе-
редачи мыслей, желаній, приказаній, а равно 
и всякаго воздёйствія оді о лица на дру-
гое. О н ъ прпковываетъ і маніе собесёд-
ника; о н * привлекает*, о.. ; , очаровывает*, 
онъ покоряет* даже г ё х * . кто болёе дру-
гих* способен* къ сопротивлению и борьбё. 
Взгляд г , когд.» онъ достиг ь всей силы про-
ницательности и вліянія, на которое онъ спо-
собен* , есть страшное оружіе. Это оиъ пе-
реносит* и сообщает* другим* вибраціи 
мысли и жизненный флюпдъ, для котораго 
М О З І ь служит* какъ бы резервуаром*, и 
эта передача ( т а е т * почти ; сегда мгновен-
ной (внезапной/, примёие пая къ диким*, 
хишнымъ звёрямъ, эта en » ч взгляда бывает* 
неограничен;* Она остан.. іиваетъ, она про-
гоняет* назад*, она поС гаетъ, она уни-

чтожает* смертоноснаго ззёри. 11о эта сила 
имёетъ не меньшее дёйствіе и на людей; 
только она должна быть хорошо развита и 
хорошо направлена». 

Маги прошлаго столётія очень часто 
употребляли эту силу ради личной зашиты. 
Подобную силу взгляда можно пріобрёсти 
путем* определенной тренировки, усили-
вающей дёйствіе взгляда и даю шей в s 
результат!» магнетически! взгляд*. В с ё 
упражненія, служащія для этой цёли, 
можно раз дёл и ть на нёеколько групп*, 
при чем* каждая группа упражнений произ-
водится въ течеиіе одного мёсяца. 

1 группа упражненій. Укрѣпленів ыаз-
пыхъ мъѵищъ. 

Для развитія и укрёнлеиія глазных* 
мыши* слёдуетъ ежедневно посвящать по 
Ю ти минут* каждому изъ слёдуюти.ѵь 
упражнеиій. 

1) На бёлом* листё бумаги рисуют* 
маленькую черную точку. Л и с т * прикрёгі-
ляюгь к * с т ё н к ё так* , чтобы точка была 
па уровиё глаз*. Садятся на разстояніи 
i'/з аршина о г ь стёны; с в ё г ь д о л ж е н * 
падать сзади или съ лёвой стороны. При-
стально смотрят* на черную точку и, не 
спуская глаз* с * нея, вращают* кругообразно 
головой, все время фиксируя точку. По-
степенно нужно увеличивать радіусъ круга 
и быстроту врашенія. Если появится боль 
и т . п., то значить, упражненіе сдёлано 
неправильно: слишком* быстро, или радіусь 
круга слишком* велик*. 

Начинают* это упражнение с * одной 
минуты и доходя, ь до іо м., прибавляя 
через* нёеколько дней по одной мин^тё. 

2) Нужно сёсть на то-же мёсто, устре-
мить взгляд* на черную точку и фиксиро-
вать ее около минуты. 

Затёмъ бы. ро и плавно устремить 
взгляд* на пол*, потом* сразу на потолок*, 
направо и налёво. Направляйте взгляд* , 
стараясь смотрёть, как* можно пристальнее, 
в * разный стороны, описывая зигзаги, круги, 
треугольники и т. п. Это упражнение можно 
видоизм Ьнить сл І.дуюіцим* образом*. К а к * 
извёстно, каждая стёна имёетъ четыре 
угла. Изобразим* ствну, обозначив* углы 
буквами. Выбрав* не запятую ничёмъ стёну , 
ирикрёпите носрединё ея лист* бумаги с * 
черной точкой. 

Нужно сёсть против* точки и пристально 
смотрёть па нее в ъ теченіе і м. Затёмъ 
быстро пере, i ти взгляд* на уголь е й тот-
мап -же перенести его въ угол* а, потом* 
снова устремить на у г о л * в. 1 Іродёлать это 
упражненіе нёеколько раз* ( 1 - 5 - 1 0 ) , а за 

г 

г км* иродёлать его сь углами г и а по-
том* со всём и четырьмя углами в—г и а—и. 

I Іотолокъ. 
а б 

І - I . 
Точка i g 
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Пос гІ. »того направить взгляд* на угол* й 
бистро переводя на и, снова устре-

мить его на угол* а. Потом* также упра-
жняются съ углами в и б. Ііидрѵізмёнять 
это упражнение можно до бесконечности. 
Ч ё м * разнообразнёс б у д у т * движепія, тёмъ 
лучше разовьются и окрёішутъ мышцы 
глаз*. 

Упражняйтесь сначала і минуту и, по-
степенно прибавляя, дойдите до ю минут*. 

У) Устремите пристальный взгляд* на 
черную точку и, не спуская съ нея глаз*, 
медленно поворачивайте голову (одну го-
лову. н о н е туловище) вправо, затёмь плав-
но и спокойно приведите ее в * прежнее 
положеніе и медленно поворачивайте ее 
идёво. Все время нужно, к а к * можно при-
стальнее, смотрёть на черную точку. При 
в с ё х ъ этих* упражнениях* стараться со-
ьсѣмъ не мигать, расширять главный вёки 
и смотрёть пристально. Продолжительность 
упражнения та-жс, т.-е. начинают* с * одной 
и доводят* до і о минут*. 

II группа упражиеній. Развиты неподвиж-
наго и твердаго взгляда. 

Через* мёсяцъ предыдущія упражиешя 
оставляют* и замёияють и х * слёдующими: 

j ) Садятся на разстояиіи P B аршина 
о г ь стёны, на которой прикрёшіснъ лист* 
бумаги съ черной точкой. ( С в ё т ъ должен* 
быть мснёе, ч ё м * умёрениый). Устремляют* 
пристальный взгляд* на черную точку, 
фиксируя ее, не мигая. 

Въ" т о т * момент*, когда чувствуется 
ж калываиіе глаз*, надо напряжением* води 
и .препятствовать вёк.ім* опуститься^ праж-
иеиіс это начинают* съ і минуты и по-
ст ;. ипо доходят* , прибавляя по t минуть 
ирезь 3-1 дни, АО itf M. С л ё д у с т * на-
учиться смогрёть пристально, неподвижно и 
не мигая, по крайней мёрё , 5 минуть. 
На п о уііражненіе нужно обратить серьез-
ное шіимлніе, т а к * как* оно является осно-
вой многих* других* пріемовъ 

с) Неревёшиваютъ бумагу съ черной 
точкой на i аршин* вправо отъ прежняго 
мёста, но по той-же линш. Садятся и 
смотрят* пристально 2-3 секунды на то 
мёсто, г д ѣ раньше была бумага, потом* 
поворачивают ь глаза (одни глаза но не всю 
голову) вправо и фиксируют* (пристально 
смотрят*) черную точку. Затёмъ передви-
гают* лицо влёио и повторяют* упражненіе. 
При этом* упрлжнсиіи сидёть нужно на 
прежнем* мёстё; передвигают* только 
яіісгь бумаги с * черной точкой и поворачи-
вают* ОДНИ глаза, оставляя въ иокоё и 
тулоншие, и голову. Продолжительность 
упражнения и распредёлепіе времени т ё - ж с , 
что и раньше (см. упр. № |)-

6). Садятся напротив* етѣны. Устрем-
ляют* взгляд* на черную точку. Затёмъ, 
оставляя туловище и голову въ покоѣ , на-
правляют* глаза на пол* (на полу можно 
с дёлать точку тушью, мёдом* или просто 
положить какой-либо предмет*, напримёръ, 
монету) и пристально смотрят* на избран-
ную точку в * теченіе і минуты. Посте-
пенно увеличивают* продолжительность 
фиксаціи до S м- Затёмъ, при прежних* 
ѵслоиіях* (голову держать прямо), направ-
ляют* взгляд* на потолок*, пристально 
смотря на какую-либо маленькую точку. 
Начинают* с ь і минуты и доводят* его, 
постепенно прибавляя по і м . , д о 5 м. Все-же 
упражнение должно занимать ю минуть. 

Ill группа упражненій. Развиты проници-
те.ѵмиго магнеті/Шкаго взгляда. 

Оставьте упражненія второй группы и 
приступите к * новым*, имёюшимъ цёлыо 
придать вашему взгляду проницательное 
вы раже»ііе. 

7) Садятся иротйв ь зеркала и устремляют . 
взглядь на свое изображеніе, поставив* 
иредварителі но па персносьё карандашом* 
маленькую, едва замётную точку. При-
стально смотрят* на переносье, фиксируя эту 
точкѵ . Нужно воздерживаться о т * мигашя. 
Взгляд* должен* быть неподвижно, при-
стально, но спокойно устремлен ь на точку. 

Начните съ і минуты и постепенно на-
учитесь пристально смотрёть, не мигая и 
неподвижно, на переносье около i S минут*. 
Вскорё можно будетъ не ставить на пере-
носы!; мётки, а пользоваться только мыслен-
ным * пг.сдстаплсіііем* ея. 

8 ) Садятся против* зеркала и устрем-
ляют* пристальный взгляд* на лѣвыи 
зрачекъ своего отражении Фиксируют* 
зрачекъ, стараясь, если можно т а к * выра-
зиться, заглянуть въ самый мозг*, з а т ё м ъ , 
напоавляют* взгляд* на правый зрачекъ * 
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и столь-же пристально смотрягь на него. 
Так ь какъ предыдущая упражнснія несколько 
подготовили глаза, то можно начать сразу 
съ 5 минут* для каждаго зрачка. 

9) Представляя видом:.мкненіс Л*? 7, 
это упражненіе является самым* важ-
ным* и требует* умѣнья пристально, 
упорно, не мигая, смотрѣть. Заключается 
оно в * следующем*. Нужно научиться 
вкладывать в * свой пристальный взгляд* 
какое-либо чувство, при чем* мышцы лица 
должны оставаться совершенно неподвиж-
ными и спокойными. Все должно быть по-
нятно изъ выраженія глаз*. Садятся про-
т и в * зеркала и стараются вложить в ь свой 
взгляд* , наиримѣр*, чувство любви и ласки. 
Представьте с е б ! , что видите лицо, едклавшее 
вамъ много хорошаго; человѣка, к * кото-
рому расположены и г. д.. и старайтесь 
вызвать ласково» и доброе виражейіе глаз* . 
Таким ь - ж е C U O C U Ô O M * научитесь выражать 
своим* взглядом* и другія чувства: неу-
довольствие, радость. Л І І Ц Ѳ - Ж с должно оста-
ваться совскмъ б е з * измі.ііепія. Сила такого 
взгляда колоссальна. I ѵ .и вы устремите па 
больного свои взгляд* съ лаской и любовью, 
он ь почувствует ь облсгчепіе, успокоится; 
вложивь-же въ него всю злобу и нена-
висть, на который способны, можно заста-
вить здороваго чслсвѣка почуаствова ь тя-
гость его и захворать, а если ваша магне-
тическая сила значительна, то даже и уме-
реть. Отказывая кому-либо, сд ! / .айте свой 
взгляд* твС} іымъ, и upe птель не замедлить 
удалиться. Разговаривая сь возбужденным* 
человеком*, устремите на него спокойный 
взгляд* , и возбужденіе его исчезнет*. Ж е -
лая подчинить какого-либо чсловѣка, смо-
трите на него властно и ув еренно: онъ сму-
тится и уступить вашим* желаніям*. ' ) 

Путем* практики научаются применять 
концентрированный взгляд* в о - в с ! х * слу-
чаях* жизни. 

Для укрѣплснія глаз* полезно приме-
нять глазиыя ванны. Налив* въ маленькій 
тазик* воды надо опустить т} да лицо, з.«т!мъ 
открыть глаза и стараться с м о т р ѣ т ь в * в о д ! . 

Дѣлайте т а к * два раза в * день. Сначала 
нужно употреблять воду комнатной темпе-
ратуры, л впослѣдствін можно перенги къ 
совершенно холодной в о д ! . Послѣ упраж-
нсній с л ! д у е т ъ смачивать глаз.» настоем* 
очанки-). 

]) Надо, иди а » о. Замѣгвть, чтр взгляд* дол-
жен* соііровоа. .атьея виуш« im-мъ, о механизм! 
котораго иуде;. сказано да i*é. 

-) Очанка или евфразіи »plirnsia off). про-
дается в * гоме шатмческнх гекахъ т . вид* 
вветояіФохп КузиечныГ; »-р.. д. 12ь На ми-
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Большое значеиіе имѣетъ блеск* глаз* . 
К а к * извѣстно, блестящіе глаза произво-
д я т * б о л ! е сильное дѣйствіе, ч ! м ъ взгляд* 
тусклый и мутный. Одною и з * причин* 
блеска глаз* является питаніе. «Люди, у кото-
рых* имѣется изобиліе фосфора, могутъ пл! -
нить блеском* своих* глаз*. Чтобы при-
дать глазам* блеск* , яркость и рживленіе, 
нужно вводить вь организм* такія овощи, 
который содержат* ф о с ф о р * (напр. шпи-
нат* и салаі i.). Способствует* блеску глаз* 
употребление молока. З а т ! м * , значительную 
роль играет* хорошій сои*. На В о с т о к ! 
воспитлніе взгляда является почти ц!лон 
наукой, называемой „Трамаки- Іога". К * 
иен относится лсчеиіе глазных* болѣзней, 
для чего направляют* в з г л я д а . . к а к у ю -
либо точкѵ но-времл дыхательных* упражне-
нии Это же иримѣняется для усиле.ш>Г'Зр!иія 
Можно очаровать или свести с * ум» дру-
г о ю человека при помощи такого взгляда. 
Нужно фиксировать черную точку и выды-
хать воздух* , направляя нервный флюид* 
въ глаза и представляя, что о н * истекает* 
и з * глаз*. К р о м ! того, рекомендуем*, какъ 
можно чаще, широко раскрывать свои гла-
зиыя вѣки. гу,:"\ |.. ;г,й.Ч l u г,, 

Полезно также чаще смотрѣть острым*, 
проницательным* взглядом*, не мигая, на 
очень отдаленный точки: звѣзды, облака. 
Приносят* большую пользу упражнешя сь 
флюидическим* двигателем* Тромелена. ко-
торый приводят i. в * движеніе одной только 
силой взгляда1). 

Примѣненіе силы взгляда заключается 
в * фиксаціи переносья лица, подлежаіцаго 
возд !йств ію. 

Если оно стоит* къ вам* спиной, то нуж-
но устремить взгляд* в * затылок*. К р о м ! 
того, пристально смотрЬть на субъекта 
нужно лишь въ том* случа ! , когда начи-
наете говорить вы сами, и как* только за-
говорить собесѣдник* , опустите сейчас*-же 
глаза и не смущайте его своим* присталь-
ным* взглядом*. 

Что касается практического прим!ненія 
взгляда, то особенную силу взгляд* ирі-
о б р ! т а е г ь , лишь благодаря мысленному со-
средоточенію, т.-е. т у т * уже играет* глав-
ную роль мысленное ьоздѣйствіе, усиливае-
мое пристальным* взглядом*; поэтому о воз-
дѣйствіи на людей путем* взгляда будет* 
подробно говориться при изученіи психи-
чески го вліяпія i разстояніи, з д ! с ь же по-

леиысую рюмочку йоды 6 в рут* 2-5 капель в 
смачивают* глаза. Можно употреблять глазную 
ван и у. 

l) Onucitui«' a pitcyuкц этих* ирпоорив* 6у-
дѵ\ гь дамы ы. ОтдЬі* Mai Йптівма. (І/гим. рсНик.). 

И 3 И Д А 

Когда я обрлщюсь к ь своим* первым* 
шагам ь вь изучснім мистических* наук* , 

ПомЫцаемь второй очерк* г а л а а г д и ж и о 
Фраацузскаго биллеipuera, на* ^ги с о о р і ш к а 
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с о в ! т у е м * развить взгляд* и испытывать 
его на животных* и окружающих* лицах*. 

л к к ш я i x . / 

Р а з в и т і е п а с с и в н ы х * п с и х и ч е с к и х * с п о с о б п о -

Подготовив* свой организм*, подчинив* 
его контролю воли, накопив* значительное 
количество динам изированнаго нервнаго 
флюида и научившись управлять им*, 
можно приступить к ь правильному развитію 
11С И X И Ч С С К И X" Ь С110 соб II ост с Й . 

Ныра/кеніе «правильное разните» вполи! 
умксТно, т а к * как* физическія. дыхательныя 
и ікийіяескіи упражненія, хотя и предна-
ішачеішЦя для других* ц!лсй (соиершенство-
ваніе. Л А , развитіе воли, накоплепіе флю-
ида, в б а і ц у н І Б психики), éçè же развивают* 
и психическія способности, что проявляется 
и* в и д ! внезапных* проблесков* пред-
ч\вствій, пророческих* сновъ, исновидёніи, 
яспослышанія и т. и. Но все это наблюда-
е т е ^ временно и не регулярно и, в ь боль-
шипстн! случаев*, независимо о т * воли, 
внезапно. 

Чтобы развить век эти способности, 
нужна тренировка: надо постоянно прак-
тиковаться, и только тогда можно достичь 
усиѣха, да и то поел! соотв етствующей под-
готовки. М о г у т * спросить: зач !мъ эта под-
готовка, какое бтиошеше имѣет* она, на— 
ирпм!ръ, к * развитію ясіювпдІшія. и по-
чему сразу не приступить къ соогвктстиую-
щим* уиражненіямъ? 

Н* о т в ѣ т * на это можно сказать, что для 
развитія психических* способностей необ-
ходимо имѣть здоровое ткло, сильную волю 
п дисциплинированную психику. 

С.оотвѣтсівующія упражиснія, служащія 
д ія рлзвитія психических* способностей, 
без ь предвари тельной подготовки могутъ 
вызвать явленіи, опасиыя для здоровья и 
разеудка человека. Г»огь почему помкшл-
іѵ іьство и нервным бодкзни—обычным по-
с.гкдствія „домашних*" занятій Оккуль-
тизмом*. 

П о е л ! этихь 'предварительных* з а м ! -
чаши можно заняться мзученіемь способов* 
развитія пассивных* способностей. 

В с ! м ь известно, что шіѣшнія нпечатл!-
нія ничто иное, какъ особыя колебанія (ви-
брации ) той или другой среды, д о х о д я т і я ДО 
нашего сознанія,благодаря органам* чувств* , 
іѵолебдніи эоиpa дают* возможность видкть, 
колсбанія воздуха (воздушным волны позво-
ляют* слышать). В с ! другіе органы чувств* 

» 

( в к у с * , оооняшс и осязаніе) также зависят* 
о т * способности организма воспринимать 
внёщнія раздраженія, воздкиствія, вибраціи. 
Таким* образом*, органы чувств* улавли-
вают* вибраціи только опред'Ьленной бы-
строты, за предклами которых* мы ихъ не 
воспринимаем*. 

Но существують люди, отличающіеся бо-
л ! е тонким* слухом ь, т.-е. способные улав-
ливать колебанія, недоступный другим*; 
а !которыя лица вилять на большем* раз-
Стояиіи, ч ! м ъ другія, или видит* цв'кта 
спектра, не прим ктные для других* (каше-
мирскіе ткачи различаю*!, свыше 60 о і г к н -
ков ь, не зам!тиых ь для европейцев*) и пр. 
Путем* упрпжненій можно развить слух* 
до такой степени, что будем* слышать, на-
пример*, тиканье часов* на громадном* раз-
стояніи. Т о же самое можно сказать и о 
вскхт, других* органах* чувств* . Осязаніе 
у сл'киых* развивается до такой степени, 
что они узнают* присутствие предмета по 
одному измѣненію давлснія воздуха. И з * 
этого вытекает ь, что развитіе каждаго из* 
органов* чувств* можетъ быть доведено до 
изумительной степени. 

Можно развить и х * т а к * , чте они бу-
д у т * воспринимать не только б о л ! е тонкія 
вибрлціп (ризическаго плана, но и впбраціи 
других* планов*, наирим!р*, астрального, 
а при усердном*, настойчивом* развитіи 
ихъ, даже вибраціи ментальнаго плана. 
Наконец*, можно достичь такого развитія, 
что фмзическіе органы чувств* сд'клаются 
ненужными, и человккъ получить способ-
ность иосиріятія без* посредства ф.ізиче-
скаго т ! л а . 

Таким* образом*, развитіе пассивных ь 
способностей сводится к ь умѣнію воспри-
пимать бол к с тонкія впбраціи других* пла-
нов* , недостуиныя для обыкновенного че-
лов !ка . 

К * пассивным* способностям* относяіся: 
психометрія, ясновид!ніс , ясносдышаніе, ме-
диумизм* и др. 

(ПродолженІе ел/оду« 1Kb,. 
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мнЕ вспоминается еще живущая и теперь 
легенда о Е . П. Ь » татской» этой необыкно-
венной женщин і , которая въ АмерикЕ, 
Европѣ и Индіи организовала Теософиче-
ское Общество. Мы часто о пей говорили 
и на берегу моря, и въ іорахъ Прованса, 
гдЕ къ намъ слетали ангелы свЕта, т.-е. 
лучи прекрасна™ солнца. 

Она намъ казалась сразу и роковой, и 
красивой, и злой, съ черным ь ореолом* 
а.-гихриста на че.іЕ. и отвергающей боговъ, 
и герзаюшей совЕсть, и распространяющей, 
какь безуміс, такъ и мистическую мудрость 
Востока. . 

Подавленный этимъ блестящим* и роко-
вым* явленіемь, я разсирашинал* о ней 
всЕ.ѵь въ Париж Ь. М Н І І был* извЕстенъ 
ил Монмартр ІІ сіарикь-магнетизеръ, кото-
рый се знал* въ то время, когда она еще 
очень молодой проЕзждла черезъ Париж*. 
Онъ мнЕ разсказаль, что она была его 
» .релметомъ»—онъ быль в * нее влюблен*. 
В ь каталепсіи она являлась двойственном: 
ея устами говорил* то архангел*, и это 
было чудесное, неземное знаніе, то демон* 
рычал* свирЬпо и нагло. «Она была такая-
же и въ жизни- , прибавил* этотъ магне-
тизер*; «странная, непопятная, точно под* 
опасным* и злым* вліяніемъ; но для всЬхъ, 
кто ее знал*, она оставалась обворожитель-
ной, не смотря на ея заблужденія и ошибки». 

Г. Олькотъ говоритъ въ «Les feuilles 
.l'un Vieux Journal ) о способности, которой 
обладала Блаватская, по »чинить свою лич-
ность высшим* В Л І Я П І Я М І эудь то далеко-
живушіе путеводители, или же существа 
без* плоти. 

«Однажды лѣтомъ, j iocnE обЕда мы 
были вь рабочем* кабине, і., вь Пью ІоркЕ. 

Сумерки уже наступили, а газ* еще не 
быль зажжен* . Она сидЕла у окна, а я 
стоял* у камина и меч гь. Я услышал*, 
как* он.» сказала слЕд ]ющія слова: «смо-
трите и учитесь» и, взглянув* въ ея сто-
рону, замЕтилъ туманное облачко, подни-
мавшееся над* я головой и плечами и за-
тЕмъ получившее сходство с * одним* и з * 
гималайских* мдхатм*. Углубленный в * 
созерцаніе этого чуда, я былъ неподвижен* 
и безмолвен*. Вырисовалась только верхняя 
часть его , Ьла и тотчасъ-же исчезла; по-
глотилась-ли она тЕлом* Елены Петровны, 
или нЕтъ, я не знаю Блаватская остава-
лась неподвижной, как* статуя, в * продол-

пов»стой «Les Petites l\« trions de Paris>, ue 
с мотріі на его малую ос і. и-м.іенность въ во-
просах* оккульт наго ха л.іера и. ьъ особен* 
ностн, Теософін. < Прим. рг.о. • ц.і. 
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же nie почти трех* минуть, потом* вздох-
нула и пришла въ себя. Когда я просил* 
ее »объяснить это чудо, она отказалась, 
сказав*, что это у ж * мое дЕло развить 
свое духовное сознаніе такъ, чтобы пони-
мать явленія того міра... Нее, что она могла 
сдЕлать, это показать мнЕ «[кікть, а мое 
дЕло объяснить его, как* могу». 

. . .«МнЕ вспоминаются четыре О Т Д Е Л Ь -

Н Ы Х * случая, когда она забирала в * руку 
прядь своих* расчесанных*, волнистых* 
волосъ, вырывала или отрЕзала и х * нож-
ницами, потом* протягивала их* одному 
изъ нась, но волосы дЕлались толстыми, 
черными, как* смоль, совершенно гладкими, 
неволнистыми, т.-е. волосами какого-нибудь 
азіата, и не имЕли никакого сходства с * 
волосами г-жи Бла вате кой. 

«Кто-то и з * ея противников* говорил*, 
что это только ф о к у с * ; но моя записная 
книжка утверждает*, что в ь одном* слу-
чаЕ лицо, желавшее получить волосы, имЕло 
позволеніе срЕзать их* ножницами самому. 
Я обладаю двумя прядями волосъ, срЕзан-
ными с * ея головы, обЕ черныя, какъ смоль, 
и гораздо толше ея волос*; при чем* во-
лосы одной пряди грубѣе волос* другой. 
Одна прядь волосы египтянина, другая— 
индуса. Какое лучшее объясненіе можно 
придумать этому явленію, какъ не предпо-
ложив*, что люди, которым* принадлежали 
эти волосы, занимали физическое тЕло 
г-жи Блаватской, во время срЕзанія их* съ 
с я головы?.. 

«Я предполагаю, что ни один* из* 
нас* , ея знакомых*, никогда не знал* на-
стоящей, дЕйовителыюй г жи Блаватской, 
но что мы всегда имЕли дЕло съ тЕлом ь, 
искусственно оживленным* лживой ' ) послЕ 
того, какъ она была убита при МенганЕ, 
гдЕ получила пять рань и была найдена, 
как* мертвая, во рву... необьяснимая пси-
хическая загадка!.» 

«Эта женщина переживала последова-
тельно всЕ возрасты в * один* день. Д-ръ 
Пике, видя г-жу Блаватскую нЕсколько 
раз*, говорил*, что никто на свѣтЕ не 
произодилъ на него такого впечатлЕнія. 
О д и н * раз* онь видЕл* ее молодой дЕ-
вуиікой, другой раз* - старухой... «Сверх* 
того», прибавляет* біографь, «вь одном* 
очень длинном* нисьмЕ, которое я полу-
чил*, когда был ь в ь РаджнустанЕ, о ней 
говорилось, какъ о мужчинЕ, и ее странно 

*) Элемент* ки иѳниосіи—второе изъ семи 
установленный в.. .усекпми оккультистами на-
чал*. 
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см I; шибал и съ махатмой, который извЕстепь 
за нашего гуру—наставника». 

Она вернулась въ Париж*, послЕ про-
должительных* путешествій по всѣм* стра-
нам* міра, и посѣтила своих* послѣдова-
телышцъ по теосос|)іи: графиню д'Адемарь 
и герцогиню де-ІІомар*. Она ихъ очаровала: 
то внезапно звонили колокольчики, то 
цвЕты сами произрастали между ея паль-
цами... 

* * 

Триста парижан*, членов* Теософиче-
скаго Общества, признают* эту неустраши-
мую изсѵгіідонателышцу, теперь «неноніо-
іцешіую», за вЕстнику человЬколюбивых'ь 
богов* Тибета, говорящую отъ имени этих* 
далеких*, тайных* руководителей міра. 

— Какая клевета на г -жу Блаватскую! 
говорила. мнЕ Ж а н * Маттйз* (Jean Mal tens), 
которому я сообщил* о нападках* журнала 
«Sun»,—утверждать, что она не истинная 
ироявителыіица чудес*, а фокусница. К а к * 
только на нее не клеветали! Ея фотографія 
защитит* ее лучше моих* слов*: голова 
закутана черной косынкой; фигура задра-
пирована какимъ-то безформеннымъ пла-
щом*, закрывающим* блузу и платье муж-
ского покроя; вокруг* таліи нѣчто вродЕ 
монашескаго пояса; почти бѣлые, волнистые 
волосы пышно лежат* на лбу; загадочные, 
расширенные глаза стального цвЕта, какь 
глаза гнЕвныхъ архангелов*, один* взгляд* 
которых* можетъ испепелить вселенную! 
Что-же осталось женственнаго на этом* 
лицѣ с ь печатью чрсзмѣрной воли?.. Ііосъ 
приплюснут* и широк*, как* у т Е х * , ко-
торые сильно любягь жизнь; губы власт-
на™ рта приподняты немного, не то о т * 
презрѣнія, не то отъ сильной страсти, отъ 
эптузіазма, который, конечно, не могь уто-
литься вь этом* мірЕ; рука, такая аристо-
кратичная, тонкая. оЕлая, длинная, что ее 
можно приписать какому-нибудь неземному 
существу. На карточкЕ возлѣ нея видна 
огромная борода г. Олькота, администра-
тора того таинственнаго общества, которым* 
она руководила. 

Вы интересуетесь узнать, что такое Т е о -
софия, спросил* /Каи* МаттйЗ*. Какъ вам* 
сказать. Она существовала постоянно, это 
великое, таинственное оккультное ученіе, 
которое возникло на землЕ даже раньше 
нашей расы... Оно продолжается и распро-
страняется посвященными и адептами. Въ 
нЕкоторыя эпохи оно процвЕтало. Когда 
наши учителя начинали преподавать то, что 
считали полезным* объяснить. Они выби-

рали обыкновенно послЕдніе двадцать пять 
лЕтъ каждаго столЕтія. Т а к * , мы видЕли 
въ восемнадцатом* вЕкѣ появившихся 
Каліостро, Сенть-Жермена, Казотта, не го-
воря уже о других ь. 

— Не смѣшивается ли теософія с ь спи-
ритизмом* и буддизмомъ? 

— Меньше всего на свЬгЕ. У насъ н Е т * 
иоклоненія, и мы не создаем* религіи, имЕя 
каждый свою. Конечно, мы пользуемся во-
сточным* ученіемъ, и ученіе Будды при-
ближается къ нашему болЕе всего. Но мы 
убЕждены, что всякій философскій сим-
вол* , примЕнеиный къ нонятіямъ массы, 
становится и д о л о м ь, грубым* фетишем*, 
нь который и жрецы перестают* вЕрить, 
какъ в ь истинно существующій. 

Если мы констатируем* дЕйствительность 
осмЕянных* спиритических* феноменов* 
(нападают* только на существующее, гово-
рила Блаватская), то все-же приписываем* 
их* къ низшему порядку явленій, завися-
щих* о т * лиц*, владЕющих* медіумиче-
ской силой, по не знающих* ни ихъ про-
исхожленія, ни характера, ни цЕли. 

Ж а п * Маттёз* говорил* о б * этих* пре-
имуществах* с ь самодовольством*. Выска-
залъ-ли он* миЕ то, что думал*! Этого я 
не предполагаю. Но съ его г у б * мудрость 
изливалась такъ-же просто, как* рЕчи Сок-
рата и проповЕдь Будды. 

— Но теософическое общество, основан-
ное на этой тайиЕ, д о л ж н о - ж е имЕть, не 
смотря на древность своего ученія, нЕко-
торые практическіе планы, примЕняясь къ 
нашему современному міру? 

ДЕйствительно, вот* его три цЕли: 
в о-п е р в ы X *—осяованіе всемірнаго брат-
ства, не сантиментальиаго, но нЕчто вродЕ 
научпаго, потому что всЕ люди—братья, как* 
различный вйдоизмЕненія одной и той же 
матеріи; в о - в т о р ы х * — п з у ч е н і е наук* , 
религій и философій крайняго Востока, и 
в ъ т р е т ь и X ъ—созданіе тайной шкоды, 
которая, под* клятвой абсолютной тайны, 
объясняла бы посвященным* смысл* в с Е х * 
символов* и значеніе ихъ могущества, по-
добна™ могуществу богов* древних* куль-
тов* . 

Мы можем* посредством* наших* снов* 
составить себЕ идею о б * этом* могуще-
ствЕ. Но слава теософіи заключается въ 
сохранеиіи тайнъ нравственными людьми, 
подготовленными посвящсніем* въ таинства. 
Есди-бы она господствовала на землЕ, то 
мір* был*-бы сю охраняем* о т * бомбь, 
о т * гибельной химіи и о т * отравленія, рас-
пространяема™ фальсификаціей съЕстныхъ 



припасов*. Ii. ука была бы довЬрена только 
разумным* и добрым*. 

— Ваше общество, как* мнЕ кажется, 
только недавно возникло въ Европѣ? 

— Только десять лЕт*ь, как* мы образо-
вали группу вь ІІарижЕ. При Габоріо и 
Драмари появился наш* первый журнал* 
«Lotus», потомь «Revue Tlieosopliique» гра-
фини д'Адемарь, наконец* «Lotus bleu», 
который я издаю вмЕстЕ с> Ooulom (Ama-
ravella). Со смерти Блавагской ш-шо Анни 
Безантъ руководит ь обществом* въ Евро-
пЕ, M. J u d g e — в ь Америк к и M. Keislitley— 
ьъ Азіи. 

— Каких* догматов* вы держались до 
сихъ пор*? 

— Прежде всего, не было гворенія... Мы 
называ. ь «м а и в а н т а р а»—неизмеримый 
період* пребывай! я вселенной вь несоздан-
номъ нидѣ (П І.І Î. гвореніи в * настоящем* 
смыслі. этого слова, но непрерывный ряд* 
явленій), не им квшем* никогда начала ВИ-
Д И М О Й Ж И З Н И , единой сущности, всеобъем-
люшаго разума,—различные виды одного и 
того-же, внЕ котораго ничего не суще-
ствует* , и гдЕ все повторяется периодиче-
ски. Этотъ періодъ—ночь Брамы,или конец* 
с в ! та на обыкновенном* ошибочном* языка-
ми называем* «праллйя». НЕт* другого 
Бога, кромѣ единой Сущности. Эта Сущ-
ность действует* двояко: она разделяется 
и является въ мірЕ. Такое лвиженіе назы-
вается стеченіем* препятствий, или сошест-
вием* разума в * царство матеріи; потом*— 
развитіс или возвратеніс сѣхъ существ* 
въ нѣдра этого единаго Существа. Индія 
называет* этотъ путь и совёршеніе днем* 
и ночью Брамы. Бремя, впродолжевіи ко-
тораго происходи! і это выдыханіе и вдыха-
ніе Бога, мы и называем , «манвантара». 

Данныя, научно добытыя. контролируют* 
нашу ьѣру. Действительно, признают* и 
ло сегодня, что конец* міра случится о т * 
сжиманія и.ы сокращенія всего, вслЕдстиіе 
«вдыханія невидимых* je г * » . Семь разъ дол-
жны появиться па нашей планетЕ, подобно 
тому, как* семь чувств* должны образо-
ваться въ человЕкѣ . Мы представляем* 
пятое поколѣніе и дошли до пятаго чув-
ства. Чувство, которое мистики называют* 
«третій глаз*» духовное сознаніе, будетъ 
достояніем* шестого ноилЕнія , которое 
увидит* эбиръ. 

Нужно, чтобы каждая р ь а развивалась 
в * семи мірах «, не на вид . ь планетах*, 
а на других* , которыми . .» глаза и ору-
дія еше не оьдлдЕли. На; . земной шарь 
только четвертый, и кажд раса оканчи-

вдет* эволюцію не ран-Ье, как* совершив* 
весь цикл*, и тогда возвращается въ нир-
вану. 

ІІЕль эволюціи каждой души впродол-
женіи ряда перевоплощеній—нирвана, ко-
торая не есть уничтоженіе, но состоите 
безпредЕльнаго счастья совершенных*, гдѣ 
наша индивидуальность сохраняется. Нир-
в а н а — это блаженство, продолжающееся, 
как* спираль, без* перерыва. Т о т * же за-
кон* управли ь духовной эволюціей ми-
нералов*, расгеній и животных* , которые 
должны постепенно пройдя всё ступени 
лЕстницы, сдЕлаться людьми; но земной 
минерал*, напримѣръ, дѣлается растеніемъ 
только на другой планетѣ. 

Нравственное слЕдствіе этого учепія за-
ключается въ том*, что справедливость 
царствует* во вселенной. Угрызеиія совЕсти 
напрасны. Всякое дЕло, доброе пли дурное, 
само по-себ'к песет* неизбЕжныя поелкд-
ствія. Вот* почему мы должны дЕлать добро, 
а не поступать эгоистично. Мы не достиг-
нем* нирваны иначе, как* одновременно со 
своими братьями. Пока ошибки человече-
ства не прекратятся при псревоплошеніих*, 
мы не будем* спасены. Есть взаимная от-
вѣтственность между существами; и если 
одно и з * них* еще мучается, — страдает* и 
все человѣчество. 

Отсюда «к а р м а», означающая: в о-п е р-
в ы х * — з а к о н * причинности (мы собираем* 
то, что посЕяли); в о-в т о р ы х ъ—равновЕ-
сіе добра и зла для каждаго отдѣльнаго 
существа. Карма опредЕляетъ положенія, 
счастливый или несчастливыя для каждаго 
воплощенія». 

И встал*, собираясь удалиться, но Жанъ 
Маттёз* продолжал*: «Нашим* видимым* 
путеводителем* въ концЕ этого столктія 
была Нлаватскаи; вЕрьте мнЕ, сударь, не 
слушайте клеветников*,—это была ооистигЬ 
удивительная женщина. Она покорила 
Англію, Америку и Азію. Приговоренная 
къ смерти всЕмп докторами, она жила ио-
слЕдніе десять лЕтъ каким* то чудом*. 
1 о, что она говорила или писала, часто 

было не ея, но шло отъ наших* невиди-
мых* наставников*, млорые сю для этого 
пользовались. J - я сила инушенія была не-
обыкновенна. Много раз* ома т у т * дЕлала 
опыты, говоря кому-нибудь: «взгляните 
себЕ на колЕни». II тот* , который смо-
трЕл*, испуганно замЕчалъ огромнаго паука. 
Тогда она, улыбаясь, его успокоивала: «этотъ . 
паук* въ действительности не существует*; 
я заставила вас* его увидіть» . 

Когда она-писала «Разоблаченную Изиду» 

или «Тайную доктрину», то иногда засыпала' 
отъ усталости, потому что работала еже-
дневно по-двадцати часов*. Утром*, просы-
паясь, она находила продолжение написан-
ии го.-, на двадцати, тридцати страницах* 
совершенно незнакомым* почерком*. 

H* IIндіil однажды она принуждена была 
Ехать, еле живая; в * дорогк ей встретился 
махатма, который предложил* ей исцЕленіе 
съ условіемъ, что сна претерпите со вре-
менем* безчестіе, презрЕиіе и оскорбленія. 
Она согласилась, и оігь, коснувшись ея лба, 
моментально ее исцЕлиль. 

( )дип î. алепть іцшіел* вь Ямопіи фото-
г р а ф а бронзовой группы, изображающую 
Кобола йши, основателя секты ІІІингу, с * 
двумя маленькими геніями-сдугами, лежа-
щими у его ног* , въ ожиданіи его нове-
лѣній; Елена Петровна тоже имЕла таких* 
слугь, которые ей повиновались. Что ка-
сается меня, то я ее видЕл* въ Фонтепебло 
уже старой и безеилыюй, но вдругь она 
превратилась въ стройную женщину, съ 
глазами полными огня, гибкую, как* моло-
дые,—говорившую нам*: «Мои тибетскіе 
учителя посылают* МІГІ : свою силу в * таин-
ственном* посланіи. 

Лхъ, сударь, обман* был ь бы еше чудесиЕе 
самого чуда!» 

С т р а н н а я и с т о р і я . 
Б у л ь в е р ъ Л и т т о н ъ . 

(Лсрени'Оъ Д. Д. Тривини). 

XVII 
(Ошнчаиіс). 

ИскорЕ, при свЕтЕ восходящей луны, я 
увидЕлъ странную, невиданную дотолЕ 
ы. степях* Австраліи процессію, двигав-
шуюся ио зеленой тропипкЕ. Мы спусти-
лись съ холма и пошли ей навстречу. Че-
тыре человкка въ восточных* костюмах* 
несли черный носилки, а передъ ними шли 
еще два человкка, богато одЕтьге, съ ята-
ганами за поясом*. 

Но и не обратил* на них* особсшіаго 
вниманія, так* к а к * всЕ мои мысли были 
заняты вопросом*: может* ли рецепт* Мар-
грева спасти УІиліап*? 

Поравнявшись с * нами, носилки остано-
вились, и из* тЕни, которую они бросали 
на землю, выступила женская фигура. Очер-
таній ея рЕшительно нельзя было разобрать 
под* широкими складками черной мантіи, 

*fa лицо, кромЕ иеликолЕпных* черных* 
глаз*, было закрыто темным* покрывалом*. 
Она была высока ростом* и держала себя 
величественно. 

Маргревъ заговорил* с * ней на языкЕ, 
совершенно мнЕ непонятном*. 1-я отвктъ, 
какъ мнЕ показалось, заключал* жсланіе 
предупредить или отговорить его o r * чего-
то, потому что Маргревъ насупил* брови 
и нЕсколько гнЕвныхъ слов* сорвалось съ 
его губ* . Они отошли въ сторону, про-
должая вести разговор*; я отвернулся и 
увидЕл* рядом* с ь собой еше челов кка, 
котораго до-сихт. пор* не замЕчаль. ОдЕтъ 
онъ был* в * бЕлую, к а к * саван*, одежду, 
оставлявшую открытыми до локтей руки; 
черты его лица напоминали хищных* птиц*, 
а скрещенный на груди руки были безо-
бразно длинны и худы, но въ то-же время 
во-всей его фигурЕ было что то, говорив-
шее о змЕиной ловкости и силЕ. Я не-
вольно отшатнулся отъ него съ инстинк-
тивным* чувством* страха. 

Наконец*, Маргревъ, уложивши ящик*, 
сЕлъ на носилки, а его спутница опустила 
занавЕски, и шествіе двинулось. Я шел* 
впереди, как* проводник*. Через* довольно 
продолжительное время мы достигли пе-
щеры, около которой, я зналъ, что находи-
лось богатое мЕсто рожденія золота. 

Маргревъ отослал* слугъ, и мы остались 
втроем*: съ ним* и женщиной, которую 
он* называл* Лэшей. 

— Т а к ъ вогь, подъ этой землей, —произ-
нес* Маргревъ, оборачиваясь ко мнЕ,— 
скрывается золото, само-по-себЕ не имѣю-
щее для нас* теперь никакой цкны, но 
необходимое, чтобы указать дорогу къ 
своему спутнику—источнику жизни! 

— Им еше не объяснили мнЕ, что за 
вещество мы ищем* и каким* процессом* 
мы получим* изъ него эликсир* жизни. 

— Сперва найдем* золото и, вмѣсто того, 
чтоб* описывать вам* «жизненную эссен-
цію», если позволите так* назвать это ве-
щество, я прямо укажу вам* на него. Что 
же касается процесса, то ваша роль в * 
нем* так* проста, что вы спросите с * уди-
влением*, зачѣмъ я ишу помощи опытнаго 
химика. Найдя жизненную эссенцію, се 
надо только пагрЕвать и оставить бродить 
в * продол жен іе шести часов*. Мы поло-
жим* вещество в * мдленькіи котелок* и, 
разведя костерь, поставим* его на огонь. 
Чтобы процесс* удался, нужно прибавить 
еще кое-каких* химических* веществ*. Но 
они уже приготовлены, п я сам* буду под-
бавлять ихъ въ котелок* вовремя. Поэтому 
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въ вашем* знаніи и наукЕ я не нуждаюсь. 
Я искал* вашей помощи, как* мужествен-
на™ человѣка, пренебрегаюшаго опасностью, 
грозящей всЕмъ; рискующим ь заглянуть в * 
область природы, которая открыта лишь 
адептам* Магіи. В * безконечномъ про-
странств і> невидимо для человЕка сущест-
вуют* цѣлые сонмы духов* , подобно тому, 
какъ вт огнѣ и воздухѣ живут* милліоны 
невидимых* существ*. ІІослЕднихъ наука 
можетъ изслЕдовать посредством* микро-
скопа, первые же подлежать изученію Ma-
rin, которая через* нихъ пріобрЕтаетъ 
власть над* таинственными токами, связую-
щими век разнородный созданія природы. 
Изъ этих* д у х о в * некоторые вовсе не 
имЕюгь никакого дѣла с * человеком*, 
другіе благод Етельиы ему, третьи, наконец*, 
враждебны. Во-всЕхъ обыкновенных*, нор-
мальных* явленіихъ жизни человЕк* не 
входит* въ соприкосновчііе съ этимъ мі-
ромъ невидимых* существъ; о н * кажется 
ему такимъ-же пустым* и необитаемым*, 
как* , напримѣръ, воздух* . Но, когда какой-
нибудь смЕлый искатель переступает* за 
гіредѣлъ того, -гдЕ кончается знаніе», по 
словам* ученых*, то тогда оігь, подобно 
ьсѣмъ путешественникам* в * неизвѣстныхъ 
странах*, должен* вступать в * бон съ вра-
гами и надЕяться на помощь друзей между 
тѣмн-же неизвЕстными обитателями. Хотя 
ваша наука и отвергает* ученіе алхимиков*, 
но вы хорошо знаете, благодаря своим* за-
нятіяы*, что не всѣ алхимики были шарла-
танами и обманщиками. И все-же т Е и з * 
них*, которые своими открытиями всего 
болЕе подходит* къ вашим* практическим* 
ученым*, дЕлаютъ на каждом* шагу въ 

своих* мистических* сочиненіяхъ намеки 
» 

на существованіе таинственной области, 
открытой для одной Магіи. Они говорят*, 
что тому, кто ищегь жи «». нный эликсир*, 
необходимо нЕчто б о л К , чЕмъ простое 
горнило и мЕхи. Т о т ъ , кто раз* вкусил* 
этого эликсира, ощущает* въ своих* жи-
лах* свѣтлый токь , посре.іством* котораго 
о н * заставляет* повиноь я своей волк 
силы, дрсмлюшіи въ при, .к, гигантов*, 
невидимых* для глаза. 11 здЕсь-то, пере-
ступая черту, отдкляюіпун» его смертную 
жизнь о г ь области, и з в К т н о й одной лишь 
Магіи, ч .ловккь нарушает* мир* между 
собой и враждебными ему духами. Процесс*, 
посредством* котораго изъ простого, но 
рклкаго вещества, храня.имс t в * нЕдрахъ 
природы, челов 1.К* получает* жизнь и спо-
собность подчинить себЕ невидимыя суще-
ства, населяющія землю, иоду и воздух*, 

сходен* своими опасностями съ вторже-
ніемъ завоевателя вь непріятельскую землю. 
Вот* единственная разгадка всего знанія 
алхимиков*. Природа, хранящая в * себЕ 
это чудное вещество, не желает* легко 
уступить его челоиЕку. Невидимыя суще-
ства ненавидящих* его сопротивляются 
всЕми силами открытію, которое сдЕлало 
бы ихъ рабами человЕка. Изыскатели жи-
зненнаго эликсира разсказали бы вамъ, какъ 
случайность самая обыкновенная уничтожала 
всЕ ихъ надежды, въ ту самую минуту, 
когда они, казалось, должны были испол-
ниться; какая-нибудь глупая ошибка, недо-
статок* вещества, пропущенный момент*... 
Невидимые враги рЕдко удостаивают* че-
ловЕка своим* появленісмь, когда могут* 
уничтожить его дЕла незамЕтио, из*-за 
угла. Но болЕе смЕлые, великіе искатели 
истины, одинаково не имЕвиііе ycnfcxa, не 
смотря на все свое умЕнье и старанье, ска-
зали-бы вам*: «ІІЕтъ, т у т * не наша вина, 
мы все предугадали, ничего не упустили. 
По и з * котла появились страшные образы, 
смуіцавшіе и пугавшіе насъ». Итак*, вот* 
въ чем* состоять опасности, столь страш-
ныи для алхимиков* прошедших* вкковъ. 
Номы с * вами не устрашимся этих* угроз*. 
Я лично не боюсь ничего и увЕренъ въ 
силЕ своих* чар*. Вьі-же будете почерпать 
свои силы въ умЕ и знаніи, приписываю-
щем* всЕ видЕпія галлюцинаціямъ. Я 
виолнЕ убЕждепъ въ мужествЕ того, кто 
мог* смЕло говорить со-свЕтящимся при-
зраком* и вырвал* жезл* , сосредоточивав-
ши! всю силу его воли, изъ рукъ ча-
родЕя. 

Когда Маргревъ кончил* эту длинную, 
горячую рЕчь, я спокойно отвЕчалъ: 

— Я не зас »ужинаю того довЕрія, ко-
торое вы питаете къ моему мужеству; но 
я теперь предупрежден* и буду на сторожЕ 
против* игры своего воображенія. 

Мы легко нашли золото, потому что я знал*, 
г д Е е г о искать. Маргревъ тщательно осматри-
вал* каждое мЕсто, m куда я только до-
ставала. драгоцЕнную руду, о н * искал ь 
вещество, внЕшній вид* котораго знал* 
лишь оігь один*. Я уже стал* думать, что 
Маргрева обманули, и такого вещества со-
вершенно не - существует*, к а к * вдругь 
среди корней одного вьюшагося чужеяд-
наго растенія, покрывавшаго ы кны пещеры, 
я уьидЕл* что-то желтое, блестящее. Это 
было золото, и, отбросив* мягкую землю, 
покрывавшую корни, мы наткнулись на ве-
щество, которое искатель золота бросил* 
Си с * презрѣніеы*, а натуралист* не обра-

тил ь-оы на него никакого ннимамія, и даже 
если-бы химик* подвергь его анализу, то 
не о т к р ы л * - б ы его волпіебныя свойства. 
Частицы его безкоиечно-малы и, невиди-
мому, не кристаллизованы; форма и х * почти 
сферическая, напоминающая яйцо, этот* 
зачаток* всякой жи ши. Но глаз* Маргрева 
сразу узнал* эти атомы, освЕщенныс луной. 
Онъ радостно воскликнул*: «Нашел*! Я 
буду жить!» и принялся иоспЕшно соби-
рать драгоцЕнпыи зерна, сказана, что-то 
женщин !, в * покрывал ! , сидЕшнсй па краю 
обрыва. Выслушав* его, она встала и па-
чала суетиться около дров*. 

Когда мы набрали пригоршип три этого 
драі он І.шіаіо вещества, то иовилимому 
истощили все его количество, находивше-
еся въ этом* мЕстЕ. 

— Довольно, с * сожалЕніем ь произнес* 
Маргревъ,- того, что мы нашли, достаточно 
чтобы даровать м н ! жизнь въ три раза 
длиннЕе, чЕмъ та, которую легенды при-
писывают* Гаруну. Я .буду жить, буду су-
ществовать цЕлые вЕка! 

— Не забывайте, что я имЕю право на 
свою часть. 

— Ваша часть, ваша... Да, ваша поло-
вина моей жизни! Конечно, конечно. 

И онъ засмЕялся глухим*, злобным* 
смЕхомь, но потом* отвернулся и сказал*: 
«ДЕло еше впереди». 

Пока мы собирали загадочное вещество, 
Аэша сложила правильный костер* изъ 
части дров* , а остальныя свалила въ кучу, 
около, чтобы имЕть их* ноль рукою. Г у т * 
же рядом* она поставила и сундучок*; 
Маргревъ раскрыл* его и провел* на землѣ 
огненный круг* небольшим* жезлом*, на 
концЕ котораго, вЕроятно, была губка, на-
питанная чЕмъ-нибудь горючим*! Круп, 
ѵготъ тотчась-же с ж е г * траву и продол-
жал* блистать каким ь-то фосфорическим* 
свЬтомь. На него онъ поставил* двѣнад-
цагь ламп*, налитых* тою-же жидкостью, 
и зажег* ихъ жезлом*. 

К* круг ! , очень близко къ костру, Мар-
гревъ начертил* нЕсколько геометрических* 
фигур* , в * которых ь я съ сод рога ніемъ 
узналъ т ѣ самые переплетенные треугольни-
ки, которые чертил* о н * на полу павиль-
она вь Дерваль-КортЕ. Эти (фигуры также 
пылали, а на оконечность каждаго треу-
гольника онъ поставил* но такой же ллмиЕ, 
каьія были на круг ! . Покончив* сь этимъ, 
онъ укрЕниль на косгрѣ желЕзный тре-
ножник!., а на нем* помЕстил* котел*. 
Когда женшина, сидЕвиіая до этого вре-
мени неподвижно, приблизилась и зажгла 
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ОСМОТр Б Л С Я в о к р у г * : мнё почудилось, что 
степь словно д ы ш а л а , к а к * море передъ 
началом* бури. 

>1 наклонился къ Маргреву и обратил* 
его внмманіе на странное явленіе. 

— He знаю; какое мнё д ё л о, отвётилъ 
он ь съ одушеьленісмъ. Смотрите! вещество 
выходить н з * своей скорлупы. Вот і» моя 
земля, мой воздух* ! Оставьте меня въ 
нокоё. 

Смотрите кругом*. 
Проходя мимо женщины под* покрыва-

лом)., я ей шепнул* тот* -же вопрос*. Она 
тихо оглянулась и отнѣчада: « Т а к * бывает* 
всегда перед* тёмъ, как* невидимые д ё -
іамтся видимыми! Развё я его не просила 
оставить это дёло?» 

Она вновь опустила голову и устремила 
взгляд* на огонь. 

Достигнув* круга, у протянуль руку с * 
сосудом*, но нёеколько далёе черты, и 
вдруг* почувствовал ь как* бы электриче-
скій удар*. Рука моя упала, как* парали-
зованная, и я выпустил* хрустальный сосуд*. 
О н * опрокинулся на землю, но внутри 
круга, и я, как* только пришел* в * себя, 
быстро схватил* его другой рукой, по уже 
большое количество драгоцённой жидкости 
было разлито по землё« Взглянув* на со-
суд* , я пришел* въ отчаяніе, странно про-
тиворёчаіцее спокойствію, с * которым* я 
приступил* к * лёлу; жидкости было уже 
очень мало. 

Я тотчас* опять подошел ь к * Маргреву 
и разсказалъ ему объ ударё, полученном* 
мною, и объ истраченной жидкости. 

— Берегитесь, сказал ь оиъ:—чтобы ваша 
рука или нога не попала за черту. Если с ь 
жидкостью случилось такое несчасгіе, то 
берегите ее для охранительнаго круга и 
двёнадцати ламп*. Смотрите, какъ дёло 
быстро идет* вперед*! Уже жидкость ста-
новится багровой! 

Вот* минуло уже четыре часа. Рука моя, 
мало-по-малу, поправилась. Во-всеэто время 
не требовалось подбавлять жидкости. Небо 
заволоклось облаками; кузнечики прекра-
тили свои пёсни; не слышно было даже 
обычнаго воя диких* собак* въ лёсу. 

Вдруг* я увидё іъ перед* собою въ про-
странствё огромный глаз*. Онъ прибли-
жался и находился так ь высоко отъ земли, 
как* будто быль глазом* страшнаго вели-
кана. Его св, Ьпый взгляд ь был* устре-
млен* прямо к иня; крон» /.лстыдр въ мо-
и х * жилах* . Ч ё м * ближе о н * подвигался, 
тёмъ становился все болёе и болёе По 
в о т * за ним* показались другіе глаза, один* 

за другим*. И невозможно было сосчитать 
ь с ё х * э ш х ь ужасных* глаз*. Я был* так* 
іищуганъ, что не мог* выговорить ни слова; 
накопеігь, собравшись съ силами, я громко 
закричал*: 

— Смотрите, смотрите! Какіе страшные 
глаза! Слышите топот* милліонов* н о г * : 
их* еще не видно, но в * нёдра.х* земли 
эхо повторяет* этот* страшный грохот*! 

Маргревъ все это время не отрывался 
о т * своего ко іа, прибавляя туда различ-
ных!. составов!.. Теперь оігь поднял* го-
лову, со-смёлымь вызывающим* выраже-
нием* лица. 

— Идите, произнес* онъ почти шепо-
том*. Голос* его, нёкогда такой величе-
ственный, теперь звучал* глухо, но в ь нем* 
не замёчалось и слёда робости: —идите, но 
знайте, что васъ ждет* пораженіе, тще-
славные мятежники!—вы, которых*, мрач-
на го повелителя я поразил* в * той гроб-
ницё, откуда мои чары вызвали вашего 
перваго учителя на землё, халдея! Воздух* 
и земля еще наполнены чёрными мнё си-
лами, и я не забыл* еще воинственна го 
клича, оризывающаго и х * на бой против* 
васъ! Аэша! Аэша! Припомни дикую клятву, 
произнесенную нами среди роз* ! Припомни 
т ё страшный узы, съ помощью которых* 
мы соединили свою власть над* силами, 
который до-сих* пор* признают* тебя ца-
рицей, хотя мой скипетр* сломан* и ко-
рона попрана! 

Аэша встала при звуках* этого закли-
нанія. Покрывало ея было теперь поднято, 
и яркій свётъ костра как* бы придавал* 
розовый цвётъ юности ея чудному лицу, 
потерявшему на минуту свой спокойный 
вид*. Сквозь мглу, окутывавшую ее со 
в с ё х ъ сторон*, раздался мелодическій, 
грустный ея голос*. Ея слова хотя и на 
нейзвёстномъ языкё были понятны мнё, 
т а к * рак* эті »ыли слова любви, а язык* 
любви о д и н * для всёхъ , когда-либо лю-
бивших*. Любовь слышалась въ ея голосё, 
выражалась на ея лицё. Она подошла къ 
Маргреву и тихо, торжественно поцёловала 
его въ лобь; затёмъ протянула свою руку 
над* склоненной головой его и запёла 
тихо, но звучно, к а к у ю - т о пёснь, так* 
чудно, иёжно и торжественно, что я впер-
вые понял*, почему древиіе приписывали 
пёсиё чарующую, заклин тельную силу. 
Когда ея пёніе кончилось, я услышал* 
сзади шум*, но.- іжій на раздавав пійся впе-
реди; топот* невидимых* ногь, шум* не-
видимых* крыльев*, словно цёлыя полчища 
выступили против* врага. 

шМШЁЁвятттт 
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— Не смотри ни назад*, ни вперед*, 
сказала мнё Лэша. Опусти глаза, как* о н * , 
на котел*. К р у г * и лампы свётятъ еще 
ярко; когда онё будут* погасать, я скажу 
тебё. 

>1 устремил* взгляд* на котел*. 
— Смотрите, говорил* Маргревъ:—вот* 

поднимаются пузырьки, и цвётъ становится 
все краснѣе и краснёе: л.ы близимся к * 
концу. 

Пятый час* уже оканчивался, когда Аэша 
сказала мнё: 

Огненный круп» гаснет*, лампы го-
рят! все тусклёс. Теперь можешь без ь страха 
i моірёть кругом*; призраки уже исчезли. 
>1 поднял* глаза; иризраковь не было. Небо 
сдёлалось какого-то сёрнаго пвётл, с ь чер-
ными и багровыми полосами. /I стал* осто-
рожно подливать жидкости на круг* и въ 
лампы, но когда я дошел* до шестого, въ 
сосудё не осталось ни капли. В * каком* 
то ужа ё я оглянулся; пламя погасало почти 
повсюду; только шесть ламп* еще мерцали, 
но очень слабо. По не погасавшее пламя 
магическаго круга заставило меня содрог-
нуться—вся лёснстая сторона за ним* была 
ьь огнё. Указавши Аэшё па приближаю-
щее пламя, я обсудйл* опасность, у» рожав-
шую нам*, но вскорё она показалась мнё 
не такой неотвратимой. Правда, весь л ё с * 
был* охвачен* пламенем*, почти до елмаго 
ручья, но лёсъ и густая трава оканчивались 
по ту его сторону. Я шепнул* на ухо Аэшё, 
къ какому пришел* заключснію. 

— 11 думаешь ты,—промолвила она, не 
поднимая своей грустной головы: думаешь 
ты, что силы природы дёйствуютъ слу-
чайно? Духи, которых* я призывала, сое-
динились с * духами, ему враждебными. Его 
осудил* тот* , кто сильнёе меня! 

Не успёла она произнести это, как* 
Ma ргревъ вое к л и кнулъ: 

— ! Іаконецъ-тсх вот* она, роза, цёль 
стрсмленій алхимиков*; смотрите, как* ра-
сп\ скаются ея лепестки! Я буду жить! я буду 
жить! 

Я заглянул* вь котелъ; жидкость въ 
нем* переливалась блеском*, превосходя-
щим ь блеск* всёхъ драгоценных* камней. 
На спѣтлой поверхности жидкости не видно 
было ни пёны, ни накипи; только изрёдка 
о т ь нея О Т Д Е Л И Л О С Ь розовое облачко и 
тотчась-же расплывалось вь тяжелом* воз-
дух* , насыщенном* сёриыми парами, п го-
рячем!. от!» надвнгаюпіагоси пожара. Бек 
исиышки па рубиновой поверхности еляга-
•шсь в * форм} розы, очертаиія которой 
совершенно отчетливо обрисовывались ал-
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мазными, изумрудными и сапфировыми 
искорками. 

Глядя на эту свётящуюся жидкость, я 
почувствовал* в * себё какой-то дётскій 
восторг*; всякій страх* исчез* совершенно. 

Я стоял*, как* очарованный, когда меня 
коснулась чья-то холодная рука. 

— Тс ! прошептала Аэша.—Огонь за нами 
потух*, но съ той стороны мы въ безо-
пасности. Но, спереди! спереди! Охраняй 
э т о т * вход* ! Оттуда придут* демоны! 

— Но не осталось ни капли жидкости. 
— Т а к * встань сам*; в * тебё еще не 

погас* с в ё т * души, и демоны побоятся 
души, бесстрашной и непорочной. Если 
пёть—трое погибнут*! одни* и без* того 
уже обречен*. 

Выслушав* эту мольбу, я отошел* о т * 
нея и встал* на окружности круга. Въ эту 
минуту, пронзительно крича, надо мной про-
неслась громадная стая птиц*, спасавшихся 
отъ пожара. Я встал* вь прэмежуткё 
между двумя лампами и снова взглянул* 
на хрустальный сосуд*. Неужели там* не 
оставалось ни капли драгоцённаго веще-
ства? Вдруг* я увидёль, что передо мною 
на круг* наступила чья-то гигантская нога. 
Всей фигуры не было видно; только кру-
тяшіяся облака дыма неслись с * пожарища, 
сливаясь въ огромный столб*, изъ котораго 
и выходила эта огромная нога. За появле-
нием* ея послёдовалъ грохот*, подобный 
отдаленному грому. 

Я отшатнулся съ невольным* криком*. 
— Мужайся!—произнес* голос* Аэши: 

Не уступай ни одного шага демону! 
Чаруюшая сила этого голоса возвратила 

мнё силы; я остановился, какъ вкопанный: 
нога также осталась неподвижно. 

Опять раздался голос*, голос* Маргрева. 
— Кончается послёдній час*! Идите 

сюда! Помогите мнё снять котел* с * огня 
—скорёе, иначе часть эликсира улетучится 
въ парах*. При этихъ словах* я отступил*; 
нога двинулась за мной. 

Вь эту минуту что-то сзади сшибло меня 
съ nor* . Надо мною пронеслась лавина 
копыт* и блестящих* рогов*. Стада, спа-
саішйяея с * горёвшихъ лугов* , перебра-
лись через* пересохшее русло и устреми-
лись въ горы. Но сквозь этот* хаос* до 
меня донесся крик* еще болёе дикій. 
Услыхав* его, я с дёл ал* усиліе припод-
няться, m» лробёгавшіе ci ада опять сшибли 
меня с * ногь. Не было ли игрой моего 
иоображенін, иди я дёиствитслыю вндёлъ 
среди них* пронесшуюся гигантскую ногу 
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Il слышал* глухіе раскаты грома, сопрово-
ждавшіс ея движенія... 

Когда я пришел* въ себя, промчавшееся 
стадо уже скрылось. Разбросашшя лампы 
валялись тамъ и сям* на изрытой копы-
тами земл! . Но въ дѣсу пожар* еще сви-
репствовал ь съ прежней яростью. Оторвав* 
взглядь отъ этого величественного з р ! -
лища, я увидѣлъ мрачную фигуру Аэши, 
сидівшую на том* же м ! с т ! съ поникшей 
головой, и блѣднѵю' руку Маргрева, схва-
тившую край магическаго котла, валявше-
гося далеко оть треножника. Едва держась 
на ногах*, я приблизился къ ним*. П о д л ! 
самаго рта Маргрева, припавиіаго к * земл! , 
была разлита яркая рубиновая жидкость. 
Я наклонился над* іМаргревомь, желая по-
мочь ему встать, но о н * свирѣио обернулся 
ко м н ! и пробормотал*: «Не тронь меня, 
ты думаешь іюдѣлиться со мной! Никогда! 
Эта драгоценная влага моя! Я буду жить!» 

Онъ вырвал* о т * меня свою руку и 
жадно окунул* шцо вь раскаленную эссеи-
пію. Затѣмъ, тотчасъ-же, съ глухим* сто-
ном* упал* навзничь, и по его лицу, те-
перь обращенному н* мою » і pony, я без* 
труда прочел*, что Маргрев* покончил* 
свое сѵшествованіе... 

Тогда А ша н і ж н о опустила его голову 
ьа своп к о л ! и и и скрыла его о т * моих* 
глаз* своим* черным ь покрывалом*. 

Взошедшее солнце озарило почерневшее 
ножарише, уныло простиравшееся на гро-
мадное разстояніе. 11 только там*, на земл! , 
г д ! был* пролить чудный эликсир*, травы 
и цьѣты пестр!.іи роскошными красками; 
туда стеклись сотни рѣзвыхь нас ікомых* , 
наполнявших* воздух* своим і. жужжаніем*. 
è\ с ре . .и ЭТОЙ роскоши лежал* холодный 
труп* чаро. кя: для н е т уже не существо-
вало ни солнца, ш. красок*, ни цвѣтойъ... 

I! теперь, при утреннем* свѣтѣ , медлен-
но двигалось то-же шсствіе, которое на-
правлялось сюда вчера при слабом* сіяньи 
луны. 

Когда носилки с * тѣломъ Маргрева спу-
стились къ п о д о ш в ! горы, я нагнулся къ 
А э ш ! и сказал* ей: 

— Протайте, ваша любовь оплакивает* 
мертвых*, моя зовет* меня к * живым*. Вы 
теперь находитесь среди своих*: они одни 
могутъ у т ! ш п г ь вас*; скажите, если въ 
чем* я могу б * г: вам* полезен*. 

— Ты поможешь м н ! — т ы евроиейскій 
мудрец*! QJ ѣтила Аэша. Ж д и сам* о т * 
меня помоі. іі. Какой дорогой ты пойдешь 
домой? 

Ч знаю то ько одну - через* пустыню. 

N e U I О 

— lia той д о р о г ! тебя ждет* смерть 
изъ засады. Слѣпой безумец*! Неужели ты 
думаешь, что если-бы гому, кто покоится 
теперь на моих* кол!иих* , удалось добыть 
эликсир*, то о н * теперь уступил* бы теб к 
хотя одну каплю? 

Меня, которая такъ любила, такъ лелѣяла 
его, о н * обрек*-бы веревк ! палача, если-б* 
знал*, что мои смерть может* хоть на 
мгповепіе продлить сто жизнь. По, что 
м н ! до его преступления, что м и ! до его 
безумія! Я его любила! 

Потом* она произнесла шепотом*: 
- Джума, палач*, никоі іа не изм!няв-

шій своему слову; Джума, у котораго ente 
ни одна жертва не ускользнула и з * рук* , 
поджидает* тебя на пути домой. 

Я спустился вниз* въ долину. В с к о р ! я 
потерял* из», виду погребальную нроцессію, 
и через* минуту самая мысль о б * ней ис-
чезла из* моей головы. Одна дума теперь 
занимала меня, изгнав* век остальная: 
«Жива-ли еще ДиліаиъѴ» 

Всеігкло отдавшись этой горькой мысли, 
я прибавил* іпагь и углубился в * лйсмую 
чащу. 

Внезапно предстал* предо мною, б л ! д -
нып скелет ь, Джума, постоянный спутник* 
Аэши. 

Я отскочил*, дрожа в с ! м * тѣлом*. Ужас-
пая фигура рабол!пно подползла ко ми!, 
знаками выражая покорность. 

Я снова отскочил* отъ него, сь отвра-
щением* и ужасом*, и пустился бѣжать, 
что было сил*, по нагіравленію к ь дому. Я 
думал*, что уже и з б ! ж а л * пресл!дов;и»ія, 
когда у самой опушки о н * опять соско-
чили с * какого то дерева, за самой моей 
спиной, и накинул* м н ! петлю на шею. 
Предупрежденный Аэшей, я уснѣл* задер-
жать ее и, быстро обернувшись, ударом* 
ноги поверг* иснуганнаго врага на землю. 
Я одним* прыжком* очутпл я на веселой, 
залитой солнцем* полян!. Болѣе я уже 
никогда не видал* ни блкднаго скелета 
ни вооруженных* слугь Маргрева. Еле пе-
реводя дух* о т * усталости, я остановился 
перед* изгородью изъ цвѣтушихъ акацій, 
отделявшей мое жилише оть пустыни. 

В * комнат! Лиліан* не было свѣта; все 
было тихо и безмолвно. 

Мрачень, одинок* стоял* мой дом*, по-
среди ликуют й природы, радостно встр ! -
чавшей наро/» лющійся день. Оставалась 
ли еще на » » к какая-нибудь надежда 
для меня? В» - сем*, на что я надѣялсн, я 
был ь обманут ь. I Іе было уже надежды на 
науку! Не было надежды на см!лую no-
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пытку ума человіческаго проникнуть в * 
область неизвѣстнаго. Тщетны, увы, и спо-
койное знаніе опытнаго врача, и таинствен-
ное искусство рокового чарол!я. Что же 
оставалось человкку, на что мог* о н * 
над'кятьси? Что, как* не тайна изъ тайн ь, 
столь ясная для ребенка и старпа, но 
застилаемая облаками сомігЬнія въ зрѣ -
лом* возраст!? Г д ! еще теплилась надежда? 
Въ д у ш ! , куда вложен* инстинкт* молить 
своего Создателя, ут !шить сердце в * пе-
чали, мроснѣтить ум* в * СОМіГІіПІИ. 

Il З Д І І С Ь я припомнил* слова Лгями, ска-
іаппыя МІГІ І при іірощдіііі»: «Какой человккъ, 

оплаыіваюшій умеріпаго. может* утешить-
ся, если т о т * умер* иав!ки?» Э т о т * страш-
ный вопрос* как* бы отзывался во в с к х * 
атомах* моего гкла. II вдруг»,, подобно 
модиіи сь неба, великая истина освктила 
мой ум* и преобразила все мое существо. 
«Умирают* ли мертвые павіжи?» «Познай 
себя, сказал* древній пиоійскій оракул* ,— 
этот* закон* снизошел* с ь самаго неба».— 
Познай себя! Познай свою душу. По чело-
вѣкъ, сознавшій в * с е б ! ирисутствіе души, 
тотчас* же признает* и необходимость 
молитвы. 

В * эту минуту божественпаго экстаза, 
мой разум* как* бы преобразился, стал* 
шире, возвышеннѣс. Я молился, и вся душа, 
казалось, ушла щ эту молитву. 

Все мое прошлое, с * его самолюбивым* 
ттеславіем* и безуміемъ, теперь умоляло о 
проіисиіи. Увѣренный вь і л у б и и ! своей 
души, впервые открывшейся мн! , что мерт-
вые не умирают* нав !ки, я совершенно от-
ркшился оть временнаго горя. И не см!я 
просить Промысел*, чтобы о н * , ради меня, 
сохранил* жизнь Aиліанъ, я молился, что-
бы душа моя могла покорно перенести волю 
Творца, а жизнь моя направилась такъ, 
чтобы поел! смерти Диліаігь мы соедини-
шсь бы с ь нею маігкки!.. 

Подняв* глаза, я замѣтил* на порог ! 
дома какую-то фигуру, Вгдядѣвшись вни-
млтсдьнѣе, я узиад* въ ней Фабера; на-
дежда свѣтилась на его лиц! ! 

— >1 в а с * ждал*, прошептал* о н * . — 
Все благополучно. 

— і )на живет», еще — живет*! Слава 
1>огу! Слава Богу! 

— t )на живет* и будет* жить, отвѣтил* 
с|>а»' .р* . Вігродолженіи нѣсколькихъ часов* 
она спала безігокойно. Я ожидал», уже са-
маго худшаго. Около восхода солнца она 
воскликнула во с и ! : «Холодная, мрачная 
т ѣ н ь навсегда оставила меня и Аллена». 

--- С * этой минуты в * ея здороіъи ироизо-
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шла перем!на. Кризис* благеполучпо ми-
новал*. Милосердый Господь дозволил* 
спутниц! твоей жизни остаться на земл!. 
чтобы вновь ваши сердца слились во едино. 

— И души, также горячо произнес* я. 
проникаясь святым* восторгом*. К а к * з д ! с ь 
на земл! , так* и там*, мы будем* жить 
в ! ч н о душа в * душу! Тогда Фаберъ взял* 
меня подъ руку и повел* в * комнату Ли• 
ліанъ. 

Опять, к а к * когда то давно давно, до-
роги» руки обвились около моей шеи, и 
эти в!рныи губки иоцѣлуями осушили 
слезя, капаишія из* моих* глаз*. 

Гак* и теперь, когда по истсченіи столь-
ких* л ! т * , я доканчиваю эти строки 
«Странной Псторіи», т Ь же руки обни-
мают* мою шею и - т ! же губы осушают* 
поігклуями мои слезы... 

ІІонсцъ. 

З І о с д ѣ і І о б а і ш ь н ы я п е р с ж и б а к і я . 

Книга А. д е - Р о ш а — « П о с л ѣ д о в а т е л ь н ы я ne -
р е ж и в а н і я , — д о к у м е н т а л ь н ы я д а н н ы я д л я изу -
ч е н і е э т о г о в о п р о с а » , ') дает*новый метод* 
и новый матерьял* для научно эксперимен-
тальнаго изл!лованія, так* . называемых* 
«перевогілоіцемій» челов!ка.Но прежде, ч ! м * 
разбирать интересный труд* де-Роша, необ-
ходимо условиться въ гюниманіи самаго 
факта и смысла «перевоплощение, такъ какъ 
въ этомъ отіюшеиіи до сих* пор* господ-
ствует* порядочная путаница. Даже ученые 
богословы см!шиваютъ перевоплощенія. о 
которых* у пас* идет* р!чь , с * индійско-
браминским* суев!ріемъ, называемым* ме-
тампсихозомъ, въ силу котораго души 
умерших* людей переселяются въ низших* 
животных*, в * наказание за содѣякные гр !хи 
во время земной жизни. «11осл!довательныя 
переживания», который мы им!емъ въ виду, 
суть не что иное, как* слѣдствіе неѵмирае-
мостп или, лучше сказать, неуничтожаемости 
души, т.-е. индивидуальности челоь!ка, и 
служат*, вмѣсгк с ь т імъ, одним ь из* пу-
тей или способов* ДЛЯ еяэволюцін, т.-е со-
вершенствованія. Г)та эволюція бгзконечна, 
потому что лупіа челов!ка также безконечна, 
т.-е. безсыертна. Сущность и смысл* в с ѣ х * 
перевоплощепій, т -е. многочисленных* ж и з -
н е й одной души (индивидуальности) чело-

і ) Alb. rie-Kocluis—BLes vi e s t s u c c e s s i v e s , üoeu-
Hunts pour l o t u d o dB cete quest ion. P a r i s , 1 9 1 1 r . 

И 3 И Д A . 



вЕка заключается единственно въ необхо-
димости ея Сезпрерывнаго и постепенна™ 
совершенствованія. СлЕдовательно, индійско 
браминскій метампсихоз* находится въ 
полном* npo'i иворЕчіи с * «послЕдователь-
ными переживаніямиі гак* какъ постепен-
ность и неуклонность эволіоціи души неиз-
бѣжно нарушилась-бы воплощеніемъ ея в * 
нисшія, уже пройденпыя ею формы сущест-
вованія. При этом* древн Ьиіпими религіями, 
между прочим » и христіанской *). равно как* 
и философски и ученіями доказывалась 2 ) , а 
в * настояшее время научными излЕдованія-
ми3) подтверждается множественность иос-
лЕдовательных* еуществованій человЕческой 
индивидуальности. При этом* доказывается, 
что разлагающееся пі>с iE смерти земное 
тЕлоесть л и ut; видимая ьъ нашем* трехмЕр-
номъ планѣ, т.-е. <ие реальная» оболочка 
послЕ отпадем і и которой душа остается съ 
души, болЕе н к о й оболочкой, 1 ) с о о т в ! т -
с т ву ю щей с. г и л у юше м у, четырех мЕ р н ом у 
плану ея сушествованія. ') 

ПослЕ такой оговорки, освобождающей 
де-Роша отъ исяьаго упрека въ научной 
или религіозной ереси .можно сказать нЕ-
сколько слоь ь о его рабогЕ. Впрочем*, сам* 
он* относится к * данному вопросу съ 
скептицизмом* и осторожностью учена™, 
не претендуя » свсе на окончательное рѣ-
шеніс вопрос.:, а желая дать только ма-
терьял* для дальнЕйшей его разработки. 

Сущность труда де-Роша и новизна его 
метода заключается ьъ томъ, что, доводя 
своих* субъектов* до пзвЕстной стадіи 
гипноз.: (сомнамбулизма), о н * добивается 

M Въ лицѣ Bçaii'iaûmaru ігзъ христіанекихъ 
богослбповь 11! IN вѣка, -Op н г е н а, также 
Клнхнша Ал е не а н д рі П ск а го и др. 

-I Pe/.zani- „Pluralité »les exist-ßces". 
lîttм. Фламмаріоиъ, іцшьотныА астровом* 

(„Pluralité des Mundes habités*); нлнешдевія над* 
сомнам» уламп (Кернера, Паиюеа, Флуриуа, п др. 
до де-Роша : наконец ь аитропологнчеекія на-
блюдения (Фиаьдннгъ—„Душа одного народа"). 

') Ть.10 эфирное, астральное, новое тѣло (An. 
Павла), дал*'—еще болъе тонкое „ментальное 
т*ло* ит. д. Д-ръ Усііеискій: „ I'ertium Organum-. 

І) Такимъ образомъ. душа индивидуальная, 
безконе1 и оэьол к» ціонн р у ю щ а я сущность ч«»ло-
ьЬка, никогда .»е остается без* обплочкн, т.-е. 
без* тьла,кот- рое лини утончается пи мьрь ея 
совершенств»., ли . .. рехода въ лругіе планы 
существовал в. лг,. утопченіе гьла белконечио 
такъ-же, какъ бевконечна аволюція души, дру-
гими словами, іуша ч« ловѣка во-нсѣхь своих* 
суще» TJ -ііанія »Опекается (лучше проникает*) 
ТЪдоыт лавы л тонкости, которое состав-
ляет* <•* неь о л и о цѣлое и есть способ* 
нроявленія ея :t; и о л и. Гдѣдоватс іыю, иретиво-
иоложеніи души (духа) гълу, какоіі-то антаго-
низм* уйзчгѵ ѳ.ччч—тншенъ смысла. 

отступления назад*, в * отдаленное прошлое 
их*памяти пли воспоминаній о б * и х * давно 
минувших* иереживаніяхъ (régression de la 
mémoire). В * нормальном* состояніи чело-
вЕк* впечатлительный и с * хорошей п.. 
мятью может* припоминать событія изъ 
своей жизни не раньше того возраста, 
когда он* начинает* сознательно относиться 
къ окружающему, т.-е. не раньше 3—S лЕтъ. 
Въ состояніи сомнамбулизма, когда дЕитель-
ность мозга, а вмЕстЕ с * нею и нормальной 
памяти прекращается, получает* возмож-
ность проявиться память иного, высшаго 
порядка, запечатлЕваюідаяся в * душ ! чело-
вЕка во-время его предыдущих* сутество-
вапій. (Сублимипальиая память психоло-
г о в * ) , і) проявлении которой предостав-
ляет I. необходимое преиятствіе дЕятельность 
сравнительно « рубаго аппарата—мозга, ог-
раниченна™ ірехмѣрным* планом*. Слу-
чается иногда, что люди, способные подвер-
гаться самогипнозу или находяшіеся въ 
первых* періодахь земной жизни вспоми-
иают* и узнают* мЕста, которыя посЕща-
ли въ иослЕдием* переживаніи -'). 

А. де-Роша удавалось доводить своих* 
сомнамбул* ДО в о е и р о и з в і д е н і я или 
п о в т o p t і я и х * жизни въ возрастЕ 2, 
I года, в ь у гробЕ матери и, наконец*, д о 
р о ж д е н і я въ пре л шествовавшем* во-
площеніи. Яркій примЕръ таких* сублими-
нальныхъ воспомиппній дает* профессор* 
женевскаго университета Флурнуа («) в * 
его наблюдёніяхъ мадь сомнамбулой 
Шмигь , которая вспоминает* о своей зем-
ной жизни за нЕсколько сот* л Е г ь тому 
назад* въ качествЕ жены ипдійскаго прин-
ца Сивруки, Симандини, и в * X V I I I нЕкЕ 
въ лицЕ королевы французской Марш 
Антуанеты. При том* сомнамбулы не просто 
«разсказываютъ» о своихъ предыдущих* су-
ществовал іяхъ, по « и е р е ж и в а ю т * » их* , 
въ полном* значеиіи этого слова, и « п е р е -
м Е и я ю т * л и ч н о с т ь», принимая ма-
неры, привычки, жесты, выраженіе даннаго 
лица и говоря па языкЕ того народа, к * 
которому личность принадлежала. 

Т а к * напр. г-жа Шмигь , конторшииа 
въ одном* и з * женевских* магазинов* X I X 
в., «переживая» принцессу Симаидини, го-
ворила и и Е л а на неизвЕстмомъ языкЕ, ко-
торый оказался санскритским* или древне-
индусским*. 

Кард* ды-Пре .«.-„Магическая нсихологія*. 
P.Myors—Jt.11 I"'TMjnnnlitô humaine, la survivance 
les manifestation mpr anormales." 

'-) Ф и :i ь д и г * „Душа одного варода" 
з) Р lour i io .v J »es Indes я la »dun-'f* Mar?" 

Конечно, как* Флурнуа, так* и де-Роша, 
вь качеств ! истинно-ученых* современна™ 
міра, относятся скептически къ таким* пе-
реживаніямь и допускают* и х * съ значи-
тельными оговорками; однако, многія побоч-
ный явленія (напр. разговор* на неизвѣст-
ныхъ субъекту языках*) и с іакты, хотя мел-
кіе, но весьма характерные (напр. исчезнове-
ние чувства стыдливости у взрослой лЕву-
шки, «переживающей» з--.|-л!тняго ребенка) 
устраняют* всякую мысль о поддѣлкЕ. 

Согласно сь вышеизложенным'!., де-Роша 
разлЕляет ь свой труд* на .| отдЕла. И * п е р -
в о м * -011* излагает* нЕкотория наиболЕс 
тпничпыя мысли древних* и новых* фило-
с о ф о в * но данному предмету и ігіжоторыя 
дрсвиія религіозныя вЕрованія. Н о и т о -
р о м * и т р е т ь е м *—опт. приводит* со-
временные опыты и наблюдения, которые, 
не рѣшая проблемы в * окончательной 
формЕ, дают* необходимый для этой цЕли 
матеріалъ. I Іаконен ь, в ь ч с т в е р т о м * 
отдЕлЕ он* старается по возможности разо-
браться во всЕх ь собранных* явленіяхъ, гдѣ , 
повпдмому, правда иеремЕшаиа сь вымы-
слом*. СомнЕваясь во многом*, о н * счи-
тает* , даже сь точки зрЕнія ученаго скеп-
тика, д о с т о в Е р н ы м * с л ! дующее: 

«Заключения, которыя можно вывести изъ 
и а б л ю д а е м ы х * фактов*» , говорит* 
автор*, приводят* к * тому, что факты эти 
двоякаго рода: одни достовЕрны, другіе 
проблематичны. 

Д о с т о в ! р н о, что посредством* ма-
гнетических* пріемовь можно у нЕкото-
рыхъ лиц*, одаренных* достаточной сенси-
тивностыо, вызвать ряд* летаргических* и 
сомнамбулических* состояній, смЕняющихся 
сь правильностью дней и ночей, во время 
которых* душа, повидимому, все болЕе 
освобождается отъ связи сь тЕлом* и по-
дымается в * области пространства и вре-
мени, обычно не доступным для нея въ 
нормалыю-болрствеииомъ состояніи». 

•< Д о с т о в Е р н О, что при помощи маг-
нетических* пріемовъ можно большую часть 
сенситивовъ перенести въ эпохи, предше-
ствовавшая и х * жизни в * данный момент* 
до момента рожденіи, со всЕми умствен-
ными и (|)изюлогичсскими особенностями, 
характеризующими эти эпохи. При этом* не 
только пробуждаются воспомшіанія, но вы-
зываются различным предшествовавшія со-
стоянія личности; вызываиія эти воспроиз-
водятся всегда въ одном* порядкЕ, проходя 
оѳслѣдоватсльно состоя и ія летаргіи и сом-
амбулизма. Подобным явленія происходят* 
внезапно сами собою у нЕкоторыхъ боль-

ных* субъектов*, но лишь въ извЕстные 
періоды жизни. 

Д о с т о в Е р н о , что, продолжая эти 
магнетическіе прісмы до рожденія субъекта 
и не прибѣгая при этом* къ внушеніямъ, 
можно заставить субъекта перейти через* 
аналогичным состоянія к * предшествова-
вшим* вбплощеніямъ и къ промежуто-
чным* періоламь, и х * разделявшим*. 

Хотя получаемым при этом* сообшенія 
при ихъ провЕркЕ часто не отвЕчали дЕіі-
ствитслыюсти, однако,трудно понять,каким* 
образомъ тЕ же физическіе пріемы, вызы-
вавшіе шюлнЕ реальное возвращеніе лично-
сти к * эіібх! ея рождепія, вдругь произ-
водить с о в е р m е и H о и с р е а л ь н ы я гал-
дюцимаціи. 

Д о с т о н ! }) но, что, продолжая и ро-
бу ждающіе пассы долЕе ндстоящаго возра-
ста субъекта, можно вызвать явленія, анало-
гичным вызванным* в * его прошлой жизни, 
т.-е. пере.межаюшіися состоянія летаргіи и 
сомнамбулизма, в * которых* субъект* пе-
реживает* свою б у д у щ у ю ж и з н ь в * 
теперешнем ь земном* существование, или 
же въ загробном*. Хотя реальность таких* 
будущих* нерсживаній не была провЕрена, 
однако доказано, что въ нЕкоторыхъ, до-
вольно многочисленных* и пока не обслЕдо-
ванных* случаях*, человЕк* может* несом-
нЕнно заглядывать въ будущее. (1) 

Д о с т о в Е р н о, ч го если удалось ьы-
звать посредством* магнетических* пассов* 
извЕстное состояніе субъекта, въ котором* 
в Е р о я т н о ослабляются узы, удерживав-
пни его флюидическое тЕло в * физиче-
ском*, то такое же состояніе можно вы-
звать и простым* внѵшеніемъ. ( . / . Кар a Sa-
nne и чъ). 

Боковыя древности, 
Счеркг . 

Хорошо извЕстно, что существует* 
множество исторических* предметов*, ока-
зывающих* на всЕх* людей, входящих* 
с * ними в * соприкосновен'^ какое-то страш-
ное фатальное вліяніе. 

Случайности это вліяніе приписать не-
возможно. так* как* въ нем* чувствуется 
желЕзная закономѣрность. Вещи эти и пред-
меты насыщены какими-то «злобными флю-
идами». ДЕйствіе их* превосходно изобра-

%) См. „Tertium Organum"—д-ра У с п е в -
е »: а г о, гд ь эта Вгсомньниосіь аиолв ь о ч е в и д н а , 

б Седиръ.—„Myмin". Рааск. „Изида", 1910. г 



жено вь д в у х * разсказахъ Конанъ-Дойля 
—«Серебряный топоръ» ') и «Кожаная 
воронка». - ) 

Въ первом*- - а в т о р * описывает* вещь, 
непосредственно возд ействующую на поступ-
ки человѣка. Старинный серебряный топор*, 
попадая въ его р »и. вызывает* самый злоб-
ный наклонности, необъяснимое бЕшенство 
и. и* концѣ концов*, приводит* к ь пре-
ступлеиію. 

Во «втором* разсказѣ , гдЕ фигурирует «. 
кожаная воронка, употреблявшаяся вь сред-
ніе вѣка для пытки водой, дЕйствіе ея вы-
ступает* не такъ явно и не влечет* актив-
ных* выступлений, но всё же, во время сна, 
перед* лицом*, обладающим* ею, проносится 
сцена пытки именно этой воронкой. ЗдЕсь, 
она скорЕс служит* объектом* яснОвидЕиія. 

В * таком* же родЕ прекрасный раз 
сказ* Твери «Маска» 3), гдЕ подобное смЕ 
шанное вліяніе производит* живописная 
маска, которою накрывалось лицо муміи в * 
древнем* ЕгиптЕ-

И флюиды, насыіцлютіе нЕкоторыя 
древности, нельзя считать только порожде-
ніемь фантазіи. Означенный вліянія—строго 
провѣренный ф а к т * ; въ подтвержденіе его 
мы приведем* несколько исторических* 
примЕровъ. 

Т а к * , в * Британском* музеѣ хранится 
небольшой щи • > )олъ 1>удды. 

За нимъ замечена слЕдующая особен-
ность : если посЕтителю покажется, что 
идол* слѣдить за ним* у. І лядом*, то это 
считается несомнѣннымъ признаком* смер-
тельной опасности, грозящей этому лицу. 
Даже на человЕка, не знаюшаго свойств* 
фигурки, вид* і up; >дитъ непріятное 
впечатлЕніе. Гла... и pi. идола сложены в * 
какую-то сатанинскую улыбку, которая так* 
и впивается въ лицо смотряшаго на него 
человЕка. 

Австрійская императрица Елизавета, осма-
тривая Британскій музей, приблизилась к * 
этому идолу и внезапно воскликнула: „Какъ 
о н * злобно на меня смотрит*!" Вскорѣ 
послЕ этого императрица была убита анар-
хистом* в * ЖеневЕ. 

Э т о т * ф а к т * , конечно, не единственный. 
Въ том* же музеѣ находится и зна-

менитый деревянный нщикъ отъ мумги 
ег и не тек о и <*сри ц ы. 

M К о н а н ъ - Д о Я л ь . С е р е б р я н ы й т о п о р ъ . В ъ -
с т я ш г ь . И н о с т р . Л и т е р . 

3 ) К о н а н ъ - Д о П л ь - К о ж а н а я в о р о в к а . Нов. Ж у р и . 
Иностр . Л и т е р . 

з) Т ь е р и . М а с к а . С П Б . 19ÛU г . 

Около 1500 л Е т * до P. X . умерла въ 
Ѳивахъ одна изъ жриц* Аммона-Ра. 

Набальзамированная мумія ея была по-
мЕщена в * саркофаг* и погребена около 
храма. 

ВЕка пронеслись надъ почившей жрицей, 
не нарушая ея величаваго покоя, но вот* , 
в * прошлом* столЕтіи, рука грабителей не 
пощадила и мЕста успокоенія. Арабы разгра-
били усыпальницы и унесли все, что имъ 
было подъ силу. 

Черезъ иЕсколько лЕтъ послѣ грабежа 
был* найден* пустой саркофаг*, с * превос-
ходным* красочным* изображением* жрицы 
на крышкЕ, и доставлен* англійекому кон-
сулу вь ЛуксорЕ. 

ГІослЕдній передал* его группѣ англій-
скихъ туристов ь, один* изъ которых*, лорд* 
Дуглас* , и пріобрѣлъ ящик*, а о т * него 
о н * перешел* кь лорду Витворду. 

Съ этих* пор* начинается пЕлая цЕпь 
несчастій: о д н и * из* туристов* становится 
жертвой уличнаго убійцы; лорд* Дуглас* , 
ранившій себя выстрѣломъ, теряет* руку, 
а лорд* Витвордь, по пріЕздЕ в * Лон-
д о н * , узнает*, что о н * совершенно разо-
рен*; это извѣстіе так* вліяет* на него, 
что вскорЕ о н * умирает*. 

Ящик* ж е переходит* к * его сестрЕ. 
Новая собственница саркофага дЕлается 

жертвой пожара ио ящик* все-таки удает-
ся спасти о т * гибели и вскорЕ его отпра-
вляют* фотографу для при готовлен ія сним-
ков* . Во время работы фотографу каже-
тся, что мумія оживает*; это вызывает* 
глубокій обморок*, a послѣ него сумасше-
ствие и скорую смерть. 

ВсЕ эти несчастія заставили владѣль-
цевъ передать саркофаг* въ Британскій му-
зей, но и перевозка его туда не прошла 
благополучно: перевозчик* умеръ на той 
же недЕлЕ; служитель, устанавливавшій 
яшикъ, получил* параличъ ног* , а консер-
ватор* этого отдѣла внезапно заболѣл* и 
умер*. 

Сходная îорія разсказывается о дру-
гой м у M і и. 

О д и н * лондонскій коллекціонер*,Ингрем*, 
участвуя въ военной экспедиціи, купил*, 
попутно, мумію жреца, въ деревянном* 
раскрашенном » саркофагѣ со многими над-
писями. 

Мумія был î отправлена в * Лондон* и, 
до с ихъ пор*, какъ и вышеописанные пред-
меты, хранится в * Британском* музеЕ. 

ВскорЕ послЕ отправления муміи Ин-
гремъ присоединился къ охотникам* на ди-
к и х * слонов*. Охота оказалась такой же 

фатально»Г- Ингред;* был* схвачен», одним* 
нзь слонов* и растоптан* до неузнаваемо-
сти. Изуродованное тЕло зарыли временно 
въ высохшем* руслЕ рЕки. 

По и на безжизненное тЕло распростра-
нилась месть мумін: возвратившаяся экспе-
днпія нашла рЕку вновь полною воды, и 
отт. погребеннаго нашли лишь жалкіе 
останки. Надписи, покрывавшія саркофаг* 
жреца, были разсмотрЕны египтологами, 
узнавшими, что оиЕ представляют* угрозы 
лпііѵ, осмЕлившемуся потревожить иЕчиый 
никои муміи. OllE предсказывали ему вне-
запную насильственную смерть и лншеіііе 
івв ребепіѵі, такь ifîiK I. воды ворвутся і * его 
могилу и уиесутж тЕло... 

Подобным* свойством* обладают!» не 
только муміи, или изѳбраженія богов*, но 
и предметы, по той или другой иричипЕ, 
насыщение Злобными (флюидами. 

1 le меиЕе извЕстиа и исторія о роко-
вом* «голубомъ бри.щіантѣ". 

СвЕдЕнія, относищіяся къ нему, весьма 
различны, но общая псторіи его такова: въ 
1500-х* годах* «голубой брилліантъ», он* 
Же «орилпинтъ Гопа», был* привезен* въ 
Беиеііію одним* индусом*. 

Д о ж * , изъ династіи Мороси ни, иріоб-
рЕл* его, по тотчас* же послЕ покупки въ 
Вснецій распространилась бубонная чума и 
Моррсини бЕжалъ с ь брилліантомъ во Фло-
решіію, но и этот* город* поразило несча-
стіе, а Морисипи пал* жертвой болЕзіш. 

ПослЕ его смерти брилдіант* перешел* 
к ь одному флорентинскому военачальнику, 
который погиб* во время уличной схватки. 

Въ 1688 г. камень продаігь Людовику 
X I V . отъ котораго попал* къ барону л Обо-
ну; іюслЕдніп скоро умеръ; его илслЕдиик* 
сперва разорился, а вскорЕ также скончался 
отъ злокачественной лихорадки. 

Н Е С К О Л Ь К О десятилЕтій брилліантъ про-
был ь въ сокровиишицѣ французской ко-
роны, принося несчастіе ксЕмь, его носив 
шимъ. Судьба Марш-Антуанетты и княгини 
де-Лдмбаль, решившихся иадѣть его.извѣс-
тна. ПослЕ великой французской рсволюціи 
брилліантъ был* украден* и перегранен* 
в ь Амстердамѣ, причем* владЕльаы его не 
илбЕгли той же зловѣшей судьбы. 

Наконец*, брилліангь былъ раздроблен* 
на два камня. Большіи изъ нихъ попал* 
в * руки англійскаго короля Георга 1\ , пддЕв-
шаго его в * день коронаціи. 

Тотчас* же послѣ нея король заболЕлъ 
и послѣ девитплЕтішх* беспрерывных* му-
ченій скончался. 

Брилліант* купил* богатый ювелирь, 

Генри Гон* , и вскорЕ продал* одному рус-
скому, который и былъ черезъ нѣскслько 
дней убит*. 

БладЕльцем* камни был* и Абдулъ-Га-
мидъ, судьба котораго также достаточно из-
вЕстна. Наконец*, брилліантъ перешел* в * 
руки богатаго испанца и с * ним* вмѣстЕ 
исчез* иаднѣ моря, но время гибели судна 
«Сейиэ», около Сингапура, но был* най-
ден* водолазами. 

ПослЕдним* собственником* его можно 
считать американского милліонера Макъ-
JIим*, купившаго его у парижскаго юве-
лира Картье за 1.500.000 Ф р ч і к о ь ь и 
пересылался ему па «ТитаникЕ»... С I • ' •)• 

Е ж е м ѣ с н ч н и н ъ „ И з и д ь Г . 
Іюль. 

1. Остерегаться ссор*. 2. Не передви-
гаться, не подписывать бумаг* до 2 ч. дня; 
п о з ж е - удовольствия и любовь. 3. Осторож-
ность. Избѣгать женшин*. 4. Осторож-
ность до 6 ч. 30 м. д. Вечеромъ подписи 
бумаг* и певедвижеиія. 5. ИзбЕгать любви 
и удовольствій. 6. Опасаться ссор*. 7 
День, благоприятный только для торговли. 
8. Незначительный день. 9. ИзбЕгать любви, 
î о. Вечер* этого дня сомнителен*, и . 
Осторожность. Невѣрнып день. 12. Удо-
вольствии и любовь, но избЕгать подписи 
бумаг*. 13. Сомнительный день. Не ссорить-
ся. і|. ПослЕ 2 ч. д. удовольствія, рабо-
та; по вечерам*, бторожность, особенно по 
отношеиію къ ссорам*. 15. День ненадеж-
ный послѣ 2 ч* д. іб. Вечеромъ избЕгать 
выше стоящих*, во до 6 ч. 30 м. д. прода-
вать и спекулировать. 17. Очень ненадеж-
ный день. і8 . Спокойный день. 19. Неваж-
ный день. 20. Не предаваться удовольствіямъ. 
2 і . Ничего важнаго. 22. Не передвигаться 
и не подписывать бумаг*; торговля и удо-
вольствия могут ь быть удачны. 23. Ііере-
движеиія, подписи бумаг*, но избЕгать 
ссор*. 24. Очень благоиріятныя предзнаме-
иованія до 2 ч. д. 25. Незначительный день. 
26. Спокойный день. 2 7 / Сомнительный 
день. 28. Передвиженія и торговля с * жен-
щинами до 4 ч. д. 29. Незначительный 
день. 30. Ненадежный день. 31. Неолаго-
пріятный день. Продажа послѣ 2 ч. д. 

Август*. 

î . Торговля, передвижения и поиски ра-
боты. 2. Передвижения и торговля съ жен-
щинами послЕ 4 ч. д. 3. Любовь и удоволь-
ствія. 4. ИзбЕгать женшин* и преоывать 
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ьъ спокойсгвіи. 5- Спокойствие. 6. Осторож-
ность. День ненадежный. 7. Д о 2 ч. д. 
неудача; больше удачи позже. 8. П ёла, ра-
бота и удоьольствія могутъ быть удачны. 
9. Удовольстыи и любовь, іо. Осторож-
ность рекомендуется, і і . Торговля, спеку-
лянт , дёла и ѵдовольствія могутъ быть сча-
стливы. 12. Счастливый во-всѣхъ отноше-
ніяхъ день. ТЗ- Вечере лъ продавать, но не 
спекулировать. 14. Не подписывать бумаг* 
и не передвигаться вечером*. 15. Очень 
счастливый день. 16. Незначительный день. 
17 1 Іередвиженія и посёшенія друзей и 
знакомых*. Вечером* опасаться ссорь. і8 . 
Опасаться ж е н щ и н * . 19 Продавать до 2 
ч. 30 . м. . Вечером* псредвиженія и тор-
говля съ женщинами. 20. Торговля, спеку-
л я н т и дѣла. 2 і . Любовь и удовольствія. 
22. Сомнительный день. Не ссориться. 23. 
! ' .збёгать женщин*. 24 . Передвигаться и 
ходить в ь гости, но опасаться с с о р * . 2^. Спо-
койный день. 26. Незначительный день. 27. 
Продавать, но не спекулировать. 28 . Под-
писи и псрсдвиженія вечером*. 29. Пере-
движенія и сношенія съ женщинами до 2 
ч. д. 30. Осторожность. Сомнительный день. 
31. Быть спокойнымъ. Сар-Диноилъ. 

Биоліографія. 
Суоми Вивекананда - „ Б х а к т и - 1 о г а " * ) 

Перев. Я. К. Попова. СПБ. 1914 г. ц. і р. 25 к. 
Книга эта составлена по стенограммам* 

лекцій Суоми Вивекананды, i i к о н * разви-
вает* теорію Бхакти-Іоги свойственная 
человѣку исканія Бога. 

Бхакти есть ряд* умственных* усилій, 
заканчивающихся пламенной любовью къ 
Псварѣ—тому, о т * котораго все исходит* 
и въ ком* все кончается. 

Бхакти-Іога раздё іяется на подготови-
тельную и высиіую: гона и пар а. 

Первая ступень требует* конкретных* 
представленій, облегчающих* приближеніе 
к * Богу. Но, о д н ё х ъ ихъ еще не достаточно, 
необходим* учитель; для пробуждемія духа, 
побужденіе должно исходить о т * другой 
души: души наставника (Гуру). Если душа, 
дѣйствишельнч стремится познать и полю-
бить Бога, то учитель дилженъ явиться. 

Условія, необходимый для ученика, слё 
дуюідія: частота, жажда знанія и на-
стойчивость] необходима и постоянная борь-
ба со-своей низшей природой, до т ё х * пор*, 
пока н е < удетъ одержана полная побёда. 

Учи. ..ь должен* быть проникнуть зна-

* ) Н а у к а о е д и і і е и і д е ъ Б о г о м ъ , и и с р е д с і ш і м ъ 
л ю б в и . 

ніемъ духа 1 Іисаній, отличаться праведностью 
и безкорыстіемъ: «Богъ есть любовь, и толь-
ко т о т * , кто познал* Бога, как* любовь, мо-
ж е т * быть учителем* человёка о божест-
венном* и о Б о г ё » . 

Самый высшій класс* учителей состав-
ляют ъ Апатары (воплощенія) Исвары. Учи-
тель сообщает* ученику зародыши духов-
ной мудрости посредством* мантр*, самой 
синтетической, изъ которых* является свя-
щенное слово: Омъ. 

К * вспомогательным* средствам* Бха-
кти относится поклонгніе пратикамъ, то-
есть замёстителял* Бога и /Грашимамъ, 
или священным* изображеніям*, как* пред-
метам*, концентрирующим* идею Бога. Ме-
тодами и средствами Бхакти-Іоги с л у ж и т * 
гармоническое развитіе духа и тёла: чи-
стота, какъ духовная, т а к * и физическая, 
чистая пища, управленіе страстями, само-
обузданіе и самоотрёченіе, а также и 
сила. Высшее богопочитаніе носит* названіе 
Пара-І)Хакти. Оно начинается сь отрече-
ніп, оставляющаго предметы прежних* по-
клоненій лля идеала болёе высокаго. Огре-
ченіе Бхакти—это результат* любви. «Бхак-
ти-Іога не говорит* откажись, но гово-
рит* только—люби, люби самое высшее, и 
все низкое отпадет* отъ тебя» 

Бхакти приводит* к * той мысли, что 
сумма всей любви—Бог* что видимая при-
рода—тот* же Б о г * , но дифференцировав-
шійся и проявившійся. 

Совершенный бхакт* уже не ищет* 
опредёленныхь пунктов* для поклоненія 
B o i j , о н * находит* Его всюду. 

Любовь бхакта должна быть совершенно 
безкорыстной 

На этой высшей стуиени ищушій поз-
нает* прекрасную истину, что любовь, лкг-
бящій и любимый, вь дёйствительно-
сти,—одно. 

.Общее содержаніе лекцій отличается 
большой глубиной'; среди т- ».стовъ из* Па-
танджали Сутры, Веданты Сугры, Бхагавагь 
Гиты и др., разсёяно множество значитель-
н ы х * мыслей самаго Вивекананды о Богё 
и о служеніи Ему. Автор* приводит* много 
интересных* сопоставленій, касающихся со-
временных* секгь и религій. 

К ь большим* достоинствам* слёдует ь 
оінести полную искренность и хорошій ли-
тературный язык*. Издана книга чисто и 
тщательно, и вполнё заслуживает* внима-
ньі. (Дм* Травинъ.) 

Редактор >.-Издатѳль А. В. Трояновскій. 
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Двойной горизонтъ. ( С о б р а н . ) I. Каша.—П. В е л и к . 

п о с в л н ь — Щ . Б о ж с с т . Эволірція. Д. 8 5 к . 
Декреспъ, М.-Околдов. в о з м о ж н о . М е х а н и з м * околдов. 

( и о р ч и ) . Съ з а к и ю ч . с т а т . Л . В. Т р о я н о в с к а г о . Д . 2 5 к : 
IV. Дени, Леонъ.—ГІоглѣ с м е р т и . Д. 1 р . 
Дрейгеръ.—Духовн. г и д ы , и р н ч и и а о б а я т е л ь н о с т и жен-

щ и н ы . І І 5 0 к . 
Дебарроль.—Тайны р у к н . (С/ь и л л ю е т р . ) . Ц . 2 р. 
Дю-Прель ( д - р ъ ) . — Ф н д о с . мистики. Д. 2 р. 5 0 к. 
Дюрвилль, Г.—Лечеиіѳ болѣзней м а г н и т а м и . Д. G0 к . 
Дюрвилль, Г.—Какъ нобѣдить с в о ю с у д ь б у . Д . 4 0 к. 
Дюрвилль, Г.—Магнет. ф и з и к а . Т . 1. Д . 1 P- 5 0 к. 
Дюрвилль Г. ( п р о ф . ) . — П р и з р а к и ж ш ш г ь Ц. 2 р. 
Дюрвилль, Г.—Псих, м о г у т , чел о в . Д . 5 р. 
Дюрвилль, Г.—Какъ изб. оѵъ с т р а х а и з а с т і н ч . Д. «>п к. 
Дюрвилль, Г.—Какъ леч. 0о.т. в н у ш . и с а н о в ну ш Д . 0(1 к. 
Е. П.—Спла м ы с л и п мьіслС-образы. Д . 2 5 к. 
Жаколліо, Л.—Спиритизм* въ Индіи. Д. 5 0 к. 
Заикинъ, Л. А.—Xнромаитія или т а й н ы р у к и . 1 р . 
Заклинанія ( р а з л и ч . ) и о у с в ѣ р . с|н-дді. в ѣ к . Д. 1 p . 5 0 к. 
Запрягаевъ.—Основы Лстролог ін . Популяр», наложен, з а к . 

д ѣ н с т н . в ъ мірозд. и с в я з и души с о з в Ь з д . Д. I р. 5 0 к . 

Запрягаевъ.—Куреъ И р а к т н ч . А с т р о л . Д. 1 р. 50 к. 
Зусманъ.—Ессеи. ( С е к т а п о с в я щ е н , к а б б а л и с т , ) . Д. 15 к . 
Катанье.—Леч. б о л ѣ з н . т р а в , но у к а з . я с н о в и д . Д. 60 к. 
К азот тъ.--Влюбленный д ь я в о д ъ . Д. 20 к . 
Карабановичъ, Д. I.—Графологія. Д. 2 5 к. 
Кантъ.—Грезы д у х о в к д . , н о я е н е н . грез , м е т а ф и з . Д. 1 р. 
Кернеръ. Ю.~ Но ту стор . смерти. З а п . я с н о в и д . Ц. 1 р. 
Келлиндъ.—Игторія года . 11. 15 к . 
Коллиндъ. К о г д а солнце .движется н а с к в е р * . Д. 1 р. 
Крата Ре по а или п о е в , в ъ ді^ев. тайік .е о б щ е с т в о египвт. 

ж р е ц о в ъ . К о и і я Н о в и к о в с к . изд . 177( і г. 1(. 2 5 к. 
Крашевскій, I. И.—Паиъ Т в а р д о в с ъ і й . П. 1 р . 5 0 к . 
Кришнамурти (Альсіонъ).—У н о г ь учителя . Ц. 3 0 к . 
Кришнамурти,—Восшггашс, видъ служсніи . Д. 5 0 к . 
Круксъ.—Изыск, в ъ области < иприт, явл. Д. 5 0 к . 
Кудрявцевъ.—Маги, и гипв. Д. 2 0 к. 
Кудрявцевъ.—Дѣліпчльн. й : И З Н . с и л а . Д. 1 р . 2 0 к. 
Левенфельдъ ( д - р ъ ) . — Г ш ш о т н з м ъ . Д. 3 р. 
Леви, Элифасъ.—Учсиіе В ы с ш е й Marin. Д. 2 р. 
Леви.—Раціон. поспит, воли. Д. 1 р. 

Легенда с т а р и н , б а р о н с н . з а м к а , l'y к о вод. къ у с т р . 
медіумич. с е а н с о в т . . Д . 5 0 к. 

Л ѳ г о р л ё ф ъ , С о л ь м а . — С к а з к и и легенды. Ц . 1 р. 
Лермина , Ж . — В а м і ш р ъ . ( Р а ж к а з ъ ) . Д. 2 5 к . 
Лен е н ъ . — K a ô û a a u ая и ч е с к а я иауіиі. ( І І е р е в . А. В . 

Т р о я н о в с к а г о ) . Д . 1 р. 
Л и д б и т е р ъ . — В ѣ л а н и ч е р н а я М а г і д . Ц. 5 0 к. 
Л и д б и т е р ъ . — К р а т к і й о ч е р к ъ тѵософін . Ц. 5 0 к . 
VI . Л и д б и т е р ъ . — А с т р а л ь н ы й п д а н ъ . К ъ юіигѣ прнлож. 

р у с с к . б и б л і о ^ а ф і л О к к у л ь т и з м а . ( Д е р е в . А . В . 
Т р о я н о в с к а г о ) . Д . 1 р. 2 5 к . 

Л и д б и т е р ъ . — М е н т а л ь н ы й н л а я ъ . ( І І е р о в . А. В . 
Т р о я н о в с к а г о ) . Д . 1 р . 

Л и д б и т е р ъ . — С н ы . Д . 3 0 к . 
Л е д б и т е р ъ . — Я с и о в и д ѣ н і е . Д . 8 5 к . 
Л о д ы ж е н с к і й . — С в о р х с о з н . и нутп къ достиж. Ц. 2 р ^ 
Л о д ы ж с н с н і й . — О в ѣ т ь н е з р и м ы й . И з ъ оодастн высшей 

м и с т и к и . Ц. 2 р. - ті 1 о~ 
Л о д ж ъ . — С у щ и , в ѣ р ы в ъ с в я з и с ъ н а у к о й . Ц. і р. к. 
Лопухинъ. И. В . — М а о о н с к і е т і»уды: I. Д у х о в н ы й ры-

ц а і , ь > — п . Н ѣ к о т . ч е р т ы о внутрсн . церкви. Д. 1 p . 5U к . 
Л о р а н ъ , Эмиль ( д - р ъ ) . - М е д и ц и н а души. Ц. 1 5 к . 
Льсбо (Д-ръ).—Дкстіѵріор. нервн . с и л ы . Д . Ы) к ^ ^ 
Л ю к е и Г о с с м а и ъ . — Х и р о м а т і и , с о миог. р и с у в к . U . t o к. 
Лнминъ. А. А. Т с о р і я таипптвоігнаго. Д. 1 Р-
М а ж е . - ІСакъ иагодіггь источи, и р у л г а д а т е л . иалоч. 

Д . 6 0 к . ч 
Майкель В у д ъ . — И з ъ лЬтоииси челов . дупш. ( Г а з с к . ) . 

M а й н га р д ъ . — Ч а р ы л юбв и. Л ю б о в . колдов. Д : 1 р : 5 0 к : 
Мильфордъ, П . — К ъ жнзпи. О к р а с с т ё и радости . Ц. J ö к . 
Мильфордъ; П . — В а ш и с и л ы и с и о с о б ъ ихъ у іютребдея іл , 

т- 1 Ц- 6 0 к ' и лп V Мининъ.—Мпс.тицнзмъ и его природа. Ц. ч и к. 
Мишле, Ж . — В ѣ д ь м а . Ц. 2 р . 
Moll, Albert (д -ръ) . — Г и п н о т и з м * , с о в к л ю ч г л а в н ы х * 

о с и о в ъ І ісихо-тораиін и О к к у л ь т и з м а . Д . 4 р . 
М о р г е н с т і е р н ъ . — П с и х о - г р а ф о л о г і я . Д. 4 р . 
Морозовъ, Н . — В ъ поиск , филос . к а м н я . Д . - р. 
Морозовъ , Н . — П р о р о к и . Д. 1 р. 7 5 к . 
Морозовъ , Н . — О т к р о в е и і е въ г р о з ѣ и б у р ѣ . ( Т о л к о в а а і е 

А н о к а - ш і с и с а ) . Ц . 1 P- 5 0 к . 
M илліонъ сновъ. С о и ш ь к ъ , г а д а н . н а карт., но руьамъ 

и по лицу. Ц. 2 р. 
Мюллеръ. ( и р о ф . ) . — И І р п Р а м а ж р н ш н а и а р а м а г Ц . 5 0 к. 
Мюллеръ, М. ( и р о ф . ) . - Ф н л о с о ф і я В е д з л т ы Ц. 4 0 ь 
Н а ж и в и н ъ . — В ъ дидішѣ с к о р о й . — О з о р і ш к и . — Г о л о й прин-

ц е с с ы Р и т ы . Ц. 1 р . тт 1 т» 
Н е б е с н а я д и н а м и к а . — К у р е ъ а с т р а л , м е т а ф и з . Д. і р. 
H е с т л е р ъ . — П О Л Н Ы Й к у р е ъ Хігромалггін. Ц . 1 р. 
Н и к о л а е в ъ , — В ъ н о и с к а х ъ з а божоствомт». Д . d p . 
Н и к о л а е в ъ . — Д у х о в и о - м и с т н ч . н о в я м , міра . Д . ЬО к . 
Нисъ, Э.—Осиоівныя ч е р т ы с о в р е м , м а с о н . Д. 1 р. 
Н и т и б ю с ъ . — Ч е р н ы й д р а к о н ъ или с б о р ш ш ъ м а г и ч е с к и х * 

рецентовъ . ( С ъ р и с . ) . Д . 7 5 к . 
Нольдѳ ( ф о н ъ ) . — О к к у л ь т н ы е р а з с к а з ы . Д . 1 р. 
Оккультный н а у к и : — Л и ч н ы й м а г и е т н з м ъ — д - р а I идедя. 

Гішиот. , м а г н е т . и в ы у ш . — д - р а Л п и д е - С е в е р н н а . 
С и н р и т — д - р а АІаррз . Д . 1 р. 5 0 к . 

и с н о в ы Упанишадъ.—Изреченіе и иров., займет , и з ъ 
с в я щ . і ш д у с с ж . к и и г ь . Д. 8 5 к . 

О х о р о в н ч ъ , Ю. ( п р о ф . ) . — М а г н е т . и гншіот. Ц. СО к. 
П а п ю с ъ ( д - р ъ ) . — Г е н е з и с * и разв і г г іе м а с о н с к и х * с и м в о л . 

І і с т о р и ч . ритѵал. И і > о и с і о ж ; е и . степеней . П о с в я -
щеиіе . Л е г е н д а о Х и р а м ѣ . Ч т о д о а ж е д ъ з н а т ь м а -
с т е р * . Ц . 1 р. 10 к. 

I X . П а п ю с ъ . — К а б б а л а или н а у к а о В о г ѣ , в с е л е н , я душѣ , 
во а с ѣ г ъ нхъ г о о т н о ш . ( П е р. А. » . Т р о я н о в -
с к а г о ) . Ц. 2 р. 5 0 к. 

X I . П а п ю с ъ . — Н р а к т н ч е с к а л М&гія . ( П е. р. А. В . Т р о я -
н о в с к а г о ) . Д . I Ч . - 2 р . , П ч . - 2 р. 5 0 в., 
Ш / ч . — 3 р . 

X. П а п ю с ъ . — М а г і я н Г и п н о з ъ . Ц . 1 р. ' о к . 
С о к о л о в с к а я , Т . — Р у с с к . масоиютво. Ц. 8 0 к. 
Сафъ, Д ю р в и л л ь , Аткинсонъ. - Могущество женщины и 

какъ его достигнуть . Ц . 3 р. 
С і р а н д е н ъ . — Г е р м е т и з м ь . ( С о к р о в . филею. егшгг.К Д . 0 0 к. 
Суворинъ, А. А . — Н о в ы й ч е л о в Ь к ъ . Ц. 2 р. 2 5 к . 



I I I . П а п ю с ъ . — П е р в о н а ч а л ь н ы й с в ѣ д ѣ а і я по О к к у л ь ч . 
^П е р . А . Б . Т р о я н о п с к а г о ) . Ц . 3 р 

П а п ю с ъ . — П р е д с к а з & т . Т а р о . К л ю ч ъ в с я к а г о р о д а кгц . 
г а д а н і й . ( П е p . u о д ъ р е д. А . В . Т р о л н о в -
с к а г о ) . Ц . 2 р . 5 0 к . А л ъ б о м ъ к а р т а доя н а -
к л и к и . Ц . 1 р . 

V. П а п ю с ъ . — Ф и і о с о ф і я О к к у х ь т . иди О к к у д ь т . и Сіга -
р н т у а д . ( П е р . А . В . Т р о я н о в с к а г о ) . 
I L 1 р . 5 0 к . 

I . П а п ю с ъ . - Ч е д о в ѣ к ъ и В с е л е н н а я . В ы и . — I . Ц . 1 р . 
В ы п . I L ( П е р. А. Б . 'Г р о я н о в с к а г о ) . 
Ц . 7 5 к . 

П а р а ц е л ь с ъ . — Х н м н ч . п с а л т и р ь идя ф н д о с . п р а в и л а о 
н а м п ѣ м у д р ы г ь . Ц. 2 5 к . 

І а р к е р ъ , Д ж о н ъ . — С и л а в н у т р и н а с ъ . Ц . 1 р . 
П а с к а л ь . — Д р е в н я я м у д р о с т ь . Ц . 8 0 к . 
П е р с е ф о н а . — О п л а н е т , т п п а х ъ . Польти и Г а р и . — Т е о р . 

т е м п е р , ф н з і о г и о м . Ц. 1 р . 
П е й с . — С а м о - в о е ш г г а н і е волн. I L 5 0 к . 
П і о о ъ . — Д р е в н я я в ы с ш а я М а г і я . Ц . 1 р . 
П о л я , к у р с ъ л е ч е б . М а г н е т . в ъ 5 г л а в . Ц . 1 р . 5 0 к . 
П о л и , к у р с ъ л е ч е б . М а г и . ( V i t a o p a t h i a e ) , Ц . 2 р . 5 0 к . 
П о л е , к у р с ъ г н и н о т . н т е р а п е в . в н у ш . Ц . 3 р . 5 0 к . 
Радда-Бай. ( Е . П . Б л а в а т с к а л ) . З а г а д о ч и . и д е м , в ъ 

Г о л у б , г о р а г ь . Ц . 1 р . 7 5 к . 
Р а д д а - Б а й . ( Е . П . Б л а в а т с к а я ) . И з ъ п е щ е р ъ н д е б р е й 

И н д о с т а н а . Ц . 2 р . 5 0 к . 
Р а м а ч а р а к а . — Р е л н г і о з і і . и т а й н . у ч е н . В о с т . Ц . 1 р . 2 0 к . 
Р а м а ч а р а к а . — О с н о в ы м і р о с о з . шедійск . і о г о в ъ . Ц . 1 p . 2 0 к . 
Р а м а ч а р а к а . — Г а т а - І о г а . Ц . 1 р . 
Р а м а ч а р а к а . — Ж я & н н - І о г а . Д . 1 р . 2 0 к . 
Р а м а ч а р а к а . — Х а т х а - І о г а , Ц . 1 р. 
Р а м а ч а р а к а . — Н а у к а о д ы х а л і н . I L 6 0 к . 
Р а м а ч а р а к а . - — П у т и д о с і а ж . п н д і й с к . і о г о в ъ . Ц . 1 p . 3 0 к . 
Р а м а ч а р а к а . - Р а д ж а - І и г а . Ц . 1 р . 2 0 к . 
Р а м з а й . — Э л е м е н т ы н е н е р г і я . Ц . 2 5 к . 
Р а ф а э л ь . — Т а б л . д о м о в ъ доя шщ>. 6 0 и — 4 1 ° . Ц . 6 0 к . 
Р е и м о н т ъ . — В а м н н р ъ . ( Р о м . ) . Ц . 1 р . 5 0 к . 
Р е й с о р у к ъ у д и в и т , н д н о д ѣ я п і е д у х . б р а к а . Ц . 2 р . 
Рейхель, Вилли.—Жігвотный или ц ѣ л е б н . м а г н е т . Ц . 1 0 к . 
Р е й х е н б а х ъ . — О д о - м а г н е т н ч е о к і я п и с ь м а . Ц . 6 0 к . 
Р и с ъ - Д э в и с ъ . — Ж и з н ь u у ч е н і е Б у д д ы . И . 8 0 к . 
Р ы ш к о в с к і й . — И н д и ш і д у а д и з м ъ и б е з е м е р . Ц . 1 р . 
С. А.—Живыя р ѣ ч в о т о ш е д н ш г ь д р у з е й . Ц . 1 р . 
С а м о у ч и т , г и п н о т . , по Ф л а у э р у н Т а р х а н о в у . Ц . 1 р . 
С а р ъ - Д и н о и л ъ . — Н а ш и с к р ы т ы я с п о с о б н о с т и . Ц . 1 5 к . f 

С в і т ъ В о с т о к а . И о л н . р у к . и н д у с , г н и н о т . Ц . 1 р . 
Ѵ Ш . С в і т ъ Е г и п т а нлн п а у к а о д у ш ѣ п з в ѣ з д а х ъ . Ч а с т ь 

1 - я . Ц. 2 р . 2 5 к . , Ч а с т ь П - я . Ц . 3 р . 
С в і т ъ на пути.—лКн. з о д о т . п р а в н і ъ . Д . 5 0 к ; 
С е д и р ъ . — З а к д н н & н і я или M a r i a О л о в а . ( П е р . А . В . 

Т р о я н о в с к а г о ) . Ц . 1 р . 5 0 к . 
С е д и р ъ . — М а г п ч е с к і я р а с т е н і я . О к к у д ь т . б о т а н и к а . П а -

л н н г е н е з ш . Г ѳ р м а т . Медицина. Б о т а н . с л о в а р ь 
( I I е р. А. В . Т р о я н о в с к а г о ) . Д . 2 р . 

С е д и р ъ . — М а г н ч с е к і я з е р к а л а . Т е о р і я р а з в и т , л с в о в н д . 
н п р а к т . ц р н м ѣ н . ( I I с р . А. В . Т р о я u о в -
с к а г о ) . Ц . 1 р . 

Седиръ.—ИядіймгНЬ ф г ш і р н з м ъ нлн ш к о д а р а з в и т , п с я х и ч . 
с п о с о б н . С л о в а р ь и н д у с . 9 3 о т е р . ( П е р . А . В . 
Т р о я н о в с к а г о ) . U 1 р . 

С е д и р ъ . — О к к у л ь т н а я М е д и ц и н а . ^П е р . А . В . Т р о я 
н о в с к а г о ) . Д . 5 0 к . 

С е н т и в ъ , П . — С е м у д я . , л ч у д е с н а г о . Д . 1 р . 5 0 к . 
С е н т ъ И в ъ д ' А л ь в е й д р ь К л ю ч и В о с т о к а : Т а й н ы р о ж д е -

н и я . — П о л ь н л ю б о в ь . — Т а й н ы с м е р т и . Ц. 2 5 к . 
С е н ь о . — З а к о в ъ м е н т а л н з м а . Д . 3 р . 
С е п п ъ и К а н г р о . — Р у к о в . к ъ г а д а й , н а к а р т . Д . 7 5 к . 

• - .4 
I I . С е ф а р і а л ъ — А с т р о л о г і я . (11 о р . с ъ а н г л . и о д ъ -

р е д . А . В . Т р о я н о в с к а г о ) . Ц. 1 р . 
» . о и а р ь п о я с н и т , к ъ т е о с о ф с к о й л н т е р а т у р ѣ . Д . 3 0 к . 
С т р а н д е н ъ . — Г е р м ѳ т н в м ъ . (Соврон. фнлос . е г и п т ) . Д . 6 0 к , 
Т а б е р і о . — Н а і р с к ф н . і і . . И с т о р . с к а з , и м у з . р а з б . д р а м ы 

В а г н е р а . Ц . 7 5 к . é J 
Т а г о р ъ . — Г и т а и д ж а л н . Ж е р т в , п ѣ с н н . Д . 4 0 к . 
Т е р л е ц к і й . — М а с о н с т в о в ъ е г о ц р о ш л . u п а с т . Д . 1 р . 
Т р а й н ъ . — В ъ г а р м о н і я с ъ Б е в к о н е ч н ы м ъ . Д . 1 р . 
Т р о я н о в с к і й , А. В . — С л о в а р ь п р а к т и ч е с к о й д ш ш и а ц і и . 

( г а д а н ь я ) . Ц . 1 р . 
I I . Т у х о л к а , С . — О к к у л ь т л з м ъ н М а г і я . Д . 1 р . 
Т у х о л к а , С . — Л е ч е н , с ъ т о ч к и в р ѣ н . О в к у л ь т . Д . 1 5 к . 
Т у х о л к а , С . — Ф н л о с . и с т о р і и ( п о Ф . Д ' О л и в е ) . Д . 8 5 к . 
Т у х о л к а , С . — П р е д о с р і е Малой. Ц . 2 5 к . 
Т у х о л к а , С . — К о л д о в с т в о u п ы т к а . ( П ь е с а ) . Д . 4 0 к . 
Т у х о л к а , С . — П р о ц е с с ы о к о л д о в о т в ѣ . Д . 5 0 к . 
У с п е н с к і й . — Ч е т в е р г , н з м ѣ р . О п ы т а і гаслѣд . н е з р . Д . 1 р . 
У с п е н с и і й . — С и м в о л ы Т а р о . Д . 7 0 к . 
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I >и б;і і о г pu фі л. О Гп.н и л о и і и. 
П р и л о ж е н і е : „Летро.тоггтческіп словарь 

Озирисъ и Изида. 
П л у т а р х ъ . 

( Чгр. сь ф ранцу зека г о А. />. Троянтсьаго) 

( / / родолжепѵ: I. 

полотно и ввЕрпла охранЕ царя. Основы-
ваясь на этом* преданіп, библіане и до сих* 
пор* почитают* кусок* дерева, находяіційся 
в * храмЕ Изиды. Наконец*, она вынула и з * 
ящика тЕло Озириса, над* которым* такъ 
жалобно плакала, что млалшій из* дѣтей 
царя умер* о т * жалости. Изида же, в з я в * 
с * собой гробь и старшаго из* царских* 
дЕтей, сЕла на корабль и отправилась в ь 
Египет*. Когда же рЕка Федрусъ напра-
вила на ко|)абль сильный вѣтеръ, Изида, 
разпіЕвавшись, ее изеушила. Достигнув* 
перваго же уединеннаго мвета. она открыла 
гроб* и. найдя в * нем* тЕло Озириса, 
прильнула к * нему с * рыданіями, п о к р ы -
вая ноцЕлуими. Когда ома замЕтила, что 
ребенок*—сын* Малькондсра, подошел* и 
видЕл* это, то бросила на него такой злоб-
ны,! В З Г Л Я Д * , Ч Т О О Н * , не будучи В * СОСТОЯ-
ЛИ! перенести охватившаго его ужаса, у м е р * . 

XVII I . НЕкоторые передают* это иначе, 
говоря, что ребенок* упал* в * море, и егип-

л ѵ п . царица, увидя своих* прислуж-
ниц ь такими нарядными, захоіЕла пос.чо-
грЕть на чужестранку и признала ее къ 
:ебЕ, а привыкнув* к * ней, сдѣлала ее кор-
ми шцей своего сына. Имя царя было Миль-
г.ин 'сръ, а царицы— Äcmapma, Зачзисъ или, 
но другим* источникам*, Игмонупъ, что 
по гречески значить Л т с ш и ш і . Изида 
вмЕсто груди давала этому ребенку сосать 
свой палец*, л ночью сожгла в * нем* все. 
что было въ его тЕлЕ смертна го, а сама обра-
тилась вь ласточку и, испуская жалобные 
крики, кружилась о,.оло сдЕлапнаго из* 
тамарикса столба до т Е х * пор*, пока цари-
ца не обратила на это нниманія. При в и д ! 
ержженнаго тЕла своего сына, она стала 
испускать вопли и этим* лишила его без-
смертія; богиня-же, будучи обнаружена, про-
си la дать ей тамариксовый столб*, который 
она легко разсЕкла и извлекла из* его серд-
цевины ящик* гробь Озириса, умастила 
благовонными маслами, завернула его в * 



тине восііѣваютъ этотъ случаи, называя его 
Мачеросомъ. Другіе называют* этого ребен-
ка Налестинус* (или Пелузіусъ) и думают*, 
что город*Ііелузіумъ был* основан* богиней 
в * память его. как* основателя музыки. 
Утверждают* также, что это слоьо пред-
ставляет* не имя, a выраженіе, употребляе-
мое пирующими и соотвѣтствующее при-
вѣтствію, вродЕ .добро пожаловать44. Обы-
чай поминать пирами 
покойников* устано-
влен* вовсе не в * па-
мять злоключеній О з и -
риса, как* нЕкоторыс 
думают*, но как* пре-
достережете, с * цѣлью 
напомнить, что вскорЕ 
и они уподобятся ему. 

X I X . Когда богиня 
отправилась навЕстить 
своего сына Гор уса, 
который 6ил* отдан* 
на воспитаиіе в * го-
род* Бутусь, везя сь 
собою тЕло Озириса, то 
ей повстрѣчался Т и -
фонъ, воспользовашій-
ся лунной ночью для 
охоты. Увидав* тЕло 
Озириса, он* разсЕк* 
его на четырнадцать 
частей и разбросал* и х * 
въ разный стороны. 
Узнав* о б * этом*, ІІзи-
да отправилась на по-
иски, с Е в * въ лодку, 
сдѣланмую и з * листьев* 
папируса; вот* причи-
на, почему крокодилы 
не трогают* ѣдуших* 
въ таких* лодках*: они боятся оскор-
бить богиню. 

Т о обстоятельство, что вь ЕгиптЕ есть 
нЕсколько гробниц* Озириса, объясняется 
тЕмъ, что Изида воздвигала храмы на каж-
дом* мЕстЕ, гдЕ находила какую-нибудь 
часть тѣла Озириса. Другіе же п ворят*, 
что она соорудила иЕсколько его изобра-
жсній в * разных* городах* для того, чтобы 
почитаніс Озириса сдѣлалось болѣе рдспро-
страненным*, а равно и в * т ѣ х ъ видах*, 
что если бы Тифонъ возымЕлъ желаніе най-
ти тЕло Озириса и ему указали на Н Е С К О Л Ь -

КО гробниц*, то он* не был* бы въ со-
стояніи узнать настоящей. Говорят* также, 
что Изида наш. всЕ части тѣла Озириса, 
кромЕ дЕтородп...о органа, потому что о н * 
был* брошен* в * рЕкѵ и съЕден* рыбами: 

Лемидоромъ, Оксирингомъ и Фа г ром ъ; вот* 
причина отвращенія Изиды къ этим* рыбам*. 
ВмЕсто настоящаго был* сдЕлан* искусствен-
ным, названный . фалусомъ"; его освятили, 
и египтяне установили в* честь его празд-
ник*. 

X X . Еще разсказывают*, что Озирис* 
являлся съ того свЕта своему сыну Горусу 
наставлял* и упражнял* его в * военном*, 

искусствЕ. При этом* 
онъ его спросил*, 
что онъ считает* вгж-
нЕе всего на снЕтѣ. 
Горусъ отвЕтилъ, что 
самым* важным* нахо-
дит* месть за причи-
ненный вред* и оскорб-
леніе родителей. 

Второй вопрос*был*: 
какое животное он* 
считает* наиболЕе по-
лезным* для идущих* 
в * битву. Горусъ отвЕ-
чал ь, что лошадь. Ози-
рис* был* очень этим* 
удивлен ь и сказал*: от-
чего же лошадь, а не 
лев*? На это Горус* 
возразил*, что лев* по-
лезнЕе тому, кто нуж-
дается в * помощи вь 
сраженіи,лошадь-же по-
могает* разбить и окон-
чательно разстроить (.6-
ращеннаго въ бЕгство 
непріятеля. Озирис* 
был* очень доволен* 
отвѣтом* и нашел*, 
что Горусъ достаточно 
подготовлен*, чтобы 

сразиться с * его врагом*. Говорят*, что мио-
гіе приняли сторону Горуса, азмЕю, гнавшую-
ся за его наложницей—Туэрисъ, воины из-
рубили на части; в * память этого событіи 
египтяне и теперь, при нразднованіи ми-
стеріи Озириса, приносят* небольшую ве-
ревку, которую разсЕкают* на части. Раз-
сказывают*, что битва между Тифоном* 
и Горусомь продолжалась нЕсколько дней, 
но что Горусъ все-таки одержал* побЕду; 
Изида же, имЕя въ своей власти 'Гифона 
сьязайнаго ио рукам* и по ногам*, не уби-
ла его, но сняв* съ него оковы, отпустила 
на свободу. Горус* въ гнЕвѣ сорвал* с * 
ея головы знак* царскаго достоинства, 
вмЕсто котораго Меркурій налЕл* ей на 
голову шлем*, в * видЕ бычачьей головы. 

Гифон* призвал* Горуса на суд* , на-

Изида. 

К - I I И З И Д А . 

зывая его незаконнорожденным*, но Горус* 
сь помощью Меркурія выиграл* дЕло и 
был* признан* богами законным*. Б * воз-
мездие за это он* вторично разбил* Ги-
фона в * двух* битвах*. 

ПослЕ смерти Горуса Изида имЕла отъ 
Озириса еще двух»» сыновей: Гелитоменуса 
и беЗногагО Гарпократа. Бот* почти и все 
сказаніе вь главных* чертахь, исключая 
только повЕс івовашя ііспріятнаго характера 
о б * отсЕченіп членов* I пруса и головы 
Изиды. 

Поклонники Озириса утиержллюи» ч.ік-
же, что хотя МІІСТОІіахождеше гі.лл его и 
прел полагается во многих* местностях*, но 
но настоящему оно находится и* двух* 
городах*: АбидосЕ и МсмфисЕ. Это мред-
положеіііе подтверждается тЕмъ, что самые 
богатые и могущественные егигітяпе обык-
новенно велят ь погребать свои тЕла в* 
АбидосЕ, как ь мЕстЕ погребеніи Озириса; 
или въ МемфисЕ, гдЕ содержится быкъ-
Апись, изображение и воплощеніе его души. 
Передают*, что у городских* ворот* Аби-
доса находится малешжіп и совершенно 
недоступный островок*, и только одни 
жрецы въ извѣстиое время совершают ь на 
нем* жертвоіірииошеніе, принося дары 
умершим* и вёнки из* цвЕтов* на гроб-
ницу Озириса, осЕпенную тЕнью медифта, 
дерева болЕе толста го и высокаго, ч ё м * 
олива. 

X X I . Евдоксь пишет*, что как* бы ни 
были многочисленны указапія гробниц* 
Озириса, но его тѣло находится в * Бузи-
рпсЕ 1), потому что эта страна есть мЕсто-
рожденіе Озириса; и излишне говорить, 
что въ ТафозирисЕ -) находится гробница 
Озириса, так* как* само названіе города 
на это указывает*. Египетскіе жрецы утвер-
ждаю! ь, что не только сами боги, но и 
всякіц, будучи o r * рожденія тлЕнным*, 
становится почитаем* и прославляем* въ 
том* случаЕ, если его тЕло покоится близ* 
этих* гробниц*. Души же ихъ, превра-
тившись въ звЕзды, свЕтягь сь неба. Т а к * , 
з в Ездой Изиды греки называют* одну и з * 
созвЕздія Пса называющуюся у египтян* 

Б і р / л і / т о ь — в ъ н а с ІОЯІДІМ* в р е м я Б у з и р ь . в * 
Іііг.ыі- мъ Кгпигь. 

î Тчііознрисъ— с м . Б т р п ' ю н а . П і о т ь г о р о д * 
н ы в * B g B ' b c t e u b и о д i . цмііііемь Л б у з и р я и л е -
ж и т * н а Л р д Ш с к Й м * з а л и в * . 

'» Л л в и і с т н а я по .чг . в м е н и м * П и р І у с а , б о л ь -
ш а я . 4 1 1 , а д а с о . Ш ' В л д и г Б о л ь ш о г о П с а . Счріуаъ 
, h i Іічшъ сочи t. н - а в г . а д а п е р в о й в е л и ч и н ы ; 
.уі' с а м а я п р е к р а с н а я а в ь . ' . д а ; о н а а и м і . ч а т е л ы і а 
с in »и M* м . - р ц а н і с м ь и б іоекоі і і Ь - . (AcmpOH. дс-ла-

Сощпія, звЕзда Горуса—Ѵріонъ , созвЕздіе 
'Гифона— МеатЬнііа В * то время, как* 
всЕ другіе города Египта стараются произ-
водить на ігебЕ изображеніе животных* 
ими почитаемых*,—жители Ѳ и з * одни изо 
всЕх* этого не дЕлаютъ, считая, что смерт-
ный не может* стать богом*, тогда как* 
Кнефъ никогда не родился и не умрет*. 
I ІЕкоторые полагают*, что все, о чемъ го-
ворилось выше, и много других* вещей, 
сохранившихся в * предаиіяхъ и памятни-
ках* Египта, способствуют* сохраненію въ 
людях* памяти о событіях* и великих* и 
чуДесныхч. нриключеиіях* н екоторых* пра-
вителей и государственных* мужей, кото-
рым* за заслуги и отличным добродЕтсли 
придали божественность, но когда они 
впадали вь нЕкоторыя погрЕшности, то 
прибегали къ уловкам* и находили легкій 
способ* избЕжать иареканія, перенося на 
людей все то, что было злополучна го и 
иозорнаго во в с Е х * этих* сказаніяхъ, иод-
твержденіе чему находили в * историче-
ских* свидЕтсльствахъ. Такъ, ио мнѣнію 
египтянъ, у Меркурія туловище очень ко-
ротко, а греки полагают*, что одна рука 
его короче другой; что Т и ф о н * был* рыжій, 
Горус* — бЕлокуръ, а Озирис* смугл* — 
как* будто это относится до людей. Сверх* 
того, они называют* Озириса полковод-
цем* и правителем* Кииобуса -'), чьим* 
именем* они назвали звЕзду и корабль, 
извѣстный у греков* под* именем* Аргос*; 
они считают*, что изображеніе корабля 
Озириса относится кь числу созвЕздій, 
названных* в * честь его, и что этотъ ко-
рабль находится недалеко от* Оріона и 
созвЕзлія Пса; первый считается посвящен-
иымг. 1 орусу, а второе — ИзидЕ. 

X X I I . Я боюсь касаться священных* ве-

1 ) „ В т о р о е с о я в Е з д І е . к а к ъ п п р е д ы д у щ е е , 
п р и н а д л е ж и т * к ь ч и с л у п я т н а д ц а т и астроло-
г и ч е с к и х * с в Ь т н л ъ д р е в н н х ь . О н о с о с т о и г ь и л ь 
т р е х * а д ь . і д * . о д н а в о з л Ь д р у г о й п о о д н о й 
Л И І І І И , в * с р е д и н * б о л ь ш о г о ч е т ы р е у г о л ь н н к а . 
П о с о л я т - н а з ы в а ю т * я г и т р и з в Ь з д ы „ Т р е м я 
царями44 и л и „Граблями-. У а с т р о н о м о в * о н о 
н о с и т ь н а з в а и і е „ П о я с а О р і о н а " ; въ н ь к о т о р о м ъ 
р ц з с т о я н і п о т * н и х * н а х о д я т * б о к * С я р і у с а , 
л с ж а щ і и н а - в о с г о к ь и ю г о - з а п а д * о т * О р і о и а 
И г о б о л ь ш о е с о з в Ь з д і е н а б л ю д а е т с я В ь К в р і . п ь 
въ я н в а р ь и ф е в р а л ь м г . с я ц ь о к о л о 7 - м и н л н 
6 - м и ч а с о в ь в е ч е р а в ь ю ж н о й ч а с т и н е б а " (і»1.). 

-I „Два с ьвсрііыхъ созвьздія носятъ это имя: 
lûtjшал Мі>')ніъ<тца. Ко.п'Сницч или Кч.іссніщч 
Д а и Мгиая \fc<)6ibduna или Ма.іая Колес-
тщч. Полярной нв'Ьздой называют* последнюю 
звьаду вь хвиегт. Малой Медвьдицы, иотому 
чго .-»га звЬзд.ч иаходнт«ш на. разоіояііід двух* 
градусов* Отд. еъвгрнаго полюса. Діссоб. слов. 
Гцррмю, î. 



шеи; их ь не нало затрогивать, потому что, 
какъ говорить Симонидъ, давность времени 
этому препятствует*. Набожность и почи-
таніе богов* утверждались въ народах* въ 
продолжении многих* вёковъ , и вовсе не-
желательно, эти великія имена переносить 
съ неба на землю I Іе значить ли это вы-
рвать и уничтожить честь, вёру и упонанія, 
запёчатлённый въ сердцах* людей съ самаі о 
рожденія; не значит* ли это широко от-
крыть двери .олпё невёрныхъ атеистов*, 
которые стремятся разлучить человёка съ 
божеством*. Этим* путем* был* открыт* 
доступ* и свобода клевстё и обману Ефе-
меруса, по происхождснік» мессинца. О н * 
сам* выдумывала, басни и выдавал* за 
истину то, въ чем* не было и тёни ирав-
доподобія. О н * распространил* повсеместно 
нечсстіе, передёлавь и измёнивь имена 
почитаемых* нами богов* в * имена вели-
ких* полководцев* и царей, существовав-
ш и х * уже очень давно. По его словам*, 
эти свёдѣніи записаны золотыми буквами 
в * городё Паиисонѣ вь странё Панйеонья-
новъ и Грифи іьяновъ, хотя эта земля не-
обитаема и никто ни города, ни надписи 
там* не видал*. Т ё м ъ не менёс» Ассиріяне 
прославляют* дёянія Семирамиды, а Егип-
тяне—Озириса; Фригійды до сих* пор* 
называюі* век знаменитые военные подвиги 
Маниками, производя это названіе о т * 
одного изъ своих* j j внихъ царей, гір 
имени Маника, который въ свое время был* 
очень мудр* и храбр*; нёкоторые его на-
зывают* Масдес*. Кирь побёдопосно вел* 
персов*, какъ и Александр* Македонскій, 
съ одного кон па свёта до другого, но за 
ними осталась только слава великих* пол-
ководцев*. Но если и были люди, по сло-
вам* Платона, возвеличенные Высокомё-
рісмъ невѣжестгснной молодежи, люди съ 
душой, горяшей дерзким* стремленіемъ къ 
суетной славё и получившіе наименованіе 
боговъ, съ возведеніемъ въ честь ихъ хра-
мов*, то слава такихъ людей была непро-
должительна и потомство осудило их* за 
тщеславіс, гордое ьысокомёріе и, кромё 
того, обвинило их* вь несправедливости 
ч нечестіи. 

« В * немного дней рдзсёяллсь безумная 
ихъ слава, 

« К а к * вётра легкое дыханіе, какъ 
дым*»... 

К а к * б ё и ы х ъ рабов* закон* дозво-
ляет* забирать, г д ё и х * найдут*, так* и 
: и х * людей изгоняют* и з * храмов*, низ-
вергают* съ алтарей и оставляют* един-
ственным* л.г :ихъ убёжишем* могилы 

и склепы. Противоположность этому пред-
ставляет* старый Антигон*, возразившій 
на слова поэта Гермодота, назвавшаго его 
сыном* солнца и богом*, что тот* , кто 
выливает* содержимое его ночного сосуда, 
знает*, что онъ вовсе не божество. Также 
благоразумно поступил* скульптор* Ли-
зиппъ, упрекнув* Апеллеса за то, что о н * 
нарисовал ь Александра Неликаго держа-
щим* в * рукё молнію. Лизипп* же вло-
ж и л * въ руку его копье, и, дёйствительно, 
слава воина за Александром* осталась, какъ 
дёйствительно ему принадлежащая. 

XXI I I . Лучше всего поступают* т ё , кто 
думает* и пишет*, что разсказы и приклю-
ченія ТифОна, Озириса и Изиды не могут* 
относиться ни къ богам*, ни к * людям*, 
а скорёе к * существам* демомическаго 
характера, как* утверждают* Миоагорг, 
Платон*, Keen окра i ь и Хризипп*, слёлуя 
мнёнію древнёйших* теологов*, находя-
щих* , что у пом я ну ты я божества были силь-
нёе самых* могучих* людей и своей властью 
превосходили чстювёческую природу; но къ 
божеству, по его чистотё, они не принад-
лежали, представляя соединеніе природы 
тёлесной и духовной, способной ощущать 
наслажденія, страсти и привязанности, ко-
торый поперемённо овладёвали ими, так* 
как* у демонов* и у людей есть различіе в * 
пороках ь и добродётелях*. Подвиги гиган-
т о в * и титанов*, столь воспёваемые грече-
скими поэтами, гнусные поступки Сатурна, 
борьба ІІифона с ь Аполлоном*, пёсни въ 
честь Бахуса и шалости Цереры—ни ч ё м * 
не отличаются оть приключеній Озириса и 
I ифона и других* миѳов*, скрывающих* 
под* своим* покровом* недозволенное для 
созерцаніи непосвященных*. Все это одина-
ково у египтян* и у греков*, но Гомеръ, 
говоря о б * уважаемых* людях*, дёлает* 
различіе, называя и х * то богоподобными, то 
равными богам*,, то обладающими боже-
ственной мудростью. Наименованіем* демона 
о н * пользуется, говоря, как* о добрых*, 
так* и о злых*: „Демон*, подойди! Отчего 
такой страх* внушают* т е б ё эти греки?.."' 
Въ другом* мёстё : „Когда он* бросился 
вь аттаку в * четвертый раз*, онъ походил* 
на демона"... Или — „Женщина - демон*! 
Какое преступленіс с »вершили старый Пріам* 
и его родъ? Heyn ли они нанесли тебё 
такое оскорбление, что твое лютое сердце 
желает* ВИ.І !. J I J к|>асио пост, оенный го-
род* Ірою |., .рушеннымь и сравненным* 
с ь землею'4... ' ) . О н * как*-бы дает* нам* 

1) Oôpameïïio Юпитера къ Кнннгь (Иліада 
I V , 3 1 , 3 2 , Щ . 1 М Ѵ S 

понять, что природа демонов* смётанная, 
а воля и страсти не равны и не всегда 
одинаковы. 

X X I V . Платон* говорить, что надо при-
своивать олимпійским* небожителям* пра-
вую сторону и нечетный числа, а лёвую 
сторону и парный числа—демонам*. Ксено-
крагь придерживается мнёнія, что празд-
нества, приходяшіяся въ несчастные дни, 
сопровождаются драками, разстройстном* 
желудков*, даже при воздержности, при 
чем* иостыдиыя и непотребный дёйствія не 
могут* исходить o n . благостных* богов* и 
о г ь добрых* демоном*. I !о его М І Г І . І І І Ю , иъ 
мірё есть могущественный, но вредный и 
злобно-настроенным против* людей суще-
ства, вліииіем* которых* объясняются дур-
ные поступки людей, доставляющее им* 
удовольствие. Въ противоположность им*, 
по Гезіоду. существуют* добрые и святые 
демоны, обсрегаюшіе людей; они одаряют* 
ихъ благами, изобилісмъ, богатством*, с * 
присущей им* царской щедростью. Этот* 
род* демонов* Платон* называет* демо-
нами—посланцами и исполни шел ям и, уста-
навливая их* природу ниже богов* и выше 
людей; они передают* молитвы и прошенія 
людей на небо богам*, принося о т * них* 
на землю прелскаЗанія и откровенія сокро-
венных* пешей и будущаго, дарованіе благ* 
и богатств*. Емиедскл* полагает*, что демо-
нически существа претерпёвают* кару и 
наказаніе за совершенные ими прегрёшенія 
и проступки. 

„Порывь воздуха кидает* и х * въ глу-
бины моря, но вода их* извергает* насушу; 
земли отталкивает* ихъ к * небу, а солнце 
низвергает ь вь воздух* . Отталкиваемые и 
отовсюду гонимые, они во-всёхъ равно воз-
буждают* ненависть. Караемые и отвергае-
мые. они раскаиваются и вновь получают* 
мёсго, достоинство и состояніе, ирисущія 
их* природё". 

Все это напоминает* миѳъ о Т и ф о н ё , 
совершившем* многіе дурные и злобные по-
ступки, какъ напримёръ о н * предал* сож-
жснію море и землю и наполнил* и х * стра-
дашими и бёдствіями. За это Изида—жена 
и сестра Озириса—ему отомстила, заглу-
шив* и уничтожив* его ярость и бёшен-
ство. Она являлась то т у т * , то там*, пра-
вила мудро и доблестно. Желая увёковё-
чмть воспоминание о происшедшем*, она 
установила обряды свяихенмослуженія и це-
ремоніи жертвонриіюшеній мь видё мисгерій. 
Она ввела устав* слѵженія для утёшенія 
лиць, удрученных* бёдствіями и несча-
стія.м и. 

X X V . За эги дёянія и за добродётсли, 
Изида и ея муж*—Озирис* возведены были 
потомством* в * сан* богов*, подобно Гер-
кулесу и Бахусу, которым* не без* при-
чины были воздаваемы почести. Важнёйшее 
значеніе этих* обрядов*, по словам* Архе-
макуса изъ Евбеи, заключается в * отожде-
ствленіи Сераписа с * Плутоном*, а Изиды— 
с * Прозерпиной; Гераклит* Понтійскій,счи-
таюшійся оракулом* города Кинобуса,—по-
свящается Плутону. 

X X V I . Царь Іітоломей,прозванный „Изба-
вителем*44, перенес* и з * города Спнопа 
огромную статую Плутона, вот* при каких* 
обстоятельствах!.. O u * не .шаль, гдё она 
находится, никогда раньше не видал* и не 
слышал*, какого она вида, но во-снё ему 
явился Серапис* и в е л ё л * перенести свою 
статую как* можно скорёе, въ Александрію. 
О н * разсказал* о своем* вндёніи придвор-
ным*, среди которых* нашелся человёк*, 
но имени Зозибіусъ, побывавшій во-многих* 
странах* и видёвшій въ городё Синопё 
статую, похожую на описанную царем*. 
Царь послал* туда Сотелеса и Діонисія, ко-
торым* с * большим* трудом* и не без* 
божественной помощи удалось ее похитить 
и увезти. Когда статую водворили въ Але-
ксандріи. то историки Тимофеусъ и Ма-
неѳонъ Себеникскій, увидя при сгатуё цер-
бера и дракона, убёдились и удостовѣрили 
царя, что это статуя Плутона или Сера-
ииса, как* его называли египтяне. Ф и з и к * 
Гераклит* говорит*, что Плутон* и Діо-
нисій, то есть Бахус*—одно и то-же. Т а к * 
поступали ученые, когда хотёли кого-ни-
будь разеердить или над* кём ь - нибудь 
подшутить, продолжая упорствовать в * 
этом* мнёніи. Что-же касается нредполо 
женія, что Гадес* или Плутон* есть на-
именованіе тёла, как* хранилищ! души, и 
что душа, вь нем* заключенная, может* 
безумствовать и находиться въ оньяненіи, 
то мнё кажется такое объясненіе ни на 
чем* не осночанным*, и я предпочитаю объ-
единять Озириса сь Бахусом* и Бахуса с * 
Сераписомъ, поясняя, что при видоизмѣне-
ніи представленія о нем* измёня.іось и наз-
вание. Серапис*—имя общее для в с ё х ь ; э т о 
извёстно тёмь, кто был* допущен* до 
ж-сртвоприношеній и служенія Озирису. 

X X V I I . Ile должно довёрять фригій-
скимъ книгам*, в * которых* говорится, что 
Коропса была дочь Геркулеса, а о т * сына 
Геркулеса, по имени Изоякус*. родился 
Т и ф о н * . Не надо брать въ расчет* сообще-
н а Филаркуса, который ішшит*. что Бахус* 
первый привез* изъ Пнліи д в у х * быковѵ 



о д и н * изь коихъ назывался Аписом*, дру-
гой—Оз.' .рисом*; а Серапис* есть собствен-
но имя того, кто управляет* вселенной и 
украшает* ее, потому что „asirein" озна-
чает* украшать, улучшать. Эти разсужде-
нія Филаркуса не правдоподобны. Еще 
менѣе того можно сказать относительно 
т ѣ х * которые пишут*, что Серамисъ не 
имя б,ога. a названіе гробницы аписа, и что 
в ъ М е м ф и с ! ссѵь бронзовый ворота, назы-
ваемый вратами забвенія и траура, который 
открывают* при погребеніи аписа, при чем* 
они издают* низкій и рѣзкій з в у к * , по-
чему и вошло в ь обычаи прекращать з в у к * 
всякаго металлическаго сосуда, бронзоваго 
или мѣлнаго. наложеніем* на пего руки. 
Есть нѣкоторие ьѣроятіе в ь предположении, 
что это имя происходить о т * слова „севе-
стай*4 или „сустой*. то есть движуіцій 
міром*. Многіе жрецы предполагают*, что 
э і о слово составное, и з * имен* Озирис* и 
апис* , и указывает* на то, что апис* есть 
изображеніе души Озириса. Что касается 
до меня, то я думаю, что Серапис* по 
египетски означ г г ь — радость, веселье, и 
это подтверждается египетским* словом* 
„сойрей" - - праздник*, неселіе. Подоб-
нымъ-же образом* Платон* считает* имена 
Галесъ и ІІлутонъ, - с ы н * Эдо, то есть 
стыда,—ра» »юзначущими, хотя признает* 
его богом* благим* и милостивым*, на 
равнѣ с * прочими. Б * египетском* я з ы к ! 
многія собственный имена имѣют* значеніе, 
наиримѣръ, слово „Аментесь" значит* бе-
рущій и дающііі. Этим* именем* у егип-
тян* обозначаются н !дра зеыныя, куда, по 
и х * понятіямъ, уходят* души умерших*. Но 
если это одно изъ сповь, перешедших* изъ 
Греціи, то значеніс его мо ш о оспаривать. 

(СЫончпнщ слѣоустг). 

Скрижали мага 
или р у к о в о д с т в о к ъ развит ію психиче-

с к и х ъ с п о с о б н о с т е й ч е л о в ѣ к а . 
(Сост. Л. Лихановъ). 

(Продолженіе). 

Пснхометрія. 
Нъ к р у г ! развитія пассивных* психиче-

ских* способностей Іісихометрія представ-
ляет* изъ себя один* из* сушесгвенн!й-
ішіхъ этапов* к * достиженію полного ясно-
видѣнІя. Выработать способность восприни-

мать оорлзы, идеи и чувства, запечатлѣн-
ныя-) на различных* предметах*, возстанов-
лять картины прошлаго и приподнимать 
завѣсу исторіи, к а к * одного липа, т а к * и 
всего чедовѣчества, такова задача Психоме-
тріи. 

При помоши самых* простых* методов* 
можно достигнуть поразительных* резуль-
татов* в * чтеніп, т а к * называемых*, астраль-
ных* клише. 

Методы Психометріи основаны на свой-
ствах* чалов!ческаго организма восприни-
мать тоичайшія колебанш (вибраціи), исхо-
дяшія о т * различных* предметов*. 

В с ѣ м * изв !стны ощушенія, который мы 
испытываем*, находясь вблизи какого 
нибудь предмета религіознаго культа, пред-
мета глубокой древности, предмета, при на д-
лежавшаго близкому человѣку. 

Если отбросить все, что можетъ быть 
навѣяно фанта Лей или воспоминаніемъ, и 
проконтролировать в с ! образы и мысли, 
иногда даже совершенно неожиданные и 
чуждые нам*, пришедшіе откуда-то и з в н ! , 
то они, въ болыпинств! случаев*, оказы-
ваются имеющими под* собой самую серьез-
ную почву и обнаруживают* ту повѣсть, 
которую т а к * долго таил* покров* мертвой 
матеріи. 

Механизм» подобнаго явленія весьма 
прост* и привести его въ д ! й с т в і е дано 
всякому. 

Для этого не надо ни тяжелаго режима, 
ни огромной воли, НИ напряженія мысли, 
наоборот». з д ! с ь требуется только полное 
спокойствіс чувств* и разума, то пассивное 
состояніе, с котором ь говорилось на пре-
дыдущих* страницах*. 

Для того, ч.обы уловить вибрацін, исхо-
дящія изъ Предмета, наобходимо между 
человеком*, производящим* опыт*, и йены • 
туемымъ предметом* установить т а к * на-
зываемый рашюртъ, т. е. связь, позволяющую 
вибраціямъ свободно проникать в * центры 
« во с п р ія т i я » человека. 

Въ человѣческомъ организм! им!етси 
н !сколько таких* центров*; главн!йшіе изъ 
н и х * находится въ г о л о в ! , немного выше 
псреносія (agnia tchakraoi индусов*) , и в ь 
груди, т. н. соли чмое сплетеніе въ ц е н т р ! 
грудобрюшном при рады (шапіригака tchak-
гаш и н д у с о в * ) . 

Такими же орудіями воспріятія могутъ 
служить руки и другія части т ! л а , но в ь 
меньшей степени т а к * к а к * вышеуказанные 
центры воспріи.ѵ. ,ьи с * наибольшей интен-
сивностью. 

Естественно, что не в с ! люди могут* 
развивать свои психометрическая способно-
сти по одному il тому же методу, и это 
главным* образом* потому, что век они 
различаются свойствами своих* темперамен-
т о в * . ' ' 1 4 : 

Т о , чго пригодно для людей сь флег-
матическим* или меланхолическим* темпе-
раментом!., абсолютно ненрим'киимо к * сан-
гвиникам* или холерикам*, и наоборот*. 

Рамки настояиіаго отд кла не позволяют* 
нам* дать полное описапіе и свойства каж-
I a i о из* темпераментов* вь отД'Ьлыюсти, 

и читатель, ііо/келамшіп омредіоіить себя, 
ноірудится заглянуть вь таблицы, ііом!іцси-
ныя в * к н и г ! „Магическія зеркала44 СеОира, 
или же в * „Теорію Темпераментов*" //аль-
та и Гарри Маблюденіе выработало четы-
ре главных* типа, которые, впрочем*, не 
всегда бывают* выражены въ чистом* в и д ! 
il иногда варьируются. Эти типы слѣдуюшіе: 
фле г м а т и чес к і й, м ел а н холи ч ее к і й х ол е р и ч е -
скій и сангвиническій.. 

H* практик! ГІсихометріи удобн!е раз-
сматривать в с ! четыре темперамента объ-
единенными въ дик сл!дуюші-и болыпія 
группы'. 

1) Пассивные—флегматическій и мелан-
холически! 

2) Активные—холерическій и сангвини-
ческій. т. к. практика б у д е т * различна (въ 
деталях*) лишь для этих* д в у х * категорій. 

Помимо этих* типов*, необходимо упо-
мянуть лиц*, уже одаренных* отъ природы 
зачатками ясновидѣнія, лип* медіумичных* 
и Сенсетивиых*. Для них* практика будетъ 
та же самая, как* и для лиц* м-ланхоличе-
скаго и флегматическаго темпераментов*, 
но с * той разницей, что развитіе и х * пой-
дет ». бол ке ускоренным* темпом*. 

Первое условіе, обшее для лиц* всѣхъ 
темпераментов*, это ум!ніе приводить себя 
в * пассивное состояніе. Оно заключается 
въ том* , чтобы весь организм* функціоии-
ровал* ровно, б е з * толчков* , находясь в * 
пол ©же н і и с поко й н о й нем одни ж і юст 11. 

Нсякіе мысли, образы, чувства и навяз-
чивым идеи должны отсутствовать, и только 
По достиженіи таких* результатов* мож-
но приступить ь * опытам*. 

О методах* приведенія себя в * пассив 
иое состояніс говорилось уже выше, и мы 
здѣсь укажем* только то, что можетъ 
имѣгь специальное значеніе. 

Прежде всего не приступать никогда 
к ь опытам*, чувствуй головную боль, на-
сморк ь, отягошеніе желудка, раздраженіе 
или усталость и пр. недомоганія, т. к. это 

вредит* успѣшности опыта или даже вовсе 
препятствует* ей. 

Стараться производить опыты, хотя бы 
впачал!, въ один* и т о т * же час* и в * 
одном* и том* же м ! с т ! , что необходимо 
для устранения побочных* вліяній. 

Не производить опытов* д о л ! е 1 5 — 2 0 
минут* подряд*. 

Температура в * комнат! не должна быть 
ниже 14° и выше 19" по II. 

Если омыт* производится днем*, то 
с в і г ь должен* быть рззсЬинный или же 
пол у с н ё т * . 

Если же вечером*, то опять тдки иолу-
с в ! т * или же с в ѣ т ь голубоватый, что, ко-
нечно, может* быть достигнуто и днем*, 
при голубых* шторах*. 

Наиболее предпочтительным* является 
фіолетовый свѣтъ, особенно для лиц* х о -
лерическаго и сангвшшческаго темперамента, 
признанный наиболее успокаивающим*. 

Тишина или однообразные звуки, как* 
наприм крь, с т у к * маятника часов* , метро-
нома и для нѣкоторыхъ лиц* повтореніе 
одного и того же мотива на музыкальном* 
я щ и ч к ! , но отнюдь не громко. 

Одежда должна быть свободна на ш е ! 
и на поясѣ. 

Дыханіе равномерное, к а к * у спящаго, 
подражаніе которому часто приводит* в ъ 
пассивное срстояніе. 

Гіоложеніе т ! л а для лиц* медіумичныхъ, 
меланхолическаго и флегматическаго темпе-
раментов* может* быть съ самаго начала 
сидячее, но не сгорбленное. 

Лицам* холерическаго и сангвинического 
темперамента предпочтительно начинать съ 
лежачаго положенія на с п и н ! и и м ! т ь под* 
голо-ой не подушку, а валик*, как* это 
д !лаютъ спяіціе японцы. Постепенно можно 
переходить въ сидячее положеніе и в * 
нем* уже продолжать опыты. 

В с ! эти ириготовленія и условія в е д у т * 
къ тому, чтобы между субъектом* и пред-
метом*, который онъ хочет* подвергнуть 
психометрическому анализу, установился 
раппорт* или непрерывная связь; тогда 
астральное гкло челов!ка свободно обле-
кает* и проникает* в * испытуемый пред-
мет*, который в * свою очередь вліяетъ 
своими вибраціями на наши астральные 
центры и уже черезъ них* доводит* образы, 
связанные съ вибраціями, до нашего со-
знан ія. 

В с ! вибраціи испытусмаго предмета 
можно воспринимать тремя способами: или 
прикладывая, лучше прикрѣпляя, его ко 
лбу шелковым* шнуром*, или прикладывая 



с г о к ъ солнечіь у снлетенію, или же просто 
беря въ руку. 

Наиболѣе успѣшнымъ бывает* первый 
способ*, когда предмет* прикрѣпляютъ ко 
лбу. 

Съ этого мы и начнем*. 

О п ы т * і. 

Возьмите нЕсколько кусочков* цвѣтж и 
бумаги различной формы и заверните их* 
въ одинаковые конвертики и з * бЕлой бу-
маги, такъ, чтобы не знать, но внЕшнему 
ихъ виду, содержнмаго, и, находясь в * со-
стояніи пассивности, прикладывайте или 
прикрЕпляйте эти конвертики по очереди 
ко лбу, стараясь определить цвЕт* и форму 
содержащихся в * н и х * листков*. 

По достижсніи успѣшных* результатов*, 
а они не замедлят* проявиться дня через* 
4 — 5 , можно итти далЕе. 

О п ы т * II. 

Возьмите нЕсколько листков* цвЕтной 
и бЕлой бумаги, различной формы, нари-
суйте на них* по одной простой фигурЕ 
к а к * напр., линіи, углы, треугольники, ква-
драты и пр., и поступайте так* же, как* , 
при первом* опытЕ, стараясь опредѣлить 
цвЕт* и форму, и рисунок*, находящійся 
на листках*. 

УбЕдивішиь в * положительности резуль-
татов*, можно переходить уже к * болЕе 
сложному. 

О п ы т * III. 

Замѣните листки бумаги небольшими 
предметами, сдЕланными из* дерева, кости, 
металла и, завернув* их* по возможными 
в * одинаковые паке. ики, прикрЕпляйте или 
прикладывайте и х * ко лбу и старайтесь 
опрсдЕлиіь форму, цвЕгь, матерьял* и то 
ошушсніе, которое испытуемый предмет* 
дал* бы на осязаніе. 

О п ы т * I V . 

Возьмите различныя по формЕ и хими-
ческому составу пества, напр. соль,сахар*, 
различныя пряшюсти, части растеній, и 
старайтесь воспринять уже не только форму, 
цвЕт* . матерьял* . ош^шеиіе осязаиія. но 
и в к у с * , и запах ... 

Послі тихч опытов*, которые въ общей 
С Л О Ж Н О С Т И д.. *і ІѴ.М дней І Б — 2 0 , можно 
свободно пере.ли к * тренировкЕ по вос-
приятий излученій, непосредственно связан-
ных* с ь человЕческимъ организмом* и его 
пепеживаніями. 

4 

О и ы т * V. 
ь 

Возьмите кусочек* матеріи о т * одежды 
какого-нибудь человЕка, хорошо извЕстнаго 
другим*, но неизвЕстнаго вам*, его кольцо, 
перчатку, гребенку, письмо или вообще 
предмет*, имЕвшій с ь ним* близкое со-
прикосновеніе и, приложив* его ко лбу или 
даже просто взяв* в * руку, оформите то 
ощушеніе, которое вы отъ него испыты-
ваете. 

рпрсдЕлите, что вы видите. 
Какія картины или представленія про-

ходят* перед* вашим* астральным* взо-
ром* и какіи психическія переживанія иа-
вЕвает* вам* данный предметь, но помните, 
что здЕсь отнюдь нельзя напрягать свою 
фантазію. т. к. это может* только испор-
тить дЕло. 

Необходимо улавливать первую мысль, 
первое представденіе, первое ощушеніе, и 
никогда не удивляйтесь тому, что они мо-
г у т * показать.:« вамъ на первый взгляд* 
нелогичными. При позднЕйшей провЕркѣ, 
большинство случаев* покажет* вам* ис-
тинность наших* воспріятій. 

О п ы т * VI. 
Когда вы уже достаточно натренирова-

лись вь предыдущих* опытах*, начинайте 
брать предметы, имЕющіе отношен іе к * 
прошлому или связанные въ своем* суще-
ствовяніи съ какими-либо опредЕленньми 
еобыгіями, извЕстными другим*, но до вре-
мени скрытыми о т * вас* . 

Берите предметы. имЕющіе историче-
ское прошлое, или нринадлежавшіе чело-
вЕку сь яркими моментами его личной 
жизни, и стар: .ссь, поступая так* же, какъ 
и вь предылун.пхъ опытах* возстанав-
ливать и х * исторію, комбинируя тЕ образы 
и ощущснія, которые вы будете о т * них* 
испытывать. 

Если это идет* у нас* успЕшно, то 
продолжайте опыты, уже не беря предметы 
в * руку непосредственно и не приклады-
вая и х * ко лбу, а лишь соединяя предмет* 
бумажным* шнуром* со своей рукой. 

Таким* образом*, у вас* начнет* раз-
виваться способность воспріятій предмета 
на разстояніи, и въ дальнЕйшемь вам* до-
статочно будет* протянуть к * предмету 
руку или же просто приблизиться к * нему, 
находясь въ соі-тояніи массивности, чтобы 
отчетливо преде гавитъ себЕ его исторію, 
качества и к-менты, съ которыми он* 
связан*. 

На этом* можно закончить отдѣл* 

ІІсихометріи, т. к. за ея нредЕлами начи-
нается у нее спеціальчая область яснови-
дЕнія. 

Конечно, не лишнее упомянуть чита-
телям*, что развитіе способности психоме-
трическаго анализа сильно способствует* 
проивленію и укрѣпленік» лара интуиціи, 
столь цЕннаго для оккультистов* и прори-
цателей. 

II , 

Я с н о в н д ѣ н і е . 
Существуют* два главных* вила ясно-

вид іпіія: во-времени и въ просшранетвѣ. 
ЯсновидЕшс во-времени даст* возможность 
видЕть прошедшее или улавливать ггь астраль-
ном* планЕ слабыя и несовершенны« отра-
женія, дѣйствія великаго закона причин* 
и слЕдствій, тЕ «т'Ьни, которыя бросают* 
вперед* грядущія событія». Н* простран-
ствЕ оно позволяет* человЕку получать 
астральный свЕтовыя колебанія съ огпом-
наго разстоянія; воспринимать также эти 
лучи через ь твердые предметы, видЕть 
мысли-формы, ауру людей, наблюдать ау-
ральные цвЕта и, таким* образомъ, опрелЕ-
лять качество мыслей, исходящих* изъ 
умов* людей. 

Первое упражненіе заключается вь раз-
ымай ясиовидЕніи примЕнеиіемь приборов*, 
каковы: магическія зеркала, хрусталь, стекло 
и металлы. 

Самое простое и з * магических* зер-
кал*—стакан*, наполненный чистой водой. 
Его ставят* на бЕлую скатерть, помЕщая 
за ним* прибор* освЕщенія. Можно также 
зачернить углем* или итальянским* каран-
дашей* четвертушку бумаги. Опыт* дол-
жен!. производиться с * полным* спокой-
ствием* и сосредоточенностью. 

Смотря нЕкоторое время в * центр* зер-
кала. ч у в с т в у е т * своеобразное покалываніе 
гл.ізъ, вынуждающее иногда опускать вЕки, 
моргнуть, чѣмъ разрушается результат* пред-
шествовавших* усилій. 

Въ тот* момент*, когда чувствуется 
покалыааніе глаз*, надо напрячь свою волю, 
чтобы воспрепятствовать вЕкам* опуститься. 

Таким* образом*, слЕдуеть упражняться 
один* или два раза въ лень, посвящая 
каждый раз* этому занятію іо —15 минуть. 

Пни/рис уиражнете. Когда вы достиг-
нете успѣха в * первом* уиражненіи, то 
можно оставить вспомогательные приборы 

(зеркало, кристаллы и пр ) и приступить къ 
иоспитанію астральнаго зрЕнія без* всяких* 
приспособлен^. 

Ослабьте мускулы, приведите себя в * 
пассивное состояніе, закройте глаза и уси-
ленно вглядывайтесь (при закрытых* гла-
зах* ) вперед*, стараясь внимательно всмат-
риваться в * самыя тонкія вырисовывающіяся 
очертанія на экран ! вЕкъ, прикрывающих* 
глаза. Это упражненіе лучше всего произ-
водить па ночь, перед* сном*, или утром* 
непосредственно поел! нробужденія. По-
свящать ему надлежит* іо минуть каждый 
раз*. Изучив* его, переходят* к * слЕлую-
щему, третьему упражнению. 

Приведите себя в * пассивное состояние 
и пристально смотрите на какую-либо точ-
ку. Опыт* надлежит* производить в * полѵ-
мракЕ. Черезъ нЕкоторое время вы начнете 
видЕть ауру, окружающую т о т * предмет*, 
на который устремлен* нашъ взгляд*. Если 
вы будете производить такіе опыты с * 
людьми, то скоро получите способность ви-
дЕть так* называемый ауральиые цвЕта 
этихь лиц*, по которым* можно судить о 
качествах* и характерЕ окружающих*. Да-
дим* краткіи указанія, необходимы« для 
практики, касающіяся значенія каждаго 
ауральнаго цвЕта. 

Черный—-ненависть, злоба и т. п. чув-
ства. 

СЕрый—эгоизм*, страх*, подавленность. 
3еленый—(грязнаго оттЕнка)—ревность. 
Ч ерно-зеленый—н и зк і й об м а н* . 
Красный - чувственность. 
Малиновый—любовь. 
Коричневый -скупость и жадность. 
Оранжевый—гордость и честолюбіе. 
Желтый—интеллектуальная сила умст-

венной способности. 
Синій—религіозныя вЕрованія, эмоциіи, 

чувства. 
Голубой — духовность. 
Упражняясь таким* образом*, кы сдѣг 

лаетесь ясновидящим* Нужно только пом-
нить, что нервная сила и способность вла-
дѣть своими органами чувств* играют* 
большую роль. Существуют* еще и другіе 
пріемы д ія развитія ясновидЕнія. К а к * из-
иЕстпо, чувство психическаго зрЕнія нахо-
дится в * губчатом* центрЕ (агнеія-чакрамъ). 
Чтобы довести до сознанія внечатлЕиія это-
го плексуса, требуется пропустить «кунда-
лини» через* э т о г ь центр*, или просто 
сосредоточить всю нервную силу между 
бровями, гдЕ помѣшастся центр* духовнаго 
зрЕнія (глаз* Сивы). Результат* будетъ 
тЕмъ лучше, чЕап больше въ нашем* рас-
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флюида (см. дыхателыі. упр.) и ч ё м * лучше 
мы умёем* сосредоточивать шіиманіе и мзо-
пнювать себя ост» вцёщияго міра (см. иси-
хич. упрлжненіи). Іоги пользуются для до-
сиіЖенія яв.тсніп ясновидёніи направлением* 
вним.нін на сердечный цлексусг. 

Іогь Патанджали говорит* : 
«("онершеніемъ Слма-ямы падь т ё м * лу-

чезарным ъ сиётомъ пріобрѣтастся зианіе 
утончсннаго, дь раж леи наго и улалснпагб», 
т. е. человёк* . благодари »тому, получает* 
возможность ви.тёть предметы, находяшіеся 
на большом* разсюяніи ілллыіовмлёійс), 
видёть сквозь непрозрачней, л также вое 
принимать инбрлиім высших* планов*. Кста-
ти можно сказать о том ь рлзд і.лсніи спо-
собности ясновидёпія. которое Зависит* о т * 
области проявленія ся. Именно, если наблю-
датель видит* только магиегическІе флюи-
ды. то это будетъ таи* называемое Эоирное 
зрѣніе; при болёе высоком* развитіи, чело 
ь ё к ъ воспринимает* вибрацім астра ль на го 
плана, видить его обитателей и пр. (астраль-
ное зрёніе): если ч е л о в ё к * видит* (чита-
е т * ) мысли других* , то это уже высшая 
степень яснови дён ія—мен ти. іьное ./у • к и іе 

Не всякій человкк* способен* к * ясно-
видёнію. Женщины и лица пассивным легче 
пріобрётаютъ эту способность. О б р а з * 
жизни и предварительная тренировка игра-
ют* главную роль. Скажем* еще о вспомо-
гательных* п pie мах* и средствах*, служа-
щих* для разв гія ясповидёиія. Егииетскіе 
и индусскіе -вишенные для воспитанія 
этой способности у своих* учеников* воз-
действуют* на их* обоняніе подходящими 
куреніями (ла мнъ, шафран*, сандал ь), на 
слух* особа* рода музыкой, заставляя въ 
тоже время пристально смотрёть в * маги-
ческое зеркало, слабо освёщенное ламба-
дой, помёшенный сзади. Послё присталь-
наго всматриванія появляется как*-бы за-
вѣса из* тумана, на которой вырисовыва-
ются картины того или иного содержанія. 

Отличительным* признаком*, что m -
явивпйеся образы зависят* отъ ясновидё 
нія, а не о т * разстройства зрёнія, служит* 
то обстоятелктво, что при настоящем* 
ясновидёніи фигур* , образы и пр. нахо-
дятся въ движсніи и почти совсёмъ не 
остаются неподвижными. 1 Іри развитіи ясно-
ьидёыя слё с-тъ слёдить за тёмъ, чтобы 
эта способж гь была бы все время полъ 
строгим* коі .ролемъ воли, так* как* , в ъ 
противном* слѵчаё, это может* повести к * 
весьма плачевным* рез\ льтатамъ. 

111. 

Я с н о о л ы ш а н і е . 
/Іспос.тишлиіем i называется способность 

улавливать звуки, недоступные для слуха 
при обыкновенных !» условіях*, НО снособ-
ность яснослыпіаиія отнюдь не слѣдѵеть 
смёіпивать с ь гак* называемым!, дально-
слышапіемъ, т. е. извёстпои остротой слу-
хового органа. Яснослышаніе подобно ясно-
видёмію; какь въ первом*, так* и г.о вто-
ром!. мы постоянно сталкиваемся с ь таин-
ственным* процессом* не только отрдже-
женія зрительных ь и слуховых* форм* 
на поверхности созилиія, но и непрерыв-
ным* іюстижспіем* ихъ внутренняго смысла 
и идеи, заключенной вь одну и з * »тих* 
форм ь. 

1'азнитіе исжкиіыіпапія дает* нам* ключ* 
к * пониманію голосов* природы, будь то 
шумъ морских* волн*, журчанье ручья, 
крики животных* и птиц* или шелест* 
древесной листвы. 

Исторія древних* нрорицатй достаточно 
ярко иллюстрирует* ЭТИ фОрМЫ яснослы-
шанія, но эт им* конечно не ограничивается 
вся область, главная задача которой со-
стоит* в * том*, чтобы научиться улавли-
вать голос* с ф е р * болёе высоких*, чём* 
физичсскій план*, как* в н ё так* и вну-
три чедовёческаго «я». 

Область яспослышанія начинается там*, 
г д ё человёк» улавливает* звуки, иаходя-
щіеся за предёлами извёстной нам* скалы 
звуковых* колебаній. Проявляется ясиослы-
шаніе въ д в у х * видах*: первый вид*—при 
помоши органа слуха, второй вид*-—какъ 
духовное слышаніе, т. е. яснослышаніе без* 
помоіпи органа слуха. Оно напоминает* 
нам* яркое представление звукового харак-
тера. 

Для примёра можно привести слёд. 
факты: человёк* , вернувшійся с * конверта 
или бала продолжает* слышать т ё или дру-
гая мелоліи и л и - ж е , желая вспомнить мо-
тив* , воспроизводит* его про себя в* 
формё ясных* звуковых* представленій. 
Представляй себё какое-либо дипо. слы-
шат* его голос* и т. д. Т а к и х * примёров* 
можно привести тысячи, и в с ё они въ до-
статочный степени помогают* уяснить, как* 
происходит* духовное слышаніе. 

Необходимо упомянуть, что способность 
яспослышанія А.ОЖ ГЬ быть такой же врож-
денной, к а к * и ясновидёніе. Многіе дикіе 
народы обладают* этими способностями, а 
в * мірё животных* мы также можем* 
встрётить поразительные примёры. 

Искусственное развитіе яснослышанія ле-
ж и т * в * глубокой древности: в с ё м * из-
вёстиы нроринанія въ шумящей рошё у 
Додоны. Средиевёковые некроманты также 
усердно занимались развитіем* яснослыша-
нія, главную роль въ котором* играло 
умёпіе впадать въ пассивное состояніи т. е. 
с осредоточ и ваться. 

Теперь перейдем* къ упражнениям*, но 
замёТимъ раньше, что приступить къ нимъ 
можно, лишь хорошо пройдя практику 
предыдущих* страниц* курса. 

11 о д г о т о и и т е л ь и ы я у и р а ж и е и і я. 
№ i . Прислушивайтесь к*ь тиканію ча-

сов ь, стараясь сосредоточи гь на нем* все 
свое вииманіе. Постепенно, день за даем* 
часы надо удалять о т * уха дальше и 
дальше. 

Через* нёкоторое время вы будете слы-
шать происходящее на громадном* разетоя-
ніи. Ничтожный шопотъ не ускользнет* 
о т * вашего слуха. 

Упражняйтесь ежедневно по 5 то ми-
нуть, предварительно приведя себя в * пас-
сивное состояніе. 

Л- 2. (старайтесь слышать только то, 
что хотите. Для упражнения возьмите пару 
часов*, (малеиькіе и болыиіе). Одни часы 
приложите К* правому уху, другіе к * 
лёвому. 

Старайтесь слышать тиканье го боль-
ших* часов*, то маленьких*. Этоупражие-
ніе принесет* вам* оіромную пользу, когда 
проявится полное ясиослышапіе. 

Упражняйтесь вь день ю 15 минуть. 
Л!• у И з * массы звуков* старайтесь вы-

дёлить один* и слёдит е за ним* непре-
рывно. Напр., на концертё слёдите за од-
ним* какимъ-дибо инструментом ь орке-
стра. 

У п р а ж и с н і е і . 

Этим* упражненісмь пользуются буд-
дисты Тибета, а также венгерскіе цы-
гане, которые улавливаемые ими звуки при-
писывают* духу воздуха «Ииваша». Надо 
лечь, ослабить мускулы, закрыть глаза и 
поднести к * уху морскую рлковииу. (При 
выборё раковины надо обратить внимаше, 
чтобы она была не только большая, но и 
тонкостёиная). 

Приложив* ее к * уху, каждый услы-
шит ь шум*, но не въ этом* дёло. Важно 
слышать звуки, іолоса и сообшеиія. Рако-
вина служит* лишь орудіем* для сосредо-
точенія, но не больше. 

За неимёніем* раковины, можно упо-

треблять стакан*, чашку и другіе вогнутые 
предметы. 

Послё ряда упражненій начинают* слы-
шать шум* к а к * бы отъ проносящейся 
вдали грозы, прибоя или вѣтра. 

Послё 2 —- 3 мёсячных* упражненій 
почти всё начинают* улавливать голоса, 
фразы, а иногда и звуки музыки, той му-
зыки, которую дрсвніе называли музыкой 
«гармоніи сфер*» . Многіе же получают* 
великолёпные результаты с * первых* же 
шагов* . 

Упражняться слёдуеть ежедневно, в * 
одни и гі.-же часы по ю — минуть, но 
не больше. Слишком* частое и продолжи-
тельное занятіе может* вызвать головную 
боль. Кромё того, вь яснослышаши, также, 
к а к * и въ ясновидёніи, необходимо прі-
учаться произвольно вызывать и прекра-
щать желаемые феномены. Въ противном* 
случаё, звуки могутъ сдёлаться навязчи-
выми и причинят* сильное безпокойство и 
даже душевную болёзнь. 

Комната для упражненія должна быть 
тихой и полутемной. 

Не надо забывать того, что раковину 
слёдует ь прикладывать, то къ одному, то 
къ Другому уху, л лучше, если к * оооимъ 
ушам* по р.іковинё одинаковаго размёра и 
одновременно. 

У п р а ж н е и i е 2. 

Приведя себя вь пассивное юстояніе, 
закройте глаза. Это упражненіе заключается 
въ том*, чтобы улавливать звуки среди 
безмолвія, без* всяких* приспособлений 
Уши затыкають тонпоиом* из* ваты съ 
кольдъ-кремомъ (для большей плотности). 
Затёмъ прислушиваются къ звону въ ушах* 
и стараются уловить среди него отдёль-
ныя звуки, слова и фразы. 

Послё основательного тренированія в * 
первом* упражненіи, это не составит* труда 
и успёх* гарантирован*. 

Телепсихія . 
Телегісихіей называется психическое 

обпісиіе между двумя или нёсколькиыи 
лицами на разстояніи, или заочное вну-
шеніе. ^ л 

Явленія телепсихіи объясняются с л ё л у ю -
шими выводами, сдёланными д-мъ Котикам*; 
«Мышленіе сопровождается в ы д ё л е н і е м * 
особенной лучистой энергіи, п с и х и ч е с к і я 
свойства которой заключаются въ том*, что. 



попадая въ мозгь другого лица, она вызы-
вает* въ нем* точно такія же иредставлснія, 
которым* сама обязана возникіювеніемь въ 
мозгу перваго лица. 

«Физическія свойства ея суть сл!дуюшія: 
она скопляется і ь т ! л ! и на поверхности 
с іо ; проходит* черезъ воздух* и иерехолит* 
на прел мсты:; сохраши , с я на н и х * и можетъ 
быть перенесена, таким* образом*, куда 
угодно». 

0 возможности закладывать мысль в * 
предмет* и сохранять ее и* нем* Д ю - І 1 о г . 
говорить: «...челов Ііческая мысль, болёе 
тонкая, ч ! м * цвѣточиая пыль, заложенная 
не вь цвѣтокъ— хотя это тоже возможно,— 
но въ кремень, в * мета іл*. останется до 
времени, указаннаго волей, заключенной въ 
них* , и дает* почувствовать свою силу и 
свои качества т а к * , как* это будет* пред-
писано человеком*, заключившим* ее Вот* 
в рои : хож деніе ам у ле і ов ь, ос вяі цен н ыхъ 
вещей. Талисманы, античным фигурки, лруи-
дическіе камни, алтари богов* , наконец* все, 
имѣюшее миетическіп характер*. основано 
на этой неизвестной в * наше время тайн к». 

Къ з і о г о же рода л!йствію можно при-
писать ьліяніе чудотворных* предметов* 
( И К О Н Ы , реликвіи, моши). Мысленное воз-
дѣйствіе человѣка сильной воли может* 
быть произведено на каждаго, даже против* 
желанія послѣдняго. Для достиженія полоб-
наго результата, конечно, необходимо умѣніе 
сосредоточиваться. Если вы развили свою 
волю и научились сосредоточиваться, то 
можете переходить к * опытам* передачи 
мыслей. 

Каждый день необходимо проделывать 
два упражненія, при чем і к * слѣдуюшим* 
приступать лишь поел! того, к а к * преды-
дущіе д а д у т * удовлетворительные резуль-
таты въ у — 8 случаях* и з * іо . 

Зрѣніе. 

1 у п p а ж н е н i е. Передача зрительных* 
представленін. 

Пусть тицо, передающее зрительное 
представленіе, сосредоточил* все свое вни-
май іе на мысленно^* предел авлсніи какой-
либо фигуры, наприм кръ, одной из* б у к в * 
алфавита. Вызвав* у себя зрительное пред-
С Т З І ніе э. и буквы, необходимо держать 
его, ка» т кно дольше, и передавать ее 
тому л и ц у , с * которым* условились о вре-
мени опыта. 

Никаких* других* мыслен кромѣ пред-
ставленія буквы, быть не должно. 

Упражняйтесь т а к * , пока не достигните 
yciikxa съ каждой буквой алфавита. 

Для облсгченіи первых* опытов*, впа-
ч а л ! можно предупреждать воспринимаю-
шаго о той с ф е р ! представленій, въ которой 
б у д у т * производиться опыты. 

2 у н p а ж н е н і е. Зам!иите буквенный 
представленія цифровыми, в н а ч а л ! по одной 
ц и ф р ! , и последовательно увеличивайте 
ряд* . 

Полезно до опыта смотркть вгсченіе 2 — 
] минут* на лист* бумаги с ь нарисованной 
яркой красьііГі цифрой и затѣм* стараться 
передать не только фигуру цифры, по и 
ц в к т ь , каким ь она была изображена. 

; у u p а ж u с и і е. Сосредоточьте наше 
вни.Ѵі.шіе на игральной к а р т ! и, усвоив* ея 
фигуру, передавайте это представлеиіе вос-
принимающему. 

Вкусъ. 

4 у и p а ж и е и і е. Если вы достигли 
успкха в * предыдущих* опытах*, то зай-
митесь передачей вкусовых* ошуиіеиіи. 
Возьмите вь рот* кусочек* сахару, соли, 
лимона, и сосредоточенно старайтесь пере-
дать свое вкус >вос ощушеіііе. 

5 У и р а «к и е и і е. Передавайте одно-
временно вкусовое ошушеніе и прелставленіг 
о предмет!, вызвавшем* его. 

Звук* 

6 у ri p а ж н е н і е. Упражняйтесь в * пере-
д а ч ! звуковых* впечатлѣній. Заставьте вос-
иринимающаго улавливать звуковыя ипечат-
л ! н і я . v. . j^-jfi п, 

Для этого ел кдуетъ в ь состояніи сосредо-
т о ч е н а представить с е б ! . что вы стучите 
по с юлу или вь с т ! ну и т. д., стараясь, 
к а к * можно отчетливѣй, представить с е б ! 
э т о т * воображаемый з в у к * и передать его 
воспринимающему лицу. 

7 у и p а ж и с н i е. IПриступите къ опы-
там* передачи впачал! о т д ! л ь н ы х * слов*, 
а з а т ! м * и іыхь фраз* . Для этого мыс-
ленно ироиэі. иге, возможно протяжн!е , 
каждое слов», раздѣляя его на слога и 
протягивая каждый слогь. 

Внушеніе двнженій и дѣйствій. 

8 у п p а ж и е н i е. В * т е а т р ! или въ 
каком* - либо другом* публичном* м!стѣ 
направьте маг. гическій взгляд* въ затылок* 
субъекта, находящегося перед* вами. Вну-
шайте ему, что о н * должен* повернуть 
голову назад* и посмотр!ть на вас* . Если 
это будет* удаваться трудно, то постепенно 
наведите субъекта на эту мысль, внушая, 
что сзади его находится знакомый, сь 
которым ь о т забыл i поздороваться. 

9 у п p а ж и е н і е. На у л и ц ! фиксируйте 
затылок* идушаго впереди субъекта и мыс-
ленно приказывайте ему оглянуться или 
остановиться и посмотр!ть на васъ. 

i о у п p а ж и е н і е. Встрѣчія па у л и ц ! 
челов іжа, идущаго навстр!чу, внушайте 
ему свернуть вправо или в л ! в о . 

11 у и p а ж н е и і е. Если, при разговор! 
с ь вами, кто-либо затрудняется подыскать 
подходящее слово, то мысленно подсказы-
вайте ему, произнося про себя это слово 

12 у u p а ж и е и і е. Если вы видите, что 
кто іибо собирается сказать или слёлать 
чіо-ііи«'уль, то внушайте ему позабыть это 
намкрсіііс. 

i j у и p а ж и с и і е. Уединитесь. Сядьте 
въ удобное кресло, закройте глаза, ослабьте 
мускулы. 

Сосредоточьте вниманіе па какомъ-либо, 
извѣстномъ вам*, лип! . Усиленно, не 

• переставая, думайте о нем*. Когда вы ясно 
представите с е б ! это лицо — начинайте 
внѵшені* 

Вы должны представить с е б ! всю кар-
тину: как* это лицо сидит* и к а к * ваше 
внушеніе причиняет* ему безпокойство. 
К а к * у него рождается мысль о васъ, 
является желаніе придти к * вам*, какъ оно 
усиливается и д !лается потребностью и 
какъ наконец* это лицо идет* к * вам*. 

Представьте ясно его образ* (для этого 
лучше всего до опыта фиксировать н ! -
сколько минут* фотографическую карточку 
дапнаго лица) т а к * , какъ будто о н * на-
ходится перед* вами и располагайте вну-
шение в * с л ! д у ю щ е м * порядкѣ : 

«Вы вспомнили меня. Мысль обо м н ! 
не отступает* о т * вас* . Вы желаете придти 
ко-мн! . Э т о желаніе дѣлается у вас* все 
сильнѣе и сильн!е . Ничто не въ силах* 
удержать вас* о т * псполиенія вашего же-
ламія, которое непреодолимо. Вы уходите 
изъ комнаты (или мѣста), въ которой на-
ходитесь, и направляетесь ко ми! . При-
ходите скорѣй!» 

Повторяйте это внушеніе, пока не до-
бьетесь усггкха. 

Варьируя и видоизмкияя э т о т * прим крь 
виушенія, практикуйте его с ь разными 
лицами возможно чаще. 

План* внушенія всегда должен* заклю-
чаться в * последовательном* наведеніи 
счбъекта на ту главную мысль или посту-
пок* , который вы желаете ему внушить. 
Полезно, для достижепіи быстрых* резуль-
татов* внушенія на разстояніи, сопровождать 
его мускульным* усиліемъ, т. к. въ это 

время легче сосредоточить свое вниманіе и 
дѣйствіе на один* предмет*. 

14 у и p а ж н е и і е. На вас* бросается 
лающая собака. Примкните магнетическій 
взгляд* и прикажите ей, умолкнувь, отсту-
пить отъ васъ. 

15 у п р а ж н е н и е . Мысленно приказы-
вайте с о б а к ! подойти къ вам* или сд'клать 
то, или другое, движеніе. 

Распространяйте- опыты на в с ! х ъ до-
машних* животных* и крупных* птиц*. 

16 у и P а ж II е H і е. Положите на стол* 
коробку сгіичек*, карандаш* или другой 
предмет*. З а г к м * скажите челов кку. вошед-
шему к ь нам* вь комнату: «Передайте м н ! , 
пожалуйста, со стола коробку спичек*», и 
в * т о т * - ж е момент*, когда о н * повернется 
къ столу, чтобы исполнить вашу просьбу, 
сд !лайтс ему внушеніе: «на с т о л ! ничего 
н!т 'ь» , напрягая всю вашу волю, стараясь 
сами не замѣчать лежащій на с т о л ! пред-
мет* и представляя с е б ! стол ь совершенно 
пустым*. Если э т о т * с п и т * удается плохо, 
то лицу, производящему его, необходимо 
по} пражняться в ь активной концентраціи 
и в * пассивном* состояніи, прияѣняя, как* 
для одного такъ и для другого, дыхательный 
упражненія. 

Въ обыденной жизни слѣдуетъ мыслить 
какъ можно энергичнѣе и о п р е д ! л е н н ! е , 
вкладывая въ мысль всю вашу волю. 

17 у п р - а ж н е н і е . Поставьте на стол* 
пустую вазу. 

Сосредоточенно представляйте с е б ! , что 
вь пей находится какой-либо цнѣтокъ. 

Обратитесь къ первову вошедшему лицу 
с * вопросом*: «Нравится-ли ему э т о т * 
цвѣток*?» и укажите ему на пустую вазу. 

Мысленное представленіе цвѣтка должно 
быть, как* можно ярче и опредѣленнФе. 
К р о м ! того, вы должны приказывать во- ( 

шедшему субъекту увидѣть его. 
Омыть э т о т * требует* очень большого 

напряженія воли и мысли, и долгой прак-
тики. Динамизированный нервный фл|юид* 
типа огонь принесет* вамъ въ этом* о п ы т ! 
огромную пользу. 

Заканчивая отдѣлъ телепсихіи, необхо-
димо напомнить читателю один* закон* , 
изв!стный в с ! м ъ оккультистам*, а именно 
«Захонъ возвратного удара». Он* отно-
сится особенно к * т ѣ м * лицам*, которыя 
хот!ли-бы злоупотребить силой мысли. 

«Пользуйтесь силой мысли, говорит* 
Элифасъ Лени, но не забавляйтесь и не 
злоупотребляйте ею для дурных* цѣлей. 
ХотФть зла, значить хотѣть смерти—извра-
щенная воля есть начало самѳубійствя». 
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Дурное возлЕйстые, направленное на 
человЕка и не достигшее цѣли—возвра-
щается къ отправителю и поражает* его 
съ удвоенной силой. Э т о т * закон* является 
ОСНОІ и легенды о Ю Л П . что колдуна вь 
концѣ концов* удушаеть дьявол*. Дурныя 
мысли и намЕрсніи, направленный ко злу, 
возвращаются къ колдуну, и часто он * сам* 
должен* бывает* поплатиться за нихъ 
жизнью. Нсли вы почувствуете, что кто-
либо посылаеть вам* дурныя мысли, то на-
чинайте молиться; И если знаете источник* 
воздЕйствія то старайтесь желать этому 
лицу только лучшее. 

(/IpuMt. /.//i t;и/с с. ІШПрПНЪ). 

ф е я в о д ъ . . 

( О к к у л ь т н а я ф а н т а з і я ) . 

СарЪ'Дцноилъ. 

Была одна и з * т Е х * чудных* ночей, 
который наблюдаются только на югЕ. 

« В * такую ночь печальная Дидон.і с ь 
вѣткрй ивы стояла на пустынном* берегу 
и милаго той вЕткою манила вернуться въ 
Карѳагенъ». 

Реверо сидѣл ь на песчаном* берегу 
моря, облитом* лунным* свЕтомъ. Кру-
гом* не было ни души. НЕсколько лодок* 
лежало на берегу. 

Реверо не мог* заснуть въ эту ночь. 
Блеск* луны теплый прозрачный воздух* , 
тихій плеск* моря—все это возбуждало 
его, гнало о т * него сон*. 

I I хотя днем* тоска охватывала его силь 
нЕе рбыкнояеннаго, но теперь о н * не ску-
чал*. Сотни мыслей тЕснились въ его го-
лсвЕ. 

Он ь находил* странное удовОльствіе въ 
том*, что не останавливал* своего вни-
манія ни на одной из* них*, тавая каждой 
свободно замЕняться новой, подобно при-
чудливым* фигурам* калейдоскопа. 

Это своеобразное ііяреніе мыслей можно 
назвать сном ь на яву: оно имѣетъ всЕ свой-
ства сна. О;. ; азы, возникающее при этом* 
ьъ фантазіи, так* ярки, так* свЕжи и легки, 
что ззетавля» і * .быть о виЕшнем* мірЕ. 
Ощущеніе необыкновенной, почти сказоч-
ной непринужденности и легкости мышле-
нія дополняв. о прелести этого занятія. По-

нятіе о времени при этом* совершенно 
теряется * ) . 

Т а к ъ случилось и съ Реверо. Когда о н * 
очнулся, разсвЕт* был* уже не далек ь. 

— Чо|)і* возьми,—вскричал ь молодой 
человЕк ь.—Луна уже вступила вь П О С Л Е Д -

НЮЮ треть своего пути по небу; я опять 
замечтался. Ike равно, теперь мпЕ уже не 
заем у ть. 

Сказав* это, о н * встал* и рЕшительно 
направился к * одной и з * лодок*. 

Мегмет ь-Али,—закричал* о н * , толкая 
ноіой п!чп> завернутое вь парусь и им ев-
шее форму человЕка.—Помоги мнЕ спу-
стить лодку. 

I урок* зашевелился и поднялся, не 
выражая ѵливленія, не произнеся ни слова. 
Видимо о н * уже привык* к * ночным* про-
гулкам* своеі о господина. 

Общими усйліями лодка была спущена. 
Гурок* хотЕл* вскочить вт. нее, но Ре-

веро остановил* его. 
Не надо,- сказал* о н * , — я поЕду 

один*. Произнеся эти слова, о н * вско-
чил* в к лодку и, оттолкнувшись о т * берега, 
стал* поднимать парус*. ВЕтер* был* до-
вольно силен*; парус* надулся, и лодка 
скоро нріобрЕла достаточный х о д * . 

Мегмет I-Али снова завернулся и* свою 
парусину и растянулся на иескѣ. Ike было 
тихо. 

Реверо был* молодь, по, не смотря на 
это, утомлен* жизнью. Говорили, что у 
него разстроены нервы; однако, правильнЕе 
было бы сказать, что его не интересовала 
обыденная сЕрая жизнь, что о н * стремился 
кт, необыкновенному. 

Ж и з н ь большого города, гдЕ о н * на-
ходился, опротмиЕла ему, ея однообрдзіе 
тяготило его. 

Лишенным всякой оригинальности физіо-
номіи с ь отпечатком* утомленіи, пошлые, 
банальные разговоры, лихорадочная погоня 
за деньгами, пустое тщеславіе, мелкія гадо-
сти и ск у к.« —вот* черты этой жизни. 

Оставались лишь мечты и природа, со-
ставляющая неисчерпаемый запас* очарова-
тельных* виечатлЕній. 

И вот* , когда весна своим* теплым* 
дыхаиіем* оживила землю, Реверо потянуло 
на югъ, туда, гдѣ можно наіпи гЬсто, еще 
не обезображенное людьми, гдЕ можно 
жить, не сообразуясь с * и х * предразеуд-

I Uro им в и a u то r o c гоя и it*, которое* Mupu 
иазшілт: ітыіііігопіческтімь. i. е. промежуточ-
н ы м * м с ж л,у гиомт, и б о д р с т и о в а в і с м ъ . Л е г ч е 
в с е г о Olio ІВіЛучаеТСЯ. е с л и д р е м а т ь , с и я я в ь 
н е у д о б н о й ІІОЗІ», ч т о б ы в с а н е н у і ь о к о н ч а т е л ь н о . 
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нами и пелЕиыми условными понятіями, по-
давляющими индивидуальность. 

Но, к ьео жалЕнію, жизнь в * средЕ со-
временных* цивилизованных* людей так* 
притупляет* внечаглительиость, что даже 
и сама природа со всѣми ея красотами ста-
новится для нас* иногда скучной. 

Порой и Реверо скучал* в * мЕстЕ своего 
уелпненнаго пребыванія, какь это мы ви-
дЕли. Тогда о н * погружался в * область 
фантазіи и мечты. 

Мы оставили его плывущим* по морю. 
Ві.тСрх дул* но наиравленію наискось отъ 
берега: поэтому иолпемія не было почти 
вовсе, и лодка быстро скользнула по слегка 
лишь неровной поверхности моря. 

Отплыв* нЕсколько сажен* о т * берега, 
молодой человЕк ь измЕиил* курс* и на-
направилъ лодку вдоль берега. Куда о н * 
п/іылъ? Онъ и сам* не знал* этого. 

Ему доставляли удовольсгвіс и соления 
испаремія моря, и мягкій с в Е т ь мЕсяна, 
колебавшійся вь зеленых* волнах*, и то 
жуткое ощущеміе, которое являлось вь мо-
менты, когда накренившаяся лодка касалась 
бортом* поверхности воды 

Лодка быстро плыла мимо берегов*, 
которые из* песчаных* и низменных*скоро 
превратились в * скалистые", мелкій кустар-
ник* покрывал* их* . Скалы становились 
все выше и выше, громоздясь одна на дру-
гую. В * одном* мѣстѣ онЕ далеко высту-
пали въ море, образуя род* мыса. Масса 
предательских* подводных* камней скры-
валась подъ водою против* этого мыса. 
Реверо хорошо знал* это мЕето, гдѣ его 
лодка однажды чуть не была пробита. ^ 

— Мыс* Русалки.-- вскричал* он* ,бро-
сая удивленный взгляд* на скалы, спускав-
іііілся уступами к * морю.—Однако, я далеко 
заЕхал*. 

Проплыв* еще немного, Реверо напра-
вил* лодку къ берегу. ВЕтерь внезапно 
ослабЕль, и парус* безаомощио болтался 
на мачтЕ. Спустив* его, юноша взялся за 
Весла, и лодка вскорЕ ударилась носом* о 
песок*, немного дллЕе мыса, гдЕ можно 
было безопасно пристать. Реверо выскочил* 
на берегь и. наполовину вгашив* на него 
лодку, оставил* ее вь таком ь поло-
ж е н а . 

М Е С Т Н О С Т Ь . гдЕ высадился молодой чело-
в Е к * , была весьма живописна. Сь запада 
далеко в * море врЕзалси скалистый мыс* 
Русалки. Против* мЕста, гдЕ пристала 
лодка, скалы отступали о т * берега, образуя 
пакт-бы зубчатую стЕпу с * причудливыми 
изгибами. Іѵь востоку скаты мало-ио-малу 

понижались неправильными уступами и на-
конец* исчезали въ туманной дали. 

Ночь уже кончалась. Луна была близка 
к * точкЕ запада. Реверо сидЕлъ на пеекк 
у самой воды. 

Тоска снова охватила его. О н * думал* 
о своей молодости, бсзцЕльно проходив-
шей среди обстановки, вызывавшей в * нем* 
лишь скуку и презрѣніе. ВЕдь о н * не 
вЕчно будетъ молод*. Теперь или никогда 
о н * должен* испытать счастье, о котором* 
каждый, если есть в * его душЕ хоть 
ничтожная искра поэзіи, мечтает* хотя бы 
раз* в * жизни. Это счастіе—блаженство 
рлзлЕлеипой любви. ВсЕ тЕ, в ь кругу кото-
рых* о н * губил* свою юность, век эти 
« милыя обманщицы» не могли заставить его 
полюбить их* . 

Сколько раз* со вздохом* сожалкнія 
о н * спрашивал* себя, не любит* ли он* ; 
сколько раз* о н * искренно вЕрилъ, что 
дЕйствительно любил*, — напрасно: о н * 
обманывался. 

Мірь с * своей пошлостью и обыден-
ностью налагал* печать прозы на в с Е х * 
женщин*, истрЕчавшихся Реверо, лишая ихъ 
женственности, и о н * не могь любить их* . 

Т а к * думал* молодой человЕк*, скло-
нив* голову на грудь. Луна заходила, раз-
свЕт* был* близок*. 

Реверо поднял* голову и бросил* раз-
сЕяиный взгляд* на окружавшія его скалы. 
Вид* ихъ заставил* его вспомнить о ле-
гендЕ, передававшейся из* у с т * в * уста в * 
народЕ относительно этих* мЕст*. 

«Однажды молодой рыбак* высадился 
на берег* близ* мыса и развел* костер*, 
чтобы согрЕть свои промокшіе члены. С в Е т * 
костра проник* въ морскія глубины и по-
тревожил* покой русалки, обитавшей в * 
них*. Окруженная своими подругами, она 
выплыла на поверхность моря, и рыбак*, 
очарованный чудным* видѣніем*, поддался 
ея коварству и хитрости. Она манила его, 
сулила ему счастье; онъ безразеудно послЕ • 
довал* за ней и погиб* въ морЕ, увлечен-
ный в * пучину». 

«Какое наивное сказаніе, подумал* Ре-
веро, и, однако, сколько въ нем* поэзіи! 
А что если бы русалка могла дЕйствительно 
явиться си дна морского? Я думаю, что я 
мог* бы полюбить ее, и за эту любовь 

. стоило бы пожертвовать жизнью. РазвЕ не 
платили жизнью за одну ночь Клеопатры? 

Э т о т * берегь пусть теперь, онъ подо-
бен* островку Калипсо безь нимфы. О, 
фея вод* , явись же! И жду тебя съ та-



к имъ же нетсрмѣніемъ, съ каким* Я з о н * 
ждал* Медею с * ея волшебною мазью. 

Что мнѣ всѣ женщины, которых* я 
встрЕчалъ: лучшія изъ нихъ не стсятъ 
даже подошвы одной и з * твоих* сан-
даяій»! 

Такъ онъ говорил*, полу-шутя, полу-
серьезно. 

Mo что это? Не грезилъ-ди он*? Ему 
показалось, будто поверхность моря вне-
запно вспѣнилась пев илекЕ отъ берега. 
Онъ протер* себЕ глаза. Нѣтъ, о н * не 
спал*. 

M к іу тЕм * волнеміе усилилось, и вот* 
изъ глубины ьолы, окруженная пЕной, 
явилась цѣлая вереница фигур* , Н Е Ж І І Ы Х Ъ 

и стройных*. Странные звуки поразили ухо 
Реверо. Т о было пЕніе сирень, полное ча-
рующей мел >діи и гармоніи. 

Он 1. пЕли «Мы свободны, как* морская 
волна, ирОбЕгающая наше царство. Маша 
жизнь привольна; въ ней нЕть пи тревог* , 
ни забот* Мы вольны любить, кого же-
лаем».. и наша страсть не знает ь стЕснепій. 

Днем* блеск ь солнца проникает* на 
дно сквозь толціу воды; его лучи жгут* 
наше нѣжное тЕдо. и мы прячемся, чтобы 
отдохнуть на ложЕ и з * мягкаго песка и 
водоро». »ей. Когда же кроткая Селена, бо-
гиня ночи, заронить свой луч* в * наши 
предЕлы. мы выплываем* на поверхность, 
чтобы порЕзвиться и насладиться ея нЕж-
ным* сіяніёмъ» 

Т а к * пЕли сирены при прслЕдних ь лу-
чах* заходившей луны и снова погружа-
лись въ море одна за другою. 

Р е і . р о хотЕл* броситься за ними, удер-
жать ихъ, но одна и з * н и х * не уплыла — 
то была самая прекрасная и з * всЕх* . Она 
медленно приближалась къ берегу. 

Какъ очарованный, слЕдил* за ней Ре-
веро. Вот* е.*.. подплыла совсЕмъ близко. 
Ея ноіи уже касаются прибрежнаго песка. 

Чудное неземное существо! Она была 
так* стройна, как* прибрежный тростник*: 
так* бѣла и прозрачна, .очно состояла изъ 
пЕны волнующагося моря. 

Черты ся лица были тонки и правиль-
ны, но въ них* бы ло что-то странное, ВПОЛ-

НЕ ч ѵ к д о е нам*. 
Гуѵгыя ко. ы съ зеленоватым* отливом* 

струились по плечам* итательницы моря. 
И, странное дЕло, не смотря на при-

вычку к * болЕе плотной срсдЕ. она непри-
вужленно и легко шла ио песку, едва остав-
ляя на его поверхности слЕды своих* но-
кекъ, обутых* въ легкія сан л ііи. 

СЕть ИЗ* мера ь водорослей живо-

писно облегала стройное тЕло ундины, не 
похищая отъ взоров* ея красоты. Діадема 
изъ кораллов ь и пояс* изъ морских* рако-
в и н * дополняли костюм*. 

Реверо бросился к * ней. 
— Кто ты, — вскричал* онь ,—о чудное 

существо? чей прелестный образ* такъ не 
похож* на всЕ видѣнные мною? 

— Я Дельфида, русалка, отвЕчала она 
съ прелестной улыбкой, протягивая руки 
къ юиошЕ.—Ты звалъ меня, изнывая отъ 
тоски, и я явилась на твой призыв*. 

— M ты не замучаешь меня, не увле-
чешь съ собою въ море? Впрочем*, я не 
дорожу жизнью: она презрЕнна; міръ опро-
т и в и л ь мнЕ. 

( ()і,<>нчаніе елѣдует ъ). 

Е ж е м ѣ с я ч н и н ъ „ И з и д ь Г . 
Сентябрь. 

î Незначительный лень. 2. НевЕриый 
день. J . Очень несчастный день. 4. До 2 ч. 
д. поиски работы, сношенія с * людьми и 
передвижемін. 5. Удовольствія и любовь. 
6. ДЕла, тру л * и удовольствія. 7. ГІере-
движенія и пос Ьщенія знакомых*. 8. Несчаст-
ный день. Опасаться ссорь. 9. Очень со-
мнительный день. іо. Д о 2 ч. д. любовь и 
удовольсткія. Вечером* торговля. и . П е р е -
движенія и сношенія с ь женщинами до 
8 ч. в. 12. Подписи ус/ювій и передвижс-
нія. 13. Не предаваться удовольствиям* и 
избЕгать выше стоящих*. Торговля до і ч. 
д. 14. Любовь V брак*. 15. Осторожность 
поздняго вечера, іб. День сомнительный 
до 2 ч. д. Позже — болЕе счастливый. 17. 
Подписи и передвиженія. Осторожность вь 
мЕрах*. 18 I Іезиачительный день. 19. ДЕла, 
работа и уювольстнія могутъ быть удачны. 
20. Ненадежней день. 21. Спокойный день. 
22. Подписи и гіерсмЕщенія. 23. Несчастный 
день. 24. Несчастный день для всего, кромЕ 
торговли. 25. Незначительный день. 26. По-
купать, спекулировать, дЕлать дЕ.ю, искать 
работы и уяовольстніи. 27. Спокойный день. 
28. Передьиженія и посѣшенія знакомых*. 
29. До 4 ч. д. Любовь и брак*. 30. Осто-
рожность. Весі ма сомнительный день. 
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Б р е д о в е й , Д . — Ж н в о т и . ц ѣ д л т . н а г н е т . Ц . 2 р 
Б р у н о Д ж о р д а н о . — H é r u a u i e т о р ж е с т в у ю щ , ввѣря I 
Б р э м ъ - С т о к е р ъ . — Б а м ш і р ъ . ( Р о м . ) . Ц . 1 р . 5 0 
Б р ю с о в ъ , В а л е р і й . — О г н е н н ы й а н г е л ъ . Ц. 
Б у а , Ж ю л ь . — Н е в и д и м ы й м і р ъ . Ц. 1 р . 
Б у л а м о в с к і й . — Б э г а и т ы . Ц . 3 5 к . 
Б у т м и . — К а б б а л а , и т а і ш . о б щ е с т в а . Ц . 
Б у р г о н ь , Т . Г . — Я з ы к ъ з в ѣ з д ъ . Ц . 1 р . 
Б у р ж а , Ж . Г . — М а г і я . Ц. 1 р . 
Б х а г а в а т ъ - Г и т а или п ѣ о н ь Г о с п о д н я . Ц. 
В е г а . — Н а в е р ш і ш а х ъ зналі ія . ( Р о е к . ) . Д . 
В и в е и а н а н д а . — К а р м а - І о г а . Ц. 6 0 к . 
В и в е и а н а н д а . - П р а к т и ч е с к а я В е д а н т а . Ц. 5Ü к . 
В и в е и а н а н д а . — Б х а к т н - І о г а . Ц . 1 р. 2 5 к . 
В и в е и а н а н д а . — Р а д ж а - І о г а . Ц . 2 р . 5 0 к . 
В и в е и а н а н д а . — Д л ш а и а Л о г а . Ц . 3 р . 
В н к е н т ь е в ъ . — М о г у щ е с т в о в ъ н а с ъ с а м и х ъ . Ц . 7 5 к . 
В и л ь я р ъ ( а б б а т ъ ) . — Г р а ф ъ Г й б а д и с ъ И Д Н и о с в я щ . в ъ 

т а й н у ю н а у к у . ( Н е р . А. В . Т р о я н о в с к а г о ) . Ц . 5 0 к . 

В и л ь я р ъ ( а б б а т ъ ) , — Г е н і н п о м о щ н и к и . — Н е п р и м и р и м ы й 
г н о м ъ . ( П е р . А . В . Т р о я н о в с к а г о ) . Ц . 5 0 к . 

В и т и н о в ъ . — П и с ь м а к ъ о к к у д і . т и с т и к Ь . Ц. 4 0 к . 
В . И. U J . — Х р и с т І а л . и Индо-буддіГп к . т е о е о ф і я . Ц. 2 0 
В о л и о в и ч ъ . - О ш ф и т и . ш ъ , к а к ъ я д ъ и н т е л л е к т а . Ц . 5 0 
В о р м с ъ . Р е н о . — М о р а л ь С ш ш о в ы . Д . 1 р . 5 0 к . 
В с е м і р н о ѳ единѳніѳ . В ы п . I — Ц. 0 0 к . В ы и : II - Д . 15 
В у н д т ъ . В . — Г и п н о т и з м т. и ш і у ш е и і с . Д . 5 0 к . 
Г а р т в н б а х ъ . — И с к у с , і іріобр. пронос , п а м я т ь . Д . 4 0 к . 
Г а р т м а н ъ , Ф . — О б щ о п і с с ъ м і р о м ъ д у х о в ъ . Д . 2 5 к . 
Геймцс , Н. Э . — 1 1 в ъ м і р а т а и н с т в е н и а г о . Ц. 5 0 к . 
Г е л л ь р у п ъ . - В ѣ ч н ы о с т р а и н і г к н . ( О к к у л . р о м а н ъ ) . Ц : 1 
Г е с с м а н ъ . — С и н р и т я а м ъ н е г о н с т о р і я . Д . 8 0 к . 
Г е с с м а н ъ . — О с н о в ы доропоіог. Х и р о м а п т і и . Д . 1 р . 
X I I . Г . О. М . — П о с в я т и т , к у р с ъ ЭНЦИКЛ0П. О к к у л . Ц . з а 

2 в ы и . О р . 
Г р а н ъ - П і э р ъ . ( д - р ъ б о г о с л . ) — 0 в о с к р е с е ш і я т ѣ л ъ . Д . 3 0 к . 
Г р а с с е ( і . р о ф . ) . — Г н п п о з ъ н в н у ш е ш е . Д . 5 0 к . 
Г р а с с е . — Ф я з і о л . в в о д , к ъ н а у ч . ф и л о с . Д . 2 р . 5 0 к . 
Г р и н ъ , Н. С . — И а и р а и л е н і н и и х ъ лычіссл . Ц. 1 р . 
Двойной г о р и з о н т ъ . ( С о б р а н . ) I . К а р м а . — I I . В е л и к . 

и о с в я щ . — И І . Б о ж е с т . Э в о д ю ц і я . Д . 8 5 к . 
Д е и р е с п ъ , M О к о л д о в . в о з м о ж н о . М е х а н и з м ь о к о л д о в . 

( п о р ч и ) . С ъ а а к л ю ч . с т а т . Л . В . Т р о я н о в с к а г о . Д . 2 5 к : 
IV . Дени, Л е о н ъ — І І і н : л ѣ с м е р т и . Д . 1 р . 
Д р е й г е р ъ . — Д у х о в н . с и л ы , п р и ч и н а о б а я т е л ь н о с т и 

щ и н ы . Ц . 5 0 к . 
Д е б ар р о л ь . — Т а й н ы р у к и . ( С ъ н д л ю с т р . ) . Ц. 2 р . 
Д ю - П р е л ь ( д - р ъ ) . — Ф и л о с . м и с т и к и . Ц . 2 р . 5 0 к . 
Д ю р в и л л ь , Г . — Л е ч е н і е б о л ѣ з н е й м а г н и т а м и . Ц. 6 0 к . 
Д ю р в и л л ь , Г . — К а к ъ п о б ѣ д н т ь с в о ю с у д ь б у . Ц . 4 0 
Д ю р в и л л ь , Г . — М а г и е т . ф и з и к а . T . J . Ц . 1 р . 5 0 
Д ю р в и л л ь Г . ( п р о ф . ) . — П р и з р а к и ж и в ы х ъ U . 2 р. 
Д ю р в и л л ъ , Г . — І І с и х . м о г у щ . ч е л о в . Ц . 3 р . 
Д ю р в и л л ь , Г . — К а к ъ и з б . о т ъ с т р а х а и з а с і і н ч . i l . 
Дюрвилль, Г . — К а к ъ л е ч . бол. в н у ш . и с а м о в н у ш Д . 
Е . П . — С и л а м ы с л и и м ы с л с - о б р а з ы . Д . 2 5 к . 
Ж а к о л л і о , Л . — С и и р и т н з м ъ в ъ Индін . Д . 5 0 к . 
З а и н и н ъ , Д. А . — Х в р о м а н т і я пли т а й н ы р у к и . 1 р. 
З а к л и н а н і я ( р а а л н ч . ) и с у е в ѣ р . с р е д н . в ѣ к . Д . 1 р . 
З а п р н г а е в ъ . — О с н о в ы А с т р о л о г і н . І І о и у л я р н . изложен, з а к . 

д ѣ й с т в . в ъ мірозд. и с в я з и души с о з в ѣ з д . Д . 1 р . 5 0 к . 
З а п р н г а е в ъ . — К у р с ь И р а к т н ч . А с т р о л . Д . 1 р . 5 0 к . 
З у с м а н ъ . — Е с с е н . ( С е к т а п о с в я щ е н , к а б б а л и с т . ) . Д . 1 5 к . 
Н а г а н ь е . — Л е ч . б о л ѣ з н . т р а в , но у к а з . я с и о в п д . Ц . 6 0 к . 
К а з о т т ъ . - В л ю б л е н н ы й д ь я в о л ъ . Д . 3 0 к . 
К а р а б а н о в и ч ъ . Д. I . — Г р а ф о л о г і я . Ц. 2 5 к . 
К а н т ъ . — 1 ) > е з ы д у х о в и д . , п о я с н е н , г р е з , м е т а ф и з . Д . 
К е р н е р ъ , Ю — П о ту с т о р . с м е р т и . В а н . я с и о в н д . Ц . 
К е л л и н д ъ . — І І с т о р і я г о д а . Д . 4 5 к . 
К о л л и н д ъ . — К о г д а солиие д в и ж е т с я н а с ѣ в е р ъ . " Д . 1 р. 
К р а т а Р е п о а или и о с в . в ъ д р е в , т а й н о е о б щ е с т в о с г н и е т . 

ж р е ц о в ъ . К о т я Н о в и к о в е ! : , н з д . 1 7 7 0 г . Ц . 2 5 к . 
К р а ш е в с к і й , I. И . — П а н ъ Т в а р д о в с к і н . Ц . 1 р . 5 0 к . 
К р и ш н а м у р т и ( Л л ь с і о н ъ ) . — У н о г ъ у ч и т е л я . Ц. 3 0 к . 
К р и ш н а м у р т и . — Б о с ш і т а н і с , индъ с л у ж е н і я . Д . 5 0 к . 
К р у к с ъ . — И з ы с к , в ъ о б л а с т и с п и р и т . я в л . Д . 5 0 к . 
К у д р я в ц е в ъ , — М а ш . п гиіш. Д . 2 0 к . 
К у д р я в ц е в ъ . — Ц ѣ д н т е л ы і . ж п з н . с и л а . Ц . 1 р . 2 0 к . 
Л е в е н ф е л ь д ъ ( з - р ъ ) . — - Г і г а н о т и з м ъ . Ц . 3 р . 
Л е в и , Э л и ф а с ъ . — У ч е п і е В ы с ш е й M a r i n . Ц. 2 р . 

Л е в и . — l ' u n i o n , в о с п и т . волн . II. 1 р . 
Л е г е н д а с т а р и н , б а р о н с к . з а м к а . Р у к о в о д . к ъ у с т р . 

м е д і у м и ч . с е а н с о в ъ . Д . 5 0 к . 
Л е г е р л ё ф ъ , С ѳ л ь м а . — С к а з к и и легеиды. Ц . 1 р. 
Л е г е р л ё ф ъ , С е л ь м а . Л е г е н д ы о Х р н с г Ь . Ц . 2 0 к . 
Л е р м н н а , Ж . — В а м ш і р ъ . ( Р а а с к а з ъ ) . И. 2 5 к . 
Л е н е н ъ . — К а б б а л и с т и ч е с к а я н а у к а . ( И е р е в . А . В . 

Т р о я н о в с к а г о ) . Д. 1 р . 
Л и д б и т е р ъ . — Б ѣ л а я и ч е р н а я М а г і я . Ц. 5 0 к . 
Л и д б и т е р ъ . — К р а т к і и о ч е р к ъ т е о с о ф і и . Ц. 5 0 к. 
V I . Л и д б и т е р ъ . — А с т р а л ь н ы й нл&нъ. К ъ к н и т і п р а л о ж . 

р у с с к . библіоп»а<1»ія О к к у л ь т и з м а . (II е р е в . А. В . 
Т р о я н о в с к а г о ) . Ц. 1 Р- 2 5 к . 

Л и д б и т е р ъ . — М е н т а л ь н ы й илалгъ. ( П з R е в . А. В . 
Т р о я н о в с к а г о ) . Д . 1 р . 

Л и д б и т е р ъ . — С н ы . Ц. 3 0 к . 
Л е д б и т е р ъ . — Л с н о ы і д і н і е . Ц. 8 5 к . 
Л о д ы ж е н с н і й . — С в е р х о о а н . и п у т и к ъ д о с т н ж . Ц. 2 р ._ 
Л о д ы ж е н с н і й . — С в ѣ т ь н е з р и м ы й . И з ъ о б л а с т и в ы с ш е й 

м и с т и к и . Д . 2 р . ^ 
Л о д ж ъ . — С у т н . в ѣ р ы в ъ с в я з и с ъ п а у к о й . Ц . 1 р . 2о к . 
Л о п у х и н ъ , И. В . — М а с о ж ж і е т р у д ы : I. Д у х о в н ы й р ы -

ц а р ь . — І І . Н ѣ к о т . ч е р т ы о в н у т р е н . ц е р к т и . Д . 1 р . 5 0 к . 
Л о р а н ъ , Эмиль ( д - р ъ ) . — М е д і щ и и а души Ц . 1 5 к . 
Л ь с б о ( д - р ъ ) . — Э к с т о р і о р . нервы, с и л ы . Ц . 6 0 к.^ __ 
Л ю н е и Г е с с м а н ъ . — Х н р и м а л п і я , с о к н о г . р и с у а к . 11. «о к . 
Л я м и и ъ , А. А . — Т с о р і я т а н н с т в е і ш а г о . Ц . 1 р . 
М а ж е . — К а к ъ н а х о д и т ь »юточн. и р у д у г а д а т е л . п а л о ч . 

Ц. 60 к . 
М а й к е л ь В у д ь — И з ъ л ѣ т о п н с н ч е л о в . души. ( Г а з с к . ; . 

Д . 1 № 1 5 к . 
М а й н г а р д ъ . — Ч а р ы л ю б в и . Л ю б о в . к о л д о в . Д : 1 р : 5 0 к : 
М и л ь ф о р д ъ , П . — К ъ ж л з н п . О к р а с о т ѣ н р а д о с т и . Ц. 9 0 к . 
Мильфордъ, П . — В а ш и с и л ы н с п о с о б ъ н х ъ употребления, 

т . I. Д . 6 0 к . 
МИНИНЪ.—Мистицизмъ Н е г о п р и р о д а . Д. 40 к . 
Мишле, Ж . — В і д ъ м а . Ц . 2 р . 
M o l l , A l b e r t ( д - р ъ ) . — Г н и п о т и а м ъ , со в к л ю ч . г л а в н ы х ъ 

о с н о в ъ н е н х о - т о р а ш и я О к к у л ь т и з м а . Ц. 4 р . 
М о р г е н с т і е р н ъ . — И с н х о - г р а ф о л о г і л . Д . 4 р . 
М о р о з о в ъ , Н.—Въ п о и с к , ф и л о с . к а м н я . Д . 2 р . 
М о р о з о в ъ , Н.—Пророки. Ц. 1 р. 7 5 к. 
М о р о з о в ъ , Н.—Откровенів в ъ г р о а і н б у р ѣ . (Толковаше 

А н о к а л и п с л с а ) . Ц . 1 р . 5 0 к . 
ж е н - Милліонъ 
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Мюллеръ. 
Мюллеръ, 

с н о в ъ . О о н н а к ъ , г а д а н . н а к а р т . , по р у к & м ъ 
л н н у . Д . 2 р . ; 

( и ь о ф . ) . — ш р н Р а м а к р н ш п а п а р а м а г . Ц . 5 0 к. 
( п р о ф . ) . — Ф и л о с о ф і я В е д а п т ы . Д . 4 0 к. 

к . 
к . 

60 
60 

к . 
к . 

5 0 

1 
1 

Р-
Р. 

Наживинъ.—іТъ долниѣ скорби.—Озорники.—Голуби прин-
цессы Риты. Ц. 1 р . 

Небесная д и н а м и к а . — К у р с ъ астрал, метафиз. Ц. 1 р . 
Нестлеръ.—Полный курсъ Хігромантін. Д . 1 р. 
Николаевъ .—Въ п о п с к а х ъ з а божествомъ. Ц. 3 р. 
H и колаевъ .—Дуіовно-мистич . поним. міра. Ц. 6 0 к . 
Нисъ, Э . — О с н о в в ы я чертіл соврем, ма-іоа. Ц. 1 р. 
Нитибюсъ.—Черный драконъ или сборнлкъ м а г н ч е с к н х ъ 

рецеігговъ. ( О ь р и с . ) . Ц. 7 5 к . 
Нольдѳ ( ф о н ъ ) . — О к к у л ь т н ы е р а з е к а з ы . Ц. 1 р. 
Онкультныя науки:—Ли»шый м а г н е т к з м ъ — д - р а Радели. 

Гни нот., магшѵг. и в н у ш . — д - р а Лняде-Севернна. 
Спирит.—д-ра Маррѳ . Ц. 1 р. 5 0 к . 

Основы Упанишадъ.—Изречеаіе н нрав., займет, пзъ 
е в я щ . ипдусск . киигъ. Д . 8 5 к. 

Охоровичь, Ю. ( п р о ф . ) . — М а ш е т , и г и т - о т . Ц. 6 0 к . 
Папюсъ ( д - р ъ ) . — Г е п е з н с ъ и развитіе мас :шскихъ символ. 

Исторнч. ритуал. Пронсхожден. степеней. П о с в я -
щсніе. Л е г е н д а о Хирамѣ . Что додженъ з в а т ь ма-
с т е р ъ . Ц. 1 р . 1 0 к . 

IX. П а п ю с ъ . — К а б б а л а или н а у к а о Богѣ , вселен, и д у ш і , 
во в с ѣ х ъ н х ь соотпош. ( П е р . А . В . Т р о я н о в -
с к а г о ) . Д . 2 р. 5 0 к . 

XI . П а п ю с ъ . — П р а к т и ч е с к а я М а г і я . ( П е р. А. В . Т р о я -
н о в с к а г о ) . Ц. I ч . — 2 р., П ч . — 2 р. 5 0 к . , 

Г III. ч . — 3 р . 
X . П а п ю с ъ . — М а г і я и Г п п н с а ъ . И 1 р . 7 5 к . 
С о к о л о в с к а я . Т . — Р у с с к . м а с о н с т в о . Д . 8 0 к . 
Сафъ, Дюрзилль, Аткинсонъ. — Могущество жевщшш и 

какъ его достигнуть. Ц . 3 Р- J 

Странденъ,—Герметизагъ. (Сикрои. фнлос. е п л г г . ) . Ц. 6 0 
I Сусорннъ. А. А — Н о в ы й человккъ. Ц. 2 р . 2 5 к . 



111. П а п ю с ь . - П е р в о н а ч а л ь н ы й свѣдѣнія по О к к у л ь т и з м у . 
( I l e p . А . В . Т р о я н о в с к а г о ) . Ц . 3 p . 

П а п ю с ъ . — П р с д « к а з а т . Т а р о . К л ю ч ъ в с я к а г о р о д а к а р т , 
і а д а и і м . ( П е р . и о д ъ р в д. А . В . Т р о я н о в -
с к а г о ) . Ц. 2 р . 5 0 к . А л ь б о м ъ к а р т ъ д л я па-
к л е ц к и . Ц , 1 р . 

V. П а п ю с ъ . — Ф і и о с о ф і я О к к у л ь т . или О к к у л ь т . н С ш і -
р н т у а л . ( П е ір. А . В . Т р о я н о в с к а г о ) . 
I l 1 р . 5 0 к . 

I . П а п ю с ъ . — Ч е л о в ѣ к ъ в В с е л е н н а я . В ы п . — I . Ц . 1 р . 
В ы п . I L ( И е р. А. В . Т р о я н о в с к а г о ) . 
Ц . 7 5 к . 

П а р а ц е л ь с ъ . — Х н м і г ч . п с а л т и р ь или фил о с . п р а в и л а о 
к а м н ѣ м у д р ы х * . Ц . 2 5 к . 

І а р к е р ъ , Д ж о н ъ . — С и л а в н у т р и н а с г . Ц . 1 р . 
П а с к а л ь . — Д р е в н я я м у д р о с т ь . Ц . 8 0 к . 
П . р с е ф о н а . — О п л а н е т , т і ш & х ъ . П о л ы й и Г а р и . — Т е о р . 

т е м п е р , ф и я і о г н о м . Ц . 1 р . 
П е й о . — С а м о - в о с ш г г а н і о в о л и . Д . 3 0 к . 
П і о б ъ . — Д р е в н я я в ы с ш а я М а г і я . Ц . 1 р . 
Полн. к у р е ъ л е ч е б . М а г н е т . в ъ 5 г л а в . Д . 1 р . 5 0 к . 
Поли, к у р е ъ л е ч е б . М а г и . ( V i t a o p a t h i a e ) . Д . 2 р . 5 0 к . 
Полн. к у р е ъ п ш п о т . н т е р а п е в . в и у ш . Д . 3 р . 5 0 к . 
Р а д д а - Б а й . ( Е . П . Б л а ь а т ѵ к а я ) . З а г а д о ч и . п л е м . в ъ 

Г о л у б , г о р а г ь . Д . 1 р . 7 5 к . 
Р а д д а - Б а й . ( Е . И . І Ь а а а т с к а я ) . И з ъ п е щ е р ъ я дебрей 

И н д о с т а н а . Д . 2 р . 5 0 к . 
Р а м а ч а р а к а . — Р е д л г к х ш . и т а і і л . у ч е и . В о с т . Д . 1 р . 2 0 к . 
Р а м а ч а р а к а . — О с н о в ы м і р о с о з . н н д і й с к . і о г о в ъ . Д . 1 p . 2 0 к . 
Р а м а ч а р а к а . — Г а т а - Г о г а . Д . 1 р. 
Р а м а ч а р а н а . — Ж п а н н - І о г а . Д . 1 р. 2 0 к . 
Р а м а ч а р а к а . — Х а т х а І о г а , Ц . 1 р. 
Р а м а ч а р а к а . — Н а у к а о д ы х а л і и . И . 6 0 к . 
Р а м а ч а р а к а . — П у т и д о « т я ж . н н д ш е к . і о г о в ъ . Д . 1 р . 3 0 к . 
Р а м а ч а р а к а . — Р а д ж а - І о г а . Д . 1 р . 2 0 к . 
Р а м з а й . — Э л е м е н т ы н а н е р г і я . Д . 2 5 к . 
Р а ф а э л ь , — Т а б л . д о м о ь ъ ддя шир. 6 0 ° — 1 1 ° . Д . 6 0 к . 
Р е й м о и т ъ . — В а м п н р ъ . ( Г о м . ) . Д . 1 р . 5 0 к . 
Р е й с б р у и ъ у д и в и т , «ли о д ѣ я и і с д у х . б р а к а . Д . 2 р . 
Р е й х е л ь , В и л л и . — Ж и в і / г н ы й или ц ѣ л е б н . м а г н е т . Д . 1 0 к . 
Р е й х е н б а х ъ . — О д о - м а г и » т я ч е о к і я и я с ь м а . Д . 6 0 к . 
РИСЪ-ДЭВИСЪ .—Жизнь л у ч е н і е Б у д д ы . Д . 8 0 к . 
Р ы ш к о в с к і Й . — И н д н і ш л у а л я з м ъ и б е з с м е р т і е . Д . 1 р . 
С. А.—Жавыя р ѣ ч н о т о ш е д ш л х ъ д р у з е й . Д . 1 р . 
С а м о у ч и т , гипнот . , п о Ф л а у э р у н Т а р х а н о в у . Д . 1 р . 
С а р ъ - Д и н о и л ъ . — Н а д і и с к р ы т ы я с п о с о б н о с т и . Д . 1 5 к . 
С в і т ъ В о с т о к а . І іолн. р у к . и н д у с , гипнот . U 1 р . 
Ѵ Ш . С в і г ъ Е г и п т а і ш і н а у к а о д у ш ѣ н з в і . ц а і ъ . Ч а с т ь 

1 - я . Д . 2 р . 2 5 к . , Ч а с т ь П я . Д . 3 р . 
С в Ь г ъ н а п у т и . — К н . з о л о т . пра. . .лъ. Д . 5 0 к . 
С е д и р ъ . — З а к л н и а н і я илн Ма<гія С л о в а . ( I I е р . А. В . 

Т р о я н о в с к а г о ) . Д . 1 р . 5 0 к . 
С е д и р ъ . — М а г и ч е і к і я р а с т с н і я . О к к у л ь т . б о т а н и к а . П а -

л н а г е л е з і я . Г а р м а т . Медицина. Borau, с л о в а р ь 
( И е р . А. В . Т р о я и о в с к а г о ) . Д . 2 р . 

С е д и р ъ . — М а г и ч е с к і я з е р к а л а . Т е о р і л р а з в и т , я с н о в и д . 
н п р а к т . п р н м ѣ н . ( П е р . А. В . Т р о я и о в -
с к а г о ) . Ц . 1 р . 

С е д и р ъ . — И н д і й ; кін ф а к и р н з м ъ н л н ш к о л а р а з в и т , п с я х и ч . 
с п о с о б н . С л о в а р ь ш ц у с . э з о т е р . ( I I е р . А . В . 
Т р о я н о в с к а г о ) . Д . I р . 

С е д и р ъ . — О к к у л ь т н а я М е д и ц и н а . ( Н е р. А. В . Т р о я -
н о в с к а г о ) . Д . 5 0 к . 

С е н т и в ъ , П . — С и м у ляп ія ч у д е с п а г о . Д . 1 р . 5 0 к . 
С е н г ъ И в ъ д'Альвейдръ.—Ключи В о с т о к а : Т а й н ы р о ж д е -

н і я — П о л ь н л ю б о в ь . — Т а й н ы с м е р т и . Д . 2 5 к . 
Сеньо.—З&хонъ менталвзма. Д. 3 р. 
С е п п ъ и К а н г и о . — Р у к о в . к ъ г а д а й , н а к а р т . Д . 7 5 к . 

Ѵ И . С е ф а р і а л ъ . — А с т р о д о г і я . ( 1 1 с р. с ъ а н г л . п о д ъ 
р е д . А. В . 'Г р о я и о в с к а г о ) . Д . 1 р . 

С л о в а р ь п о я с н и т , к ъ т е о с о ф с к о й д і г г е р а т у р ѣ . Д . 30 к . 
С т р а н д е н ъ . — Г е р м е т и з м ъ . (Сокров. фплос. е г и і і т ) . Ц . 6 0 к . 
Т а б е р і о . — И а і р с я ф а л ь . Іістор. с к а з , и м у з . р а з б . д р а м ы 

Багиера. Д . 7 5 к . 
Т а г о р ъ . — Г н т а н д ж а л н . Ж е р т в . і іЬеин. Д . -10 к . 
Т е р л е ц н і й . — М а с о н с т в о в ъ е г о п р б ш л . и н а с т . Д . 1 р . 
Т р а й н ъ . — В ъ гармоніи с ъ Б е з к о и е ч и ы м ъ . Д . 1 р. 
Т р о я н о в с н і й , А. В . — С л о в а р ь п р а к т и ч е с к о й д и в п н а ц і и . 

( г а д а н ь я ) . Д . 1 р . 
I I . Т у х о л к а , С . — О к к у л ь т я з м ъ п М а г і я . Д . 1 р . 
Т у х о л к а , С . — Л е ч е н , с ъ т о ч к и з р ѣ н . О к к у л ь т . Д . 1 5 к . 
Т у х о л к а , С . — Ф и д о с . псторіи ( и о Ф . Д'О л и в о ) . Д . 8 5 к . 
Т у х о л к а , С . — П р е д д в е р і е М а х і н . Д . 2 5 к . 
Т у х о л к а , С . — К о л д о в с т в о и п ы т к а . ( П ь е с а ) . Д . -10 к . 
Т у х о л к а , С . — П р о ц е с с ы о к о л д о в с т в ѣ . Д . 5 0 к . 
У с п е н с к і й . — Ч е т в е р т . н з м к р . О и ы т ъ и з с л ѣ д . н е з р . Д . 1 р . 
У с п е н с к і й . — С и м в о л ы 'Гаую. . Д . 7 0 к . 
У с п е н с к і й . — В п у т р с а п І й к р у г ь : 0 „ и о с л ѣ д и е й ч е р т Ь 4 4 и 

о „ с л і о р х ч е л о в і . и ѣ 4 1 . ( Д в ѣ д е к и т ) . Д . 1 p . 2 0 к . 
Ф а б р ъ д О л и в е . — Коомогонія Моисея. ( Э в о т е р и ч . 

р а з ъ я с и . д е в я т и п е р в ы х ъ г л а в ъ 
К н и г H Б ы i і я ) . Д . 1 р . 2 5 к . 

Ф а н е г ь . — И р а к т . і . О и о м а и п г ч . А с т р о л о г . Д . 5 0 к . 
Ф е л ь с б е р г ь ( д - р » . ) . М о г у щ е с т в о оноргіи. Г у н о в , к ъ е я 

рази. Д . 1 р . 
Ф е р м а н ь . — Г і ш а о т . с ъ т о ч к и з р ѣ н . О к к у л ь т . н а у к и . Д . 2 0 к ; 
Ф ѳ р м а м ъ . — О ш г р н т у а л . , о к к у л ь т . и и х ъ е о о т н . Д . U 0 к . 
Ф и ш е р ъ . — Л е ч . м і и т і ч о с к . и с и м и . с р е д . Д . 75 к . 
Ф л а м м а р і о н ъ , К . — Л ю м е н ъ . ( Г а з г о в . о б е з е м е р . д у ш и ) . 

Д . 5 0 le. 
Ф л а м м а р і о н ъ , К . — Н о н а в ѣ і т п о с . Д . 1 р. 
Ф л а м м а р і о н ъ , К . — Ф и д о о о ф с к і я сасазки. Д . 3 0 к . 
Ф и н д е л ь . I. Г . — И с т о р і я Ф р а н к ъ - М а с и н с т в а : I . М а с о н -

с т в о . I I . М а с о н с®, л н т о р . Д . з а 2 т . 5 р . * 
Ф л а у э р ъ . 1 - я с е р і я : 1 ) Полн. к у р е ъ л е ч е б н . м а г н е т . 

Д . 1 р . 5 0 к . 2 ) Гипнот . , я с н о в и д . и л е ч е н і ѳ м а г н е т . 
Д . 1 р . 7 5 к . 3 ) Сила м ы с л и в ъ д і л о в . и п о в с е д н . 
жизни. С о ч . А т к ш і с о и а . Д . 1 р . 5 0 к . 4 ) У х о д ъ з а 
п а м я т ь ю или ш к о л а у к р ѣ н л . п а м я т и . С о ч . А т к н я с о и а . 
Д , 1 р . 5 0 к . 5 ) З о и з м ъ — и л н н а у к а ж н з н н . Д 1 р . 

11-я с е р і я : 1 ) П с и х о м е т р і я . 2 ) Ф р е и о л о г і я . 8 ) Х і г р о м а н т і я . 
•1) А с т р о л о г і я . 5 ) С п н р н т н з м ъ . 6 ) С о м н о и а т і я . Д . 2 p . 

Ф л о б е р ъ , Г . — И с к у ш е н і о с в . А н т о н і я . Д . 1 p . 
Ф р е й м а р к ъ , Г а н с ъ . — Х и р о м а и т і я . Д . 1 p . 
Ф о р е л ь ( п р о ф . ) . — Г І Ш Е О Т . Н л е ч е н , в н у ш . Д . 1 р . 5 0 к . 
Х и р о с о ф і я . — У ч е н і е о ф о р м а х ъ р у к п и л и н і я х ъ п о в е р х н о -

с т и . ( С о многими p i r e . ) . И з д . Б у л г а к о в а . Д . 1 р . 
Ш а д у р ь . Г е л і і л ѵ р ; и і і я . Л е ч е н , б о л ѣ з н . с о л н ц е м ъ . Д . 6 0 к . 
Ш а н в и л ь ( п р о ф . ) . - К а к ъ п е р е д а в а т ь е л о « м ы с л и . Д . 6 0 к . 
Ш р и - Ш а н к а р а - А ч а р і я . — А т м а - Б о д х а . С а м о п о з . Д . 2 0 к . 
Ш р и - Ш а н к а р а - А ч а р і я . — С о к р о в и щ е п р е м у д р . Д . 6 0 к . 
Ш р и - Ш а н к а р а - А ч а р і я . — И о з н а и і е б ы т і я . Д . 2 5 к . 
Ш т а л ь б е р г ъ . — Б о р ь б а д у х а с ъ м а т е р і е й . Д . 2 0 к . 
Ш т е й н е р ъ . — , „ А к а ш а хр и н к а 4 4 . И с т о р і я ітропсх . м і р а в 

ч е л о в . Д . 1 р . 25 к . 
Ш т е й н е р ъ . — И з ъ дѣтошгси м і р а . Д . 1 р . 2 5 к . 
Ш г с й н е р ъ . — И с т и н а н н а у к а . Д . 80 к . 
Ш т е й н е р ъ . — П у т ь к ъ « а м о п о з н . ч е л о в . Д . 1 р . 
Ш т е й н е р ъ . — К а к ъ д о с т и т . п о з н . в ы с ш . мір . Д . 1 р . 3 0 к . 
Ш т е й н е р ъ . — К а к ъ д О г т н г . в ы с ш . м і р о в ъ . Д . 4 0 к . 
Ш ю р е . — В е л я к і е тки ш п ц е н н ы е . Д . 2 p. 2 5 к . 
З л ь м а н о в и ч ъ , С. Д - З а к о н ы M a n y . ( П е р с в . с ъ с а я -

е к р н т с к . ) . Д . 2 р . 2 5 к . 
Э с п е р а н т о . — Я з ы к ъ для в с ѣ х ъ н а р о д о в ъ м і р а . Р у к о в . 

и с л о в а р ь с о с т . Р а д в а н ъ - Р ш ш н с к і й . Д . 1 р . 8 0 в . 
Э ф е м е р и д ы . — О р б и т ы ш а ж л ъ и т а б л . и х ъ п о р с м ѣ щ . 

I l e обход, для с о с т . г о р о с к . и д р у т . в ы ч н е л . Д . 3 р . 

Р я м с к і я ц и ф р ы п е р е д - ь н а з в а н і я м и н н и г ъ о з н в ч а ю т ъ п о р и » о н ъ ч т е н і я д л я н а ч и н а ю щ и х ъ 
Ц ѣ н ы у м а з а н ы б е з ъ п е р е с ы л к и , к о т о р а я з а с ч в т - ь п о м у . к и е л я . У п а и о в н а б е з л л а т н о . 

Г. г. книготорговцы, в ь і п и с ы в а ю і ц і е н а с у м м у с в ы ш е 1 0 р . , п о л ь з у ю т с я і о ° / о с к и д к и , с в ы ш е 2 0 р . — 1 5 % . Н а 
ж у р н а л * д ѣ л а е т с я у с т у п к а в ъ 1 0 % н о д и н н а д ц а т ы й э к з е м п л я р * • ' о з и л а т в о . Т р е б о в . д о л ж н о б ы т ь 

н а п и с а н о н а б л а п к ѣ ф и р м ы . 

Комплекты ж у р и л а «ИЗИДА» продаются в ъ редакціи по ц ѣ н ѣ : з а 1911 г. - 5 р. 5 0 к. 
з а 1912 г. и 1913 г .—по 4 р. 50 к. с ъ н. ресылкой. 
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Съ этимъ номером* разсылается безплэтное приложеніе: стр. 49 64. „Астрологнчесиаго словаря" 
составленная А. В. Трояновским*. 

І Ѵ д а к ц Ь і ж у р н а л а „Панда 4 * п р е д л а г а е т * г . г . в о д ш і с ч п к п м ъ , БС и н т е р е с у ю і ц и м с а А с т р о л о г і е й , в о а в р а т в т ь 
п о л у ч е н н ы е ими ч е т ы р е л и с т а г Астрологическаго Словаря", в з а ы - м і * ч е г о они м о г у т ъ в ы п и с а т ь к и и г ь 
н а 6 0 к о п . или п о л у ч а т * ж у р н а л * в ъ 1 9 1 4 — 1 9 1 5 г . б е з * „Словаря 1 * за три рубля. Н о в ы е п о д п и с ч и к и , 
не ж е л а ю ш і е п о л у ч а т ь „Словаря" ,—у п л а ч и в а ю т * а а 1914^-11)15 г . только три рубля 50 коп., а 
и о ж е л а в ш і е им Ь т ь н а ч а л о е г о ( ч е т ы р е в е р н ы е л и с т а ) приплачивают* к ъ п о д п и с н о й ц ѣ н ѣ ( ч е т ы р е м * 
р у б л я м * ) один* рубль. П о л у г о д о в ы м * п о д п и с ч и к а м * „Словарь** не в ы с ы л а е т с я . Л и ц а в ь ш н с а в ш і я 
ж у р н а л * з а 1914 г. , или у и л а т н в ш і я з а в т о р о е и о л у г о д і е , н о е л ѣ в ы х о д а № 1&—„Словаря" не п о л у ч а і о г ь . 

Библіографія. 
Д. Странденъ «Герметизм**. Его про-

исхождение и осиовныя учеиія. (Сокро-
венная философія египтян*). Спб. 1914 г., 
ц. 6о к. 

Какъ видно из* гіредислоьія, автор* 
книги им!лъ цѣлью возбудить интерес* въ 
широких* сдоях* читающей публики к * 
идеям* древняго герметизма, без* котораго, 
как* справед .иво замѣчаетъ автор*, невоз-
можно правильное, объективное поииманіе 
позднѣйшей исторіи развитія религиозной 
и философской мысли въ Европѣ. 

Разсматривая вопрос* о происхожденіи 
герметизма, автор* доказывает*, что въ ос-
н о в ! религіи египтян* лежало возвышен-
ное религіозно-философское ученіе—г н о-
з и с * , дошедшее в * теченіе столѣтій чрез* 
ряд* посвятительных* организаций до на-
стояшаго времени. Дал!е , автор* весьма 
подробно останавливается на разбор! „Изу-
мрудной CKpuoiCCLіит Гермеса, древн!йшемъ 
памятник! египетскаго герметизма. 

Третья глава книги посвящена основ-
ным* ученіямъ герметизма. По утвержденію 
автора, въ герметических* оккультных* 
братствах* хранился краткій свод* всего 
герыетическаго ученія, въ в и д ! собранія 
изреченій. Лишь въ самое посл!лнее время 
трое посвященных*, живущих* г :> Амери-
к ! , нашли воз ожнымъ обнародовать часть 
этих* изреченіи. Изреченія дают* общую 

характеристику герметизма, въ основаши 
котораго лежать семь слѣдующихъ прин-
ципов*. 

i . Принцип* ментализма. 2 Принцип* 
аналогіи или соотвѣтствій. 3. Принцип* 
вибраціи. 4. Принцип* полярности. 5. Прин-
цип* ритма. 6. Принцип* причинности. 

7. Принцип* двойственности активнаго 
и пассивнаго начал*, лежаіцій въ о с н о в ! 
творчества во в с ! х * планах* бытія и со-
знамія. 

В с ! эти основные принципы герметизма 
совершенно в !рны, но автор* совершенно 
напрасно ссылается на американских* по-
священных*, которые ничего новаго не со-
общили. Въ сочиненіяхъ Эл. Леви, Ст. де-
Гуайта, Пап юса и др. все это разработано 
давнымъ давно и стало достояніем* всѣхъ 
читающих* оккультистов*. Въ „Посвяти-
тельном* к у р с ! энциклопедіи оккультизма ", 
читанном* Г. О . М. в * Петербург!, в с ! 
эти принципы азотеризма разработаны и 
освѣіцеяы весьма подробно и обстоятельно. 

Т ! м ъ не менѣе книга является очень 
полезным* вкладом* въ нашу оккультную 
литературу. Т р у д * написан* со знаніемъ 
д ! л а и хорошим* литературным* языком*. 
Автору удалось не только дать интересный 
очерк* эзотеризма, но и примирить его съ 
современными экзотерическими научными 
системами. Хотя по нашему крайнему разу-
м!нію, гермегизм* не нуждается въ само-
оправданіи... И Annum части. 
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l'en, Венеры. Цереры. Весты и Юноны. До-
декаедръ, то есть двЕнадцатиугольник*, 
есть знак* Юпитера, а пятидесятшюсьми-
угольникъ есть, по словам* Нвдокса, знак* 
Тифона. Египтяне, считая, что Т и ф о н * 
был* рыжеволосый, приносят* въ жертву 
рыжих* быковь, тщательно наблюдая, чтобы 
на животном* не было полос* другого 
цвЕтд; въ противном* случаЕ, они его при-
знают* недостойным* для жертвы, считая 
такую жертву непріятною богам* и полагая, 
что в * тЕла таких*животных* вошли души 
какихъ-нибудь дурных* и злых* людей, 
обращенных* въ животных*. Они осыпали 
отрубленную голову жертвы проклятіями и 
затЕмъ бросали в * рЕку. Впрочем*, это 
было вь давнія времена: впослЕдствіи они 
отдавали голову жертвемнаго животпаго 
иностранцам*. Перед* заклаиіем*, жрецы 
налагали на быка свою печать, изобра-
жавшую человЕка на колЕнях*, со-сиязан-
ными назад* руками и съ мечем*, приста-
вленным* къ горлу. Т о - ж с применялось и 
к * ослу за его грубость и упрямство не 
менЕе, чѣмъ за цвѣт* его шерсти. На этом* 
основаніи они называют* ослом* персид-
скаго царя Окуса, котораго они особенно 
нснлвидЕли, как* нѣчто отвратительное и 
гнусное. Узнавши о б * этом*, Окусъ ска-
зал* им*: «этот* осел* с ь ѣ с т * вашего 
быка»; и, дЕйствительно, он ь велЕл* убить 
аписа. О б * этом ь сообщает* Динон* (отец* 
знамеиитаго Клитарка, современника Але-
ксандра). Что касается до сказаній о томъ, 
что Т и ф о н ъ послЕ проигранной битвы, 
спасаясь отъ врагов*. Е х а л * на ослЕ в ь про-
долженіи семи дней и послЕ этого произ-
вел* д в у х * дѣтей—Ерозолимуса и ІОдсу-
са,—то этим* ска аніемь египтяне стара-
ются пріуро1:. .. к> . ебЕ исторію евреев*. 

X X I X . Таковы заключенія, какія можно 
сдѣлать и з * предыдущих* сказаній, но для 
полноты раземотримъ еще нЕкоторые факты. 
Подобно тому, к а к * греки аллегорически 
приписывают* Сатурну зйаченіе времени, 
ІОнонЕ—воздуха, происхождение же Вул-
кана объясняют* превращенісм* воздуха в * 
огонь, они объясняют*, что Озирис* егип-
тян* — то-же. что H ил ь, который сое-
диняется съ Изидой, .о есть съ землей и 
её оплодотворяеі к; море это Тифонъ, 
куда Нилъ вливается и теряется вь нем* 
безслЕдно. Нилъ оплакивают* в * священ-
ной скорби но той причинЕ, что, зарож-
даясь съ лѣвой стороны, он* впадает* в * 
море с * правой: потому что египтяне счи-
тают* воете* « лицом* міра, сЕверъ — правой 
стороной, а юг*—лѣвой; такъ как* Нилъ 

вытекать с * юга, а впадает* въ море на 
сЕцерЕ, то они имЕют* право называть 
лЕвую сторону мЕстом* рожденія, а пра-
вую—пунктом* цоі ребенія. Эа это жрепы 
относятся к * морю враждебно, а соль на-
зывают* пѣною Тифона, в * виду чего 
у них* запрещается употребление за сто-
лом* соли. Они никогда не привЕтствуютъ 
поклоном* лоцманов* и других* море-
ходов* за то, что они обыкновенно на-
ходятся на морЕ и добывают* средства къ 
жизни морен іаваніемъ; т о т * - же повод* 
у них* для ненависти къ рыбЕ, так* что 
для выражеиія понятій: ненави дЕть, гну-
шаться—они рисуют* рыбу. 

Въ преддверіи Саисскаго храма Минервы 
было изображение—ребенка, старика и яс-
треба, вь общем* представлявшее фигур\ 
рыбы, а вь копцЕ нильскую лошадь (гип-
попотама), с * по шисью: счіріЕз/ьающіе п 
уЕзжаютціе, молодые и старые, б о г * нена-
видит* всякое насиліе». Аллсгорія такова: 
ребенок* — представляет* будущее, ста-
рик*—прошел шее, ястреб* бога, рыба— 
ненависть и • о иращеніе, нильская лошадь -
полное бсзстыдство в * преступленіях*, так* 
как* ему приписывают* отцеубійство и 
кровосмЕшеніе. Пиѳагорейцы, говоря, что 
море—это слеза Сатурна, этими словами, 
кажется, хотЕли выразить мысль, что море 
представляет* из* себя нЕчто скверное и 
нечистое. 

X X X . Я хотЕл* только слегка коснуться 
этого преданія, так* как* оно мало отно-
сится къ предмету и заключает* обыкно-
венный разеказъ. Самые ученые жрецы пол* 
Нилом* подразумЕвают* не только рЕку, 
но вообще все, способное доставлять влагу, 
или влажную стихію, считая ее причиной 
матеріальнаго размноженія и сущностью 
дЕтОроднаго начала. Тифонъ же, по их* 
поіштіям*. обозначает* всякую разруши-
тельную силу—жарь, огонь, сухость и во-
обще все, что противоположно нлагЕ. По 
этому Тифонъ, по и х * представленіямъ, 
был* красноволосъ и желтолиц* (цвѣта 
огненной стихіи). ВслЕдствіе этого, гово-
рят*, они не охотно встрЕчаются сь людьми 
такого цвЕта. Озирись-же, напротив*, по 
ихъ представленію, был* темнолиц*, подобно 
землЕ и отраженію облаков* в * водЕ. 
Мокрые волосы молодых* людей становятся 
черными, а желтизну п р и д а т ь блЕдность, 
происходящая о т * сухости тЕла тЕхъ, ко-
торые уже перешли за цвЕтущііі возраст*. 
Весеннее время изобилует* зеленью, поз 
днее-же осеннее время, по недостатку влаги, 
иеблагопріятно растеніямъ и нездорово я ю-
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дям*ь. Черный бык* Мневис*, находяішися 
В* городЕ Геліополисѣ, считается отцом* 
аписа и пользуется второстепенным* поче-
том«,. Сверх* того, вся земля Египта чернЕе 
других* : она черна, как* черный зрачекъ 
в * глазу жм'ш. Египтяне сравнивают* ее 
и изображают* в * видѣ сердца, так* как* 
оно тепло и влажно; это изображена, по 
ихъ понятіямъ, должно находиться в * ЛЕ-
ВОЙ части міра, как* человѣческое сердце 
лежит* въ лЕвой сторонЕ тѣла и къ ней 
наклонно. Они говорят* также, что солнце 
и луна не катятся па колесницах* или по-
возках*, но обил ива ют* мір* на кораблях*, 
тайно давая попять, что они родились и 
вскормлены влагой. 

Сообщают*, что Гомер*, как* и СЗалес*, 
узнав* о т * египтян*, что вода есть началб 
всЕх* вещей, вполнѣ с * этим* согласился. 
О з и р и с * - э т о океан*, а Изида—Ѳетисъ, 
шггаюшій и вскармливаюшдй весь впръ; по-
этому греки сЕяніс сЕмянъ называют* «ару-
зіон*" , a соииѵіс самца съ самкой— «сину-
зіонъ»; «хіосъ», означающее но гречески 
сынъ, производится от* слова «гидоръ», 
что значит* вода; «хикай» означает* оро-
иыино; Бахуса называют* «Гіесъ», то есть 
в гады/ с влаги, что равносильно имени ( Ози-
риса. По Гелоникусу, это имя произноси-
лось жрецами «Гизерисъ», что указывает* 
на его влажное начало. 

X X X I . Но будетъ-лн Озирис* то-же 
самое, что Бахус*, это тебЕ должно быть 
болЕе И З В Е С Т Н О , о Клеа, так* как* вь 
Ѳивахъ ты начальствуешь над* Ііадами 
(у греков* Т і а д ы - в ь Дельфахъ). Съ са-
маго твоего дЕтства ты была отдана и по-
священа отцом* и матерью в * релипю Ози-
риса, для служенія ему. Это мнЕніе мы 
должны доказать, не касаясь, однако, тай-
ных* и скрытых* вещей, для чего можем* 
указать на народное совершеніе обряда по-
гребенія аписа, тЕло котораго привозят* на 
плоту, с ь церемониями, ни чЕмъ не отли-
чающимися отъ исполняемых* въ честь Ба-
хуса. Жрецы одЕваются также в * оленьи 
шкуры, имѣя въ руках* дротики, неистово 
кричать и бЕснуются не менЕе т Е х * кѣмъ 
овладЕваетъ священное иступлеше Бахуса. 
Многія племена Греціи на этом* основанш 
изображали Бахуса сь бычачьей головой, а 
эллинскія женщины в * молитвах* къ Ба-
XVсу требуют* и просят* его придти к * 
ним* СЬ его бычачьей ногой. Лргіаішы, во-
обще. его называют* Бугемесъ, что зна-
чит* сын* коровы, призывают* его изъ 
воды трубным* звуком*, бросив* в * пу-
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чину теленка, для привратника ада, и пря-
чут* иод* платье трубы. 

У Сократа так* описан* этот* священ-
ный обряд*. ВсЕ обряды этой ночи согла-
суются съ миѳомъ о расчленении Озириса 
и его воскресеиіи. Греки устраивают* гроб-
ницы так* же, как* и египтяне, указыва-
юіиіе во многих* мЕстах* гробницы Ози-
риса; а жители Д е л ь ф * думают*, что кости 
Бахуса лежат* у нихъ и погребены около 
храма ихъ оракула. 

ВЕруюідіе тайно приносят* ему жертвы 
в * храмѣ Аполлона в * то время, когда 
жрицы приходят* въ движеиіе и возгла-
шают* гимн* Ликнитосу, как* называют* 
Бахуса,—имя, происшедшее от* слова , 'Іик-
нонъ, что значит* «дЕтская колыбель». 
Греки почитают* Бахуса господствующим* 
и властвующим* не только над* виномъ, 
но и вообще над* всЕмъ влажным*. Это 
достаточно подтверждается свидЕтельствомъ 
Пин дара, который говорит*: «Бахус* дает* 
веселье, увеличивает* деревья въ объемЕ, 
потому что его священный свЕт* произво-
дит* плоды всякаго рода». Поэтому почи-
тателям* и служителям* Озириса строго 
воспрещается портить фруктовыя деревья 
и затыкать фонтаны: подъ этимъ подразу-
мѣвается не только Нилъ, какъ исходящій 
отъ Озириса, но и всякая вода; поэтому 
при совершении жертноприношеній въ про-
цессіи носят* кувшин* для воды, в * честь 
этого бога. 

Конецг. 

Скрижали мага 
или р у к о в о д с т в о к ъ развитію психиче-

с к и х * с п о с о б н о с т е й ч е л о в ѣ к а . 
(Сост. А. Лихаковъ). 

(Продолженіе). 

V. 

Телепат ія . 
Под* обшій термин* 'Гелепатія можно 

подвести всЕ явяенія, в * которых* обнару-
живается полное или частичное вудѣленіе 
астральнаго тЕла. Явленія эти могут* быть 
произвольными и непроизвольными. 

Полная или частичная экстеріоризація 
астрала - может* быть вызвана :іодъ дЕй-
ствіемъ личной волн на свой организм*, а 
также и на организмы других* людей и 
животных*. 

И З И Д А . 



Въ прелЕлы нашего курса входит* произ-
вольное выдѣленіе астральнаго тѣла и умЕ-
ніе направлять его по желанію в * любое 
мЕсто. 

Для развитія этой способности необхо-
димо такъ же, какъ и въ предыдущем* 
имЕть сильную Б О Л Ю и, главное, у м ѣ т ь со-
средоточиваться. 

• 

Подготовительный упражненія. 
î у п р а ж н е н і с . Представьте себЕ, 

что вы падаете въ пропасть. Запомните 
это ощущсніе и научитесь вызывать его по 
произволу. 

2 у п р а ж н е н і е . В * солнечный день 
слѣдите за полетом* облаков* на небЕ, ста-
раясь ни о чемъ не думать, и представляйте 
себѣ , что вы летите вмЕстЕ съ облаками. 

3 у п р а ж н е н і е . Вызывайте в * себЕ то 
ощущеніе, которое бывает* у людей, па-
дающих* въ обморок*. 

4 у п р а ж н е н і е. Размышляйте, дыша 
ритмически, о том*, что тЕло служит* 
жилищем* для высшаго духа и что ваш* 
духъ, при желаніи, может* выдЕлиться изъ 
тЕла. Достигайте способности чувствовать 
вашу душу, какъ нѣчто вполнЕ самостоя-
тельное, отдЕльное отъ тЕла. 

5 у п р а ж н е н і е . Лечь, ослабить мус-
кулы, закрыть глаза и заткнуть уши. 

Представьте себЕ, что вы встали съ по-
стели и ходите по коынатЕ.. 

Надо, какь можно ярче и опредЕленнЕе, 
представлять себЕ всЕ детали комнаты и 
свое лежащее физическое тЕло. 

ЗатЕмъ, снова мысленно вернитесь въ 
тЕло. Длительность упражненія—30 мин. 

6 у п р а ж н е и і е. Лечь, ослабить мус-
кулы, з а к р ы т и заткнуті уши. Попытайтесь 
мысленно отправиться на улицу, в * зна-
комый дом* и т. д. 

Длительность упражн.—не болЕе 30 мин. 
7 у п р а ж н е н і е . Научитесь быстро, по 

желанію, одновременно вызывать в * себЕ 
ошущеніе паденія в * бездну и головокру-
женія, соединяя эти ощущенія с * мыслен-
ными прогулками по комнатЕ, дому и на 
улицЕ. 

При в с ѣ х * этих* упражненіях* необхо-
димо видЕть свое тЕло лежащим* на по-
стели и пред • а л ять себЕ, что это не ва-
ше . h * . 

Главныя упражненія. 

До сих* пор* у нас* была лишь под-
готовка къ выдЕленію астральнаго тЕла, 
хотя и во вр v. ,і этих* опытов* оно могло 
произойти произвольно. ВыдЕленіе 

астральнаго тЕла производится слЕдующимъ 
обрдзомъ. 

8 у п р а ж н е н и е . Лечь, ослабить мус-
кулы, закрыть глаза и уши, сосредоточив* 
все вниманіе на своем* «я» и забыв* о 
тЕлЕ. 

ЗатЕмъ, мгновенно напрягите всЕ мус-
кулы вашего тЕла и продержите ихъ в * 
таком* состояліи 3 — 4 секунды, желая вы-
дѣлить свой астросом*, и мгновенно отпу-
стите ихъ, до полнаго разслабленія. 

Въ момент* полнаго разслабленія мус-
кулов* слЕдуетъ вызвать ощущеніе паде-
нія въ бездну, и тогда, если вы хорошо 
продЕлали предыдущіе опыты, ваше астраль-
ное тЕло выдЕлится. 

9 у Ii р а ж н е и і е. УмЕть выдЕлить свой 
астрал* еще далеко недостаточно: необхо-
димо научиться дЕйствовать в * нем*. 

Заставьте свое астральное тЕло бродить 
ио комнатЕ и затЕмъ по дому. Избегайте 
по пути острых* предметов* и металличе-
ских* поверхностей. Будьте все время на 
сторожЕ; и лучше спастись бЕгством* к * 
своему тЕлу, нежели, на первых* парах*, 
позволить кому-нибудь пересЕчь путь, прой-
денный вашим* астралом*, дабы флюиди-
ческая связь с * вашим* тЕлом* не была 
нарушена, что грозит* смертью. 

Длительность упражненій 20 — 30 ми-
нуте. БолЕе лолгія упражненія могут* 
сильно изнурить организм*. 

10 у п р а ж н е н и е . Пробуйте, во вре-
мя астральной прогулки, выполнить какое-ни-
будь дѣйствіе, напримЕръ, до опыта развер-
нуть наугад*, въ сосЕдней комнатЕ, не глядя, 
книгу и во время опыта замЕтить страницу, 
или прочесть нЕсколько строк* и и х * за-
помнить. а затЕм* провЕрить. 

Или же унести и з * сосЕдней комнаты 
хотя бы карандаш* или другой легкій пред-
мет*. 

и у п р а ж н е н і е . Совершите прогул-
ку к ь одному изъ знакомых*. Посмотрите, 
и послушайте и запомните, что там* в * 
данную минуту дЕлалось, и затЕм* про-
верьте. 

12 у д р а ж н е н і е . Совершая прогулку 
•к* кому-либо изъ знакомых*, постарайтесь 
дотронуться до него и заставить почувство-
вать ваше присутствіе. 

Разнообразьте ваши опыты по своему 
усмотрЕнію. Главное правило заключается 
в * томъ, чтобы усиленно думать о томъ 
мЕсгЕ, куда вы хотите отправить свое 
астр, ьное тЕло. Ключ* ко всему—ноля и 
сосредоточенность. 

Необходимо упомянуть о вредЕ т Е х * 
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средств*, которыя, въ силу своих* нарко-
тических* свойств* , дЕйствуюгь на астрал* 
и способствуют* его выдЕленію. Опіумъ, 
гашиш*, Folia Damiaiiao, эфир*, хлоро-
форм* и др. подобные имъ медикаменты 
являются главнЕйшими представителями 
этих* веществ*. Не говоря уже о разру-
шительном* дѣйствіи и х * на физическое 
тЕло, они главным* образом* ослабляют* 
волю и ясность сознанія, что всегда приво-
дит* астрал* к * несчастным* случайностям* 
и зачастую к * окончательному разрыву съ 
тЕлом*. 

Унотребленіе наркотиков* для маги-
ческих* цЕлей возможно или при большом* 
личном* опытЕ, или же под* руководством* 
наставника, слЕдяшаго за опытом*. 

Для продолжительных* прогулок* в * 
астральномъ тЕлЕ и вообще до опытов* в * 
этой сфсрЕ, читателю необходимо позна-
комиться съ населеніемъ и опасностями 
астрала и его плана, чтобы быть по воз-
можности наготовЕ отразить нападенія не-
видимых* врагов*. Главная опасность гро-
зит* о т * нарушенія флюидической связи 
между астралом* и жизненным* тЕлом*. 
Для огражденія о т * ларвов*, лучше очер-
тить себя магическим* кругом*. 

VI. 
Т е л е н и н е т і я . 

Способность приводить предметы въ 
движеніе, безъ видимаго прикосновенія къ 
ним*, называется Телекинетіей. 

Способность эта неоднократно наблю-
далась у медіумов* и долгое время счита-
лась необъяснимой. Посвяшенные древняго 
Египта и современной Индіи пользовались 
телекинетіей, не считаясь с * разстояиіемъ, 
и она служила им*, как* безпроволочный 
телеграф*, для передачи различных* сооб-
шеній. 

Многіе путешественники по центральной 
АфрикЕ и Азіи разсказывают*, что, как* 
ликія племена чернокожих* обитателей Аф-
рики, - а к * и сибирскіе инородцы сообща-
ются между собою при иомоши стуков* 
в * маленькіе барабанчики, и этим* объяс-
няется, что многія извЕстія облетают* стра-
ну быстрЕс телеграфа и оффиціальныхъ 
сообшеній. Въ ЕвропЕ Телекинетія-иови-
димому не была еще использована для 
этих* цЕлей, но ся многочисленным, въ 
большинствЕ случаев* непроизвольным, про-
явления бывали зарегистрированы на страни-
цах* многих* періодических* журналов*. 

Года два тому назад* был* опублико-
ван* опыт* мед î ума Гузика съ смЕшеніемъ 

на разстояніи д в у х * капель разнородных* 
жидкостей. Опыт* происходил* при пол-
ном* свЕтЕ и в * присутствии многих* лиц*, 
подтвердивших* его очевидность. Н Е т * 
надобности пояснять читателю, что въ дан-
ном* явленіи мы имЕемъ дѣло съ дЕй-
ствіями экстеріоризованной нервной силы, 
могущей не только удаляться о т * человкка 
на любое разстояніе, но и производить всЕ 
движенія, указанный разумом* и волей 
экспериментатора, проявлять ту же дЕятель-
H O C T L , что и физическое тЕло. Газвитіе 
этой способности, въ большей или мень-
шей степени, доступно каждому, а в * осо-
бенности нсѣм* лицам*, научившимся уп-
равлять своим* дыханіемъ, мыслью и напря-
жен іемъ ноли. 

Начнем* с * болЕе легких* опытов*, 
пользуясь спеціально изобрЕтенными для 
этой цЕли—флюидическими двигателями 
графа Троммелэна Предварительно да-
дим* их* описаніе и устройстве, доступ-
ное для в с Е х * по своей простотЕ. Приборы 
эти были описаны въ „Bulletin spirited'Aii-
vers44 г -м* Клем. Сенъ-Марком* и самим* 
изобрѣтателемъ, въ книгЕ «Fluid humain». 

Не смотря на их* многочисленность и 
разнообразие форм*, они всЕ устроены на 
одном* принципЕ, и мы смЕло можем* 
предложить читателю лишь нЕсколько и з * 
нихъ, наиболЕе подходящих* для наших* 
цЕлей. 

Первый изъ этих* приборов* конструи-
руется из* продольной полоски писчей или 
папиросной бумаги шириною в * 55 ш/ш-, 
которая склеивается и* цилиндрик*, т а к * 
чтобы діаметр* его не превышал* 35 m/m-

В ь верхней части цилиндрика, по діа-
метру, пропускается соломинка или дере-
вянная палочка, толщиной в * 1/ а спички. 
Весь цилиндрик* урауновЕшиваютъ на 
остріЕ булавки, пропущенной через* центр* 
соломинки, и устанавливают* на круглой 
баночкЕ (пробкЕ пузырька), поставленной 
внутрь цилиндрика (см. рис. і ) . Если 
поднести к * цилиндрику правую руку, да-

і ) Т р е б о в а н і я н а и з г о і о в л е н і е п д о с т а в к у 
фл ю и д и ч е с к и х * д в ш а т е л е й г р . Т р о м м е л э н а в ы с -
шей ч у в с т в и т е л ь н о с т и а д р е с о в а т ь в ъ р е д а к ц і ю 
ж у р н а л а „ И з и д а " , н а имя А. Н. Ді&льти. Е с т ь 
у с о в е р ш е н с т в о в а н н ы е с т е н о м е і р ы д - р а Ж у а р а и 
б і о м е т р ы д - р а Б а р а д ю к а , ио в е с ь м а д о с т у п н о й 
расцЬнкѣ . (Прим. рсо.). 

. 2 ) П р а к т и к а л и ч н ы х * о п ы т о в * д о к а з а л а , ч т о 
ц и л и н д р и к н л у ч ш е у р а в н и в ы п н в а т ь н а о с т р і ь 
и г о л к и , в о т к н у т о й т у п ы м * к о н д о м * в ъ пробку 
п у з ы р ь к а , а не п р о к а л и в . * г ь е ю с о л о м и н к у , т а к т , 
к A ICI. в ъ б о л ь ш и н с т в а с л у ч а е в * о ч е н ь т р у д н о 
н а й т и ц е н т р * и т о ч к у р а в н о Ы і с і я , б л а г о д а р я при-
м и т и в н о м у у с т р о й с т в у І ірибора. 



донью параллельно его поверхности, а паль-
цы лёвой руки держать перпендикулярно 
ей съ противоположной стороны, то ци-
линдрикъ начнет* вращаться въ сторону 

Р и с / 1 . Р и с . 2 . 

лёвой руки (см. рис. 2). Руки слёдуетъ 
держать на разстаяніи 2 — 3 с/м. о т * при-
бора. Затёмъ, видя, что движеніе устано-
вилось, можно постепенно отдалять руки, 
и двнженіе будетъ продолжаться, повину-
ясь теченію нервнаго флюида, о законах* 
котораго будетъ сказано въ о т д ё л ё живот-
наго магнетизма. Второй прибор* есть ви-
донзмёненіе перваго, по функиіонирует* 
нёеколько быстрѣе и послушнёе. 

Онъ так* же, как* и первый, дѣлается 
изъ полоски бумаги, шириной 55 т / ш . , но 
значительно длиннёс первой, т. к. она 
должна быть согнута въ видё восьми-уголь-
ной звёзды, высотой въ 55 '»/„,., внутрен-
ніе углы которой находятся на разстояніи 
35 ш/ш- Через* внутренніе углы пропуска-
ют* соломинку (см. рис. з ) и уравновёши-

ваюгь весь прибор* 
на остріѣ иголки. 

Для опыта посту-
пают* сь нимъ, какъ 
и съ первыыъ прибо-
ромъ, но онъ можетъ 
приходить въ движе-
т е и о т * одной руки, 
т. к. устройство его 
поверхности придает* 

ему большую чувствительность. 
Третій прибор* надёлен* еще большей 

чувствительностью. Его дёлаютъ. или изъ 
папиросной бумаги, снятой с * папироски, 
или изъ тонкой оловянной бумаги, склеен-
ной въ трубочку не толще карандаша 

Длина такой .рубочки 5 с / ш . Въ сере-
динё прорѣзается отверстіе, а на противо-
положную сторону наклеивается маленькій 
кусочекъ болёе толстой бумаги, чтобы из-
бёжать прорыва трубки во время вращенія 
на остріё иголки, которая служит* ей 

>рой и точкой равновёсія (см. рис. 4) . 
Если, подобную этой, трубочку изъ па-

Рис. 3. 
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пиросной бумаги разрёзать пополамъ и 
каждый изъ кусочков* приклеить к * соло-
минкё, введя концы 
ея внутрь трубокъ, то 
мы получим* тот* 
прибор*, съ которым* 
рекомендуется начать 
упражненія в * теле-
кинетіи ' ) . 

Опишем* еще два 
прибора и затём* пе-
рейдем* к * опытам*. 
Четвертый прибор* болёе сложный, но 
и самый устойчивый. 

Въ сосуд* с ь водой погружают*'попла 
нок*, съ низу котораго иривёпіен* дегкій 
груз* , позволяющій ему держаться въ в о д ё 
прямо. Сверху на 
легком* штифтё 
укрёпляютъ со-
ломинку с ь ма-
ленькими лопа-
стями изъ бумаги 
или тонка г о оло-
ва (см. рис. 5). 

Пятый при-
боръ не требует* 
почти никаких* 
приготовленій, и 
мы помёшаем* 
его для т ё х * лиц*, который захотёли бы 
быстро демонстрировать дійствіе флюиди-
ческой силы. 

На остріё иголки уравновёшиваютъ кар-
тонную квадратную коробочку (см. рис. 6), 
и она, у достаточно 

Рис, 5. 
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тренированных* лиц*, 
повинуется ихъ мы-
сленным* приказа-
ниям*. 

i у и р а ж н е н і е. 
Возьмите прибор* 
№ з и уставьте его 
передъ собою на сто-
лё . Въ комнатё не 
должно быть движенія воздуха. 

Протяните къ прибору правую руку на 
высотѣ трубки и на разстояніи 4 — 5 сан-
тимстровъ отъ нея. Мысленно посылайте 
свой флюилическій токъ по правой р у к ё 
и, направляя его на одинъ изъ концовъ 
трубки, заставьте ее отклоняться отъ ва-

' ) Г - и ъ А. I I . Л І А Д Ь Т И особен но р е к о м е н д у е т * 
. . т о т * прибор ь, т . к. и м * и п о к о й н ы м * А. А. 
Л п з с а н о в ы м ъ о и ъ б ы л * н е о д н о к р а т н о испробо-
в а н * п у б л и ч н о и у п о т р е б л я л с я ими при л и ч н о й 
т р о н и р о в к ь в ъ э к с т в р і о р и з а ц і и ф л ю и д о в * . 
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шихь пальцев*, пока она не сдёлаегь пол-
ный поворот* вокруг* оси. 

Продолжайте до т ё х ъ пор*, пока труб-
ка не иріобрётетъ правильнаго вращенія. 

2 у п р а ж и е н і е. ІІродёлайте т о т * же 
опыт* съ лёвой рукой. 

3 у п р а ж н е н и е . Дышите ритмически, 
но такъ, чтобы ваше дыхаміс не попадало 
на трубку. 

Представьте себё, что при каждом* 
вдыханіи вы концами пальцев* правой руки 
втягиваете въ себя прану. 

Когда вы поднесете руку къ труоочкё, 
то она притянется своим* конном* к * на-
шим* пальцам* и установится и* гаком* 
положеніи. 

Затёмъ перемкните ошушеше: съ каж-
дым* выдыханіемъ выпускайте изъ себя 
прану и отталкивайте ея током* трубочку. 
2 0 М И Н . 

4 у п р а ж н с H i е. I Іродѣлайте то-же са-
мое съ лёвой рукой. 20 мин. 

5 у II р а ж н е н і е . О ь к а ж д ы м * о п ы т о м * 

о т д а л я й т е с ь о т ъ п р и б о р а и з а с т а в л я й т е е г о 

п р и х о д и т ь в * д в и ж е н і е т о т ч а с * ж е , к а к * 

в ы п о д н я л и р у к у . 2 0 3 0 м и н . 

6 у п р а ж н е н і е. Сядьте против* при-
бора на разстояніи одного метра и глядите 
на один* из* концов* трубочки. Прика-
зывайте ему повертываться въ ту или дру-
гую сторону. 

Заставьте его повернуться вокруг* оси 
и продолжайте вращать его взглядом*. 
1 0 МИН. З л а 

Дёлайте это упражненіе ежедневно, хотя 
бы по 2 — 3 минуты. 

7 у п р а ж н е н и е . Положите въ тарел-
ку с * водой маленькую пробку, и когда 
она остановится, заставляйте ее подплы-
вать то къ одному краю, TÇ КЪ другому. 
10 мин. 

8 у п р а ж н е н и е . Подвёсьте на несу-
ченой шелковинкё маленькую бумажку и, 
не протягивая къ ней рукъ, не глядя на 
нее, притягивайте и отталкивайте ее одной 
силой воли. 

Для облегченіи опыта, пользуйтесь по-
глощеніемъ и выдёленіемъ праны. 10—15 
минуть. ^ 

9 у п р а ж н е н і е . 1 І о с т а и ь т е н а с г о л ь 
тарелку съ водой и. с ё в ъ о к о л о нея, сосре-
доточьтесь и вызовите колебаніе поверхности 
воды. 20 минут*. 

ю у п р а ж н е н і е . Положите на сере-
дину стола маленькую пробочку такъ, что-
бы она приходилась между двумя вашими 
руками, лежащими на столё. 

Направьте свою прану отъ одной руки 

къ другой, стараясь одной рукой уси-
ленно выдёлять ее, а другой поглотать. 
Двигайте током* пробочку огь одной руки 
къ другой. _ 

и у п р а ж н е н і е . Поставьте рядом*, 
с * небольшим* промежутком*, два столика 
и на одинъ изъ них* положите бумажку 
или пробочку. Перенесите ее током* на 
другой СТОлИКЪ. 

12 у п р а ж и е н î с. В о з ь м и т е т р о с т о ч к у 

и, поставивъ ее передъ собою на ноль 
между •разставленныхъ колѣнъ, держите 
двумя руками. ЗагЬмъ, постепенно отпу-
скайте руки и заставьте тросточку дер-
жаться некоторое время вь томъ положе-
н а , в ь какомь вы ее поставили. 

і» у п р а ж й е н іе . Положите на столъ 
гитару, мандолину или другой инструментъ 
и сѣвъ па разстояніи 2 арш., протяните 
руку и, д-Ьлая движеніе пальцами, заставьте 
звѵчать струны. 

У i у п р а ж и е н » е. Заставляйте воле-
вымъ напряженіемъ отклоняться чашки в ѣ -
совъ; вначалі рекомендуется дѣлать эыер-
гичныя движенія надь чашкой ьѣсовъ. 

, с у п р а ж н е и і е. Если, идя по улицѣ 
„ли дорогѣ , вы увидите круговращение 
ныли, которое бываегь часто около высту-
пов-ь, то, сДѣлавъ движенія рукою въ про-
тивоположномъ направленіи, мысленно за-
ставьте его вращаться въ обратную сторону. 
При некоторой треиироакѣ, вамъ удасгея 
прекратить движеніе пыли. 

Указанной тренировки вполнѣ доста-
точно для того, чтобы овлядѣть телекине-
тіей и производить перемѣщеніе предме-
тов!,, не прикасаясь къ нимъ. Болѣе слож-
ные опыты возможны лип.ь послѣ основа-
тельнаго изученія животнаго магнетизма. 

Б і о м е т р ъ д о к т о р а Б а р а д ю к а и его при-
мѣненія . 

В ь закрытом!» со всѣхъ сторонъ стек-
лянномъ цилиндрѣ, на длинной нити, смо-
танной съ кокона шелковичнаго черви, под-
вешена тонкая стрелка изъ отожженной 
красной мѣди. 

Подъ нею находится разделенный на 
градусы циферблатъ, опираюшшея на осо-
бымъ образомъ устроенную катушку изъ 
тончайщен желѣзноп проволоки, слои ко-
торой изолированы одинъ отъ другого, 
подобно тому, какъ это дѣлаетс.я въ транс-
форматорам электрическаго тока. 



Самая нѣжная и трудно устраиваемая 
часть аппарата—нить. Часто приходится 
переменять несколько десятков* нитей, 

пока найдется такая, 
которая достаточно 
гибка и тонка, чтобы 
стр!лка двигалась. 
Трудно также при-
клеить нить к * стрел-
ке : малѣйшій изли-
шек* клея, и аппа-
рат* не д і й с т в у е г ь . 

П о д в ! ш и в а и i е 
стрѣлки гораздо луч-
ше, чѣм* укрѣиленіе 
ея на ішіиньк! (как* 
например* въ компа-
сахъ), встречающееся 
въ нѣкоторыхъ дру-
гих* аппаратах*. Тре-
т е при этом* меньше, 
инструмент* чувстви-
тельнее и, кромѣ того, 
отклонен іе стрѣлки, 
подвешенной на нити, 
как* это извѣстно 
изъ физики (прин-
цип* крутильных* в е -
с о в * Кулона), всегда 
пропорціонально сил! , 
отклоняющей ее. 

Другая важная часть инструмента— ка-
тушка. Действительно, если снять ее, то 
стрѣлка будетъ отклоняться, но безпоря-
дочно, и перестанет* давать опредѣленныя 
указанія. 

Аппарат* должен* быть неподвижен*, 
такъ как* даже самый незначительный 
толчен* вліяет* на стрѣлку. 

Ось катушки устанавливается съ сквера 
на юг* (положсніе стрѣлки безразлично). 

Набдюденіс производится слѣдующимъ 
образомъ: повернувшись липом* къ скверу, 
подносят* ладонь руки, соединив* пальцы 
вмѣстѣ , к * одному изъ концов* стрелки, 
какъ бы охватывая при этомъ рукой сте-
клянный цилиндр*, не прикасаясь, однако, 
къ нему. Руку опирают* на что-нибудь, 
во изб!жаніе утомленія. Через* несколько 
секунд* стрѣлка начинает* отклоняться въ 
ту или другую горону, т. е притягивается 
к * пальцам*, или отталкивается отъ них* . 
I Іройдя извѣстное число градусов*, она 
останавливается и медленно возвращается 
назад*. Въ момент* остановкі стрѣлки 
нужно замѣтить пройденное ею число гра-
дусов* . 

По окон чан і и наблюденія надъ одной 

рукой, ж д у т * , пока стрѣлка окончательно 
перестанет* колебаться (отняв* руку), и 
затем* производят* наблюденіе надъ дру-
гой рукой. 

Из* сопоставленія над* правой и ле-
вой рукой получают* „біометрическую 
формулу". 

Разберем* основные виды формул*, ко-
торыя вообще могутъ быть получены. 

1) Отсутствіе отклоненія стрѣлки, как* 
сь одной, так* и съ другой стороны. 

2) Отсутствие отклоненіи съ одной сто-
роны и притяженіе съ другой. 

3) Отсутствіе отклоненія съ одной сто-
роны и отталкиваніе с * другой. 

4 ) ІІритяженіе съ об'ких* сторон*. 
5) Отталкиваніе с * о б ! и х ъ сторон*. 
6) Притяженіе съ одной стороны и 

отталкиваніе с * другой. 
При этом* сл'кдуеть принимать всегда 

во вниманіе число градусов*, пройденных* 
стрѣлкой, как* при отталкиваніи, так* и при 
притяженіи. 

Для объясненія того, какое значеніе 
и м ! ю т * э т и формулы, замѣтимъ следующее. 

Между астральным* организмом* чело-
века и окружающей землю астральной 
атмосферой происходит* постоянный об-
мѣнъ, подобный дыханію. 

Съ правой стороны (положительный по-
люсъ) человѣкъ поглощает* астральный 
флюид*, съ лѣвой же (отрицательный по-
люсь) о н * выд!ляетъ излишек* его, часть 
же флюида задерживается организмом*. 

Нормальная формула здороваго чело-
века: справа—притяженіез градуса, слѣва— 
отталкиваніе і градус*. Число градусов* 
при этом* не важно, лишь бы их* отно-
шеніе всегда оставалось постоянным* (как* 
3 къ і). И з * ^того мы видим*, что одну 
треть получаемой силы человѣкъ отдает* 
обратно астральной средѣ , a двѣ трети 
усваивает*. 

Правая сторона, какъ положительная 
( в * физическом* план!) , имѣетъ отноше-
ніе къ тѣлу, л!вая, наоборот*, как* отри-
цательная—к* духу. ( В * духовном* план! 
полюсы обратны). 

Разберем* теперь значеніе отдельных* 
формул*. (Буква и. означает* правую руку, 
л .—левую, буквы прит.—притяженіе, о т . — 
отталкпваніе, цифра о. — неподвижность 
стрѣлки). 

1) Нормальная формула—п. прит. 3 | л. 
от. i. Означает*: спокойное состояніе орга-
низма, равновѣсіе его сил*. 

2) п. о. I л. о . — Застой деятельности, 
апатія. 

СЬВЕРЪ 

3) п. прит. I л. о.—Сбережеиіе сил*, 
накопленіе ихъ. 

4) л. прит. I л. прит.—Слабость (человѣку 
не хватает* силы, онъ ничего не излучает*, 
но только беретъ, втягивает* силу, как* 
губка воду). Эта формула встречается у 
пассивных* субъектов* , легко подчиняю-
щихся другим*, но неспособных* вліять 
на окружающих* (медіумы). 

5) п. прит. I л. от.—Эволюція, переход* 
отъ матеріалыіаго к * духовному, умственная 
работа. 

6 ) п. от. I л. прит. ИІ ІИОЛЮЦІИ, переход* 
огь духовиаго к * матсріалыіому, физиче-
ская работа (например*, ииіцсвареніе, вы-
здоравливаніе послѣ бол!зни и проч.). 

у) п. от. I л. от.—Возбужденіе, эііергія. 
Эта формула встречается у активных* 
субъектов*, способных* действовать на 
других*, но не легко подчиняющихся чу-
жому вліянію (гипнотизеры). При этой 
ф о р м у л ! человккъ ничего не получает* 
изъ окружающей среды, но только расто-
чает* свои силы. Если это состояпіе про-
должается долго, то можетъ наступить 
полное истощеиіе организма. 

8) и. о. I л. от.—Умственное переутом-
леніе, нервоз*, истошеніе (человккъ вовсе 
не возобновляет* запаса силы и только 
расточает* ее). 

9 ) п. от. I л. о . — Нарушение равнов! -
сія сил* въ организм!. Физическое пере-
утомлекіе (какъ и въ формул! 8-ой—сила 
не возобновляется, но только растрачи-
вается)-

Число градусов*, пройденное стрѣлкой 
с * той и другой стороны, вносит* Н'ккото-
рыя измѣненіи, которыя читатели легко 
поймут* сами. Такъ, наприм!ръ, если вме-
сто нормальной формулы, і ) п. прит. 3 | л. 
от. I , мы найдем*: и. прит. 2 | л. от. і , 
то мы можем* констатировать некоторый 
недостаток* возобновленія сил*; если най-
дем*: п. прит. i I л. от. з—„расточитель-
ность" сил*, возбужденіе и т. д. 

Д-ръ Барадюкт» применял* свой аппа-
рат* с * большим* успѣхом* въ медицин!, 
но онъ пригоден* и для иных* ц!лей. 
Особенно о н * интересен* для оккульти-
стовъ, магнетизеров* и других* лиц*. 

ІІрим кненія біометра могутъ быть весьма 
разнообразны. Приведем* тому несколько 
прим!ров*. 

Допустим*, скажем*, что мы хотим* 
найти человѣка энергичнаго, предиріимчи-
ваго, способнаго вести какое-либо предпрія-
тіе, умѣющаго подчинять с е б ! людей (гип-
нотизер*) и т. д. Мы будем* искать, ко-

нечно, среди типов* JV' 7. Если нам* ну-
жен* челов'кк* мягкій, воспріимчивый, спо 
собный къ внушенію, ясновидѣнію и т. п.— 
тип* № 4 всего бол!е подойдет* нам*. 

Предположим*, что обратившійся к * 
нам* за сѳвѣтомъ больной даст* формулу 
№ 7. Ясно, что мы должны будем* поста-
раться успокоить его. посов!туемъ ему 
энергичную деятельность, чтобы избавить 
его о т * излишка силы. При л!ченіи его, 
напр., магнетизмом* умѣстно будет* при-
менение разноименных* полюсов*, т. е. с ! -
вернаго полюса магнита или правой руки 
къ л квой сторон! его гЬла, и наоборот*. 

Т и п * Л» 4 придется возбуждать, укр!и~ 
лить, посовѣтовать ему отдых*. При лече-
ніи магнетизмом* придется поступать об-
ратно, чѣмъ в * предыдущем* случа!. У м ! с т -
по будетъ поместить этого больного 
на изолирующую подставку и сильно заря-
жать его одним* полюсом* статической 
электрической машины, что, наоборот*, 
было бы вредно для тина № 7. 

Измѣненіе формул* во-время леченія 
покажет* нам* на у с п ! х ъ или не успѣх* 
его. Всегда слѣдуетъ стараться довести боль-
ного до формулы № I . 

Если мы сами желаем*, наприм!ръ, от-
дохнуть, сосредоточиться, заняться чте-
ніем* мыслей, ясно, что мы должны при-
вести себя в * состояніе № 4 . 

Если, наоборот*, мы желаем* посылать 
свою мысль, действовать на других* и 
т. д., мы постараемся создать в * с е б ! фор-
мулу 7. Она же будет* нам* полезна 
для предохранения отъ вліянія окружающей 
среды, если оно нам* почему-либо не 
желательно (нанримѣръ, для предэхраненія 
отъ зараженія при эпидеміи). 

При умственном* т р у д ! нужна фор-
мула № 5, при физическом*—№ 6. Чита-
тели сами придумают* другіе случаи. Наше 
д ! л о указать основы, которыя з а т ! м * каж-
дый можетъ примѣнить к * тому, что его 
бол!е всего интересует*. 

Для созданія той или другой формулы 
существуют* средства, (режим*, упражне-
шя. магнетизм*, электричество и др.). 1). 

I Саръ-Диноилъ). .,Изкдаи Л? 4, 1912 г. 

( Проди.іженіе с. /ѣдиетъ). 

О Д л я ЛХІЦЪ. который о б з а в е л и с ь бы а п п а -
р а т о м * . прибавим i. н е с к о л ь к о т е х н и ч е с к и х * под-
р о б н о с т и о в ы б о р * ніітіі к ея и р п к л е и в а н і н к ъ 
с г р Ь л к Ь . на с л у ч а й , ••ели б ы нить о б о р в а л а с ь . 
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Теургія . 
К . К И 3 С И С Т Т С Р * . 

(Пер. Ii. H. Иванова). 

Теургія не есть воздЕйствіе воли на 
Божество, но скорѣе заклинаніе высших* 
сил*. Она основана на мысли, что во-все-
ленной все находится в * естественной свя-
зи одно-съ-другим* и что явленія природы 
представляют* игру разнородных* сил*, 
различным* образом* воздействующих* 
одна на другую. Во-вселенной не суще-
ствует* ничего неодушевленнаго, но все 
преисполнено духовной жизнью, к а к * въ 
небЕ, такъ и на землѣ, стихіи и тЕла при-
роды; и о т * человѣка ширится вниз*, 
вплоть до антропоморфно • принимаемых* 
принципов* добра и зла,—неизмеримое мно-
жество духовь, которое хотя и классифи-
цируется у различных ь народов* различно, 
но тождественно по существу. Закон* 
міровой гармоніи объемлет* и мір* духов* , 
который можно уподобить туго натянутой 
между абсолютным* добром* и зломьстру-
нЕ, которая вибрирует* в о - в с Е х ъ своихь 
частях*, если на нее воздействует* помЕ-
шающійся въ срединЕ человЕческій д у х * . 

Чтобы нмЕть возможность повелѣвать 
міромъ духовъ и, при его помощи, произво-
дить сверхчувственное проявленіе с и л * — 
волшебство, необходимо воспитаніе маги-
ческой воли, которая, съ помощью мисти-
ческих* и божественных* вліяній и маги-
ческих* дЕйствій, помогает* теургу. 

Такими, соответствующими их* природЕ, 
дЕйствіями космическія разумныя существа 
бывают* побуждаемы и принуждаемы всту-
пать въ сношеніе с ь трансцедентальной 
человЕческой сущностью, дабы при извЕст-

Взявъ коковъ шелковичваго черви лучшаго 
(самаго т.шкагщ сорта, обваривають его кипят-
ком* п осторпжно вытягивают* изъ него нить, 
киторую ирнклеиваюі ь «»чепь маленькой каплей 
« нндетнкона: съ «»дпой стороны—к> середин* 
стрьлкн, а съ другой къ тненькой палпчкѣ 
( О П И Ч К * ) . Осторожно пропустив!, етрьлку въ 
отверстіе въ крышк* цилиндра, ватыкаюгь от-
верстіѳ пробкой когда стрѣлка будетъ висѣть 
на 1—2 сантиметра надъ циферблатом*. Ііо-
дождавъ, пока стрЬлка установится неподвижно, 
иробуютъ аппарат*. Если стр*лка не движется, 
то надо перемЪнить нить. Иногда, если она 
слишком* толста, удается ее расщеиигь на дв* . 
и у тем ъ долгаго осторожнаго закручиванія ея 
ал верхнюю палочку: тогда если оторвать одиу 
половину нити, аппарат* начинает* дѣйство-
вать. Вст, манипуляцін съ нитью надо произво-
дить на черном ь фон*, пначе нить почти невоз-
можно видѣть. 

пых* обстоятельствах* быть к * ея услу-
гам*. Такова в * немногих* словах* теоре-
тическая сторона теургіи. 

За то. что теургіи есть только средство 
для цЕли телепатического вліянія человЕ-
ческаго духа на разумныя космическія су-
щества, говорит* то обстоятельство, что 
ритуал* теургіи былъ простЕйшимъ в ъ бо-
лЕе древніи времена, и становился т Е м * 
сложнЕе, чЕм* менЕе дЕлалась впеча-
тлительной человЕческая природа. Поэтому 
извЕстный теургическій ритуал* имЕегь 
силу только для извЕстнаго міровоззрЕнія, 
и, такимъ образом*, в * настоящее время, 
напримЕръ, самый сложный ритуал* теур-
гіи произведет* дЕйствіе только в * самых* 
исключительных* случаях*, так* как* со-
временный теург* пе вЕритъ въ дЕйстви-
тальность рамЕе установленных* религіоз-
ныхъ обрядов* и на многое, считавшееся 
священным* сЕдою стариной, смотрит* сь 
презрительной усмЕшкой. 

Теургическая помощь развивает* вЕру 
и силу воображенія, словом*, совокупность 
магической дЕятельности нашей трансцеден-
тальной сущности, вытѣсняя автогипноз*. 

ВслЕдсгвіе этого она должна имѣть ос-
новы как* в * физіологіи, такъ и въ пси-
хологіи; ' в * физіологіи — когда она состоит* 
только и з * внѣшних* дЕйствій, которыя 
мевѣдомо для теургов* отодвигают* мо-
мент* ихъ ощущеній; а въ гісихологіи — 
когда процесс* такой отсрочки ошушеній 
бывает* чисто духовный и сознательный. 
СлЕдовательно, в * иослѣднем* случаЕ теур-
гическая помощь должна приноравливаться 
ко-всему временно господствующему и къ 
культурному уровню заклинателя. 

1 Іо правилам* теургіи, употребляются 
совмЕстно оба метода, но таким* образом*, 
что физіологическіи дЕйствія, как*-то ку-
ренія и проч., открывают* врата сверхчув-
ственнаго п'ослЕ предшествующих* психо-
логически-мистическихъ подготовденій. 

! Ісихологическііі метод* теургіи почти 
всецЕло принадлежит* к * области чистой 
мистики или БЕлой Магіи. О н ъ заклю-
чается в * воздержаніи отъ удовольстьій, мяса, 
вина и женщин* , въ размышленіи о пред-
принимаемом*, для достижснія котораго 
нужно сосредоточить всю волю. Подготов-
ленный, такимъ образом*, теург* ищет* 
уединеннаго мЕста и въ глубоком* сосре-
доточены ожидает* раскрытія своего со-
кровеннаго духа, перехода в * состояніе экс-
таза, обращаюшлго его наблюденіе вь субъ-
ективную дЕйствптельиость. 

Вторую важнЕйшую часть теургіи пред-
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счавляет* молитва и таинственное могуще-
ство слов* , которому приписывают* силу 
«привлекать самих* богов* на землю». На 
вЕрЕ в ъ таинственное могущество слов* 
покоится вЕра въ всемогущество заклина-
ній, составляющих* самую существенную 
часть теургических* дЕйствій, как* ВЪ сред-
нее вѣка, так* и въ позднЕйшее время. 

ДревнЕйшій і|)илософъ-теург ь, </>илон,ъ 
Ллекс(тЩ>піг.п/'й, разематриваеть тсургію по-
чти всецЕло въ смыслЕ практической ми-
стики, как* чисто внутреннее, субъектив-
ное переживдніе, хоти и признает* чисто-
реальный міръ духов* . 

Человѣкъ, по его ученію, силой своего 
духа способен* па непосредственное сможе-
т е сь міромь д у х о в * и с ь Логосом*; при 
этом* ему помогает* дарованное свыше 
знаніс истины. Через* вліяиіе Логоса, куда 
возносится человЕческая душа, достигается 
иозыаніе основных* идей в с ѣ х * вещей, тогда 
к а к * разумом* достигается только поверх-
ностное ихъ знаніе. 

Нот* ядро теургических* воззрЕній Ф и -
лона. 

Основателями настоящей теургіи иадле-
жиі ь считать І І Г О І І / І Й Т О І І И І И Н Г Ь . " п* кото-
рых* міриымь O u / I l . IIлишний, р.тініиініИ 
îсорііи міроной гармошп, заключающей пред-
положение о возможности теургических* 
оиерацій. 

По Плотину, міръ представляет* собою 
жижи? і у î песни», организм ь, ни одна часть 
Щ Н О Р Й Ю НО МО/ІѴГ I т» LLL.IU TMOH.L LB (М П . у ч а 

спи исЕхь остальных*, ожиіиіемиыхъ каж-
дая частицей общей души. Поэтому должны 
существовать", естествен на я маня, наука 
предсказан/и и ѵіеургія, так* как* все на-
ходится во-взаимной связи и в ь цѣломъ 
представляет* совокупность сил*, объеди-
ненных* в ъ единую жизнь. 

Свой специфически-мистическій харак-
тер* теургіи начала терять въ учеиіи Пир-
фирін, который в * сочиненіи «О воздер-
жании о т * тЕла Іисусова» (Do abstinentia 
Iони carnis) разнил* слЕдующую дсмоноло-
гію: о н * раздѣляегь демонов* па друже-
ственных* и враждебных!. челоиЕку, на 
добрых* и злых*, при ч е м * т ѣ и А Р У Не 
облсЧСНЫ ТОНКИМ* ДуХОШІЫМ*, ИЗМЕНЧИ-
В Ы М * тЕломь, надъ которым* добрые де-
моны господствуют*, злые-же ему подчи-
няются", добрые демоны охраняют* созда-
ния, управляют* смЕною времен* года и 
состояніемъ погоды, научают* полезным* 
искусствам*, возвЕщают* будущее и ода-
ряют*. произведениями земли: напротив*, 
злые—виновники в с Е х * б Е д * и несчастій. 

Д А. . J Î 

Они возбуждают* въ людях* дурныя стра-
сти и желанія и соблазняют* къ приноше-
нию въ жертву животных*, дымом* о т * 
сожженія которых* они питаются, то-есть 
поддерживают* свои воздушныя тЕла. 

С * другой стороны, в * своем* извЕ-
стномъ письмЕ к * Анебо Порфирій не мо-
ж е т * скрыть своего сомнЕнія в * дЕйстви-
тельности теургіи и понять, как* могут* 
могущественный божества и демоны быть 
понуждаемы к * чему-либо смертными людь-
ми, при помощи теургических* дЕйствій. 
О н * думает* устранить это сомнЕиіе, вы-
сказывая прсдположеніе, что при теурги-
ческих* дЕйствіяхъ роль вышеупомянутых* 
демонов* и божеств* играют* низшіе, 
лживые духи. При этом* о н * говорит*: 
„НЕкоторые утверждают*, что кромЕ нас* 
существует* порода сушествъ, которыя вы-
слушивают* наши желанія; они обманчивой 
природы, принимают* на себя гсЕ образы 
и формы, играют* роли богов* , демонов* 
и умерших*, вслЕдствіе чего имЕют* воз-
можность оказывать всикіи мнимыя милости 
и причинять вред*" . 

ij mï ta.rh, ученик* Порфирія, объяснял* 
и м - Е І І І Й Т О Л Ь С Т И О лживых* д у х о в * допущен-
ными гсурійми оіииГжами; І Й К Ь , О М * гово-
рить: «Боги, аиіслы и демоны появляются 
только в * общепринятых* естественных* 
образах*; так* какъ. на сколько с в Е т * суще-
ственно соединен ь с * солнцем*, настоль же 
существенно с ь ними связано добро, истина 
и говгрми-т ив». Uwe леномм чаше при-
сваивают* себЕ ложные обрами, чтобы по-
явиться в * высшем* мпаніи и ввести в * 
заблужденіе теургов*. Бели случается какой-
либо недосмотр* при примЕненіи теургіи, 
то, взамЕнъ требуемаго истиннаго, произой-
дет* ложное явленіе, и в * этом* случаЕ 
низшій и несовершенный д у х * принимает* 
на себя образ* высшаго. 

Довѣряющій такому лживому явленно, 
впадет* в * ошибки и забдужденія и будет* 
отвлечен* о т * истиннаго гюзнанія Бога; ибо 
они являются для получения выгоды о г ь 
вызывающих* и ііричииснія им* вреда. 
Божественная природа, нЕчный источник* 
бытія и истины, не допускает*, чтобы кто-
либо ложным* образом* принял* ея в и д * » . 

Теорін лживых* д у х о в * проходит* 
чрез* всю исторію тайных* наук* , ибо, пе-
ренятая о г ь апостола Павла, встрЕчается 
она у Августина; Пселла, Р е й т и н г а , Лю-
тера, Парацельса и в * современном* сиири-
тизмЕ. . 

Ямблих* пытается разрЕшить сомнѣніе 
Порфирія тЕмъ, что считает* теургію наукой ѵ 
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познавательной, чрез* которую человЕкъ, ' 
путем* единенія сь божеством*, видит* 
все ясно и правдиво. 

Лр ок.іЪ) послѣдній значительный нео-
платоник*, раздѣляет* дем< н о в * , сходных* 
съ іудейско-христіанскими чертями, на де-
монов* огня, воздуха, воды, земли и пре-
исподней. Эти пять родов* демонов* визан-
тіецъ Лселлъ увеличил* еще шестым*— 
демонами, бояшимися свЕта. 

Три тсмг сохраняет* этоученіе и добав-
ляет*, что духи воздуха принимают*, при 
своем* появленіи, оболочку изъ сгущеннаго 
воздуха. СлЕды этого ученія мы находим* 
уже у неоплатоников* и Пселла. ПримЕ-
ненныыъ к * чертям*, инкубам* и суккубамъ, 
находим* это ученіе у Делріо и у боль-
шинства старинных* писателей о колдов-
ствЕ. Изъ этого видно, что ученіе о мате-
ріализаціи кроется въ глубокой древности. 

Книги о колдовствЕ времен* средних* 
вЕковъ и эпохи реформаціи, излагающія 
преимущественно практику теургіи, суть 
«Гептамеронъ» (HeptameronJ И с т р а Aôauo, 
четвертая книга «Оккультной Философіи» 
(Occulta Pliilosopliia) Корнслгл Aqrunnu и 
«Магія» (Magia naturalis et innaturalis) 
Фауста. 

Особенное опредЕленіе теургіи содер-
жится в * ученіи Парацельса («Магія Арба-
теля» *). 

Разсматривая различные ритуалы теур-
гіи, мы убЕдимся, что съ одной стороны 
она стремится быть отнесенной къ области 
ясновидЕнія, что доставляет* магу пони-
маніе сьерхъчувственнаго, съ другой—цЕль 
ея заключается в * привлеченіи нЕкоторыхъ 
нематеріальных* существ* . 

В * какой степени теургическія сообще-
нія субъективны или объективны, зависит* 
какъ о т * природы мага, такъ и отъ основа-
тельности ощущенія. НесомнЕнно одно, 
что в * теургіи имЕютъ большое значеніе 
возбуждающія нервы наріѵотическія куре-
нія. 

Изъ этого, казалось бы, можно вывести 
заключение, что въ ней имЕютъ дЕло исклю-
чителыіо с ь яьленіями галлюцинаціи; одна-
ко, бывают* случаи, какъ напримЕръ с * ' 
верховным* дерн» внымъ совЕтникомъ, док-
тором* Горстом*, который имЕл* возмож-
ность наблюдать явленіе духа без* всякаго 
куренія; а это дает* основаніе заключить, 
что явленіе это чисто объективна™ харак-
тера. 

г) Пер. А. В. Троя н опека го. СПБ., 1913 г. 
Изд. жур. „Изяда*. 

Но крайности, нижеприведенный слова 
Бульвара содержат* въ себЕ многое, что 
должно быть принято въ соображеніе: 
„ЧеловЕк* в * такой-же степени самоувЕ-
реаъ, в ь какой и ыесвЕдущъ. Природная 
человЕческая наклонность—эгоизм*. Чело-
вЕчество на зарЕ своих* знаній убЕждено, 
что все создано исключительно для него. 

Въ гіродолженіе цЕлых* столЕтій видЕло 
оно въ бсзчисленных* мірахъ, мерцающих* 
въ безконечныхъ пространствах*, лишь 
красивые свЕточи, полезные факелы, зажжен-
ные провидЕніемъ, чтобы сдЕлать людям* 
ночь болЕе пріятиой. Лстрономія разсЕяла 
это заблужденіе. Но всюду Божеством* 
щедро разлита жизнь. Странник*, подни-
мая взоры на дерево, воображает*, что 
вЕтви его предназначены охранять его своей 
тЕнью отъ лѣтняго зноя или служить то-
пливом* в * зимніе холода. Но каждый 
лист* этих* вЕтвей создан* Господом* 
особым* населенным* міромъ. Стоит* стонь 
отъ голосов* различных* звѣрей. Каждая 
капля воды въ природЕ представляет* со-
бою особый міръ, болЕе населенный, чЕм* 
иное королевство. Вот* почему в * этом* 
неизмЕримомъ планЕ наука до сего времени 
видит* вездЕ новую жизнь. Ж и з н ь есть 
самый распространенный принцип*; и суще-
ство, кажущееся умершим* или убитым*, 
порождает* само новую жизнь и перехо-
дить въ новую форму матеріи. 

Судя по аналогіи, если каждый лист* 
и каждая капля виды есть такой же обитае-
мый и одушевленный міръ, какъ и любая 
звЕзда, если сам* человЕк* представляет* 
собою мір* других* существъ, и миріады 
и х * представляют* потоки его крови и 
составляют* его тЕло, как* другія обра-
зуют* землю,—то, казалось бы, достаточно 
одного здраваго смысла, для уразумЕнія 
того, что земля, это—замкнутая безконеч-
ность, которую вы называете пространством*, 
безграничная непостижимость, преисполнен-
ная особой, соотвЕтствующей ей жизнью. 

НелЕпо предположить, что жизнь отсут-
ствует* въ безграничных* пространствах*, 
если каждый лист* кишит* ею. 

Микроскоп* дозволяет* намъ видЕть 
живыя существа въ каплЕ воды, но еше 
не изобрЕтенъ оптическій прибор* для 
открытія болЕе благородных* и одаренных* 
существъ, живущих* в * безграничном* 
эѳирЕ; и все же, между ними и человѣком* 
существует* таинственное и грозное срод-
ство. 

Если мы допустим* существованіе кос-
мических* существ* , то теургія является 
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болЕе способной къ развитію, чЕмъ спири-
тизм*, признающій за центр* тяжести все-
ленной человЕческій д у х * . 11 если мы до-
пускаем* прелположеніе о существованіи 
разумных* обитателей планет*, то сноше-
ніе нашей трансцедентальной сущности съ 
ними, хотя и кажется повидимому парадок-
сом*, возможно. 

фея водъ. 
(Оинультман фаитазія). 

Саръ-Диноилъ. 

— За один* миг* любви такой женщины, 
как* ты, я готов* умереть. РазвЕ лю-
бовь не величайшее наслаждсніе. доступное 
человЕку? 

— Успокойся, сказала Дельфида со смЕ-
хомъ: я не причиню тебЕ вреда. Я знаю 
очень хорошо, что среда, въ которой мы 
живем*, губительно дЕйствуетъ на вас* , лю-
дей, тогда какъ мы можем* безнаказанно 
выходить на землю. 

За мою любовь я не возьму у тебя жиз-
ни. Ты самый прекрасный из* всЕхт», ви-
дЕнныхъ мною смертных*. Я люблю тебя 
со всею страстью русалки, не знающей ни 
притворства, ни условных* ириличій. 

— Русалки, прервал* Реверо. 1 Іо вЕдь 
вы, живуіція въ холодной стихіи, должны 
быть так* же холодны, какь она. 

— Глупый мальчик*! Какъ ты жестоко 
ошибаешься! 

Ваши женщины камень в * сравиеніи с * 
нами. Их* любовь подобна тлЕющему углю, 
никогда не загорающемуся ярко, наша же 
страсть вспыхивает* какъ зарево все пожи-
рающаго пожара. 

— Т а к * это правда,—вскричал* Реверо, 
бросаясь к * ней. — Ты меня любишь, а я 
думал*, что ундины всегда желают* только 
мучить людей, что ихъ сердцу недоступна 
не только любовь, но и жалость. 

Я смотрЕлъ равнодушно на всЕхь скуч-
ных* и пошлых* женщин*, окружавших* 
меня. Но ты, дивное созданіе, ты про-
будила во мнЕ пылкую любовь. Въ ней от-
ражается все мое стремленіе къ необычай-
ному, все презрЕніе къ обыденному міру. 
О , будь же моей! 

С * этими словами Реверо страстно об-
хватил* руками упругое тЕло ундины и 
бЕшено сжал* ее в * своих », объятіяхъ; его 
губы жадно прильнули къ ея устам*; бли-
зость этой женщины, теплота ея тЕла 
опьяняли его. голога его кружилась; спо-

собность разеуждать, покинула и всЕ силы 
его организма слились въ одном* стремлс-
ніи обладать очаровательным* существом*, 
трепетавшим* у него на груди. 

Дельфида, съ полу-закрытыми зелеными 
глазами, едва видными изъ-подъ длинных* 
шелковистых* рЕсницъ, съ распустивши-
мися волосами, одЕвавшими ее подобно 
мантіи, въ какой-то сладостной истомЕ 
склонила голову на грудь Реверо. 

Но вдругь она, как* змЕя, выскользнула 
из* объятій молодого человЕка и насмЕш-
лино закричала: 

— Куда смЕшишь ты, безумный юноша? 
ВпЕ себя о н * бросился за нею, но унди-

на устремилась къ морю. 
— Дедьфида,—простонал* Реверо въ 

отчаяніи,—ты обманула меня! 
— НЕтъ, но ты должен* меня поймать, 

отвЕчала она со смЕхомъ, обдавая его пЕной. 
Завязалась борьба. Реверо былъ ловок* 

и силен*, но русалка была недосягаема, 
когда находилась въ своей стихіи. Нако-
нец*, юношЕ удалось схватить ее. 

— Ты не убЕжишь отъ меня больше; 
теперь ты моя, коварное созданіе! Говоря 
гак*, Реверо вынес* ее на берег*. 

— О , нЕт ь, не здЕсь, прошептала ру-
салка въ изнеможеніи.—Неси меня в * пе-
щеру, вход* в * которую чернЕет* эа этой 
скалой. 

Дельфида была прелестна въ своем* 
изнеможеніи и страсти. Непрочная одежда 
изъ морских* водорослей распалась во время 
борьбы; ничто болЕе не скрывало о т * глаз* 
стройнаго тЕла ундины. 
. . . , . . . . « • • • • • - -

Наступило уже утро, когда Дельфида и 
Реверо вышли изъ пещеры. 

— Милая Дельфида,— сказалъ юноша, 
садясь на одинъ изъ прибрежныхъ камней 
рядом* съ своей подругой,—я люблю тебя 
так* сильно, как* нельзя любить ни одну 
земную женщину. 

— Посмотри, моя фея, какъ свЕтлЕегь 
восток* и как* догорает* блеск* звЕздъ, 
Оріона. О д и н * только Сиріусъ еще ярко 
блестит*, посылая к * нам* свои синеватые 
лучи. Но и онъ, наиболЕе яркая изъ звЕздъ, 
скоро скроется въ лучах* солнца. Заря уже 
появляется. 

— Да, задумчиво отвЕчала Сирена, день 
близок*; нам* надо работаться. 

Не горюй Же обо мнЕ, бѣдный мой 
мальчик*: вЕдь, и я скоро стала бы для тебя 
обыкновенной, прискучила бы тебЕ, если бы 
даже ты не разочаровался во мнЕ прежде-
временно. Пусть же покой и забвсніе сой-
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д у т * ьъ твою встревоженную и изранен 
ную душу. 

I оворя такъ, Дельфида нѣжно приль-
нула къ Реверо и запёла тихую грустную 
цёсню. Мотивъ ея былъ трогателен* и н ё -
женъ, слова полны поэзіи и изящества. 
Странною тоскою и успокоеніемъ в кило о т * 
этой пёс ни; ея звуки очаровывали Реверо, 
в ё к и его отяжелёли, сознаніе его покидало... 

Смутно, точно въ туман к, видёлъ онъ, 
как* первые лучи вэсходившлго солнца 
скользили по зелено-синей поверхности моря, 
затёмъ все смёшалось и спуталось въ ка-
комъ-то безпорядочномъ хаосё.. . 

Когда Реверо очнулся, солнце стояло 
уже высоко надъ горизонтом*. Онъ едва 
былъ въ силахъ подняться и сдёлать нё-
еколько шагов* къ лежавшей на берегу 
лодкё. Кругом* было пусто. 

Что же было съ нимъ? Грезилъ-ли 
онъ? Реверо не могь отвётить на этотъ 
вопрос*. Онъ зналъ только одно — что 
въ его душё былоѴотчаяніе. 

й р о р о ч е с т в а о ш ш е л ь н о 
н а с т о я щ е й в о й н ы , 

Майнцское предсказаніе 1854 года о 
паденіи Германіи и Австро-Венгріи 

въ 1914 году. 
О д и н * изъ читателей «Matin» прислал* 

въ редакцію этой газеты интересный текст* 
знаменитого Майнцскаго предсказанія, состав-
деннаго въ 1854 г -

«Предсказание состоит* изъ і 8 парагра-
ф о в * . Первые 9 параграфов* отнесены къ 
воинам* 1866 года и 1870 года, а также къ 
событіямъ Коммуны 1871 году, и всё они 
сбылись почти дословно. 

В о т * что содержат* 9 остальных* па-
раграфов*. 

ю ) Мужайтесь, французскіе патріоты, 
Германія не будет* в * силахъ осуществить 
своих* планов* гегемоніи. 

11) Время воз.мездія приближается. 
12) Всликій сёверный союзный моиархъ— 

наш* избавитель. 
13) О н * изгонит* неяріятеля из* Фран-

ціи. Онъ разобью ь Германію до полнаго 
разгрома. 

14) ІІослёдняя битва на полё Було, близ* 
Ііадерборнъ, въ Вестфаліи, соединить семь 
союзных* народов* (русских*, французов*, 
англичан*, бельгійпев*, итальянцев*, япон-

цев!» и сербовь) против* трех* (германцев* 
австрійисвъ и венгров*). 

15) Горе тебё, Пруссія. Твое седьмое 
поколёніе отвётить за войны, которыя ты 
вела против* народов*. (Семь поколёній, 
считая по 30 л ё т ъ на каждое, составляют* 
2 10 л ё т * . Королевство ІІруссія существует* 
сь І 8 І ! года. Слёдовательно, седьмое но-
колёпіе должно жить между 1893 г- и 

1923 г.). 
Горе тебё, Австрія. Никогда еще не было 

такой ужасной битвы. 
16) Она будет* продолжаться три дня 

въ дыму пожаров*. 
17) Наконец*, ІІруссія и Австрія будут* 

упразднены. Венгры уйдут* на Восток*. 
18) Вильгельм* II будетъ послёдним* 

королем* Пруссіи. Германія и Австрія пре-
вратятся вь три государства: Польшу, Ган-
новер* и Саксонію. (ІІешрогр. ./исш.)ё 

Вѣщее пророчество. 
«Парижское Эхо» приводит* сдёланное 

еще в ь 1906 году иредсказаніе одного очень 
извёстнаго въ Каирё шейха, которое гла-
сит* слёдующее: 

«Въ 1914 году въ Европё вспыхнет* 
грандіозная война, въ которой примут* уча-
стіе нёеколько государств*. Война эта окон-
чится гибелью германской имперіи. 

Династія германских* императоров* ис-
чезнет*. Двое изъ сыновей германскаго им-
ператора (один* изъ них* наслёдныйпринцъ) 
умрут* трагической смертью, третій-же сын* 
скончается от ь тяжкой болёзни. Императору 
не суждено видёть, как* будет* заключен* 
мир*. Германская императрица сойдет* сь 
ума от!» горя. Германія будетъ раздроблена, 
и въ ГІруссіи будетъ провозглашена респуб-
лика». 

Пророчество Маяахія. 
Въ Ирландіи въ 1198 году жил* епи-

скоп*, впослёдствіи причисленный римской 
церковью къ лику святых*. 

Это был* митрополит* Армага Малахій, 
который с ь удивительной точностью пред-
сказал* судьбу в с ё х * пап*, - въ томъ числё 
о н * оставил* пророчество относительно 
скончавшагося надняхъ папы Пія X, кото-
рый значится под* девизом* «огонь пы-
лаоіщій». Митрополит* Малахій обозначил* 
в ь своем* прсісказаніи каждато из* пап* 
особым* девп .см*. 

Д е в и з * Урбана VIII был* «лиліи и 
розы». К а к * извёстно, онъ быть родом* 
из* Флоренціи, этого поэтичнаго города, 
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гдё т а к * много ивётовь, а роз* въ осо-
бенности, и въ гербё котораго фигури-
руетъ лилія. 

Д е в и з * наци Грйгорія XVI—«изъ Этру-
рию к ихъ Бань». 

Вь городё «Этрурійскіи Бани» был* 
учрежден* орден* командуловь, и девиз* 
этот!» ясно предуказал*, что папа будет* 
командуломъ, как* это и было на самом* 
д ё л ё . Принужденный скитаться по Европё, 
умсршій въ Вероиё папа Hin VI былъ обоз-
начен!» Малахіемь «апостольским* паломни-
ком ь ", Ж иміпііі в 1» эпоху Наполеона I Іій VII 
и мёл* ленизь «хищный прел*». 

./I,снизь папы Климента X им гь ооли-
т о м рі;ки». И* дётстиё Климент!, упал* 
иъ моду, но был ь спасен* из* рёки І и б р а . 

Климент* IX назывался «Сидусь» онъ 
оказался, дёйствительно, родом* и з * Си-
дусъ. Избранный въ 1691 г. намою Инно-
кентий XII изъ фамиліи Растелло-де-ІІор-
тичи—имёлъ девиз* «Basttura in Poata». 

Иослёдніе папы отвёчали также своим* 
девизам*: ІІІЙ 1Х— «крест* о г ь креста» (онъ 
пережил* тяжкія гоненія отъ савойской ди-
настіи); Л е в * XI 1 1 — « с в ё т ъ отъ неба» ( И М Е Л * 

в ь гербу комету): скончавшійся недавно 
папа ІІій X был* пророчески назван* Ма-
лахаем* «огонь пылаюшій» (пылкая вёра). 

С л ё д у ю т і е папы будут* : «религія, ли-
шенная народа», «вёра непоколебимая», 
«цвётъ и з * цвётовъ», «пастырь ангсльскій», 
«пастырь и пловец*», « о т * половины луны», 
«отъ зноя солнца», «слава Олива» и, нако-
нец*, послёдній папа,- «Петр* римлянин*». 

Небезынтересно отмётить, что этимъ-же 
Малахіемъ была предсказана нынёшняя война. 

По пророчеству Малахія, вспыхнувшій 
міровой пожар* принесет* страшный бёды, 
но Россія выйдет* и з * испытанія побёди-
телыіицеп и б у д е т * вершить судьбы болёе 
мелких* держав*. Франція возвратит* ото-
бранныя раньше земли и прославится гю-
бёдами. Аиглія будетъ иобёдитсльиицсй на 
морях*. 

Германіи митрополит* Малахій предска-
зал* пораженіе и перемёну царствующей 
династіи, Австрія— потеряет* свой облик* 
и потерпит* полное поражсніе на бранном* 
гіолё. 

Секреты изъ „Гримуара" папы Го-
норіуса. 

Одинъ изъ самыхъ рѣдкихъ секретовъ Магіи-
какъ увидѣть духовъ. которыми наполненъ 

воздухъ. 

Возьмите мозг* пётуха, земли съ мо-
гилы мертваго челсИЬка (той, которая нахо-

дится на гробё), орёховаго масла и чистаго 
воску: сдёлайтс изо-всего смёсь. Заверните 
ее въ чистый пергамент*, на котором* 
должны быть написаны два слова: tOomert, 
Kailoeth». Сожгите его и вы увидите чу-
десный вещи. Но этотъ опыт* должен* про-
изводиться людьми, которые ничего не боятся 

Заговор* для удачной игры. 
Собрать наканунѣ св. Петра, до восхода 

солнца, траву, называемую Mors us Dtabobi, 
и положить ее на день на освященный ка-
мень. Затёмъ высушить, превратить въ по-
рошок ь и носить іы себё. Прежде, чём», 
сорвать іраму, надо начерти гь полукруга, и 
въ немь имении кресты (Луіа j OnTel* 
гауппнти/оп). 

Заговоръ дли вызыванін желаемой особы 
«Фагот* , жги сердце, тёло, душу, кровь, 

д у х * , разум* N. огнем*, небом*, землею, 
радугой, Марсом*, МеркуріеА-.ъ, Венерой, 
Юпитером*, Феппе, Феппе, Феппе, Элера 
и во-имя всёхъ демонов*, Ф а г о т * , завладёй, 
жги сердце, тёло, душу, кровь, духъ, ра-
зум* N. до т ё х ъ иоръ, пока онъ не явится 
исполнять всё мои желанія и нриказанія. 
Иди молніей, пеаломъ, бурею santus, Quicor, 
Carracos, Arné, Zourne, чтобы онъ не могъ 
ни спать, ни на мёстё стоять, не могь ни-
чего дёлать, ни ёсть, ни рёчку перейти, 
ни верхом* на лошадь сёсть, ни с ь муж-
чиной. ни с * женщиной, ни съ дѣвушкой 
говорить, до т ё х ъ поръ,І пока онъ не 
явится исполнять всё мои желанія и при-
казания ». ^ 

Т М 
Чтобы увидѣть во-снѣ все, что зы пожелаете 

узнать изъ прошедшаго или будущаго. 
Начертите кругь и напишите ваше имя 

в * серединё сто и чтобы увидёть то, что 
вы желаете, напишите перед* тёмъ, какъ 
ложиться спать, имена Габріьіь, Рафаель, 
Ханіель, Михасль, Ссинамь—въ большом* 
кругу, на чистом* пергаментё, положите 
его на правое ухо и, ложась, произнесите 
три раза слёдуюшую'молитву; 

«Во имя Блаженнаго Великаго Бога 
живаго, которому отъ в с ё х * времен* при-
надлежит* все существующее, я твой слуга 
(имя). О, Предвёчнып Отец* , умоляю по-
слать мнё твоих* ангелов*, /имена кото-
рых* написаны в * кругу,-чтобы они пока-
зали мнё всеД что я желаю увидёть и 
узнать. Да будет* такъ». 

Окончив* молитву, ложитесь на правый 
бок* и во-снё увидите все желаемое. 

ДЦфча при помощи гвоздя. 
Идите на кладбище, соберите нёеколько 

старых* гвоздей о т * гроба, говоря: «гвоздь, 
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я беру тебя, чтобы ты послужил* м н ! для 
соврашенія и причиненія зла всякому чело-
веку , какому-6ы я пи захотѣлъ. Во имя 
Отца и Сына и св. Духа Аминь». Когда-
же вы захотите употребить их* , то надо 
воткнуть гвоздь въ середину с л ! да чело-
века, котораго хотите испортить, произнося 
«Отче наш*» до слов* «на земли». Вбейте 
гвоздь камнем*, говоря: «Чтоб* ты причи-
нял* боль N. до тѣхъ пор*, пока я тебя 
не вытащу». Прикройте мѣсто землею и 
замѣтьте его хорошенько, так* как* боль 
можно вылѣчить, только выдернув* гвоздь 
со словами: «Я тебя выдергиваю, чтобы 
прошла боль, которую ты причинял* N. 
Во имя Отца и Сына и св. Духа. Аминь». 
Затѣм* вытащить гвоздь и стереть отпе-
чаток*, если он* виден*, но не той рукой, 
которой он* был* забить, так* как* это 
грозит* опасностью производящему кол-
довство. 

Против* воспаленія легочной плевы. 
Надо написать на д н ! стакана сл кдующія 

слова: «Dia, IJi:y On, Dabulh, Chcrih»; и 
дать из* него пить больному. 

Против* Лихорадки. 
Проглатывайте въ теченіе трех* дней по 

бумажкѣ, на которой написано; * At/la, Gar-
naze. Eglatm, Egla». 

Программа журнала „ И з и д а " 
на 1914/15 г. 

Наступяющій Ѵ1-ой год* изданія жур-
нала «Изида» начинается при неблагопріят-
нахъ условіях*. Гроз.чыя и тягостныя собы-
тія войны отвлекают* умы о т * внутренней 
духовной жизни, выдвигая на первый план* 
заботы о благосостояніи дорогого нам* 
отечества. Но все-же въ час* досуга у 
всякаго развитого человѣка является стрем-
леніе к * самоуглѵбленію и заполнение про-
белов* знанія, жажда котораго лежит* въ 
о с н о в ! всякой души. Поэтому, выполняя 
свою задачу, заключающуюся въ предложе-
н а духовной пиши, — редакція журнала 
«Изида» над!ется цомѣстить в * теченіе 
будущаго года нижеперечисленный наибол!е 
фѵндаментальныя веши, каковы: 

•САМОЛЕЧЕБНИКЪ Магической Меди-
цины», для пользовакія физических* нерв-
ных* и душевных* бол!зней, составленный 
по трудам* Параце.іьса, Кроліуса, Ван*-

Гельмонта и др., и дополненный средствами 
заимствованными у народной медицины: изъ 
рѣдкихъ травников* и личных* указаній 
знахарей. 

КИЗЕВЕТТЕРЪ —„Исторія Астрологіи" 
в * біографіяхъ, характеристиках* и анек-
дотах*. Автор* этого труда считается ком-
петентными лицами за наиболѣе основатель-
наго, добросовѣстнаго и св !дущаго ученаго. 

ПУАССАНЪ—«Теорія и символы Алхи-
МІИ». Знаменитое сочиненіе, дающее в с ! 
основы этой важной науки. 

Мандрагора - ея исторіи и магическое 
прим!нсніе, при созданіи терафимов*, го-
лемовь, андроидов* и гомункулов*, и асе-
леніе въ них* элементаловъ. 

Гашиш* и Опіумъ. Иользованіе ими для 
магических* и психических* ц!лей. Вол-
шебный мази, напитки, рецепты ихъ изготов-
ленія и прим!ненія. 

Заклинательныя молитвы, заимствован-
ный изъ „Большого Требника Петра Мо-
гилы", знаменитого труда одного из* вели-
чайших* отцов* церкви. Сила этих* за-
клинаній такъ велика, благодаря священным* 
эманаціямь, исходящим* изъ могилы угод-
ника, что одного произнесенія их* , без* 
всяких* магических* обрядов*, достаточно 
бывает* для воздѣйствія на элементаловъ. 

По беллетристикѣ будут* даны статьи 
нанбол!е обстоятельно выясняющія сущность 
нагализма, вампиризма, инкубаціи, сук-
кубаціи и связанных* с * ними явленій. 

Магическій календарь. Ежемесячно на 
каждое число будут* даны указанія отно-
сительно: наибол!е благоприятных* аспек-
тов* ; подлежащих* изготовленію магиче-
ских* предметов*; наиболѣе подходящих* 
магических* операцій и пр. «Магическій 
календарь» совершенно необходим* каждому 
адепту Практической Маціи, a составленіе 
его самому весьма затруднительно. 

Помимо новых* вещей, ль текущем* 
году будут* окончены Тухолка — .Косми-
ческая доктрина", „Астрологическій сло-
варь",• „выходящій въ в и д ! ириложенія, и 
окончаніе „Скрижалей мага", отдѣлы по: 
Магнетизму, Гипнотизму МеОіумизму и 
Фппиризму, которые благодаря обширности 
предмета, не могли войти в * истекшій год*. 
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Редакторъ-Издатель л . Н. Трояновскій. 
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Гари.—Теор. 

Ш. П а п ю с ъ . — П е р в о н а ч а л ь н ы й свѣдѣвія по Оккультизму. 
( П е р . А. В . Т р о я н о в с к а г о ) . Ц. 3 р. 

П а п ю с ъ . — П р е д с к а з а т . Таро. Ключъ всякого рода карт, 
г&давій. (П е р. п о д ъ р е д. А. В. Т р. о я н о в-
с к а г о) . Ц. 2 р. 50 к.. Альбома» картъ для на-
клейки. Ц. 1 р. 

V. П а п ю с ъ . — Ф и л о с о ф і я Оккульт. нля Оккульт. и Сші-
ритуал. ( I I ѳ р . А. В. Т р о я н о в с к. а г о) . 
I l 1 р. 50 к. 

I . П а п ю о ъ . — Ч е л о в ѣ к ъ и Вселенная. Вып.—I. Ц. 1 р. 
Вып. П. ( І І е р . А. В. Т р о я н о в с к а г о) . 
Ц. 7 5 к . 

П а р а ц е л ь с ъ . — Х и м и ч . псалтирь или фнлос. правила 
камнѣ мудрыхъ. Ц. 25 к. 

Паркеръ, Д ж о н ъ . — С и л а внутри насъ. Ц. 1 р. 
П а с к а л ь . — Д р е в н я я мудрость. Д. 80 к. 
П е р с е ф о н а , — О планет, тяпахъ. Польги и 

темпер, фкзіогном. Д. 1 р. 
П е й о . — С а м о - в о с п и т а ш е воли. Д. 3 0 к. 
П і о б ъ . — Д р е в н я я высшая Магія. Д. 1 р. 
Поля, куреъ лечеб. Магнет. въ 5 глав. Д. 1 р. 50 к. 
Поля, куреъ лечеб. М & г я . ( V i t a o p a t h i a e ) . Д. 2 р. 50 к. 
Поля, куреъ гипнот. и терапев. внуш. Д. 3 р. 50 к. 
Р а д д а - Б а й . ( Е . П. Блаватская) . Затадочн. плем. въ 

Голуб, горагь. Д. 1 р. 75 к. 
Р а д д а - Б а й . ( Е . П. Блаватская) . Изъ пещеръ н дебрей 

Индостана. Д. 2 р. 50 к. 
Р а м а ч а р а к а . — Р е л я г і о о н . и таил. учен. Вост. Д. 1 р. 20 к. 
Р а м а ч а р а к а . — О с н о в ы міросоз. ивдійск. іоговъ. Д. 1 p. 20 к. 
Р а м а ч а р а к а . — Ж н а н и - І о г а . Ц. 1 р. 20 к. 
Р а м а ч а р а к а . — Х а т і а - І о г а , Ц. 1 р . 
Р а м а ч а р а к а . — Н а у к а о дыіазшк П. 60 к. 
Р а м а ч а р а к а . — П у т и достяж. иидійск. іоговъ. Д. 1 р. 30 к. 
Р а м а ч а р а к а . — Р а д ж а - І о г а . Д. 1 р. 20 к. 
Рамзай.—Элементы и ѳнергія. Д. 25 к. 
Р а ф а э л ь . — Т а б л . домовъ для шир. 6 0 ° — 4 1 ° . Д. 60 к. 
Р е й м о н т ъ . — В а м п и р ъ . (Ром.) . Д. 1 р. 50 к. 
Рейсбрукъ удивит, « л я одѣаніе дух. брака. Д. 2 р. 
Рейхель, В и л л и . — Ж и в о т а ы й или цѣлебн. магнет. Д. 10 к. 
Р е й х е н б а х ъ . — О д о - м & г н е т н ч е с к і я письма. Д. 60 к. 
Р и с ъ - Д э в и с ъ . — Ж и з н ь н ученіе Будды. Д. 80 к. 
Р ы ш к о в с н і й . — И в д и в и д у а л и з м ъ и безсмертіе. Д. 1 р. 
С. А . — Ж и в ы я рѣчя отошедшяхъ друзей. Ц. 1 р. 

Самоучит, гипнот., по Флауэру и Тарханову. Д. 1 р. 
С а р ъ - Д и н о и л ъ . — Н а ш и скрытыя способности. Д. 15 к. / 
С в і т ъ Востока. Полн. рук. индус, гипнот. Д. 1 р. 
Ѵ Ш . С в і т ъ Египта нля наука о душѣ и звѣздахъ. Часть 

1-я. Ц. 2 р. 2 5 к., Часть П-я. Ц. 3 р. 
С в і т ъ на п у т и . — - К н . золот. правилъ. Д. 50 к . 
Седиръ.—Заклиианія нлв Магія Слова. ( П е р . А. В. 

Г р о я н о в с к а г о) . Д. 1 р. 50 к. 
С е д и р ъ . — М а г я ч е с к і я растеяія. Оккульт. ботаника. Па-

лнягввезія. Гѳрмат. Медицина. Ботан. слоиарь 
( П е р . А. В. Т р о я я о в с к а г о) . Д. 2 р. 

С е д и р ъ . — М а г н ч е с к і я зеркала. Теорія развит, ясповид. 
н практ. примѣн. ( П е р . А. В. Т р о я п о в 
с к а г о ) . Д. 1 р. 

С е д и р ъ . — І І н д і й с ж і й факяризмъ или школа развит. псяхич. 
способа. Словарь индус. эзотер. (П е р. А. В. 
Т р о я в о в с к а г о ) . Д. 1 р. 

С е д и р ъ . — О к к у л ь т н а я Медицииа. ( П е р . А. В. Т р о я-
н о в с к а г о ) . Д. 50 к. 

Сентмвъ, П.—Оамуляція чудеолаго. Д. 1 р. 50 к. 
Сентъ Ивъ д'Альвейдръ.—Ключи Востока: /айны рожде-

ния.—-Ноль а любовь.—Тайны смерти. Д. 25 к. 
С е н ь о . — З а к о н ъ ментализма. Д. 3 р. 
Сеппъ и К а н г р о . — Р у к о в . къ гадай, на карт. Д. 75 к. 

Тухолка, С. 
Тухолка, С -
Тухолна, С. 
Тухолка, С.-
Тухолка, С. 

ѴИ. Сефаріалъ.—Аетролотія. ( П е р . с ъ а н г л . п о д ъ 
р е д . А. В. Т р о я ы о в с к а г о) . Д. 1 р. 

Словарь пояснит, къ теософской литературѣ. Д. 30 к. 
Страндѳнъ.—Гермѳтцвмъ. (Соиров. филос. егпит). Ц. 60 к. 
Таберіо.—Паірскфаль. Истор. сказ, п муз. разб. драмы 

Вагнера. Д. 75 к. 
Тагоръ.—Гита/нджали. Жертв, нѣсни. Д. 40 к. 
Терлецкій.—Масонство въ его цроіпл. и паст. Д. 1 р. 
Трайнъ.—Въ гармоніи съ Безконечльгмъ. Д. 1 р. 
Трояновскій, А. В.—Словарь практической дивинацін. 

(гаданья) . Д. 1 р. 
II. Тухолка, С—Оккультизмъ и Магія. Д. . 1 р. 

Лечен, съ точки зрѣн. Оккульт. Д. 15 к. 
Филос. исторіи (л о Ф. Д'О л и в е ) . Д. 8 5 к . 
-Иреддверіе Mari». Д. 25 к. 
-Колдовство и пытка. (Пьеса) . Д. 4 0 к. 
-Процессы о колдопствѣ. Д. 50 к. 

Турнбуль.—К у р съ лекцій о л и т Магнит. Самообл ад. 
ai] разлит, характера. Д. 1 р. 50 к . 

Успенскій.—Четворт. измѣр. Опытъ нзслѣд. незр. Д. 1 р. 
Успенскій.—Символы Таро. Д. 70 к, 
Успенскій.—Виутренній кругь: 0 „песлѣдяси чертѣ" в 

о „свсрхчелошѣкѣ". (Двѣ лекцш). Д. 1 р. 20 к. 
Фабръ д'Оливе. — Космогонія Моисея. ( Э в о т е р и ч . 

р а а ъ я с н . д е с я т и п ѳ р в ы х ъ г л а в ъ 
К н и г и Б ы т і ' я ) . Д. 1 р. 25 к. 

Фанегь.—Практ. рук. Ономантпч. Астролог. Д. 50 к. 
Фельсбергъ (д-ръ).—Могуществе энергіи. Руков. къ ея 

(разв. Д. 1 р. 
Ферманъ.—Гипнот. съ точки зрѣн. Оккульт. науки. Д. 20 к ; 
Ферманъ.—Сииритуал., оккульт. и ихъ соотн. Д. 30 к. 
Фишеръ.—Леч. магическ. и сим п. сред. Д. 75 к. 
Фламмаріонъ, К.—Люменъ. (Разгов. о беземер. души). 

Д. 50 к. 
Фламмаріонъ, К.—Ненавистное. Д. 1 р. 
Фламмаріонъ, К.—Фплесофскія сказки. Ц. 30 к. 
Финдель. I. Г.—Исторія Фрапкъ-Масонства: I. Масон-

ство. П. Масонок. литер. Д. за 2 т. 5 р. 
Флауэръ. 1-я серіи: 1 ) Полн. куреъ лечеби. магнет. 

Д. 1 р. 50 к. 2 ) Гипнот., ясновид. и леченіѳ магнет. 
Д. 1 р. 75 к. 3 ) Сила мысли въ дѣлов. и повседн. 
жизни. Соч. Аткннсона. Д. 1 р. 50 к. 4 ) Уходъ з а 
памятью или школа укрѣпл. памяти. Соч. Аткиясона, 
Д. 1 р. 50 к. 5 ) Зоизмъ-чшги наука жизни. Д. 1 р. 

II-я серія: 1) Психометрія. 2 ) Фрепологія. 8 ) Хиромантія. 
4 ) Астрологія. 5 ) Спиритлзмъ. 6 ) Сомнопатія. Д. 2 p. 

Флоберъ, Г.—Искушеніе св. Алтонія. Д. 1 p. 
Фреймаркъ, Гансъ.—Хиромантія. Д. 1 p. 
Форель (проф.).—Гшшот. и дечёл. внуш. Д. 1 р. 50 к. 
Хирософія.—Ученіе о формахъ руки и лииіяхъ поверхно-

сти. (Со многими рис.) . Изд. Булгакова. Д. 1 р. 
Шадуръ.—Геліотерапія. Лечен, болѣзн. солецсмъ. Ц. 60 к . 
Шанвиль (цроф.) .—Какъ передавать свои мысли. Д. 60 к. 
Шри-Шанкара-Ачарія.—Атма-Бодха. Самопоз. Д. 20 к . 
Шри-Шанкара-Ачарія.—Сокровище премудр. Д. 60 к. 
Шри-Шанкара-Ачарія.—Позпаніе бытія. Д. 25 к. 
Штальбергъ.—Борьба духа съ матеріей. Д. 20 к. 
Штейнеръ.—Изъ лі.тописн міра. Д. 1 р. 25 к. 

Истина и наука. Д. 80 к. 
Путь къ самопозн. челов. Д. 1 р. 
Какъ достиг. ш>зн. высш. мір. Д. 1 р. 30 к . 
Какъ досшт. высш. міровъ. Д. 40 к. 

Шюре.—Веллкіе посвященные. Д. 2 р. 25 к. 
Эльмановичъ, С. Д.—Законы Малу. (Перев. съ сав-

скритск.) . Д. 2 р. 25 к. 
Эсперанто.—Языкъ для всѣхъ пародовъ міра. Руков. 

п словарь сост. Радаанъ-Рьпшнскш. Д. 1 р. 30 к. 
Эфемериды.—Орбиты планетъ и табл. ихъ перемѣщ. 

Необход, для сост. гороск. и друт. вычисл. Ц. 3 р. 

Штейнеръ.-
Штейнеръ. 
Штейнеръ,-
Штейнеръ. 

Рииѵснія ц и ф р ы пѳрѳд-ь н а з в а н и я м и к н и г ъ о з н і ч а ю т ъ п о р я д о н ъ ч т е и і я д л я н а ч и н а ю щ и х ! . . 
Ц ѣ н ы у к а з а н ы б ѳ з ъ п е р е с ы л к и , к о т о р а я з а с ч е т - ь п о к у п а т е л я У п а к о в к а б е э п л а т н о . 

Г. г. книготорговцы, в ы п и с ы в а ю і ц і ѳ н а с у м м у с в ы ш е 10 р., п о л ь з у ю т с я 10°/о с к и д к и ^ с в ы ш е 20 р . — 1 5 % . Н а 
ж у р н а л ъ д ѣ л а е т с я у с т у п к а в ъ 1 0 % и о д и н н а д ц а т ы й э к з ѳ м п л я р ъ бѳвилатни. Т р е б о в . должно б ы т ь 

н а п и с а н о н а б л а н к ѣ фирмы. 

Комплекты журнала «ИЗИДА» продаются въ редакдіи по цѣнѣ : за 1911 г . - 5 р. 50 к. 
з а 1912 г., 1913 г. и 1914 г.—по 4 р. 50 к. съ пересылкой. 

Типографія товарищества „Общественная Польза" , 
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